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İkinci bölümde tercüme edilen metnin Arapça aslı ve onun müellifi hakkında kısa bir 

değerlendirmeden sonra tercümenin telif sebebine, incelenen metnin yazma nüshasına, 

dil ve üslup özelliklerine değinilmiştir.  

Üçüncü bölüm ise tezimizin ana omurgası olan Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn 

Tercümesi’nin transkripsiyonundan oluşmaktadır.   

Tezimizin transkripsiyonunda genel olarak Türkiye Diyanet Ansiklopedisi tarafından 

benimsenen usüle uyulmuştur. 

Çalışma boyunca yardımlarını ve yönlendirmelerini esirgemeyen danışman hocam Prof. 

Dr. Ali ÇAVUŞOĞLU’na teşekkür etmeyi bir borç bilirim. 
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ÖZET 

Hicri VI. y.y.’nin önemli tasavvufi kişiliklerinden olan Abdullah b. Es’ad el-Yafi’î’nin 

Ravzu’r-Reyyâhîn adlı eseri, XVI. y.y. âlimlerinden Muslihuddîn Mustafa b. Şaban 

Sürûrî tarafından tercüme edilmiştir. Birçok alanın yanı sıra Türk İslam Edebiyatında 

bıraktığı eserlerle bugüne kadar etkisini hissettiren Sürûrî’nin yaptığı bu tercümeyi 

inceleyip transkripsiyonunu yapmak çalışmamızın temelini oluşturmaktadır. 

Çalışmanın birinci ve ikinci bölümlerinde Sürûrî’nin hayatı, edebi, tasavvufi kişiliği ve 

eserlerine; ayrıca eserin Arapça aslının müellifine ve eseri telif etmesine gerekçe teşkil 

eden hususlara yer verilmiştir. Üçüncü bölüm ise çalışmamızın esasını teşkil etmekte 

olup Ravzu’r-Reyyâhîn adlı eserin transkripsiyonunu ihtiva etmektedir. Eser, İmâm 

Gazalî, Ebü’l-Kasım el-Küşeyrî, Şihâbeddîn Sühreverdî, İbni Kudâme el-Makdisî ve 

Zünnûn Mısrî gibi âlim ve mutasavvıf şahsiyetlerin hikâyelerinden oluşmaktadır. Eserin 

müellifi, evliyâ ve salih şahsiyetlerin menkıbevi hayat hikâyelerini, okuyucuların bu 

şahsiyetleri örnek almaları ve onları salih amelde bulunmaya teşvik etmeleri için kaleme 

almıştır. İçeriği itibariyle oldukça etkileyici olan bu hikâyelerin, müellifin amacına 

uygun bir niteliğe sahip olduğu söylenebilir.  

Müellif, hikâyeleri zaman, mekân ve şahıs gibi unsurlara bağlı kalmadan aktarmıştır. 

Hikâyeler genel olarak zühd, takva, fakirliğin faziletleri, evliyâ ve salih şahsiyetlerin 

kerametleri, rüya ve keşf yoluyla salih amelde bulunanların öteki dünyada elde 

edecekleri mükâfatlar gibi tasavvufi hayatın çok farklı düşünsel ve tecrübi eğilimlerini 

konu edinmiştir. Müellife göre zühd ve takvayı esas almadan sürdürülen bir hayatın 

dünya ve ahirette kişiye huzur ve kurtuluş vermesi mümkün değildir. Bu tespite uygun 

olarak verdiği bütün hikâyelerde dünyaya mesafe koyan insanların hayatlarını 
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modelleştirmiş ve insanların bunlardan ibretlik dersler çıkarmalarını sağlamaya 

çalışmıştır.  

Temel İslam Bilimlerinden, Felsefe ve Din Bilimlerine ve gramere kadar çok farklı 

alanda eserler veren Sürûrî’nin kullandığı dil ve tercüme üslubu, dönemin ilmi ve edebi 

seviyesiyle ilgili önemli ipuçları vermektedir. Bu çerçevede mütercimin tasavvufi 

literatürü, eserin esas hedef kitlesi olarak halkı seçen müellifin tercihine bağlı kalarak 

basit ve anlaşılır bir şekilde kullanmaya özen göstermiştir.  

Anahtar Terimler: Ravzu’r-Reyyâhîn, Sürûrî, Hikâye, Tasavvuf. 
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ABSTRACT 

Abdullah b. Es’ad Yafi’i is one of the most important sufi characters lived in Hijri 6th 

century. His Rawdhu’r-Rayyaheen, translated by Muslihuddin Mustapha b. Şaban 

Sururi one of the most important scholars of the 16th century. Sururi left several works 

in many areas beside Turkish Islamic Literature. Evaluation and transcription of his 

influential translation constitutes the base for my study. 

In this study, in the first and second chapters, the life of Sururi, his literary, mystical 

personality and his woks have been taken place. Also information was given about the 

author of the work and justification for the copyright of it. The third part constitutes the 

basis of our work including transcription of the work named Rawdhu’r-Rayyaheen. The 

study consists of scholar and mystics (sufi) stories such as Imam Ghazali, Ebü’l-Kasim 

al-Kushayri, Şihabuddin Sühreverdi, ibn al- Qudamah, al-Maqdisi, Dhul-Nun al-Misri. 

The study was penned to be imitated these figures and make readers commit good 

deeds. It can be said that these stories which are very influential in their content is 

suitable for author’s purpose. 

The author has been quoted the stories without being adhered to variables like time, 

person or sect. The stories, in general, contain intellectual and experiential tendencies of 

mystic life such as piety, taqwa, the virtues of poverty, the miracles of saints and 

righteous and the rewards that those who work righteous deeds will obtain in the 

hereafter. According to author, life that is not based on zuhd and taqwa is not possible 

to give peace and salvation both in the world and in the hereafter. From this 

determination, in all of the stories, he has tried to make model person who separated 
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themselves from the world life. Moreover he tried to make sure that people take a lesson 

from those exemplary stories. 

Sururi has given scholarly works in very different areas from basic Islamic Sciences to 

Philosophy and Religious Sciences and Grammar. His language and translation style 

gives significant clue about that period’s scientific and literary level. Author’s and his 

study’s target group is public. Because of this, translator in his mystic study uses a 

simple and understandable language.  

Key words: Rawdhu’r-Rayyaheen, Sururi Story, Mysticism. 
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GİRİŞ 

A. Araştırmanın Konusu 

Araştırmamızın asıl konusunu, Muslihuddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin 

Tercümetü Ravzu’r-Reyyâhin fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn adlı eserinin incelemesi teşkil 

etmektedir. Bununla beraber Sürûrî’nin hayatı, tasavvufi kişiliği ve eserlerine; tercüme 

edilen esere ve yazarı Yâfi‘i’nin kısaca hayatına da değinilmiştir. Tezimizin özellikle 

Sürûrî’nin hayatı ve eserlerinden oluşan birinci bölümünü hazırlarken en eski kaynaktan 

başlamak üzere o dönemden günümüze kadar mevcut olan kaynaklardan kronolojik 

sıralamaya tabi tutularak istifade edilmiştir. Âşık Çelebi’nin Tezkire’si, Gelibolulu 

Mustafa Âlî’nin Künhü’l-Ahbar’ı, Kınalızade’nin Tezkire’si, Mehmet Tahir’in Osmanlı 

Müellifleri, Kâtip Çelebi’nin Keşfü’z-Zünûn’u kaynaklarımız arasında yer almaktadır. 

Ayrıca başta İsmail Güleç’in Gelibolulu Muslihuddîn Sürûrî, Hayatı, Kişiliği, Eserleri 

ve Bahrü’l-Ma‘ârif İsimli Eseri adlı makalesi olmak üzere son dönem ansiklopedi, tez 

ve makalelerden de yararlanılmıştır. 

B. Araştırmanın Amaç ve Önemi 

Bu çalışmanın amacı, Ravzu’r-Reyyâhin fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn adlı eserin 

tercümesi olan Tercümetü Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn adlı eser üzerinde 

gerekli incelemeyi yapmaktır. Bu kapsamda Kanûnî Sultan Süleyman dönemi meşhur 

âlimlerinden biri olan Muslihuddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin bu tercümesi ile o 

dönemin Türkçesine nasıl katkıda bulunduğunu tespit etmek ve günümüz 

araştırmacılarına somut bir örnek sunmak istenmiştir. Bir yazma halinde olan bu 

tercümeyi akademik bir usülle ele alarak ilim dünyasına kazandırmanın ve içerdiği 

menkıbeler ile de tasavvufi hikâyelere ilgi duyanların beğenisine sunmanın bizim için 

önemli bir gaye olduğunu ifade etmemiz gerekir. 

C. Araştırmada Takip Edilen Metot 

Çalışmamızın özünü oluşturan Muslihuddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin 

Tercümetü Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn adlı eserinin metin incelemesini 

yaparken takip ettiğimiz metodu şu şekilde sıralayabiliriz: 
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1. Kitaptan daha iyi istifade etmek için noktalama işaretleri konuldu. 

2. Eserde geçen âyet, hadis ve Arapça atasözü ve deyimler Arapça yazıldı. 

Âyetler parantez ( ), hadisler tırnak işareti “”, Arapça ifadeler ise herhangi bir işaret 

kullanılmadan verildi. Bunlardan tercümesi yapılmamış olanların dipnotta tercümesi 

yapıldı. Ayetlerin bulundukları sure ve ayet numaraları, hadislerin ise kaynakları 

dipnotta verildi. 

3. Varak numaraları koyu köşeli parantez [ ] içinde verildi. 

4. Uzatma harfleri şapka (^) işareti ile gösterildi. 

5. Eserden istifadeyi kolaylaştırmak için paragraflar yapıldı. 

6. Kitap isimleri ve şiirler italik olarak verildi.  

7. Kelimeler dönemin okunuşuna göre yazılarak metnin orijinaline büyük ölçüde 

bağlı kalındı. 

8. Gördüm, gördim; bunun, bunın; tut, dut; nice, niçe gibi farklı yazılan 

kelimelerin yazımlarından biri tercih edilerek çalışmada yazım birliği sağlanmaya 

çalışıldı. 

9. Eserde hatalı yazılan kelimelerin dipnotda doğru yazımları verildi. 

9. ‘Aleyhi’s-selâm’ ve ‘aleyhi’s-salâtü ve’s-selâm’ı, (a.s.); ‘sallallahu aleyhi 

vesellem’ ve ‘sallallahu Teâlâ aleyhi ve sellem’i, (s.a.v.) seklinde kısaltılarak yazıldı. 
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Nakşibendî Mahmut Efendi’den el alarak dervişliğe intisap etti.
6
 Bir müddet sonra 

hacca giden Sürûrî, dönüşünde Muhiddîn Efendi’den iltifat gördü ve 930/1523-1524’te 

20 akçe ile Gelibolu’da Sarıca Paşa medresesine müderris oldu. 933/1526-1527’da Piri 

Paşa zaviyesi medrese olarak vakfedilince budefa 25 akçe ile bu medresenin ilk 

müderrisi oldu. Burada on bir yıl çalışan Sürûrî, 40 akçe ücret ödeneceği anlamına gelen 

                                                 
1
 Mustafa Âli Gelibolulu, Künhü’l-Ahbâr’ın Tezkire Kısmı, (haz. Mustafa İsen), Atatürk Kültür Merkezi 

Yayınları, Ankara 1994, s. 229; Âşık Çelebi, Meşâirü’ş-Şu’arâ, (haz. Filiz Kılıç), İstanbul Araştırmaları 

Enstitüsü, İstanbul 2010, s. 964; Nev’îzâde Atâî, Zeyli Şakâyık, Matbaa-i Âmire, İstanbul tsz. s. 23; 

Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şuarâ, (haz. Aysun Sungurhan Eyduran), Ankara 2009, s. 376; 

Ömer Rızâ Kehhâle, Mu‘cemü’l-mü’ellifîn, Müessetü’r-Risâle, Beyrut 1993, III, 866; Bursalı Mehmet 

Tahir, Osmanlı Müellifleri, (haz. A. Fikri Yavuz, İsmail Özen) İstanbul 1972, II, 347; Hayreddin Ziriklî, 

el-‘Âlâm, Beyrut 2002, VII, 235. 
2 
Atâî, s. 23; Ziriklî, s. 235. 

3 
Bâb nâibleri, İstanbul kadı yardımcılığını yapar, vekâleten dâva dinler ve karar verirdi. Bkz. Mehmet 

İpşirli, “Bab Mahkemesi”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, IV, 362. 
4
 Ataî, 24; Ömer Fâruk Akün, “Sürûrî”, İslam Ansiklopedisi, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul 1979, XI, 

249. 
5
 Eskiden resmi dairelerde yazı işleriyle vazifeli bulunanlar için kullanılan tabir. Bkz. Abdulkadir 

Karahan, “Tezkire”, İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XII, 226. 
6 
Mehmet Süreyya, Sicill-i Osmanî, İstanbul 1311, III, 12. 
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rütbe-i erba‘în’e kadar terfi etti. 944/1537-1538 senesinde de, 50 akçe ile Vezir Güzelce 

Kasım Paşa’nın Galata’da kendi ismiyle anılan semtte yaptırmış olduğu ve aynı 

zamanda kendi ismini taşıyan medresenin ilk müderrisi oldu.
7
 Buradaki görevinin 

yaklaşık onuncu senesinde yani 954/1547-1548’de, hocası Fenârîzâde Muhiddîn Efendi 

vefat etti. Bundan dolayı büyük bir üzüntüye kapılan Sürûrî, müderrisliği bıraktı ve 

Emir Buhârî zaviyesinin şeyhi Abdüllatîf Efendi’ye intisap ederek tekrar dervişliğe 

döndü.
8
 Fakat bu sırada Mora’da sancakbeyi olan Güzelce Kasım Paşa, ona bir mektup 

yazarak ısrarla hocalığa devam etmesini istedi. Sürûrî bu aşırı ısrar karşısında derviş 

kıyafetini muhafaza ederek her cuma günü ikindiden sonra Kasım paşa camiinde 

Mesnevî okutmak ve sadece haftanın belirli günlerinde ders vermek üzere müderrisliğe 

devam etti.
9
  

955/1548-1549’da Kanuni Sultan Süleyman’ın büyük oğlu Şehzâde Mustafa’nın 

hocalığına davet olunan Sürûrî, bu vazifeyi kabul ederek Karaman’a şehzâdenin yanına 

gitti.
10

 Sürûrî, halk ve askerler tarafından sevilen, etrafına seçme fikir adamlarını 

toplayan, edebiyat ve ilme büyük alaka gösteren Şehzâde Mustafa’nın edebiyat alanında 

yetişmesi için çok çalıştı ve birçok eserini ona ithaf etti.
11

 Fakat 25 Şevval 960/4 Ekim 

1553’te, Şehzâde Mustafa saray dâhilindeki entrikalar sonucu babasının emriyle 

katlettirildi. Bu acı olayın ardından İstanbul’a dönen ve gösterdiği tepki, takındığı tavır 

hoşa gitmeyen Sürûrî Efendi vefatına kadar resmî gelirden mahrum olmuş, sadece 

kitaplarının geliri ve çeşitli yardımlarla geçimini sağlamak zorunda kalarak dokuz 

yılmaaş almadan bu şekilde yaşamıştır.
12

 Hayatı boyunca hiç evlenmeyen Sürûrî,
13

 7 

Cemaziyelevvel 969/13 Ocak 1562’de vefat etmiştir.
14

 

EDEBİ VE TASAVVUFİ KİŞİLİĞİ 

Kaynakların kendisinden edip, fakih, müfessir, muhaddis, nahvî, sarfî, usûlî ve 

mantıkî
15

 olarak bahsetmesi Sürûrî’nin çok yönlü bir âlim olduğunu göstermektedir. 

Arapça, Farsça ve Türkçe şiirler yazmasına ve mürettep bir divanı olmasına rağmen 

                                                 
7
 Atâî, s. 24. 

8
 Âşık Çelebi, s. 965. 

9
 Âşık Çelebi, s. 965. 

10
 Âşık Çelebi, s. 965. 

11
 Akün, XI, 249. 

12
 Kınalızâde, s. 377. 

13
 Âşık Çelebi, s. 96; Şemsettin Sami, Kâmûsu’l-A’lâm, İstanbul 1311, IV, 2558. 

14 
Âşık Çelebi, s. 965; Kehhâle, s. 866; Ziriklî, s. 235. 

15 
Kehhâle, III, s. 866. 
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şairliğinden çok Mesnevî üzerine yazdığı büyük şerhi, Sürûrî’nin “Şârih-i Mesnevî” 

ünvanıyla şöhret bulmasını sağlamıştır. Ayrıca şiir sanatlarından ve edebiyat 

terimlerinden bahseden Bahrü’l-Ma‘ârif adlı eseri büyük bir rağbete mahzar olmuş ve 

Türk edebiyatında asırlar boyunca sahasında yegâne eser olarak değerini muhafaza 

etmiştir.
16

 Sürûrî’nin usta bir şair olmamakla beraber,
17

 islami ilimlerde yetkin bir 

şahsiyet olduğu söylenebilir.
18

 

Daha önce Sürûrî’nin hayatı kısmında belirtildiği üzere kendisi ilk olarak, Emir 

Buhari'nin damadı ve Abdullah-i İlahî'nin halifesi şeyh Nakşibendi Mahmud Çelebi'den 

inabe alarak tasavvufa yönelir ve ardından hacca gider. 933/1526-27 yılında Pir 

Mehmed Paşa Medresesi'nin ilk müderrisliğine getirilir ve burada rütbe-i erbaine kadar 

terfi etmekle birlikte zaviyenin seccade nişinliğini de üstlenir. 944/1537-38’de tayin 

edildiği Kasımpaşa Medresesi'nde zahir ve batın ilimleriyle meşgulken Fenarîzâde'nin 

vefatı üzerine (954/1548) bütün malını satıp evinin yakınlarında bir mescit yaptırır, 

kendisi de inzivaya çekilir. Daha sonra hocalığını yaptığı Şehzâde Mustafa’nın 

öldürülmesi üzerine tekrar inzivaya çekilen Sürûrî hayatının geri kalanını bu şekilde 

sürdürür.
19

 

Sürûrî’nin tasavvufi kişiliği telif, tercüme ve şerh ettiği eserlerine de yansımıştır. 

Çünkü eserlerinin takriben yarısı doğrudan ya da dolaylı olarak tasavvufu konu 

edinmiştir. Bunun yanında hayatı boyunca hiç evlenmemiş olması da bu tasavvufi 

kişiliğinin bir yansıması olarak görülebilir. 

ESERLERİ 

Müellifin eserlerinin büyük çoğunluğu şerh, hâşiye ve tercümelerden 

oluşmaktadır. Bunun yanı sıra Bahrü’l-Ma‘ârif, Ahkâm-ı Nücûm, el- Hikâyetü’l-Garîbe 

ve Divân gibi telif eserleri de vardır. Kaynaklarda eserlerinin sayısı hakkında çeşitli 

rakamlar zikredilmektedir. Şerhu’l-Emsile dışında matbu eseri bulunmamaktadır. 

Emsile’nin en güzel ve en eski şerhlerinden olan bu eser, Mukayyed Sarf Cümlesi 

kenârında basılmıştır (İstanbul 1316). Ayrıca Sürûrî’nin bu eseri, Şerhu’l-Emsileti’l-

Muhtelife fi’s-Sarf adıyla Muhammed Abdülvahhâb eş-Şehhâte tarafından 2000 

                                                 
16 

Akün, XI, 250. 
17 

Bursalı, II, s. 347. 
18

 İsmail Güleç, “Gelibolulu Muslihuddîn Sürûrî, Hayatı, Kişiliği, Eserleri ve Bahrü’l-Ma‘ârif İsimli 

Eseri”, Osmanlı Araştırmaları Dergisi, Sayı 21, 2001, s. 221. 
19 

Âşık Çelebi, s. 965; Ataî, s. 24. 
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senesinde Kahire’de neşredilmiştir.
20

 Müellifin kaynaklarda adı geçen eserlerini şu 

şekilde sıralayabiliriz: 

1.3.1. Dîvân 

Dîvân-ı Sürûrî diye bilinen bu eserde yer alan şiirler daha çok tasavvufî 

mahiyette şiirler bulunmaktadır.
21

 Eserin yazma nüshaları şu kütüphanelerde 

bulunmaktadır: Süleymaniye Hacı Mahmut 3777, Millet Ali Emiri Manzum 200, Bursa 

Yazma Eserler Genel 2182. Bunun dışında iki divanı daha bulunmaktadır.
22

 

1.3.2.  Bahrü’l-Ma‘ârif 

Sürûrî’nin en meşhur ve hemen hemen her kütüphanede bir nüshası bulunan 

eseridir.
23

 Eserdeki faydalı ve aydınlatıcı bilgiler bilhassa yazıldığı dönemin görüşlerini 

yansıtması ve konuya âlimler tarafından nasıl bakıldığını göstermesi bakımından 

oldukça önemlidir. Bahrü’l-Ma‘ârif 11 Safer 956/11 Mart 1549 Pazartesi günü 

tamamlanmıştır. Bu tarihte Sürûrî Şehzâde Mustafa’nın hocası olarak Amasya’da 

bulunmaktadır.
24

 

1.3.3.  Ahkâm-ı Nücûm 

İki yazma nüshası olan ve her ikisinin de Tire Halk Ktp., Necip Paşa Vakfı NP 

467 ve DV 1102’da kayıtlı bulunan eserin konusu Astronomi, dili ise Türkçedir.
25

 

1.3.4.  El-Hikâyetü’l-Garîbe 

Müellif bu eserinde Kur’ân-ı Kerîm’in Yusuf kıssasını küçük hikâyelerle 

açıklamıştır. Arapça olan bu eser bir mecmua içindedir ve Süleymaniye Ktp., Ayasofya, 

nr. 2195’de bulunmaktadır. Vr. numaraları 130b-137a’dır.
26

 

                                                 
20 

Rashadat Hidayatov, “Gelibolulu Muslihiddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin Şerhu’l-Bina Adlı Eserinin 

Edisyon Kritiği”, Marmara Üniversitesi SBE, İstanbul 2009 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), s. 8. 
21

 Bu eser üzerine Niyazi Ünver bir doktora tezi hazırlamıştır: Niyazi Ünver, “Gelibolulu Sürûrî ve 

Divanı”, Gazi Üniversitesi SBE, Ankara 2010 (Yayımlanmamış Doktora Tezi). 
22 

Şemsettin Sami, IV, s. 2558. 
23 

Bulunduğu kütüphaneler ve geniş bilgi için bkz. İsmail Güleç, s. 235. 
24 

Güleç, s. 224. 
25

 Güleç, s. 218. 
26

 Rashadat, s. 10. 
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1.3.5.  Tefsîrü’l-Kur’âni’l-‘Azîz 

Umûr Paşa adına kaleme aldığı Türkçe bir tefsîr kitabıdır.
27

 Sürûrî’nin bu 

eserine verdiği isim Tefsirü’l-Azime’dir. Nuruosmaniye 226/317 (Mikrofilm arşivi 

4173)’de kayıtlıdır.
28

 

1.3.6.  Tefsîr-i Süre-i Yûsuf 

Yûsuf suresinin tefsiridir. Bu eser Arapça olarak kaleme alınmıştır. Yazma 

nüshalarından biri Süleymaniye Ktp., İsmihan Sultan, nr. 37’de bulunmaktadır. 

1.3.7.  Tercüme-i Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn 

Üzerine çalıştığımız bu eser hakkında ileride ayrıntılı bilgi verilecektir. 

1.3.8.  Tercüme-i Risâle-i Çûb-i Çinî 

Risâle-i çûb-i çinî adlı eserin tercümesidir. Yazarı İmaduddîn Mahmud eş-Şîrâzî 

veya Nûrullah Alauddîn’dir. Konusu tıptır. Eserin aslı Hintçedir ve Türkçeye Farsça 

tercümesinden çevrilmiştir.
29

 Yazma nüshalarından biri Süleymaniye Ktp. Lala İsmail 

nr. 389/5’te dir. 

1.3.9.  Tercüme-i Acâib-i Mahlûkât 

Eserin diğer adı Tercüme-i Kitâbi’l-‘Acâib ve’l-Garâib’dir. Müellif eseri 

Arapçadan tercüme etmiştir. Bir nüshası Topkapı Sarayı Ktp., Revan Köşkü, nr.1088’de 

dir.
30

 

1.3.10.  Tercüme-i Zâhiretü’l- Mülûk 

Alî b. Şihâbuddîn b. Muhammed Hemedânî’nin (Ö. 786/1385-1386) 

siyasetname türünde Farsça kaleme aldığı Zâhiretü’l- mülûk’un tercümesidir.
31

 Bir vaaz 

kitabı olan bu eser on bölümden ibarettir. Yazma nüshalarından biri Süleymaniye Ktp., 

Ayasofya, nr. 2858’de bulunmaktadır. 

                                                 
27 

Bursalı, II, s. 348. 
28 

Güleç, s. 223. 
29 

Kâtib Çelebi, Keşfü’z-Zünûn ‘an Esâmi’l-Kütüb ve’l-Fünûn, Daru’l-ihyâi et-Turâsu’l Arabî, Beyrut tsz., 

I, 858. 
30

 Geniş bilgi için bkz: Gülhan Başkan, “Manisa İl Halk Kütüphanesinde 45 Hk. 5355 No’da Kayıtlı 

Sürûrî Çevirisi Acaibü’l-Mahlûkat Adlı Eserin Minyatürlerinin İncelenmesi”, Erciyes Üniversitesi SBE, 

Kayseri 2007 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi); Ünver, s. 46. 
31

 Tahsin Yazıcı, “Hemedânî, Emîr-i Kebîr”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XVII, 186. 
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1.3.11.  Şerhu’l-Binâ 

Medreselerde okutulan kaynak kitaptır. Arapça yazılmıştır.
32

 Bulunduğu 

kütüphaneler şunlardır: Süleymaniye Hacı Mahmut 6038, Hafid Ef 413/1, Süleymaniye 

979/1.
33

 

1.3.12.  Şerhu’l-Emsile 

Arapça kelimelerin çekimini konu edinen sarf ilminin Osmanlıdan günümüze 

kadar medreselerde okutula gelmiş, müellifi bilinmeyen el-Emsile’nin en eski 

şerhlerindendir.
34

 Süleymaniye Lala İsmail 3068 kayıtlı bulunduğu kütüphanelerden 

biridir. 

1.3.13.  Şerhu’l-Kâfiye 

İbnü’l-Hâcib’in (Ö. 646/1249) Arap gramerine dair kaleme aldığı, kısa ve öz 

olmasına rağmen nahivle bağlı hemen hemen bütün konulardan bahseden meşhur eseri 

el-Kâfiye’nin
35

 şerhidir. Bir nüshası Hacı Selim Ağa Ktp., Kemankeş, nr. 585’de 

kayıtlıdır. 

1.3.14.  El-Miftâh fî-Şerhi Merâhi’l-Ervâh 

Ahmed b. Ali b. Mes‘ûd’unkonusu sarf ilmi olan Merâhu’l-Ervâh adlı eserine 

yazdığı şerhtir. Hem metin hem şerh Arapçadır. Bir nüshası Süleymaniye Ktp., Aşir 

Efendi, nr. 619’da kayıtlıdır.
36

 

1.3.15.  Şerhu’l-Misbâh fî’n-Nahv 

El-Misbâh fî’n-Nahv, Mutarrizî’nin (Ö. 610/1213), oğlu Cemâleddîn Ali’ye 

Arap dilini öğretmek amacıyla Abdülkahir el-Cürcânî’nin Mi’etü ‘Âmil, el-Cümel fi’n-

Nahv ve et-Tetimme adlı gramer kitaplarından ihtisar ederek meydana getirdiği bir 

                                                 
32 

Bu eser üzerine Rashadat Hidayatov bir yüksek lisans tezi hazırlamıştır. Rashadat Hidayatov, 

“Gelibolulu Muslihiddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin Şerhu’l-Bina Adlı Eserinin Edisyon Kritiği”, 

Marmara Üniversitesi SBE, İstanbul 2009 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), 
33 

Güleç, s. 222. 
34 

İsmail Durmuş, “el- Emsile”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XI, 166-167. 
35 

Hulusi Kılıç, “el-Kâfiye”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XXIV, 153-154. 
36 

Hüseyin Okur, “Muslihiddîn Mustafa b. Şaban Sürûrî’nin Şerhu’l-Misbah Adlı Eserinin Edisyon 

Kritiği” Sakarya Üniversitesi SBE, Sakarya 2011 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), s. 18; Ali Bağcı 

eser üzerine bir Yüksek Lisan Tezi hazırlamıştır: Ali Bağcı, “Muslihiddîn Musatafa b. Şaban Sürûrî’nin 

Şerhu Merâhi’l-Ervâh Adlı Eserinin Edisyon Kritiği”, Yalova Üniversitesi SBE, Yalova 2015. 



 

 

10 

gramer kitabıdır.
37

 Sürûrî’nin şerhi bu eser üzerine yazılan şerhlerin en 

meşhurlarındandır.
38

 

1.3.16.  Şerh-i Îsâgucî 

Konusu mantık olan, Furfûriyûs (Porphyrios) tarafından Aristo’nun 

Kategoriler’ine giriş olarak yazılmış Îsâgucî’nin şerhidir.
39

 

1.3.17.  Şerhu’l-Câmiu’s-Sahîh li’l-Buhârî 

Sürûrî, Buhârî'nin (Ö. 256/870) Kur'ân-ı Kerîm'den sonra en güvenilir kitap 

olarak kabul edilen, sahih hadisleri toplayan el-Câmi’u’s-Sahîh’inin yaklaşık yarısına 

kadarını şerh etmiştir.
40

 

1.3.18.  Şerh-i Mesnevî 

Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî’nin (Ö. 672/1273) tasavvuf anlayışını içeren İslâm 

kültürünün en önemli eserlerinden biri olan Mesnevî’nin şerhidir.
41

 Anadolu’da Mesnevî 

üzerine yazılmış ilk tam şerh
42

 özelliğini de taşıyan eserin yazma nüshalarından bazıları 

Konya Mevlana Müzesi, 2043, 2045, 2046, 2047, 2048, 2050’de kayıtlıdır. 

1.3.19.  Şerh-i Bostân 

İranlı büyük şair Sa’dî’nin (Ö. 691/1292) ünlü eseri Bostân’nın şerhidir. Farsça 

kaleme alınan bu eser Şehzâde Mustafa’ya ithaf edilmiştir. Yazma nüshalarından biri 

Süleymaniye Ktp., Serez, nr. 2568’de kayıtlıdır.
43

 

1.3.20.  Şerh-i Divân-ı Hâfız 

İran’ın önde gelen lirik şairlerinden olan ve Hâfız Şirâzî diye bilinen Hâce 

Şemseddîn Muhammed’in (Ö. 792/1390 [?]) Divân’ına yazdığı şerhtir.
44

 Bu şerh Divân-

                                                 
37

 Eser üzerine Hüseyin Okur bir Yüksek Lisan Tezi hazırlamıştır. Hüseyin Okur, “Muslihiddîn Mustafa 

b. Şaban Sürûrî’nin Şerhu’l-Misbah Adlı Eserinin Edisyon Kritiği” Sakarya Üniversitesi SBE, Sakarya 

2011 (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi).  
38 

Kâtib Çelebi, II, s. 1709. 
39 

Abdülkuddüs Bingöl, “Îsâgucî”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XXII, 488. 
40 

Bursalı, II, s. 348. 
41

 Orhan Baştürk bu eserin vr. 1b-40b’yi kapsayan bir Yüksek Lisans Tezi hazırlamıştır: Orhan Baştürk, 

Sürûrî’nin Mesnevi Şerhi (Tanıtım-İndeks-Tenkitli Metin), Selçuk Üniversitesi, SBE, Konya 1997. 

(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). 
42

 Semih Ceylan, “Mesnevî”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XXIX, 331. 
43 

Okur, s. 20. 
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ı Hâfız’a yazılan en eski şerhtir. Bir nüshası Süleymaniye Ktp., Ayasofya, nr.4056’da 

kayıtlıdır.
45

 

1.3.21.  Şerh-i Gülistân 

Sa‘dî b. Abdillah eş-Şîrâzî’nin (Ö. 691/1292) meşhur eseri olan Gülistân’a 

yazdığı şerhtir. Bir nüshası Süleymaniye Ktp., Serez, nr. 2545’de kayıtlıdır.
46

 

1.3.22.  Şerh-i Mu‘ammâyât-ı Mîr Hüseyin 

Mîr Hüseyin b. Muhammed el-Hüseynî en-Nisabûrî’nin Risâle-i Muammâ adlı 

eserinin şerhidir. Eserin bir nüshası Süleymaniye Ktp., Bağdatlı Vehbi, nr. 1707’de 

kayıtlıdır.
47

 

1.3.23. Şerh-i Mu‘ammâyât-ı Câmî 

Nûrüddîn Abdurrahman b. Nizâmiddîn Ahmed b. Muhammed el-Câmî’nin (Ö. 

898/1492) Risâle-i Muammâ’sının şerhidir. Bir nüshası Süleymaniye Ktp., Ayasofya, 

nr.1866’da kayıtlıdır.
48

 

1.3.24.  Şerh-i Şebistân-ı Hayâl 

Fettâhî en-Nisabûri’nin Şebistân-ı Hayâl adlı eserinin şerhidir. Edebi sanatları 

konu edinen bir eserdir. Yazma nüshalarından biri Süleymaniye Ktp., Bağdatlı Vehbi, 

nr. 1667’de kayıtlıdır.
49

 

1.3.25.  Şerh-i Mûcez mine’t-Tıb 

İbn Sînâ’nın yaklaşık bir milyon kelimelik büyük bir tıp ansiklopedisi olan el-

Kânûn isimli kitabın bir bölümünün şerhidir. Bulunduğu kütüphaneler şunlardır: 

Süleymaniye Ktp., Fatih, nr. 3542; Ayasofya, nr. 3662; Serez, nr. 2741.
50

 

                                                                                                                                               
44 

Tahsin Yazıcı, “Hâfız-ı Şîrâzî”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2001, XV, 106; Sürûrî’nin bu 

esri üzerine iki yüksek lisans tezi yapılmıştır: Ahmet Faruk Çelik, “Sürûrî’nin Hâfız Divânı Şerhi’nin 

İncelenmesi”, Selçuk Üniversitesi, SBE, Konya 1994 ve Meral (Ortaç) Oğuz, “Sürûrî’nin Şerh-i Divân-ı 

Hâfız’ı”, Ege Üniversitesi, SBE, İzmir 1998. 
45

 Hidayatov, s. 12. 
46

 Okur, s. 21. 
47

 Güleç, s. 222. 
48

 Güleç, s. 223. 
49

 Geniş bilgi için bkz: Bilal Elbir, “Sürûrî’nin Şerh-i Şebistan-ı Hayal’i Metin-İnceleme”, Ege 

Üniversitesi SBE İzmir 2003. 
50

 Bağcı, s. 16. 
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1.3.26.  Hâşiyetü’l-Hidâye 

İbn Şıhne’nin Burhâneddîn el-Merginânî’nin (Ö. 593/1197) Hanefî fıkhına dair 

meşhur eseri el-Hidâye’ye yazdığı şerhin haşiyesidir. Bir nüshası Süleymaniye Ktp., 

İsmihan Sultan, nr. 128’de kayıtlıdır. 

1.3.27.  Hâşiye alâ Envârü't-Tenzîl ve Esrârü't-Tevîl 

Bu eser Kadî Beyzâvî’nin Envârü't-Tenzîl ve Esrârü't-Tevîl adlı eserinin 

haşiyesidir. Arapça kaleme alınan bu eser Şehzâde Mustafa’ya ithaf edilmiştir. Yazma 

nüshalarından biri Süleymaniye Ktp. Şehit Ali Paşa, nr. 236/2’de kayıtlıdır. 
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TERCÜME EDİLEN METİN: MÜELLİFİ YÂFİ’Î VE ESERİ 

RAVZU’R-REYYÂHÎN Fİ-HİKÂYÂTİ’S-SÂLİHÎN 

2.1.1.  Yâfi’î’nin Hayatı 

Abdullah b. Es‘ad b. Ali el-Yâfi’î, (Ö. 768/1367) Yemen doğumlu tarihçi, 

araştırmacı, mutasavvıf bir şahsiyettir.
51

 Cemâleddîn Muhammed b. Ahmed ez-Züheybî 

ve Aden Kadısı Şerefeddîn Ahmed b. Ali el-Harrâzî’den ders almıştır. Bassâl’in şeyhi 

Ömer İbnü’s-Saffâr ile görüşmüş ve 712’de (1313) hacca gitmiştir. Aden’e döndükten 

sonra dağlarda inzivâya çekildiği sırada aynı zamanda bir fakih olan Şeyh Mes‘ûd el-

Câvî onu kendisine intisap etmeye davet etmiştir Ardından Şeyh Ali b. Abdullah el-

Yemenî et-Tavâşî’nin çevresine dahil olmuştur. Bu dönemde ilim tahsiliyle riyâzet 

hayatı arasında tercih konusunda tereddütte kalan Yafi’î okuduğu bir şiir sayesinde ilme 

yönelmiştir. 738(1337)’de Yemen’e yaptığı ziyaretin ardından Medîne’ye dönen Yafi’î, 

daha sonra Mekke’ye yerleşmiştir. Bundan sonraki hayatı eser yazmak ve hadis 

okutmakla geçen ve “Mekke’nin kutbu” olarak tanınan Yâfi’î’nin mânevî rehberliğini 

talep edenler arasında Ni‘metullahiyye tarikatının pîri Ni‘metullah-ı Velî de 

bulunmaktadır.
52

 20 Cemâziyelâhir 768 (21 Şubat 1367) tarihinde Mekke’de vefat 

etmiştir.
53

 

2.1.2.  Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn 

Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn, Yafi’î’ye ait, evliyâ ve salihler hakkında 

hikâyeler içeren naif bir kitaptır.
54

 Elimizde bulunan Beyrut 2000 baskılı nüsha Halil 

‘İmrân el-Mansûr tarafından 435 sayfa olarak yayımlanmıştır. Eser mukaddime, 500 

hikâye ve hatimeden oluşmaktadır. Kitabın mukaddime kısmını iki fasıla ayırıp ilk 

fasılda Kur’an ve Hadislerden deliller getirerek evliyâ ve salihlerin faziletlerine ayetler 

ve hadisler ışığında açıklık getiren müellif, ikinci fasılda kerametin ispatına dair akli ve 

nakli deliller sunmuştur. Eserin hatime kısmı da üç fasıla ayrılmıştır: İlk fasıl, fakihlerin 

                                                 
51

 Zirikli, IV, s. 72. 
52

 Derya Baş, “Yafiî”, Diyanet İslam Ansiklopedisi, İstanbul 2013, XLIII, 175. 
53 

Kehhâle, II, s. 230. 
54

 Abdullatif Riyâdîzâde, Esmâu’l-Kütüb el-Mütemmim li-Keşfü’z-Zünûn, Kahire 1975,s. 173; İsmail 

Başa el-Bağdadî, Hediyetü’l-‘Ârifîn Esmâü’l-Müellifin ve Âsâru’l-Musannifin, İstanbul 1951, I, s.466. 



 

 

15 

tasavvuf çevresine yönelttikleri eleştirilere cevap niteliği taşımaktadır. İkinci fasıl, 

tasavvuf ehlinin Allah tasavvuruna ve akîdevi inançlarına dair bir takım tespit ve 

nakiller içerir. Üçüncü fasıl ise müellifin Hz. Peygamberi konu edindiği şiirlerden 

oluşmaktadır. Eseri ilk olarak Gelibolulu Mustafa Muslihuddîn Sürûrî (Süleymaniye 

Ktp.,Yazma Bağışlar, nr. 850), ondan sonra da Müezzinzâde Ahmed Çelebi 

(Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Efendi, nr. 4534) Türkçe’ye çevirmiştir. Ahmed 

Çelebi tercümesi Evliyâlardan Dinî Hikâyeler ismiyle yayımlanmıştır (İstanbul 2008). 

Ayrıca İtalyancaya da çevrilmiş bulunan (Roma 1965)
55

 eser, son olarak Salihlerin 

Hikâyeleri Adıyla Ali Rıza Kaşeli ve Bekir Sırmabıyıkoğlu tarafından Türkçeye 

tercüme edilerek İlk Harf Yayınevi tarafından 783 sayfa olarak basılmıştır. 

2.1.3.  Eserin Matbu Tercümeleri 

Daha önce ifade edildiği üzere eserin, biri Müezzinzade’nin yazma halinde 

bulunan tercümesinden uyarlanmış, öteki Ali Rıza Kaşeli ve Bekir Sırmabıyıkoğlu 

tarafından yapılmış iki tercümesi bulunmaktadır. Bunlardan Müezzinzade tercümesinin 

gerekli araştırmadan sonra yeni baskısının yapılmadığını söyleyebiliriz. Ali Rıza Kaşeli 

ve Bekir Sırmabıyıkoğlu tarafından yapılmış olan tercüme ise tahkikli, eserde geçen 

ayet ve hadis kaynakları dipnotta verilmiş, gerekli görülen açıklamalar da aynı şekilde 

dipnotta gösterilip titizlikle hazırlanmış bir tercümedir. Tercüme, aslında bulunan 

mukaddime, 500 hikâye ve hatimenin yanı sıra mütercimlerin önsözünden ibarettir. 

Mütercimler hikâye numaralarıyla beraber hikâyelerin içeriğine uygun bir de başlık 

koymuşlardır. “8. Hikâye, Zahid Gencin Rüyası” gibi.  

RAVZU’R-REYYÂHÎN Fİ-HİKÂYÂTİ’S-SÂLİHÎN TERCÜMESİ 

2.1.4.  Telif Sebebi 

Mütercim Sürûrî tercümesinin baş kısmında hamdele ve salveleden sonra 

kendisini böyle bir çalışmaya iten sebebi açıklama sadedinde şunu kaydetmektedir:  

“Ammâ ba‘dü bu müteşşebih-i süllâki ùarîú-i hüdâ ve müteşâbih-i müllâki milk-i 

taúvâ ‘îş-i cihândan dil-gîr Sürûrî-i faúîr u óaúîr şöyle taúrîr ider ve taúrîrin taórîr eyler 

ki pâdişâh-ı dervîş-sîret ve şâh-ı velî-ãıfat Sulùân Bâyezid b. Muóammed Òan (‘aleyhi’r-

                                                 
55

 Baş, s. 176. 
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raómetü ve’l-àufrân) zamânında imâm-ı enâm ve muútedâ-yı hümâm İmâm Alî dimekle 

ma‘rûf úâøî-‘asker var idi ki ‘ilm ü ‘amel ile ittiãâfı ve ‘âmme-i enâma inãâfı var idi ve 

õikr olan úâøî-‘asker’in oàlı Mûsâ’l-ism Muóammedü’r-resm ابيه سر الولد  óasebince ‘ilm 

ü kemâl ile ârâste ve ãalâó u felâó ile pîrâste olup ’’غيري يعرفهم لا قبابي تحت اوليائي‘‘  

mûcebince ãûret-i sipâhda kendüsini tesettür idüp úalbi Óaú ile ve úâlıbı óalú ile olup 

bir gün bu faúîri teşrîf idüp ve Ravøu’r-Reyyâóîn nâm kitâbı ta‘rîf idüp ve anı tercüme 

itmek recâ ve şeró úılmak istid‘â úılup bu faúîrün keåret-i eşàâli ve teferruú-ı bâli olup 

re’sen müsâ‘ade itmeyüp def‘aten taãaddî eyleyüp ammâ ol cenâb-ı şerîfüñ ãıdú u iòlâãı 

ve bu ma‘nâ ôuhûruna teveccüh-i òâããı bu faúîre şevú ve ol óâlden õevú virüp 

imtinâ‘dan rücû‘ ve şeró u beyâna şürû‘ eyledüm.”56 

Metinden anlaşılacağı üzere Mütercim Sürûrî, II. Bayezid zamanında kazasker 

olan İmam Ali adlı şahsın oğlu olan çok değerli bir dostunun Ravzu’r-Reyyâhîn adlı 

kitabı tercüme etmesi yönünündeki isteğini başta çok meşgul olduğu gerekçesiyle 

reddetmiş, ancak ısrarlara dayanamayıp tercümeye başladığını ifade etmiştir. 

2.1.5.  İncelenen Metnin Nüshası ve Özellikleri 

Yaptığımız araştırmalar neticesinde eserin Süleymaniye Kütüphanesine kayıtlı 

nüshasının dışında bir başka nüshasına rastlamadık. Mikrofilm şeklinde temin ettiğimiz 

eserin kimlik bilgileri şu şekildedir: 

Eser Adı:             Ravzu'r-Reyyâhîn fî-Hikayâti's-Sâlihîn Tercemesi 

Yazar:                  Es-Sürûrî, Muslihuddîn Mustafa b. Şaban el-Geliboli 

Fiziksel Nitelik:  165 yk., 19 st.; 230*164,173*103 mm 

Konu Başlıkları:  Hadis 

Sınıflama:            297.3 

Demirbaş:            00850 

Bölüm :               Yazma Bağışlar 

Özellikler:           [Kitap] [El Yazısı : Kağıt] [Nesih : Türkçe] Cilt/Kopya 

Karton bir kapak içerisinde olan eserin kapaktan sonraki sayfasında, 

muhtemelen eser müstensihinin ya da daha sonra esere sahip olanların önemli 

                                                 
56

 Süleymaniye Ktp.,Yazma Bağışlar, nr. 850, vr. 1. 
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gördükleri altı hikâyenin fihristi not düşülmüştür; “Hazret-i Ali Efendimiz, 56” gibi. 

Sonraki sayfada vakfeden kişinin kim olduğuna dair şöyle bir not bulunmaktadır: 

Merhûme, magfûre, muhtâc ilâ rahmeti Rabb’ihi el-Gafûr Nefîse Hanım’ın vakfı, 

Hikâye-i Sâlihîn.  

Eserin aslı mukaddime, beş yüz hikâye ve hatimeden ibaret iken, sadece 

mukaddime ve iki yüz dokuz hikâye tercüme edilmiştir. Eserin ilk 23 vr.’ı 

mukaddimenin geri kalanı ise hikâyelerin tercümesinden müteşekkildir. Eserin 

mukaddime kısmını oluşturan iki fasıldan ilki Âyetler ve Hadisler ışığında Evliyâ ve 

salihlerin faziletlerinden söz eder. İkinci fasılda, aynı şekilde Kur’an ve Hadis’ten delil 

getirilerek kerametin ispatına yer verilmiştir. Eser, Hazâ kitâbu Tercümetü Ravzu’r-

Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn başlığıyla başlar. 

2.1.6.  Tercümenin Arapça Aslı ile Mukayesesi 

Tercüme, elimizde bulunan Beyrut 2003 baskılı Arapça aslı ile 

karşılaştırıldığında aslının mukaddime kısmında bulunan hemen hemen bütün şiirlerin 

Türkçeye aktarılmadığı görülecektir. Mamafih tercümede bulunan bazı şiirler Arapça 

aslında bulunmamaktadır. Örneğin [3a], [3b]’de bulunan kıt’a ve beyitler Arapça 

aslında bulunmamaktadır. Aynı şekilde [8a]’da Sürûrî tarafından tercüme edilen 

hadisten sonra “Ve bilgil ki” diye başlayan parağrafın Arapça aslında öncesi ve sonrası 

mevcut iken mütercim tarafından sadece o kısım tercüme edilmiştir. 

Bunun yanısıra mukaddime kısmında bulunan Ayet ve Hadisler çoğu zaman 

Tercümede Arapçası verildikten sonra tercüme ediliyor iken, bazen Arapçası 

verilmeden sadece tercümesi ile yetinilmiştir. Yine eserde bulunan şiirleri genelde 

Arapçasını vermeden tercüme eden Sürûrî nadiren de olsa Arapçasını aktardığı altına 

tercümesini eklediği şiirler de bulunmaktadır; [26a]. 

Yapılan mukayeseden hareketle, eserin aslı mukaddime, 500 hikaye ve 

hatimeden oluşurken tercümenin sadece mukaddime ve 209 hikayeden ibaret oluşu, 

bunun yanında aslında bulunup tercümede bulunmayan şiirler istisna edilecek olursa 

Sürûrî tercümesinin bazı basım farklılıklarından kaynaklanmış olabilen ekleme ve 

çıkarmalar dışında göze çarpan herhangi bir eksiklik bulunmadığı söylenebilir. 
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2.1.7.  Dil ve Üslup Özellikleri 

Terğîb ve Terhîb türü hikâyelerden oluşan eserin muhatap kitlesi sıradan halk 

olduğundan herkesin anlayabileceği basit bir dille yazılmıştır. Cümlelerin Arapça yapısı 

değiştirilmeden yapılan tercümeler, mütercimin Türkçe devrik cümleler kullanmasına 

yol açmıştır. Eseri elimizde bulunan Arapça aslı ile mukayese ettiğimizde eserin aslında 

bulunan uzun şiirlerin tercüme edilmediğini, kısa şiirlerin ise genelde vezinli tercüme 

edilmeye çalışıldığını görüyoruz. Ayet ve hadisler çoğu zaman Türkçeye tercüme 

edilirken, Arapça deyimler ve bazı kalıplar olduğu gibi tercüme edilmeden aktarılmıştır.  

2.1.7.1. Kelime Türleri 

Deyimler 

Eserde kullanılan deyimlere örnekler: 

Zevk vermek [2a], Cem etmek [2a], Kavî olmak [2b], Kıssa etmek [2b], Sabit 

kılmak [2b] 

Arkaik Kelimeler 

Eserde günümüzde arkaik durumuna düşen kelimeler mevcut. 

Ancılayın [34b], Yalabır [90b], Yırağ [148a], Urtılmış [136b], Karanu [20b] 

Tamlamalar 

Eserde Arapça, Farsça ve Türkçe tamlamalara örnekler bulmak mümkün. 

Ravzu’r-Reyyahîn [1b], Hüdât-ı subul [1b], Sürûrî-i fakîr u hakîr [1b], Bu kitabı 

[2a], Evliyâullah muhabbeti [3b] 

İkilemeler 

Eserde “dürlü dürlü”,“sala sala” gibi ikilemeler bulunmaktadır.  

2.1.7.2. İmla Özellikleri 

Ünsüz Uyumu 

Yazıldığı dönemde henüz bir ünsüz uyumu endişesinin görülmediği 

anlaşılmaktadır. 

Yokdur [3a], Hakdan [3b], Velâyetden [3b], Allah’dan [4a], Sabahda [5a] 

“t, d” Değişimi 
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Türkçede yaygın olarak görülen “t,d” değişimi eserde çoğunlukla “d” sesinin 

tercih edilişiyle ortaya çıkmıştır. 

Dürlü [154a], Dutdı [6a], Yasdık [15b], Ditrer [79b], Depe [80a] 

“e, i” Değişimi 

Eserde bugün “e” ile söylenen birçok kelimenin “i” sesiyle yazıldığı 

görülmüştür.  

İdüp [1b], Virmek [28b], İrmek [87a], Dimek [1b], Biş [2b] 

“cak-cek” Zarf-fiil Eki Kullanımı 

Günümüz Türkçesinden farklı kullanımı olan zarf-fiil ekleri mevcut. 

Olıcak [31b], İşidicek [76b], Görücek [75a], Gelicek [82a], Tizcek [117a] 

Diğer bazı hususiyetler: 

 .şeklinde yazılmıştır ”ک“ harfi keşidesiz olarak ”گ“

“Gördüm”, “Oldum” kelimeleri bazen “Gördüm”, “Oldum” bazen de “Gördim”, 

“Oldım” şeklinde harekelenmiştir. 

Çoğu zaman noktasız ك harfi ile gösterilen kaf-ı nûni ve g harfi, bazen de üç 

noktalı ڭ ile gösterilmiştir. ڭوچرلر, اوڭات (v.77a) 

Bazen bazı kelimeler hatayla iki kez yazılmıştır. “olan olan” (v.47a) “razı razı” 

(v.86a).  

 .şeklinde yazılmıştır صوسامق ile س ile bazen de ص kelimesi bazen صوصامق

(v.81b) 

2.1.8.  Eserde Bulunan Şiirlerin Tasnifi 

Eserin tüm şiirleri Kıt’a, Beyit, Gazel, Rübâ’i, Nazım ve Mesnevi nazım şekilleri 

ile yazılmışlardır.  

Kıt’a: “Parça” anlamına gelen kıt’a iki ya da daha fazla beyitten oluşan nazım 

şeklidir.
57

 Eserde hem iki beyitlik kıt’lar hem de Kıt’a-ı Kebîreler bulunmaktadır.  

İki beyitlik kıt’a: 

                                                 
57

 Mehmet Aça, Haluk Gökalp ve İsa Kocakaplan, Başlangıçtan Günümüze Türk Edebiyatında Tür ve 

Şekil Bilgisi, Kesit Yayınları, Üçüncü Baskı, Ankara 2012, s. 214. 
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Nefs ü şehvet ki cünd-i şeyùândur     

Úalb sulùânına çûn ide hücûm 

Evliyâ õikridür cünûd-i Òudâ 

Def‘aten cümlesin ider mehzûm 

Kıt’a-ı kebîre: 

Müjde olsun saña irişdüñ àınâya tâ ebede 

Cennet-i òulda varursın ravøa-i cennâtda 

Bil bizi şol leyller kim uyanıú olmış idüñ 

Oúuyup Úur’ânı sen tercî‘ ile rennâtda 

Şol óasânuz biz ki òiùbe iderdiñ giceler  

Úorúu içinde óurúatlar ile zeferâtda 

Müjde olsun saña ki irişdüñ recâ itdigüñe 

Şâh-ı muósinden saña eføâl ile feróâtda 

Úurbuna varup idersin şükrini müdóâtda 

Çün tecellî ide yarın görürsin bî-óicâb 

Beyit: Aynı vezinle yazılmış, anlamca birbirine bağlı iki dizeden oluşan nazım 

birimidir.
58

 Eserde bulunan 142 beytin üçü iki beyitten oluşurken geriye kalanların 

tamamı Müfret Beyit şeklindedir. 

Müfret beyit:  

Óaú’dan i‘raø idene budur nişân  

Evliyâya ta‘n ider ol her zamân 

İki Beyitli: 

Vardur bizden aña çoú úadr u bâl 

                                                 
58

 İskender Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, Kapı Yayınları, 23. Baskı, İstanbul Ekim 2013, s. 69. 



 

 

21 

Òali olmamışdur andan nevâl 

Buldı úurbet hem teraúúî úıldı ol  

‘Âliye olmışdur fî-küllî óâl 

Rübâ’î: “Dörtlük” anlamına gelen Rübâ’î, kendine özgü aruz kalıplarıyla 

yazılan dört mısradan oluşur.
59

 

Şunlar ki Óaú’da ideler iúbâlı bi’t-tamâm 

Terk idü ben bu fânî cihânı ‘alâ’d-devâm 

Óaú’dan olur bulara kemâliyle feyø-ı faøl 

Bâúî cihândan anlara olur fütûó-ı tâm 

Gazel: Divân şiirinde sık kullanılan nazım şekillerinden biri olan gazel 

“hanımlar için söylenen âşıkâne güzel sözler” anlamına gelir.
60

 

Óaú’dan dile úıl sa‘yiñ ile òûb bu óâli 

Sensin baña çirkin iden eşkâl-i cemâli 

Gice uyuma eyle ‘ibâdet ger uyursañ 

Bunlar da bozar buncılayın şekl ü miåâli 

Bizler feraóuz her kim ola şâd ‘amelde 

Gice úorúusunda bulur menzil-i ‘âlî 

İyilik diledi Óaú saña va‘ô itdi bizüm ile 

Şâd ol saña óaúúıñ virmiş òûb òayâli 

Şol kim cennât ile àılmân ile óûrî 

Neyler bu cihân içre daòı mâl ü menâli 

Nazm: Birinci beyti kafiyeli kıt’alara nazm denir.
61
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 Aça; Gökalp; Kocakaplan, 2012, s. 231. 
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 Aça; Gökalp; Kocakaplan, 2012, s. 196. 
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 Aça; Gökalp; Kocakaplan, 2012, s. 217. 
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Nedür ceze‘ ü nedür àaøâ ne nu‘mân 

Sen olmazsıñ ùuvaylı‘ dâòi hem bân 

Ne fâ’ide ider ‘aúîú ve sükkân 

Muóaããal ger ‘amel úılmazsañ iy cân 

Óimâda görmezisem sizi sükkân 

Saña àayrdan olmaz feyø-i Raómân 

Mesnevî: “İkişer, ikili” anlamına gelen mesnevî, kendi arasında kafiyeli 

beyitlerden oluşan nazım şekline denir.
62

 

Vâ‘iô oldur kim ide te’åîr va‘ôı kendüye 

‘Âmil ola kendü anuñ ile kim òalúa diye 

Daòı òavf-ı Óaú’dan ol kim cân vire olur şehîd 

Raómet-i Raómân anuñdur evvelâ ki oldur sa‘îd  

Bu nazım şekillerin yanı sıra eserde nazım şeklinin belirtilmediği, Arapçası 

verilip tercümesinin yapıldığı, “kelamun müsecce’”, “bu şi’ri okudı”, “bu mazmunı 

okudı” gibi ibareler ile verilen şiirler de mevcuttur. 

Eserde bulunan şiirlerin nazım şekillerine göre tablosu şöyledir: 

Nazım Şekilleri Şiir Sayısı 

Kıt’a 168 

Müfred Beyit 142 

Rübâ’i 24 

Gazel 20 

Nazm 5 

Mesnevi 1 
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 Aça; Gökalp; Kocakaplan, 2012, s. 220. 
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Toplam 360 

 

2.1.9.  Eserde Yer Alan Hikâyeler 

Eserde bulunan iki yüz dokuz hikâyenin numara ve kısa içeriği şöyle: 

1 Zünnûn-i Mısrî ve Genç Zâhid Yemenli Bir Şeyhe Gidiyorlar 

2 Zünnûn-i Mısrî’nin Zâhid Gence Nasihati 

3 Zünnûn-i Mısrî ve Çocuk 

4 Hızır (a.s.)’ın Cüneyd-i Bağdâdî’yi Tebrik Etmesi 

5 Şeyh Abdulvâhid’in Rüyası 

6 Şeyh Abdulvâhid ve Rüyasındaki Cariye 

7 Şeyh Sadi’nin Rüyasındaki Müjde 

8 Zâhid Gencin Rüyası 

9 Dervişin Uykusunu Kaçıran Rüya 

10 Cüneyd-i Bağdâdî’nin Seriyyü’s-Sakatî ile olan Sohbeti 

11 
Şeyh Abdulvâhid ile Canını ve Malını Allah Yoluna Bağışlamış Olan 

Genç 

12 Kırk Yıllık Âbidin Mükâfâtı 

13 Şeyh Abdulvâhid ve Adadaki Putperst 

14 
Şeyh Ebû Abdullah el-Kureyşi’nin Yediği Şeyden Dolayı Kendinden 

Geçmesi 

15 Mâlik b. Dinâr ile Padişahın Cariyesi Arasındaki Konuşma 

16 Mâlik b. Dinâr ile Zengin Genç 

17 Duyduğu Nağme ile Hidâyeti Bulan Zengin Genç 

18 Harun Reşid ve Zâhid oğlu 

19 Harun Reşid ile Behlül’ün Konuşması 

20 Sâdûn-i Mecnûn’un Halife Harun Reşid ile Sohbeti 

21 
Muhammed b. Sabbâh’ın Yağmur Duası Yapmaya Giderken Sâdûn-i 

Mecnûn ile Karşılaşması 

22 Mâlik b. Dinâr ile Sâdûn-i Mecnûn 

23 Zünnûn-i Mısrî’nin Kâbe’de Mecnûn Bir Adamla Karşılaşması 

24 Sâdûn-i Mecnûn Basra Sokaklarında 

25 Ebü’l Cevvâl el-Mağribî Sâlih Bir Zat ile Beyt-i Makdis’de 
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26 
İbnü’l Kassâb es-Sûfî’nin Hastahanede Cezbeye Tutulmuş Genç ile 

Sohbeti 

27 
Abdulvâhid b. Zeyd’in Cennetteki Eşini Göstermesi İçin Allah’a 

Yalvarması 

28 Muhammed b. Münkedir, Sâbit el-Bünânî ve Mecnûn-i Reyhâne 

29 Atebe-i Gulâm ve Bedevî Cariyesi 

30 Zünnûn-i Mısrî Lukam Dağı Yolunda 

31 Zünnûn-i Mısrî Mukattam Dağı Yolunda 

32 Fudayl b. Iyâz Küfe Camisi’nde İnzivâda 

33 Şiblî’nin Çölde Behlül ile Karşılaşması 

34 Seriyyü’s-Sakatî ile Behlül’ün Sohbeti 

35 Cariyenin Gözyaşları 

36 Şiblî ve Mecnûn 

37 Kendini Zincire Vurmuş Genç 

38 Gündüz Mecnûn Gece Âbid 

39 Lübnan Dağında Nasihat 

40 Öldüren Sevgi 

41 Kadının Makamı 

42 Allah'tan (c.c.) Sevgi İste 

43 Birbirlerini Sevenler ve Sevmeyenler 

44 Sevginin Beyitleri 

45 İsyan Beldelerinden Kaçan Kadın 

46 Kalp On Parçadır 

47 Günâh Hastalıklarının İlacı 

48 Dünya ve Ahiret Tabibi 

49 Günâhların İlacı 

50 Gerçek Tabip 

51 Dünya Unutturdu Hesaba Çekilmeyi 

52 Salihlerin Şehri 

53 Süt ve Bal Veren Koyun 

54 Duası Makbul Kadın 

55 Bir Vaazla Vefat Eden Baba ve Kızı 

56 Çocuktan İbretli Sözler 

57 Yetmiş Yıl Boyunca Başını Semaya Kaldırmamış 



 

 

25 

58 Yol Azığı 

59 Zünnûn Mısrî ve Çölün Ortasındaki Genç 

60 İbrahim b. Mühelleb’in Kâbe’de Bir Cariye ile Olan Sohbeti 

61 Âbid İhtiyar Kadın 

62 Mâlik b. Dinâr ve Umutsuz Genç 

63 Hacca Giden Salih Kul 

64 İbrahim el-Havvâs Hac Yolunda 

65 İbrahim el-Havvâs’ın Bir Genç ile Sohbeti 

66 Tüccarlardan Bir Cemaat Hacca Giderken 

67 Altı Yüz Bin Kişiden Haccı Kabul Edilen Altı Kişi 

68 Ali b. Muvaffak’ın Kâbe’de Gördüğü Rüya 

69 Zemzem Kuşunun Başındaki İhityar 

70 Sehl b. Abdullah’ın Allah Dostlarıyla Olan Muhabbeti 

71 Hişam b. Abdülmelik Hacer-i Esvede Dokunmak İsterken 

72 Ebu Cafer Kâbe’de Ağlıyor 

73 Ebu Kubeys Dağında 

74 Zan Yapma Sakın 

75 Mescidi Haram Fakirleri 

76 Ceylan Kadar Olmak 

77 İyiyi Dost Edinmek 

78 Rızkıma Rabb’im Kefil 

79 Beni Hızır Yedirdi 

80 Hac Yoluna On Evvel Çıkan Kötürüm 

81 Dirinin Ölüye Telkinimi, Ölünün Diriye Telkini mi? 

82 Can Çekişen Genç 

83 Bir Saatlik Yolculuk 

84 Hızır İkramı 

85 İbrahim b. Ethem’in Fedakarlığı 

86 Ebû Bekr ed-Dehhâk (r.a) Nefsine Hâkim Olması 

87 Sözüm Söz 

88 Salavatların Dostluğu 

89 Belalardan Sonra Elde Kalan Yalnızlık 

90 Ekmeğin Yarısı 
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91 Issız Çölde 

92 Yaya Hacılar 

93 Yarısı Susuzlukla Gitti Yarısı da İdrardan Kurtulmak İçin 

94 Balıklara Emanet Mücevherler 

95 İbrahim el-Havvâs’ı Şaşırtan Yaşlı Kadın 

96 Dört Haslete Yapıştım 

97 Bir Tavafım Varmış 

98 On gün Vadide Dolaştım Ama Rızkım Denizden Geldi 

99 Azığımı Tek Bir Kelimeyle Bıraktım 

100 Muhabetullah’ı Anlat Bize 

101 Ağlamak ve Haykırmak 

102 İkramı Geri Çevirme, O da Allah’tandır 

103 Hepsinin Bir Hali Var 

104 Gerçek Muhabbet 

105 Yol Azığın Nerede 

106 Hiç Kimse Yalnız Başıma Değildir 

107 İbrahim el-Havvâs’ın Hırsızın Gözlerini Kör Etmesi 

108 Sultanın Oğlu 

109 Elbisenin Vaazı 

110 Ceylanın Tevekkülü 

111 Kölenin Kerameti 

112 Nasibi Olmayan Kalpler 

113 Allah Rızası Söz Konusu Olunca 

114 Cimri mi Değil mi? 

115 İbretli İki Yemek 

116 Birkaç Satır ve İslam ile Müşerref Olmak 

117 Kuyudaki Tefekkür Anları 

118 Asi Olan Şu Kafaya Vur 

119 Bu Köleye Hizmet Edilir 

120 Bir Cariye ve Bin Öğüt 

121 Cariyenin Sabrı ve Mecûsi’nin İslam’la Müşerref Olması 

122 Hatanın Acısı 

123 Tevbenin En Sağlamı 
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124 Sûfî’nin Elbisesi 

125 Mısralar 

126 Kur’an’ın Dostluğu 

127 İblisin Tuzağı 

128 Kalpten Bile Gıybet Etme 

129 Nefsin Arzusunun Acıları Ahirette Hissedilir 

130 İbrahim el-Havvâs’ın Feraseti 

131 Yahudi Gencin Müslüman Oluşu 

132 Cüneyd’in Feraseti 

133 Hıristiyan Tabibin Hidayete Ermesi 

134 Doktor mu Hasta Yoksa Hasta mı Doktor 

135 Doğruluk ve Güzel Ahlak 

136 Çok Dolaştım Ama Sûfî Tekkesinde Buldum 

137 O Topluluk 

138 Deniz Kenarı Benimle Onların Ayrılık Yeri 

139 Azad Ettim Ama Hep Hasretini Çekerim 

140 Üç Ayıplı Köle 

141 Kölenin Vaazı 

142 Köpekteki On Haslet 

143 Köpekteki Alçak Gönüllülük 

144 Aşağılık İnsanlar Yerine Köpekleri Örnek Alan Zahid 

145 Köpekle Mukayese 

146 Cennetlik Eş 

147 Kalp Düzelince Zahir Ona Uyar 

148 Zayıf Olduğu Halde Kuvvetliye Asi Olmak 

149 İbrahim b. Ethem’in Tevbesi 

150 Şahın Tevbesi 

151 Malik b. Dinâr’ın Tevbesi 

152 Kabrin Dehşetinden Kaçınılmaz 

153 Kefen Hırsızının Tevbesi 

154 Mincâb Hamamı 

155 Nasıl Yaşarsan Öyle Ölürsün 

156 Kabirdeki Annenin Oğlunun Ziyaretinden Duyduğu Memnuniyet 
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157 Okuna Kur’an’ının Ölülere Faydası 

158 Nûr Örtülü Kap 

159 Ölen Gencin Annesinin Sadakası 

160 Allah'ın Fazlu Kereminin Genişliği 

161 Özelliğine Göre Oturma Yeri 

162 Kabrimi Kimse Bilmesin 

163 Hakkıyla Korkmak 

164 Rahatlık 

165 Bir Ağladı Bir de Tebessüm Etti 

166 Tartışılmaz Sevgi 

167 Kabir Hayatı 

168 Tevbeyi Bozmam Nöbeti 

169 İzinsiz Toprak Parçası 

170 Aşamam Gereken Altı Yokuş 

171 Sakın Para Vereyim Deme 

172 Sular Çekildi 

173 Ayakta Vefat Etti 

174 Tebessüm Etti 

175 Alacaklarımın Rehiniyim 

176 Vaktim Kalır mı? 

177 Âlimi Takip 

178 Kabrin Dehşeti 

179 Azim ve Kurtuluş 

180 Ölçü ve Tartıda Hile Daha Ölmeden Sıkıntı Verdi 

181 Kur’an’a Hürmet 

182 Anneye İyi Davranmanın Ödülü 

183 Bişr’in Sevgisinin Karşılığı 

184 Şehitler Ölmez 

185 İsmimle Hitap Et 

186 İhtiyarken Hidayet Geldi 

187 Nûrdan Tabakalar 

188 Ahmed b. Ebi’l-Havârî’ye Nasihat Eden Bedevî 

189 Şâ’vâne Hatun (Rahmetullahi Aleyha) 
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190 Habîb el-Acemî’nin Hanımının Kendisini İkaz Etmesi 

191 Gündüzleri Sâim, Geceleri Kâim 

192 Şahın Kızının Şaşırtan Tevekkülü 

193 Üç Kısım İbadet 

194 Aza Kanaat Etmek 

195 Cüneyd-i Bağdâdî’ye Verilen Emanet 

196 İlk Önce Hapis Sonra İkram 

197 Kısa Ama Büyük Bir Nasihat 

198 Sadece Abdest Al 

199 Benim Dileğim Sadece Allah’tan 

200 Niye Kerameti Araştırıyorsun 

201 Hadi Bana Bir Delil Göster 

202 Sevgili Seyrederse 

203 Beş İnsandan Sakın 

204 Çöl Bedevisinin Vaazı 

205 Bir Gerekçe Var 

206 Dört Dua Etti 

207 Ecel Gelince 

208 Sadakanın Faydası 

209 İmtihanın Sebebi 
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III. BÖLÜM 

RAVZU’R-REYYÂHÎN FÎ-HİKÂYÂTİ’S-SÂLİHÎN TERCÜMESİ 

ÇEVİRİ-METİN 

 



 

 

31 

3.1. RAVZU’R-REYYÂHÎN FÎ-HİKÂYÂTİ’S-SÂLİHÎN 

TERCÜMESİ 

Óamd ol Aóad’e ki enbiyâyı hüdât-ı sübül ve evliyâyı nevvâb-ı rüsül úıldı. Ve’s- 

ãılâtı ãalavât hâdî-yi her güm-râh Muóammed Resûlullah óaøretine olsun ki şerî‘ati 

óabl-ı úavîm ve ùarîkati minhâc-ı müstaúîmdür ve teslîmât-ı zâkiyât aãóâbına olsun ki 

her ferdi mürşid-i ùarîúatdür ve taóiyyât-ı vâfiyât âline olsun ki her biri mûãıl-ı 

óaúîúatdür.  

Ammâ ba‘dü bu müteşşebih-i süllâki ùarîú-i hüdâ ve müteşâbih-i müllâki milk-i 

taúvâ ‘îş-i cihândan dil-gîr Sürûrî-i faúîr u óaúîr şöyle taúrîr ider ve taúrîrin taórîr eyler 

ki pâdişâh-ı dervîş-sîret ve şâh-ı velî-ãıfat Sulùân Bâyezid b. Muóammed Òan (‘aleyhi’r-

raómetü ve’l-àufrân) zamânında imâm-ı enâm ve muútedâ-yı hümâm İmâm Alî dimekle 

ma‘rûf úâøî-‘asker var idi ki ‘ilm ü ‘amel ile ittiãâfı ve ‘âmme-i enâma inãâfı var idi ve 

õikr olan úâøî-‘asker’in oàlı Mûsâ’l-ism Muóammedü’r-resm 63 ابيه سر الولد  óasebince 

‘ilm ü kemâl ile ârâste ve ãalâó u felâó ile pîrâste olup 64 ‘‘غيري يعرفهم لا يقباب تحت اوليائي’’   

mûcebince ãûret-i sipâhda kendüsini tesettür idüp úalbi Óaú ile ve úâlıbı óalú ile olup 

bir gün bu faúîri teşrîf idüp ve Ravøu’r-Reyyâóîn [2a] nâm kitâbı ta‘rîf idüp ve anı 

tercüme itmek recâ ve şeró úılmak istid‘â úılup bu faúîrün keåret-i eşàâli ve teferruú-ı 

bâli olup re’sen müsâ‘ade itmeyüp def‘aten taãaddî eyleyüp ammâ ol cenâb-ı şerîfüñ 

ãıdú u iòlâãı ve bu ma‘nâ ôuhûruna teveccüh-i òâããı bu faúîre şevú ve ol óâlden õevú 

virüp imtinâ‘dan rücû‘ ve şeró u beyâna şürû‘ eyledüm. 

İmdi bilgil ki, kitâb-ı mezbûrun câmi‘i Abdullah b. Es‘ad el-Yâfi‘î dimiş: 

“Vaútâki ben muóibb-i evliyâ-i ãâlióîn ve ‘âşıú-ı ãûfiyye-i ‘ârifîn oldum ise anlaruñ 

muóabbeti beni anlaruñ õikrine bâ‘iå olup bir kitâb cem‘ itmek toòmı úalbimde óâriå 

olup bu kitâba “Ravøu’r-Reyyâóîn fî-Óikâyâti’s-äâlióîn’’ deyü ad virüp ve bu kitâbı 

e’imme-i kibâr ve ‘ulemâ-i ebrâr kitâblarından cem‘ úıldum ve her birinüñ õikrini 

úalbimde şem‘ úıldum ki anlardan biri İmâm-ı Enâm Óüccetü’l-İslâm Ebû Óâmid-i 
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 Çocuk babasının sırrıdır. (Babasına benzer.) 
64

 Evliyâlarım kubbemin altında saklıdır, benden başkası onları bilmez. 
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áazzâlî’dür ve biri İmâm-ı Üstâd Ebü’l-Úâsım el-Úuşeyrî’dür ve biri Şeyò İmâm Şeyò 

Şihâbeddîn es-Sühreverdî’dür ve biri Şeyò İmâm Ebû Abdullah Muóammed b. İbrâhîm 

el-Óîrî’dür ve biri Şeyò İmâm Tâceddîn b. Atâullah eş-Şâõelî’dür ve biri Şeyò İmâm 

Ebü’l-‘Abbas Ahmed b. Alî el-Kasùalânî’dür ve biri İmâm-ı ‘Âlim Ebü’l-Ferec b. El-

Cevzî’dür ve biri İmâm-ı ‘Âlim Ebû Abdullah b. Úudâme el-Maúdisî’dür ve biri İmâm-ı 

‘Âlim Ebü’l-Leys Naãr b. Muóammed es-Semerúandî’dür ve biri İmâm-ı ‘Âlim Ebü’l-

‘Abbâs Ahmed b. Alî’dür ki İbnü’l-‘Aùreyânî dimekle ma‘rûfdur ve bu andan àayrıdur 

[2b] (raøiyallahu te‘âlâ ‘anhum ecma‘în) ve bu kitâbda vedî‘at úıldum biş yüz óikâyet 

ve biş faãl ve biş faãluñ ikisi muúaddimedür ve ikisi òâtimedür ve biri òâtim-i 

òâtimedür. 

Faãl-ı evvel, muúaddimeden evliyâ vü ãâlióîn ve fuúarâ vü mesâkîn faøâ’ilinüñ 

ba‘øındadur. Faãl-ı åânî, iåbât-ı kerâmât-ı evliyâ ve sâdât-ı aãfiyâdadur. Faãl-ı evvel 

òâtimeden cevâbdadur, ba‘øı fuúahâ inkârından. Faãl-ı åânî mezhebleri ve ‘aúîdeleri 

beyânındadur. Faãl-ı âòir tevóîd-i Raómân ve ùaraf-ı cinân ve medó-i òâtem-i enbiyâ ve 

tâc-ı aãfiyâdadur (s.a.v.). 

Bilgil ki, evliyâ vü ãâlióîn ve meşâyiò u ‘ârifîn ve bunlardan meczûb ve sâlikîn 

ve maóbûb ve vâãılîn óikâyetlerinden intifa‘ ider zühhâd u ‘ubbâd u ehl-i dîn ve úavî 

olur bu óikâyeler ile úulûb-ı mürîdîn, nitekim Tâcü’l-‘ârifîn ve Úuùbü’d-dîn Seyyidü’t-

ùâ’ifeti ve senedü’l-òâ’ifeti Ebü’l-Úâsım Cüneyd’den su’âl itmişler ki: “Mürîdlere ne 

fâ’ide vardur mücâzât-ı aókâmda ve óikâyât-ı aúvâmda?’’ Cüneyd, ceyyid dimiş: 

المريدين قلوب بها يقوى تعالى الله جنود من جند الحكايات  Ya‘nî, “Óikâyât-ı meşâyiòillahi Te‘âlâ 

‘askerlerden bir ‘askerdür ki úavî olur anuñ sebebi ile mürîdlerüñ úalbleri.” Ve aña 

dimişler: “Buña hîç şâhid var mıdur?” Cevâb virüp dimiş: “Buña delîl kelâm-ı celîldür 

ki Óaú Te‘âlâ buyurmışdur: )65)فؤآدك به نثبت ما الرسل أنباء من عليك نقص وكلا  Ya‘nî, “Úıããa 

iderüz senüñ üzerine her òaberi peyàamberler òaberlerinden anı ki åâbit úılavuz anuñ 

[3a] sebebi ile senüñ úalbüñi.” 

Úıù‘a:  
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 Hud 11/120. 
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Nefs ü şehvet ki cünd-i şeyùândur     

Úalb sulùânına çün ide hücûm 

Evliyâ õikridür cünûd-i Òudâ 

Def‘aten cümlesin ider mehzûm 

Ve buncılayın óikâyet olınur Şeyò-i kebîr ‘ârif-i òabîr Ebû Süleyman-ı Dârânî 

(r.a.) óaøretinden ki dimiş: “Vâ‘iôlerden ba‘øınuñ meclisine vardım anuñ kelâmı 

úalbime te’sîr eyledi, ammâ úalúıcaú andan eåer úalmadı. Girü geldüm ve anuñ kelâmın 

işitdim, bu kere kelâmından eåer úaldı, lâkin yolda zâ’il oldı. Girü geldüm anuñ 

kelâmından göñlümde eåer åâbit úaldı. Evüme gelüp âlât-ı muòâlefâtı kesr idüp ùarîú-i 

Óaúú’a sülûk eyledüm.” Ebû Süleyman-ı Dârânî bu úıããayı Şeyò-i ‘ârif, vâ‘iô-i vâúıf 

Yaóyâ b. Mu‘âõ’dan óikâyet idüp ol muúâbelede dimiş: “Serçe ùurnayı şikâr itmiş.” 

Serçe didügi ol vâ‘iô; ùurna didügi Ebû Süleyman-ı Dârânî’dür ve buncılayın bize 

irişmişdür bu òaber ki:  ,Ya‘nî, “Raómet nâzil olur  ‘‘الصالحين ذكر عند تنزل الرحمة إن’’

ãâliólerüñ õikri úatında müstemi‘ olanlara.” Ve muãannif-i kitâb dimiş: “Ben óaõf itdüm 

esânîd-i óikâyâtı iòtiãâr içün ve buña ‘ilm olduàıçün. Şol kimsenüñ ki i‘tiúâdı yoúdur 

aña esânîd müfîd olmaz, ammâ mu‘taúid olan kişi işitdügiyle müntefi‘ olur ve óikâyât, 

esânîd-i úaviyyeye mevúûf degildür, aóâdîå-i nebeviyye mevúûf olduàu gibi. Zîrâ 

bunlara aókâm-ı şer‘iyye müterettib olmaz, bilgil ki mücerred óikâyât-ı va‘øiyyedür, 

lâyıúdur ki naãîóat dutulup inkâr olınmaya.” Ve meşâyiò dimişlerdür: “äâliólere münkir 

olanlaruñ ‘uúûbâtınuñ [3b] ‘eúalli anlaruñ bereketinden maórûm olmaúdur.” 

Dimişlerdür, sû-i òâtime òavfı vardur el-‘iyâõu billah ve Şeyò-i ‘ârif Ebû Türâb-ı Naòşî 

(r.a.) dimiş: “Úaçan úalb me’lûf ve me’nûs olsa óaøret-i Óaú’dan i‘râøa, evliyâullah 

ta‘nı ile muãâhib ve muúârin olur.” 

Beyt:  

Óaú’dan i‘raø idene budur nişân  

Evliyâya ta‘n ider ol her zamân 
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Ve Şeyò-i ‘ârif Ebü’l-Fevâris Şâh b. Şücâ‘-ı Kirmânî (r.a.) dimiş: “Bir ‘âbid 

‘ibâdet itmemişdür evliyâullah muóabbetinden ekber, zîrâ evliyâullah muóabbeti 

muóabbetullah delîlidür.” 

Beyt: 

Dostu sevmek delîli bu durur 

Dostuñ dostu ile ol ola dost 

Ve Üstâd Ebü’l-Úâsım Cüneyd (r.a.) dimiş: “Bizüm ‘ilmimüze taãdîú 

velâyetdür. Ya‘nî, velâyet-i ãuàrâdur.” 

Beyt:  

Evliyâ ‘ilmine taãdîú eyleyen 

Ol velâyetden budur óiããe bulan 

Ve muãannif-i kitâb dimiş: “Nâs dört úısımdur, úısm-ı evvel oldur ki, anlara ‘ilm 

óâãıl ola evliyâullah ‘ilmine ve ‘ilm óâãıl ola anlaruñ ùarîúine ve õevú óâãıl ola 

mübeşşirlerinden ve aóvâllerinden ve úısm-ı åânî oldur ki, anlaruñ ‘ilmine taãdîú óâãıl 

ola ve ùarîúlerîne ‘ilm ola ammâ õevú olmaya ve úısm-ı åâliå oldur ki, anlaruñ ‘ilmine 

taãdîú óâãıl ola ammâ ùarîúlerine ‘ilm ve õevú óâãıl olmaya ve úısm-ı râbi‘ oldur ki, 

anlar içün bu üçden biri óâãıl olmaya والغفران التوفيق ونسأله الحرمان من بالله نعوذ
66
  

Faãl-ı evvel muúaddimeden evliyâ vü ãâlióîn ve fuúarâ vü mesâkîn faøâ’ilinüñ 

ba‘øındadur. Kur’ân ve aòbâr ve âåâr getirdükleründen ki Óaú Te‘âlâ buyurmış: )كفأولئ 

 الله من الفضل ذالك رفيقا أولئك وحسن والصالحين والشهداء والصديقين النبيين من عليهم الله أنعم الذين مع

67)عليما بالله وكفى  Evvel-i âyet budur: [4a] )ورسوله الله يطيع ومن(  Ya‘nî, “Şol kimseler ki 

Allah ve Resûlüne muùî‘ olalar, anlar Allah’uñ in‘âm itdükleri ile olurlar ki anlar 

nebîlerdür, ãıddîúlerdür ve şühedâdur ve ãâliólerdür ve ne gökçek yoldaşlardur anlar ve 

ol ecir ki muùî‘lere olur faøıldur Allah’dan. Allah kâfîdür, ‘âlim olmaú cihetinden muùî‘ 

olanlaruñ óiõâsına ve maúâdîr faølına.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış:  لاخوف الله اولياء ان الا(

                                                 
66 

Mahrum olmaktan Allah’a sığınır, O’ndan tevfik ve bağışlanma dileriz. 
67 

Nisâ 4/69. 
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 ذالك الله لكلمات لاتبديلة الآخرة وفي الدنيا الحياة في البشرى لهم يتقونوا وكان آمنوا الذين يحزنون ولاهم عليهم

68)العظيم هوالفوز   “Âgâh olın taóúîúen evliyâullah ya‘nî Allah’a ùâ‘at ile taúarrub idenlere 

ve Allah anlara kerâmet ile tefaøøul itdüklerine óavf yoúdur, lüóûú-ı mekrûhdan ve 

àuããalanmazlar fevt-i me’mûl ile anlar mü’min olanlar ve müttaúî olanlardur. Anlar 

içün beşâret vardur óayât-ı dünyâda müttaúîlere Úur’ân’da olan beşâret ile ve lisân-ı 

nebî ile ve rü’yâ-yı ãâlióa ile ve mükâşefât ile ve beşâret-i melâ’ike ile óâlet-i nez‘de 

daòı âòiretde melâ’ikeden istiúbâl ve selâm ve beşâret, fevz ve ikrâm ile. Taàyîr yoúdur 

Allah’ın aúvâline ve òulf yoúdur anuñ va‘delerüne. Bu, ya‘nî beşâret fi’d-dâreyn fevz-i 

‘aôîmdür.’’ Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış:  )69)سلطان عليهم لك ليس عبادي ان  Ya‘nî Óaú Te‘âlâ 

İblîs’e dimiş: “Benim úullarım üzre seniñ óükmüñ yoúdur.” Daòı Óaú Te‘âlâ 

buyurmış: ) سبلنا لنهدينهم فينا جاهدوا والذين(  Ya‘nî, “Şunlar ki mücâhede ideler bizüm 

óaúúımızda, biz hidâyet iderüz anlara, bize seyr u vuãûl yolların.” Daòı Óaú Te‘âlâ 

buyurmış: )ويحبونه يحبهم(  Evvel-i âyet budur: 

(بقوم الله  [4b]يأتي فسوف منكم يرتد من آمنوا الذين ايها يا)
70

 

Ya‘nî, “İy Mü’minler! şol kim sizden mürtedd ola dînünden, Allah bir úavm getürür ki 

Allah anları sever ve anlar Allah’ı severler.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış: 71
)رجال صدقوا ما 

)عاهد الله عليه  Evvel-i âyet budur: ) رجال منينالمؤ من(  Ya‘nî, “Mü’minlerden erenler vardur 

ki gerçek oldılar Allah ile mu‘âhedelerinde.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış: ين قالوا ربنا )إن الذ

الله ثم استقاموا تتنزل عليهم الملائكة ألا تخافوا ولا تحزنوا وأبشروا بالجنة التي كنتم توعدون، نحن أولياؤكم في 

72الحياة الدنيا وفي الآخرة ولكم فيها ما تشتهي أنفسكم ولكم فيها ما تدعون، نزلا من غفور رحيم(  Ya‘nî, 

“Anlar ki didiler bizüm Rabb’imiz Allah’dur andan ãoñra müstaúîm oldular ‘amelde, 

nâzil olur anlaruñ üzerine melekler ki, úorúmañ ve àuããalanmañ ve muştılıú size, şol 

cennet ile ki va‘de olınmışsızdur. Biz sizüñ dostuñızuz óayât-ı dünyâda ve daòı âòiretde 

ve sizüñ içün vardur anda nefisleriñüz ârzû itdügi ve sizüñ içün vardur ùaleb itdügiñüz 

ùa‘âm muòtaãar olduàu óâlde, áafûr ve Raóîm’den.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış: ومن اهل(
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 Yûnus 10/62. 
69

 Hicr 15/42. 
70

 Maide 5/54. 
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 Ahzâb 33/23. 
72

 Fussilet 41/30. 
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الكتاب امة قائيمة يتلون آيات الله اناء الليل وهم يسجدون يؤمنون بالله واليوم الآخرويأمرون بالمعروف وينهون 

73رعون فالخيرات واولئك من الصالحين(عن المنكر ويسا  “Ehl-i Kitâb’dan bir cemâ‘at-i müstaúîme 

vardur, oúurlar Allah âyetlerin gice sâ‘atlerinde ve secde iderler ve îmân getürürler 

Allah’a ve yevm-i úıyâmete ve emr-i ma‘rûf ve nehy-i münker iderler ve òayrâta isti‘câl 

iderler ve anlar ãâliólerdendür.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış:  

م(عنه عيناك تعد ولا وجهه يريدون والعشي بالغداة ربهم يدعون الذين مع [5a] نفسك واصبر)
74
  

Óaú Te‘âlâ Resûlullah (a.s.)’a emr ider ki: “æâbit úıl nefsini şunlar ile ki, Rab’lerine 

du‘â ya‘nî ‘ibâdet iderler dâ’imen ya ãabâóda ve aòşamda dilerler Rab’lerinüñ õâtını ve 

rıøâsını ve gözüñ giçürme anlardan, ya‘nî, anlardan naôarı tecâvüz itdirüp aàniyâyı 

gözleme.” Daòı Óaú Te‘âlâ buyurmış: للفقراء الذين أحصروا في سبيل الله لا يستطيعون ضربا في(

75
 Ya‘nî, “İnfâú ve الأرض يحسبهم الجاهل أغنياء من التعفف تعرفهم بسيماهم لا يسألون الناس إلحافا(

ãadâúatuñızı fuúarâçün úıluñ, şol fuúarâ ki àazâçün maóbûs oldılar kesb-i ma‘âşdan 

úâdir olmazlar yirde yüriyüp kesb itmeye. Anlaruñ óâlini bilmeyen anları aàniyâ ãanur, 

iótirâzları içün dilenmekden. Bilürsin anları sîmâları ile nâsdan dilenmezler ibrâm 

ile.”Ve muãannif-i kitâb dimiş: Bu on âyetdür bunuñ üzerine iútiãâr itdük ve aòbârdan 

daòı on óadîå-i ãaóîó üzre iútiãâr idelüm. Óadîå-i evvel, bize rivâyet olınandur äaóîó-i 

Buòârî’de Ebû Hüreyre’den (r.a.) ki dimiş: Resûl (a.s.) dimiş: ن عادى لي إن الله تعالى قال: م’’

بدي يتقرب إلي ، وما يزال عدي بشيء أحب إلي مما افترضت عليه، وما تقرب إلي عبوليا فقد آذنته بالحرب

ورجله  يبطش بها، ، ويده التيوبصره الذي يبصر به ،ذا أحببته كنت سمعه الذي يسمع به، فإبالنوافل حتى أحبه

‘‘، ولئن استعاذني لأعيذنهالتي يمشي بها، وإن سألني لأعطينه  Óaú Te‘âlâ didi: “Şol kim düşmen ola 

benim dostuma [5b] ben aña bildürürin cengi. Ya‘nî, ben anuñla cenk itsem gerekdür ve 

baña úulum úarîb olmaz bir nesne ile ki baña sevgilü ola ben aña farø itdügimden. 

Ya‘nî, farøımı edâ ile taúarrub cümleden sevgilü ve evlâdur ve zâ’il olmaz úulum baña 

úarîb olmaúdan nevâfil ile. Ya‘nî, nâfile ‘ibâdet itdükçe baña úarîb olur. Óattâ ben ol 

úulumı severin úaçan ben úulumı sevem, ben anuñ sem‘i olurın ki anuñla işidür ve 
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baãarı olurın ki anuñla görür ve eli olurın ki anuñla dutar ve ayaàı olurın ki anuñla yürür 

ve benden isterse virürin ve baña sıàınursa ben anı sıàındururın.”76 

Óadîå-i åânî, rivâyet olınandur äaóîó-i Müslim’de Ebû Hüreyre’den (r.a.) ki 

dimişdür: Resûlullah (s.a.v.) didi: ’’مدفوع بالأبواب لو اقسم على الله لابره رب اشعث‘‘  “Nice ãaçı 

ùaàılmış ve úapulardan def‘ olınmış vardur ki, úasem itse Allah’a ya and virse Allah’a, 

Allah anı úaseminde gerçek ider.”77 

Óadîå-i åâliå, bize rivâyet olınandur äaóîóayn’de, Ebû Sa‘îd-i Òudrî’den (r.a.) 

dimiş: Bir recül didi: “Nâsuñ úangısı eføaldur yâ Resûlallah?” Resûl (a.s.) didi: ’’ من

‘‘يجاهد بنفسه وماله في سبيل الله  “Şol recüldür ki àazâ ide Allah yolında nefsi ile ve mâlı ile.” 

Ol recül didi: “Andan soñra kimdür?” Resûllullah didi: ’’رجل يعتزل في شعب من الشعاب‘‘  

“Bir recüldür ki ‘uzlet ide ùaà yarıúlarundan birinde.” ’’يعبد ربه‘‘  “Rabb’ine ‘ibâdet ide.” 

Ve bir rivâyetde,  ’’يتقي الله ويدع الناس من شره‘‘ “Úorúa Allah’dan ve nâsı terk eyliye şerri 

ecliyiçün”78 

Óadîå-i râbi‘, bize rivâyet olınandur äaóîó-i Buòârî’de İbn Ömer’den (r.a.) [6a] 

ki dimiş: “Resûl (a.s.) iki omuzlarım dutdı ve didi: ’’كن في الدنيا كانك غريب او عابر سبيل‘‘  

“Ol dünyâda àarîb gibi ve yoldan geçici gibi.”79 Ve İbn Ömer dirmiş: “Úaçan aòşama 

dâòil olsañ ãabâóa muntaôır olma.” Ya‘nî, te’òîr-i ‘ibâdet úılma ve aòõ úıl ãıóóatiñden 

maraøıñ içün ve óayâtıñdan mevtiñ içün. 

Óadîå-i òâmis, bize rivâyet olınandur Kitâb-ı Tirmizî’de. Ebû Hüreyre’den (r.a.) 

ki dimiş: “Resûl (a.s.) didi: ‘‘ بل الأغنياء بخمسمائة عاميدخل الفقراء الجنة ق’’  “Faúîrler dâòil 

olurlar cennete aàniyâdan evvel biş yüz yıl.”80 
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Óadîs-i sâdis, bize rivâyet olınandur äaóîóayn’de Üsâme’den (r.a.) Resûl’den 

rivâyet eyleyüp ki dimiş:  الجَد   وأصاحب المساكين، دخلها من عامة فكان الجنة، باب على قمت’’

‘‘النساء دخلها من عامة فإذا النار، باب على وقمت. النار إلى بهم أمر قد النار أصحاب أن غير بوسون،مح  

Ya‘nî, “Ben ùurdum cennet úapusı üzre, aña dâòil olanuñ ekåeri miskînler idi ve aãóâb-ı 

àınâ maóbûslar idi ‘araãâtda, ùûl-i óisâbları içün, keåret-i mâlları sebebi ile illâ eól-i nâr, 

ya‘nî, küffâr emr olınmuşlar idi nâra ve ben ùurdum cehennem úapusı üzre aña dâòil 

olanuñ ekåeri òatunlar idi.”81 

Óadîå-i sâbi‘, bize rivâyet olınandur äaóîóayn’de Sehl b. Sa‘d es-Sâ‘idî’den 

(r.a.) ki dimiş: “Bir recül mürûr eyledi ve Resûl (a.s.) kendü úatında oturan bir recüle 

didi: ’’ما رأيك في هذا؟‘‘  “Re’yiñ nedür bunda?” Ol recül didi: “Bu bir recüldür, eşrâf-ı [6b] 

nâsdan, bu vallahi lâyıúdur eger evlenmek dilese nikâó olınur ve şefâ‘at eylese şefâ‘ati 

maúbûl olur.” Resûl (a.s.) sükût eyledi, andan soñra bir recül mürûr eyledi, Resûl (a.s.) 

ol úatında olan recüle didi: “Re’yin nedür bunda?” Ol recül didi: “Yâ Resûlallah, bu bir 

recüldür fuúarâ-i müslimînden, bu, lâyıúdur evlenmek dilese nikâh olınmaya ve şefâ‘at 

eylese şefâ‘ati úabûl olınmaya ve söylese sözi diñlenmeye.” Resûl (a.s.) didi: ’’ هذا خير

‘‘من ملاء الارض مثل هذا  “Bu òayırdur arø ùolusı úadar anuñ miålinden’’82 

Óadîå-i åâmin, bize rivâyet olınandur äaóîóayn’de Ebû Mûsâ Eş‘arî’den (r.a.), 

Resûl (a.s.) didi:  ان اما المسك فحامل الكير ونافخ المسك كحامل السوء وجليس الصالح سالجلي مثل انما’’

‘‘منتنة ريحا تجد ان واما ثيابك يحرق ان اما الكير ونافخ طيبة ريحا منه تجد ان وامامنه  تبتاع ان واما تجديك  

Ya‘nî, “äâlió müãâóib ve yaramaz müãâóib meåeli, miåk83 getüren ve körük üfüren 

gibidür. Miåk getüren ya saña virür ya andan ãatun alursın ya andan râ’ióa-i ùayyibe 

bulursın ve körük üfüren ya úaftânıñ yaúar ya murdâr úoúu bulursın.’’84 

Óadîå-i tâsi‘ bize rivâyet olınandur Kitâb-ı Tirmizî’de Mu‘az’dan (r.a.) ki dimiş: 

“Ben işitdim Resûl’den (a.s.) didi ki: “Ben işitdim Allah (a.c.) didi: المتحابون في جلالي لهم ’’

‘‘منابر من نور يغبطهم النبيون والشهداء  Ya‘nî, “Biribirin sevenler [7a] benim celâlimde, anlar 
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içün minberler vardur nûrdan, anlara àıbùa ider nebîler ve şehîdler.”85 Ve İmâm Mâlik 

(r.a.) Muvaùùâ nâm kitâbında isnâd-ı ãaóîó ile dimiş: ’’ يقول الله تبارك وتعالى: وجبت محبتي

‘‘للمتحابين في والمتجالسين في والمتزاورين في والمتباذلين في  “Allah Tebâreke ve Te‘âlâ dir: 

“Benim muóabbetim vâcibdür benim içün muóabbet idenlere ve benim içün biribiri ile 

muãâóabet idenlere ve benim içün birbirin ziyâret idenlere ve benim içün birbirine beõl 

idenlere.’’86  

Óadîå-i ‘âşir, bize rivâyet olınandur äaóîóayn’de Ebû Hüreyre’den (r.a.) ki 

rivâyet eylemiş Resûl (a.s.)’dan: سبعة يظلهم الله في ظله يوم لا ظل إلا ظله، إمام عادل وشاب نشأ في’’

عبادة الله عزوجل، ورجل قلبه معلق بالمساجد، ورجلان تحابا في الله اجتمعا عليه وتفرقا عليه، ورجل دعته 

امرأة ذات منصب وجمال فقال إني أخاف الله، ورجل تصدق بصدقة فأخفاها حتى لا تعلم شماله ما تنفق يمينه، 

 Ya‘nî, “Yedi kimseyi Allah gölgelendirür kendü ‘arşı ورجل ذكر الله خاليا   ففاضت عيناه‘‘

gölgesinde, şol günde ki gölge yoúdur illâ anuñ gölgesi vardur; sulùân-ı ‘âdildür ve şol 

yigitdür ki Allah (a.c.) ‘ibâdetinde büyüye ve bir recüldür ki úalbi mescidlere müte‘alliú 

ola ve iki recüldür ki Allah içün biribirin seveler, anuñ üzerine cem‘ olalar ve anuñ 

üzerine ayrılalar ve bir recüldür ki anı bir manãıb ve cemâl issi òatun da‘vet ide, ya‘nî 

zinâya ve ol diye: “Ben úorúarın Allah’dan.” ve bir recüldür ki taãadduú ide bir ãadaúa 

ile [7b] ve anı iòfâ ide óattâ ãolı bilmeye ãaàı infâú itdügini ve bir recüldür ki Allah’ı 

õikr ide òâlî olduàu óâlde ve gözleri aúa ya‘nî aàlaya.’’87 

Bilgil, bu on óadîåden àayrı óadîåler vardur ki e’imme-i dîn kitâblarda esânîdle 

õikretmişlerdür. Bir óadîå, rivâyet itdükleridür Enes b. Mâlik’den (r.a.) ki Resûl (a.s.) 

dimiş:  بدلاء امتي أربعون اثنان وعشرون بالشام ، وثمانية عشر بالعراق ، كلما مات منهم واحد ابدل الله’’

 Ya‘nî, “Benim ümmetim büdelâsı úırúdur. Yirmi ikisi مكانه آخر ، فإذا جاء الأمر قبضوا‘‘

Şâm’dadur ve on sekizi ‘Irâú’dadur her bârî ki biri vefât ide Allah anuñ mekânına âòiri 

bedel úılur, úaçan emr ya‘nî úıyâmet gelse úabø olırlar.”88 
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Ve bir óadîå, rivâyet itdükleridür İbn-i Mes‘ûd’dan ki dimiş Resûl (a.s.) didi: إن’’

لله فى الارض ثلاثمائة قلوبهم على قلب آدم وله أربعون قلوبهم على قلب موسى وله سبعة قلوبهم على قلب 

إبراهيم وله خمسة قلوبهم على قلب جبريل وله ثلاثة قلوبهم على قلب ميكائيل وله واحد قلبه على قلب إسرافيل 

فإذا مات الواحد أبدل الله مكانه من الثلاثة وإذا مات من الثلاثة أبدل الله مكانه من الخمسة وإذا مات من الخمسة 

أبدل الله مكانه من السبعة وإذا مات من السبعة أبدل الله مكانه من الأربعين وإذا مات الأربعين أبدل الله مكانه من 

 Allah“ الثلاثمائة وإذا مات من الثلاثمائة أبدل الله مكانه من العامة يدفع الله بهم البلاء من هذه الامة تحقيقا‘‘

içün yirde üç yüz vardur, úalbleri [8a] úalb-i Âdem üzeredür ve Allah içün úırú vardur, 

úalbleri úalb-i Mûsâ üzeredür ve Allah içün yedi vardur, úalbleri úalb-i İbrâhîm 

üzeredür ve Allah içün biş vardur, úalbleri úalb-i Cebrâ’il üzeredür ve Allah içün üç 

vardur, úalbleri úalb-i Mikâ’il üzeredür ve Allah içün bir vardur, úalbi úalb-i İsrâfîl 

üzeredür. Úaçan bir vefât itse Allah anuñ mekânına bedel úılur üçden ve úaçan üçden 

vefât itse Allah anuñ mekânına bedel úılur bişten ve úaçan bişten vefât itse Allah anuñ 

mekânına bedel úılur yediden ve úaçan yediden vefât itse Allah anuñ mekânına bedel 

úılur úırúdan ve úaçan úırúdan vefât itse Allah anuñ mekânına bedel úılur üç yüzden ve 

úaçan üç yüzden vefât itse Allah anuñ mekânına bedel úılur ‘âmme-i nâsdan. Allah def‘ 

ider anlaruñ sebebi ile belâyı bu ümmetden.”89 

Ve bilgil ki, ol meõkûr bir úuùubdur ki àavådur ve anuñ mekânı evliyâdan 

noúùadur dâ’ireden ki, ol bu dâ’irenüñ merkezidür anuñ ile olur ãalâh-ı ‘âlem. Ba‘øılar 

dimiş: “Resûl (a.s.) kendü úalbini õikr itmedi, zîrâ Óâú Te‘âlâ ‘âlem-i òalú u emirde 

anuñ úalbinden e‘az ve eşref òalú itmedi.’’ 

Ve bir óadîå, rivâyet itdükleridür Alî’den (r.a.) ki dimiş: “Büdelâ Şâm’da ve 

Nücebâ Mıãır’da ve ‘Aãâyib ‘Iraú’da ve Nüúabâ Òorâsân’da ve Evtâd sâ’ir arøda olur 

ve Òıøır (a.s.) seyyid-i úavmdur.” 

Ve bir óadîå Ebü’d-Derdâ’dan (r.a.) rivâyet itdükleridür ki dimiş:  

ان لله عبادا يقال لهم الأبدال لم يبلغوا ما بلغوا بكثرت الصوم والصلوة والتخشع وحسن الحلية ولكن بلغوا ’’

وحسن النية وسلامة الصدور والرحمة لجميع المسلمين اصطفاهم الله بعلمه واستخلصهم [ 8b] بصدق الورع

نفسه وهم اربعون رجلا على مثل قلب ابراهيم عليه السلام لا يموت الرجل منهم حتى يكون الله قد انشاء من ل
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يخلفه واعلم انهم لا يسبون شيأ ولا يلعنون ولا يؤذون من تحتهم ولا يحقرونه ولا يحسدون من فوقهم اطيب 

ولا الرياح العواصف فيما بينهم وبين ربهم  الناس خبرا والينهم عريكة واسخاهم نفسا لا تدركهم الخيل المجراة

الائك حزب الله الآ ان حزب الله ’’انما قلوبهم تصعد في السقوف العلى ارتياحا الى الله تعالى في استبان الخيرات. 

 ‘‘وهذا بعض كلامه‘‘ هم المفلحون

“Taóúîúen Óaú Te‘âlâ’yiçün úullar vardur, anlara abdâl dirler, anlar irişmediler 

irişdüklerine keåret-i ãavm ve ãalât ve tekellüf-i òuşû‘ ve zînet ve ãûret gökçekligi ile 

velâkin irişdiler ãıdú-ı zühd ve óüsn-i niyyet ve selâmet-i ãadırlar ve cemî‘i 

Müslimânlara raómet ile. Allah anları iòtiyâr úıldı ‘ilmi ile ve kendü nefsine òâã úıldı ve 

anlar úırú kimsedür İbrâhîm (a.s.) úalbi meåeli üzre. Anlardan bir recül olmaz óattâ 

Allah îcâd ider anuñ òalefi olacaàı ve sen bil ki anlar bir nesneye sögmezler ve la‘net 

itmezler ve kendülerden aşaàa olana îõâ itmezler ve taóúîr itmezler; kendüleriñ fevúinde 

olana óased itmezler, nâsıñ gökçegidür òayr cihetinden ve yumuşaàıdur ùabî‘at 

cihetinden ve àâyet saòîsidür nefis cihetinden. Anlara irmez yüriyen atlar ve eser yeller, 

kendüleri ile Rab’leri ortasında. Anlaruñ úalbleri ãu‘ûd ider yüce saúifde ya‘nî feleklere, 

Allahu Te‘âlâ’ya neşâù içün òayrâta [9a] ögretmekde anlar Allah Te‘âlâ’nuñ 

cemâ‘atıdur âgâh olıña Allah Te‘âlâ cemâ‘ati bunlardur. Bu anuñ kelâmınıñ 

ba‘øıdur.’’90 

Ve bir óadîå, Berâe b. ‘Âzib’den (r.a.) rivâyet itdükleridür ki dimiş: “Resûl (a.s.) 

didi: ‘‘ان لله خواص يسكنهم الرفيع من الجنان كانوا اعقل الناس’’ “Taóúîúen Allah Te‘âlâ içün 

òavâã vardur, anları sâkin ider mekân-ı refî‘de cennetlerden. Anlar nâsıñ ziyâde 

‘âúilidür’’ Berâe b. ‘Âzib dimiş: “Biz didük yâ Resûlallah, nice anlar nâsıñ ziyâde ‘âúili 

oldılar?’’ Didi: كان نهمتهم المسبقة الى ربهم عزوجل, المسارعة الى مايرضيه, وزهدوا في الدنيا وفي’’

 Anlaruñ óırãı Rab’lerine“ فضولها, وفي رياستها ونعيمها, فهانت عليهم, فصبروا قليلا واسترحوا طويلا‘‘

ögretmek idi ve Rab’lerini râøî idicek nesneye ivmek idi ve dünyâda ve ziyâdesinde ve 
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riyâsetinde ve na‘îminde zühd itdiler ve dünyâ anlara òafîf ve úalîl oldı azıcıú ãabr 

itdiler ve ùavîl istirâóat itdiler.” 91 

Ve bir óadîå Enes b. Mâlik’den (r.a.) rivâyet itdükleridür ki dimiş: “Fuúarâ 

gönderdiler Resûl (a.s.)’a bir resûl, ol resûl didi: “Yâ Resûlallah ben fuúarânıñ resûliyin 

saña.’’ Resûllullah didi: “Meróabâ saña ve yârenlerinden92 geldükleriñe, sen bir úavm 

úatından gelmişsin ki Allah anları sever.’’ Ve ol resûl didi: Yâ Resûlallah, “Fuúarâ saña 

dirler: “Aàniyâ òayrın küllîsi ile gitdiler; anlar Óacc ider biz aña úâdir degiliz ve anlar 

ãadaúa iderler biz aña úâdir degiliz ve âzâd iderler biz aña úâdir degiliz ve òasta olsalar 

mâllarınuñ faølını gönderürler kendülere azıú içün.’’ Resûl (a.s) didi: 

 الخصلة اما. شيء منها للاغنياء ليس خصال ثلاث منهم واحتسب [9b]صبر لمن ان عني الفقراء بلغ’’

 الا يدخلها ولا, النجوم الى الدنيا اهل ينظر كما الجنة اهل اليها ينظر احمر ياقوت من غرفا الجنة في فان: الاولى

 مقدار وهو يوم بنصف الاغنياء قبل الجنة قراءالف يدخل الثانية والخصلة فقير مؤمن او فقير شهيد او فقير نبي

 الغني وقال مخلصا اكبر والله الله ال اله ولا لله والحمد الله سبحان الفقير قال اذا الثالث والخصلة عام مائة خمسة

 الرسول فرجع درهم الآف عشرة معها الغني انفق وان الثواب وتضاعف فضله في بالفقير الغني يلحق لم ذلك مثل

 ‘‘رضينا رب يا رضينا فقالوا بذلك رهمفاخب

“Yetişdür fuúarâya benden, taóúîúen ãabr idüp ve åevâb recâ iden içün vardur fuúarâdan 

üç òaãlet ki aàniyâ içün ol òaãletlerden biri yoúdur. Ammâ òaãlet-i ûlâ oldur ki; 

cennetde çardaúlar vardur yâúût-i aómerden, anlara naôar ider ehl-i cennet nitekim ehl-i 

dünyâ yılduzlara naôar ider ve ol çardaúlara girmez illâ nebiy-i faúîr ya şehîd-i faúîr ya 

mu’min-i faúîr ve òaãlet-i åâniye oldur ki fuúarâ cennete dâòil olur aàniyâdan evvel 

yarım gün ve ol biş yüz yıldur ve òaãlet-i åâliåe oldur ki úaçan faúîr dise  سبحان الله’’

 muòliãan ve àanî dise bunuñ miålini àanî faúîre lâóiú والحمد لله ولا اله الا الله والله اكبر‘‘

olmaz faøılda ve åevâb úat úat olmaúda egerçi àanî anuñla on biñ dirhem taãadduú 

iderse [10a] daòı ve buncılayındur cemî‘i a‘mâl-ı iósân ve taúvâ. Resûl rücû‘ úıldı 

fuúarâya bunı òaber virdi, “râøî olduú yâ Rabbî, râøî olduú” didiler.93 
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Ve bir óadîå Óasan-ı Baãrî’den (r.a.) rivâyet itdükleridür ki, rivâyet itmiş 

Resûlullah’dan (s.a.v.) ki dimiş: ‘‘اكثروا من معرفة الفقراء واتخذوا عندهم الايادي فإن لهم دولة’’ 

“Çoú úılıñ fuúarâdan ma‘rifeti ve ittiòâõ idüñ anlarıñ úatında ni‘metleri, taóúîúen anlar 

içün devlet vardur.”94 Aãóâb didiler: “Yâ Resûlallah, anlaruñ devleti nedür?” Resûl 

(a.s.) didi: “Úaçan úıyâmet güni ola anlara dinür, naôar idüñ size bir pâre iù‘âm idene ve 

size åevb giydürene ve size bir şerbet içürene, dünyâda dutıñ anuñ elini andan ãoñra 

dökülüñ cennete.” 

Ve bir óadîå daòı girü Óasan-ı Baãrî (r.a.) rivâyet itdükleridür, rivâyet ider 

Resûlullah’dan (a.s.) ki dimiş:  يؤتى بالعبد الفقير يوم القيامة فيعتذر الله عزوجل إليه كما يعتذر الرجل’’

 الكرامة من لك أعددت لما ولكن على لهوانك عنك الدنيا زويت ما وجلالى عزتى فيقولو الدنيا فى الرجل الى

 لك فهو بيده فخذ وجهى بذلك اراد أوكساك فى أطعمك من الى وانظر الصفوف هذه إلى ياعبدى اخرج والفضيلة

‘‘الجنة ويدخله بيده فيأخذ به ذلك فعل من وينظر الصفوف فيتخلل العرق ألجمهم قد يومئذ والناس  “Getürilür 

‘abd-i faúîr úıyâmet güninde, ‘özrider Allah (a.c.) aña, nitekim bir recül bir recüle ‘özr 

ider dünyâda ki dir: “‘İzzetim ve celâlim óaúúı içün senden dünyâyı dürmedim [10b] 

sen baña òûr olduàıñ içün, lâkin saña óaøırladıàım içün kerâmetden ve faøîletden. Çıú 

İy benim úulum bu ãaflara ve naôar úıl seni iù‘âm idene ve kisvelendürene ve anuñla 

benim õâtım dileyenlere ve dut elini ol seniñ olsun, şol óâlde ki nâsıñ aàzına çıúmışdur 

ter ki ãaflar ãaflar içine girür naôar ider buña öyle idene dünyâda ve elini dutar ve 

cennete idòâl ider.” Ve rivâyet eylediler ki Óaú Te‘âlâ vaóiy eyledi Mûsâ’ya (a.s.) ki: 

“Yâ Mûsâ, taóúîúen benim úullarımdan ol kimse vardur ki benden cennet istese küllîsi 

ile ben aña virürem ve eger benden bir úamçı baàın istese dünyâdan virmezin ve ol baña 

òûr olduàı içün degildür, lâkin ben dilerem anuñçün õaòîre úılam kerâmetimden ve anı 

óıfô idem dünyâdan nitekim çoban úoyunın óıfô ider yaramaz otlaúlardan.”95 
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Bir óadîå İbn Ömer’den (r.a.) rivâyet itdükleridür ki dimiş: “Resûl (a.s.) didi: 

“Óer nesneniñ miftâóı vardur, cennetiñ miftâóı miskînleri sevmekdür ve ãabr idici 

faúîrler Allah’uñ celîsleridür yevm-i úıyâmetde.”96 

Bir óadîå, Resûl óaøretinden (a.s.) rivâyet itdükleridür ki dimiş: اللهم احيني مسكينا’’

 Muãannif dimiş: “Miskînlere bu şeref yeter idi وامتني مسكينا واحشرني في زمرة المساكين‘‘97

ki, Resûl (a.s.) diyeydi, ‘‘واحشر المساكين في زمرتي’’ fekeyfe ki úad úâle,  واحشرني في زمرة’’

 ya‘nî Resûl (a.s.) du‘â idüp didi; “Yâ Rabbî beni miskîn dirgür ve miskîn öldür المساكين‘‘

ve beni miskînler zümresinde óaşr úıl.” Eger miskînleri benim zümremde óaşr úıl 

diyeydi, miskînlere bu şeref yeter idi [11a] fekeyfe ki beni miskînler zümresinde óaşr 

úıl.” didi. Ve rivâyet eylediler ki bir óadîå-i meşhûr ki, Resûl (a.s.) dimiş:  ان النور اذا وقع’’

 Ya‘nî, “Úaçan nûr vâúi‘ olsa úalbde, úalb münşarió olur, giñ  في القلب انشرح وانفسح‘‘

olur.” Didiler: “Yâ Resûlallah, bunuñ ‘alâmeti var mıdur?” Didi:  التجافى عن دار الغرور’’

 Dâr-ı àurûrdan ya‘nî, dünyâdan ba‘îd olmaú“ والإنابة الى دار الخلود والإستعداد للموت قبل نزوله‘‘

ve dâr-ı òulûda rücû‘ úılmaú ve mevte óaøırlanmaú nâzil olmazdan evvel.”98 Muãannif 

didi: “Ben dirin, bu nûr olmaz illâ şol úalbe olur ki dünyâdan zâhid ola.” Daòı óadîå-i 

óasen vardur Tirmizî’de ve àayrıda Şeddâd b. Edes’den99 (r.a.) ki Resûl (a.s.)’dan 

rivâyet úılmış ki dimiş:  الكيس من دان نفسه وعمل لما بعد الموت والعاجز من اتبع نفسه هواها وتمنى’’ 

 ;Zeki oldur ki nefsiniñ muóâsebesin ala ve mevtden ãoñrası içün ‘amel úıla“ على الله‘‘

‘âciz oldur ki nefsini hevâsına tâbi‘ úıla ve temennâ ide Allah’a.”100 Muãannif dimiş: 

“‘Ulemâ didiler: “Dâne nefsehu’nıñ ma‘nâsı, “nefsiniñ muóâsebesin gördi” dimekdür.” 

Ammâ äióâó’da “dâne” õelîl úıldı ve ‘abd úıldı ma‘nâsın beyân itdügi yirde bu óadîåi 

getürmiş.  

Bir óadîå Zeyd b. Eslem (r.a)’dan rivâyet olınandur ki didi: Resûl (a.s.) didi:  اذا’’

اخرج رجل من عرض ماله مائة الف درهم فتصدق بها واخرج رجل درهما واحدا من درهمين لايملك غيرهما 

 Úaçan bir kişi mâlı“ طيبة من نفسه صار صاحب الدرهم الواحد افضل من صاحب مائة الف درهم‘‘
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metâ‘ından biñ aúçe çıúarsa ve anı taãadduú eylese ve bir kişi iki aúçesinüñ birin [11b] 

çıúarsa ol ikiden àayrıya mâlik olmasa, ùîb-i nefsile çıúarsa dirhem-i vâóid ãâóibi eføal 

olur biñ dirhem ãâóibinden.”101 Muãannif dimiş: “Bunı te’yîd ider Resûl (a.s.) úavli ki 

dimiş: ‘‘سبق درهم مائة الف درهم’’ Ya‘nî, “Bir dirhem geçti yüz biñ dirhemi.” Ve delâlet 

ider faúîr ãadaúasınıñ faølına Óaú Te‘âlâ úavli, 102(والذين لا يجيدون الا جهدهم) daòı Resûl 

(a.s.) úavli, ‘‘افضل الصدقة جهد المقل’’ Ya‘nî, “Eføal-i ãadaúa faúîrüñ meşaúúati ve 

ùâúatıdur.” Ve muãannif dimiş: “Aòbâr fuúarânıñ faøâ’ilinde óaãırdan òâricdür, ya‘nî 

çoúdur ve biz bu miúdâr üzre úaãr idelim.” 

Ve ammâ selefden aåâr bî-şümârdür biz andan bir miúdâr õikr idelim; Øaóóâk 

(r.a.) dimiş: “Bir kimse çârsûya girse, bir müştehi nesne görse ve aña úâdir olmasa ve 

ãabr eylese ve ecr recâ eylese, aña òayr olur biñ filori taãadduú ve ãarf itmekden fî-

sebîlillah.” Ve Ebû Süleyman-ı Dârânî dimiş: “Faúîrüñ ãabrı şehvet úatında, eføaldur 

àanîniñ iki biñ yıl ‘ibâdetinden.” Ve Bişr b. Óâriå dimiş: “‘İbâdet faúîrden, çevher 

buàmaú gibidür güzel ‘avrat boynında; ve ‘ibâdet àanîden yeşil aàaç gibidür mezbele 

üzre.” Ve İbn-i Vehb dimiş: “Mâlik b. Dînâr maóallesinde óarîú vâúi‘ oldı, maóalle 

yigitleri didiler Mâlik b. Dînâr evi, ya‘nî yandı. Mâlik b. Dînâr anlaruñ üzerine çıúdı bir 

óaãîr fuùa dutmış ve elinde bir maùâra var ve dir: نجا المخففون نجا المخففون úurtuldı yüki 

òafîf olanlar, úurtuldı yüki òafîf olanlar. Ya didi: فاز المخففون ôafer buldı yüki òafîf 

olanlar. نحن وانتم biz ve siz. Ya didi: منا ومنكم يوم القيامة bizden ve sizden yevm-i [12a] 

úıyâmetde ve didi: İy aàniyâ cemâ‘ati, موتو كمدا ölüñ àuããa ile. فان العيش عيش الآخرة 

taóúîúen dirlik âòiret dirligidür. Ya didi, ‘îş âòiretdedür ve didi, faúîrüñ aúçesi 

ziyâdedür Allah úatında àanîniñ filorisinden.” 

Ebü’d-Derdâ’ (r.a.) dimiş: “Ehl, emvâl ekl iderler ve biz ekl iderüz ve içerler ve 

biz içerüz ve libâs giyerler ve biz giyerüz ve anlaruñ zâ’id mâlları var naôar iderler ve 

biz de naôar iderüz anlar ile ve anlar ol fuøûl emvâl üzre óisâb olınurlar biz óisâbdan 

berîyüz.” Ve dimiş: “Biz inãâf itmezüz aàniyâ úarındaşlarımız ile anlar bizi severler 
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fillah ve bizden ayrılurlar dünyâda ve bir gün gelür anlar isterler bizüm menzilemizde 

olmaàı ve biz istemezüz anlar menzilesinde olmaàı.” 

Úıt‘a: 

Bir gün olur âòiretde kim àanî 

Ehl-i faúre çoú taóassür ider ol 

Bir gün olmaz kim faúîr olan kişi 

Ârzû ide ola ne mâlı pûl 

Ve Ebü’d-Derdâ’dan rivâyet olınur kim, bir gün evinde oturur idi, òatunı gelüp 

aña didi: “Bunlaruñ ortasında oturursın, vallahi evde yoúdur bir dâne ve bir avuç un.” 

Didi: “İy Òatun! Öñümüzde ãarb ‘aúabe vardur, úurtulmaz ondan illâ yüki òafîf olan.” 

Òatun rücû‘ eylemiş râøiye olduàı óâlde ve ba‘øı meşâyiò-i kibârdan rivâyet olınur, aña 

bir insân geldi ve didi: “Benim içün du‘â úıl, taóúîúen baña ‘iyâl øarar eyledi.” Ol şeyò 

didi: “Úaçan saña ‘iyâliñ bizüm úatımızda, un yoú, ekmek yoú diseler Allah’a du‘â úıl 

taóúîúen du‘âñ ol sâ‘atde ezcâdur benim saña du‘âmdan.” Ve ba‘øı meşâyiòden rivâyet 

olınur ki, aña evlâdı aòşam ùa‘âm yoú diseler dir imiş: “Biz Allah úatında ‘azîz degiliz 

ki [12b] bizi aç úoya, Allah eóibbâsını ve evliyâsını aç úor.” Ve ba‘øı meşâyiòa ãordılar; 

Resûl (a.s) faúrdan isti‘âõe ider idi, hâlbuki faúrıñ åevâbından bize òaber virdi. Ol Şeyò 

didi: “Murâd faúr-ı úalbdur, faúr-ı yed degildür nitekim àınâ, àınâ-yı úalbdur, àınâ-yı 

yed degildür.” Üstâd Ebü’l-Úâsım Cüneyd’den rivâyet olınur; bir kimse aña biş yüz 

dirhem getürdi ve anuñ öñinde úoyup bunı fuúarâya taãadduú eyle didi. Cüneyd didi: 

“Seniñ bundan àayrı daòı mâlıñ var mıdur?” Didi: “Benim çoú filorilerim vardur.” 

Cüneyd didi: “Daòı ister misin?” Didi: “Ne‘am.” Cüneyd didi: “Al bunı, zîrâ sen bizden 

muótâçrek imişsin.” 

Úıt‘a: 

Kifâyet ider baña bir pâre nân 

Bir içüm ãu daòı beni úandurur 
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Ùonum göñlegim hem libâs-ı òaşin 

Ölicek baña óâøır ekfân durur 

Rivâyet olınur İbrahim b. Ahmed’e bir kimse on biñ dirhem getirüp ol úabûl 

itmeyüp benim ismümi on biñ dirhemile fuúarâ defterinden maóv mı itmek istersin? 

Dimiş. Abdullah b. Mübârek’e su’âl itdiler ki; nâs kimdür? Didi: “‘Ulemâdur” ve 

didiler, pâdişâhlar kimdür?” Didi: “Zühhâddur” ve didiler, âvânî kimdür? Didi: “Dîni ile 

ekl idendür.” İbrâhîm b. Edhem’den rivâyet olınur ki, dimiş: “Ebnâ-ı dünyâ râóatı 

dünyâda ùaleb itdiler, òaùâ itdiler ve eger bileler idi, melik biz olduàımız idügin bizüm 

ile úitâl iderler idi úılıç ile.” Õünnûn-i Mıãrî’den rivâyet olınur ki, dimiş: “Zühhâd 

mülûk-i âòiretdür ve anlar fuúarâ-i ‘ârifîndür.” Şeyò-i Kebîr Ebû Medyen-i Şehîr dimiş: 

“Mülk ikidür; biri mülk-i bilâddur, biri mülk-i úulûb-ı ‘ibâddur ve mülûk ‘ale’l-óaúîúa 

zühhâddur.” ‘Ulemâdan bir cemâ‘at ki İmâm-ı Şafi‘î anlardandur [13a] dimişler: “Bir 

kimse mâlını nâsıñ ziyâde ‘âúiline vaãiyyet iylese zühhâd fi’d-dünyâya ãarf olına.” 

Şeyò-i Kebîr Ebû Abdullah el-Úureyşî dimiş: “Fevâ’id-i faúrdan ve anuñ 

åemerâtındandur, açlıú ve çıplaúlıú elemini duymaú ve anlar ile müteleõõiõ olmaú.” Ebû 

Yezîd-i Besùâmî dimiş: “Óaú Te‘âlâ’nıñ úulları vardur, eger anları maócûb úılsa 

cennetde, kendü rü’yetinden feryâd iderler idi cennetden nitekim ehl-i nâr feryâd iderler 

nârdan.” 

Beyt:  

Bu Sürûrî’ye görünmez ise eger didâr-ı yâr 

Dostlar olur cehennem ravøa-i rıøvân aña 

Şeyò-i Kebîr Ebû Oåmân-ı Maàribî dimiş: “‘Ârife envâr-ı ‘ilm tamâm virilür, 

anuñla ‘acâyib-i àayba naôar úılur.” Ve Şeyò-i Kebîr Ebû Sa‘îd-i Óezzâz dimiş: “Úaçan 

Óaú Te‘âlâ úullarından bir úuluna muóabbet úılsa, anuñ üzerine bâb-ı õikri fetó ider. 

Úaçan õikr leõõetin bulsa, anuñ üzerine bâb-ı úurbı fetó ider. Andan ãoñra anı ref‘ ider 

mecâlis-i ünse. Andan ãoñra anı câlis ider kürsi-yi tevóîd üzre. Andan ãoñra andan 

óicâbı ref‘ ider ve anı dâòil úılur dâr-ı ferdâniyyete ve keşf ider anuñçün óicâb-ı celâli 
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ve ‘aôameti. Úaçan baãarı celâl ve ‘aôamet üzre vâúi‘ olsa kendüliksiz bâúî úalur ol 

óînde ‘abd kötürüm ve fânî olur ve Óaú Te‘âlâ’nıñ óıfôında olur ve kendü nefsi 

da‘vâlarından berî olur.” İbrahim b. Edhem bir kimseye dimiş: “İster misin ki Allah 

içün velî olasın?” Ol kimesne dimiş: “Ne‘am.” İbrahim b. Edhem dimiş: “Dünyâdan ve 

âòiretden bir nesneye raàbet eyleme ve nefsüñi fârià úıl Allah içün ve vechiñ ile 

teveccüh úıl Allah’a; tâ ki ol saña iúbâl ide ve muóabbet úıla.” 

Şeyò Ebû Naãr-ı Serrâc dimiş: “Nâs edebde üç ùabaúa üzredür; ammâ ehl-i 

dünyânıñ ekåer edebleri, feãâóatde ve belâàatde ve [13b] óıfô-ı ‘ulûmda ve pâdişâhlar 

óikâyâtında ve ‘arab eş‘ârındadur ve ammâ ehl-i dîn ekåer edebleri, riyâøet-i nüfûsda ve 

te’dîb-i cevârióde ve óıfô-ı óudûtda ve terk-i şehvetdedür ve ammâ ehl-i òuãûãîyetiñ 

ekåer edebleri, ùahâret-i úulûbda ve ri‘âyet-i esrârda ve ‘ahdlere vefâda ve óıfô-ı vaúitde 

ve òevâùıra úıllet-i iltifâtda ve óüsn-i edebdedür mevâúıf-ı ùalebde ve evúât-ı óuøûrda ve 

maúâmât-ı úurbda.” İmam-ı Kebîr Sehl b. Abdullah dimiş: الذاهدين صحايف في كلها البر اعمال  

Ya‘nî, “A‘mâl-ı taúvânıñ cemî‘isi zâhidler ãaóîfelerindedür.” Muãannif dimiş: “Bu 

‘ârif-i ãıddıú kelâmıdur. Nióâyet-i taóúîúde bunuñ beyân-ı muòtaãarı budur ki, ehl-i 

dünyânıñ ba‘øı mâlınıñ, ba‘øını a‘mâl-ı taúvânıñ, ba‘øında çıúarur óâlbuki, keåret-i mâlı 

ve vüs‘atını ister ve bunuñ ile faúîre ta‘arruø ider ve anı envâ‘-ı ùâ‘atden meşàûl ider. 

Zâhidler küllîsinden çıúarlar Allah içün fi‘l ile ve niyyet ile dünyâya buàø içün ve ùâ‘ât-ı 

seniyyeye fârià olmaú içün ve çem‘ iderler ‘ibâdât-ı úalbiyye ve bedeniyye ve 

mâliyyeyi ve Óaú Te‘âlâ naôar úıldı anlaruñ úalblerine ve anlarda àayr muóabbetin 

bulmadı anlara ikrâm eyledi úurbi ile ve anlara hibe itti ‘aúıllar fehm itmedügini 

faølından ve òayrından.” 

Ve İmâm-ı Kebîr Óâriå-i Muhâsibî dimiş dünyâya mâ’il olan ‘ulemâyı õikr 

itdükden ãoñra: “Bunlar zu‘m iderler ki Resûl (a.s.) aãóâbınıñ mâlları var idi, maàrûr 

olanlar mütezeyyin olurlar õikr-i ãahâbe ile tâ ki nâs anları ma‘õûr duta cem‘-i mâl üzre 

ve Şeyùân bunları da‘vet ider bilmezler vây saña iy meftûn, seniñ ióticâcıñ 

Abdurrahmân b. Avf mâlı ile mekirdür Şeyùân’dan, söyler lisânıñ üzre tâ seni helâk ide 

zîrâ sen, eger zu‘m iderseñ aãhâb uluları mâlı tekâåür ve şeref ve zînet içün istedilerse 
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taóúîúen [14a] àıybet itmiş olursın ululara ve emr-i ‘aôîme nisbet itmiş olursın anları ve 

eger zu‘m iderseñ ki óelâl mâl cem‘ itmek a‘lâ ve eføaldur terkinden, taóúîr itmiş 

olursın Resûl (a.s.) Óaøretini ve resûlleri (ãalavâtullahi ‘aleyhim ve selâmuhu) ve cehle 

nisbet itmiş olursın anları, zîrâ anlar cem‘-i mâl itmediler, seniñ cem‘ itdügiñ gibi eger 

zu‘m iderseñ ki mâl-ı óelâl cem‘ itmek a‘lâdur terkinden, taóúîúen zu‘m itmiş olursın 

ki, Resûl (a.s.) ümmetine naãîóat itmiş ve òayr ãanmamış ola ki, anları nehy eyledi 

cem‘-i mâldan, pes yalan söyleyüp iftirâ itmiş olursın Resûl Óaøretine (a.s.) ki, 

ümmetine nâãió idi ve anlara müşfiú ve raóîm idi vây saña iy meftûn, Abdurrahmân b. 

‘Avf faølı ve taúvâsı ve envâ‘-i iósânı ve beõl-i mâlı ile fî-sebîlillah ve muãâóabeti ile 

Resûlullah (s.a.v.), ya‘nî, ãaóâbi iken ve cennete beşâret olınmış iken ‘araãa-i úıyâmetde 

ve anda olan òavf ve òaşyetde duraúlasa gerekdür mâl-ı óelâl kesb itdügiçün; ta‘affuf 

içün ve ãanâyi‘ iósân içün ve andan infâú eyledi, úaãden ve i‘ùâ úıldı fî-sebîlillah seòâen, 

men‘ olındı fuúarâ-i muhâcirîn ile cennete girmekden, anlardan ãoñra gitse gerekdür. 

Pes ôannıñ nedür bizüm gibi dünyâ fitnelerine àarú olanlara ve bundan ãoñra ‘acebdür 

küllî ‘aceb her meftûndan ki aàtatıcıdur şübühât ifsâdında ve óarâmlarında ve ãıçrar 

nâsuñ çirklerine ve münúalib olur şehevâtda ve zînetde ve müfâòarâtda ve dünyâ 

fitnelerinde andan ãoñra ióticâc ider Abdurrahmân b. ‘Avf ile.” Ve Muóâsibî kelâm-ı 

ùavîl hüsn õikr itdükden ãoñra õikr itdi ãaóâbeyi (raøiyallahu ‘anhum) didi ki: [14b] 

“Anlar muóib idiler miskînile ve emîn idiler òavf-ı faúrdan ve i‘timâdları var idi Allah 

Te‘âlâ’ya rızıúlarında ve masrûrlar idiler maúâdîrillah ile ve râøîler idiler belâda ve 

şâkirler idiler reòâda ve ãâbırlar idiler øarrâda ve óâmidler idiler serrâda ve mütevâøı‘lar 

idiler Allah içün ve iòtiyâr iderler idi àayrı kendüleriñ üzerine ve müteverri‘ler idiler 

óubb-i àulûú-ı tekâåürden. Úaçan dünyâ kendülere teveccüh eylese maózûn olurlar idi 

ve faúr teveccüh eylese, meróabâ ãâlióler şi‘ârına dirler idi. Saña and virürin sen öyle 

misin? Vallahi sen anlara müşâhebetden ba‘îdsin, óâliñ anlaruñ óâliniñ øıddıdur, àınâ 

úatında azarsın, reòâ úatında tekebbür idersin ve serrâda feraó olursın ve şükr-i 

na‘mâdan àâfil olursın ve øarrâ úatında ümîd kesersin ve belâ úatında àaøab idersin ve 

úaøaya râøî olmazsın ve fuúarâya buàø idersin ve miskînlikden ‘âr idersin ve cem‘-i mâl 

idersin tena‘‘um-i dünyâ içün ve şehevâtı ve lezzâtı içün ve aãóâb Óaú Te‘âlâ óelâl 
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itdüginden zühd iderler idi seniñ Allah Te‘âlâ óarâm itdüginden zühdüñden artuú ve 

anlar ãaàîreleri ‘aôîm ‘add iderler idi, seniñ kebîrei ‘aôîm itdüginden artuú. Nolaydı 

seniñ mâlınıñ aùyebi ve ziyâde óelâli anlarıñ mâllarınuñ şübhelüleri gibi olaydı nolaydı 

sen günâhlarıñdan úorúa idüñ anlar óasenelerinüñ úabûl olmamasından úorúdıúları gibi 

ve nolaydı seniñ ãavmiñ anlaruñ ifùârı gibi olaydı ve seniñ uyanıúlıàıñ anlaruñ nevmi 

gibi olaydı ve nolaydı seniñ cümle óasenâtıñ anlaruñ óasenâtınuñ biri gibi olaydı vây 

saña ve lâyıú idi saña [15a] râøî olaydı úalîle ve ‘ibret alayduñ ãâóib-i mâl olanlardan ki, 

anlar teveúúuf itdürülür su’âl içün ve sebúat idesin sen cemâ‘at-ı ûlâyla zümre-i 

Muãùafâ’da (a.s.) saña óabs olmaya ve óisâb olmaya.” Taóúîúen Resûl (a.s.) 

buyurmışdur: “Fuúarâ dâòil olur cennete aàniyâdan biş yüz yıl evvel.” Muóâsibî kelâmı 

tamâm oldı ve bu ba‘øı kelâmıdur. 

Ve ba‘øı şüyûò-ı kibâr dimiş: “Ben Resûl (a.s.) Óaøretini düşte gördüm ki, 

fuúarâ faøâ’ilin söyler idi ve faúrıñ àınâ üzerine şerefin beyân eylerdi, óıfz eyledüm 

úavlini ki didi: “Saña bu yeter ki, Aişe (r.a.) cennete dâòil olur aàniyâdan evvel biş yüz 

yıl ve úızım Fatımâ (r.a.) cennete dâòil olur Aişe’den úırk yıl evvel, zîrâ ol dünyâya 

irişdi Aişe’den aúal. Ve rivâyet úılındı bize Şeyò-i ‘ârif Ebû Abdurrahmân Òâtem-i 

Eãam’den (r.a.) ki ol Rey şehrine dâòil olmış ve anuñla üç yüz yirmi kimse bile imiş, 

óacc dilerler imiş ve anlarıñ üzerinde ãûfdan cübbeler var imiş ve anlar ile ùa‘âm ve 

şarâb yoú imiş. Tüccârdan bir recül üzre dâòil olmışlar ki nafaúa ve òırúa ile iktifâ 

idermiş óubb-i mesâkîn sebebi ile ol gice anları øiyâfet eylemiş. İrtesi ol tâcir Òâtem-i 

Eãam’a dimiş: Óâcetiñ var mıdur ben bir faúîó ‘iyâdetin dilerin ki òastedür? Òâtem 

dimiş, ‘iyâdet-i marîøde faøl ve åevâb vardur ve faúîhe naôar ‘ibâdetdür ben daòı seniñle 

bile gideyin. Ve ol òasta Muóammed b. Muúâtil imiş ki, Rey [15b] şehriniñ úâøîsi imiş, 

çün úapusuna gelmişler, úapusı yalabır imiş, óüsnine Òâtem mütefekkir úalmış ki, ‘âlim 

úapusı bu óâl üzre olmaú ne ‘acebdür dimiş. Ba‘dehu iõin olmış bunlara, dâòil olmışlar 

görmişler bir dâr ki vüs‘atı var ve anda perdeler var. Òâtem mütefekkir úalmış. Ba‘dehu 

Úâøî olduàı meclise dâòil olmışlar ki, döşek ve yaãdıú var, Úâøî anuñ üzerine yatmış ve 

başı yanında bir àulâm ùurmuş elinde yelpaze var, ol tâcir-i zâ’ir oturmış, Òâtem ayaà 
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üzere úalmış, Úâøî aña otur deyü işâret itmiş, Òâtem oturmazam dimiş, Úâøî, óâcetiñ 

var ola? Òâtem dimiş, ne‘am. Úâøî dimiş, óâcetiñ nedür? Òâtem dimiş, su’âlim var. 

Úâøî dimiş, su’âl úıl, Òâtem dimiş, úalúup otur tâ ki su’âl idem. Úâøî úalúup oturmış, 

Òâtem dimiş, bu ‘ilmiñi kimden aòõ itdüñ? Úâøî dimiş, åiúâtdan ki óadîå rivâyet itdüler. 

Òâtem dimiş, åiúât kimden itdüler? Úâøî dimiş, aãóâb-ı resûlden, Òâtem dimiş, aåóab-ı 

resûl kimden? Úâøî dimiş, Resûl (a.s.) óaøretinden ve Cibrîl Allah Tebâreke ve 

Te‘âlâ’dan. Òâtem dimiş, nice edâ eyledi Cibrîl Óaú Te‘âlâ’dan Resûl Óaøretine ve 

Resûl Aãóâbına ve Aãóâb åiúâta ve åiúât saña ve nice işitdüñ ‘ilmde bir kimse evinde 

emir olsa ve evinde àınâ ve metâ‘ı óasen olsa ve evi vâsi‘ olsa anuñ Allah úatında 

menzilesi ekber olur mı? Úâøî dimiş, yoú. Òâtem dimiş, nice işitdüñ? Úâøî dimiş, 

işitdim ki bir kimse dünyâda zühd eylese ve âòirete [16a] raàbet úılsa ve âòireti içün 

taúdîm eylese ve miskînlere muóabbet úılsa anuñ içün Allah Te‘âlâ úatında menzile 

olur. Òâtem dimiş, imdi sen kime iútidâ úılduñ, Resûl Óaøretine mi ve aãóâb-ı ãâlióîne 

mi yoòsa Fir‘avn ve Hâmân’a mı? Ya ‘ulemâ-i sû’ sizüñ miåliñizi dünyâya ùâlib ve anda 

râàib olan görüp dir, ‘âlimiñ bu óâl evinde olacaú ben ondan şerlü olmazam. Pes Òâtem 

anuñ úatından çıúmış, Muóammed b. Müúâtil maraøı ziyâde olmış. 

Úıt‘a: 

Her kim ki mülk ü mâlı úalîl ve óaúîr ola 

Oldur óuøûr-ı Óaú’da ‘azîzem ‘azîz olan 

Bâúîye ile raàbeti ‘aúlıñ tamâm ise 

Fânîye raàbet eylemez ehl-i temyiz olan 

Muãannif dimiş: “Õikr olan Òâtem-i Eãam meşâyiò-i ãûfiyye ulularındandur ve 

İmâm Ahmed b. Óanbel (r.a.) anuñla cem‘ olup ve kelâmın istimâ‘ idüp ve andan su’âl 

eyleyüp ve ol buña cevâbını istiósân eyledi ve ‘ulemâ-i ãuleóâ zâ’il olmamışdur ùâ’ife-i 

ãûfiyyeye i‘tiúâd itmekden ve anları ziyâret itmekden ve anlarıñ mücâleseti ile ve 

du‘âları ve eåerleri ile teberrük itmekden. Bundandur óikâyet olınan ki, İmâm-ı Kebîr 

Süfyân-ı æevrî, Râbi‘a ile mücâleset idüp anuñla te’eddüb ider idi ve bundandur óikâyet 
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olınan ki İmâm Şafi‘î ve İmâm Ahmed b. Óanbel mücâleset iderler idi Şîbân-ı Râ‘î ile 

(raøiyallahu ‘anhum) ve anuñ óikâyet-i meşóûresi bunlar ile. Rivâyet olındı ki İmâm-ı 

Aómed İmâm-ı Şafi‘î úatındaydı Şîbân-ı Râ‘î geldi İmâm-ı Aómed ve İmâm-ı Şafi‘î’ye 

didi: “Ben dilerin ki tenbîh eyleyem bu kimseye noúãan-ı ‘ilmi üzre tâ ki ba‘øı ‘ulûm 

[16b] taóãîline meşàûl ola.” İmâm Şafi‘î aña didi, eyleme. İmâm Ahmed úanâ‘at itmedi 

Şîbân Râ‘î’ye didi: “Ne dirsin, şol kimse óaúúında ki bir vaút namâzı biş vaút namâzdan 

edâ itmedi, ammâ úanúı vaút idügin bilmez anuñ üzerine vâcib nedür yâ Şîbân? Şîbân 

didi: “Bu bir úalbdur ki Allah’dan àâfil olmışdur, vâcibdür ki te’dîb olına óattâ 

mevlâsından àâfil olmaya.” Ba‘dehu İmâm Ahmed bundan àaşy oldı ve bir rivâyetde 

didi ki: “Vâcibdür aña te’dîb olına biş vaút namâzıñ i‘âdesiyle” İmâm Ahmed ifâúat 

bulup ya‘nî kendüye gelicek İmâm Şâfi‘î aña didi: “Ben saña dimedim mi bunı taórîk 

iyleme?” Ve bir rivâyetde İmâm Ahmed aña zekâtdan su’âl itmiş ki ne miúdar vâcib 

olur? Şîbân dimiş: “Ammâ sizüñ mezhebiñizde deveniñ bu úadarında bu úadar ve 

baúarıñ bu miúdârından bu miúdâr ve àanemiñ bu úadarında bu miúdâr ve gümişüñ bu 

miúdârında bu úadar ve altunuñ bu deñlüsinde bu miúdâr ve ammâ benim mezhebimde 

küllîsidür ve gelse gerekdür anuñ óikâyeti bundan ãoñra Süfyân-ı æevrî şol vakùda ki 

anlara arúurı geldi, arslan ùarîú-i óacda. 

Ve buncılayın rivâyet olınduú biz ki, bir faúih ekâbir-i fuúahâdan Câmi‘i 

Manãûrde bir óalúada idi ki anuñ óalúası Şeyò-i Kebîr Şiblî (r.a.) óalúasınıñ yanında idi 

ve ol faúîha Ebû ‘İmrân dirler idi, aña ve aãóâbına kelâm müte‘aùùıl olur idi Şiblî kelâmı 

sebebiyle. Ebû ‘İmrân aãóâbı bir gün su’âl itdiler Şiblî’ye bir mes’elede óayødan ve anı 

òacîl itmek úaãd itdiler. Şiblî, ol mes’elede olan maúâlâtı ve iòtilâfâtı beyân eyledi. Ebû 

‘İmrân ùurıp Şiblî’niñ başını [17a] öpdi ve didi: “Müstefîd oldum, bu mes’elede on 

maúâle ki işitmiş idim ve benim úatımda seniñ didügün maúâlâtdan üç úavl var idi.” Ve 

buncılayın rivâyet olınduú biz ki Ebü’l-‘Abbâs b. Süreyc ki bâz-i eşheb ya‘nî aúùoàan 

dimekle mülaúúab idi, Cüneyd meclisine mürûr itdi ve anuñ kelâmın işitdi ve aña 

didiler: “Ne dirsin bunuñ óaúúında?” didi: “Bilmezin ne diyeyin, velâkin görürin bu 

kelâm içün ãavlet ki ehl-i buùlân olanda bu ãavlet ve heybet olmaz ve ba‘øılar didi: “Ben 
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óaøır oldum Ebü’l ‘Abbâs b. Süreyc meclisine, furû‘da ve uãûlda söyler idi kelâmı 

óasen ile ‘acebe geldüm andan, benim i‘câbım gördi, didi: “Bilür misin úandandur bu? 

Ebü’l-Úâsım Cüneyd mücâleseti bereketindendür.” Ve dinildi, Abdullah b. Sa‘id b. 

Kilâb’a, sen her kimsenüñ kelâmına söz söylersin, bunda bir recül vardur Cüneyd dirler, 

aña naôar úıl i‘tirâø idebilür misin? Pes anuñ óalúasına óâøır oldı ve Cüneyd’e 

tevhîdden su’âl úıldı, Cüneyd aña cevâb virüp Abdullah müteóayyir olup didi, i‘âde úıl 

didügiñi, ya‘nî tekrâr söyle, Cüneyd tekrâr söyledi lâkin evvelki ‘ibâret ile degil, 

Abdullah didi, bu àayrı nesne ancaú óıfô idemedüm bir daòı i‘âde úıl, Cüneyd i‘âde 

úıldı ammâ evvelki ‘ibâret ile degil, Abdullah didi, baña mümkün olmadı didügiñ óıfô 

itmek yazı vir baña, Cüneyd didi, icrâ idersem yazayım, Abdullah úalúup anuñ faølına 

úâ’il olup ‘ulüvv-i şânına iúrâr úıldı.” Ve dinildi Cüneyd’e, bu ‘ulûmı kimden istifâde 

itdüñ? Didi, Óaú Te‘âlâ öñinde otuz yıl şu derece altında oturmaúdan ve evinde bir 

dereceye işâret eyledi ve Cüneyd dimiş: “Eger ben bileydim Allah’uñ bir ‘ilmi vardur 

semâ saòtaynı altında [17b] bu ‘ilimden eşref ki söylerin, aãóâbım ve iòvânım ile aña 

sa‘y ve úaãd ider idim.” Ve Cüneyd dimiş: “Biz taãavvufı úâl u úîlden almadıú, lâkin 

açlıúdan ve terk-i dünyâdan ve úat‘-ı me’lûfât ve müstaósenâtdan aldıú. 

Rivâyet olındı ki, İmâmü’l-Óaremeyn bir gün ders ider idi, mescidde ãabâó 

namâzından ãoñra ba‘øı meşâyiò-i ãûfiyye aãóâbı ile anda uàradı ki ba‘øı mevâøı‘a 

da‘vet olınmışlar idi. İmâmü’l-Óaremeyn kendü nefsinde didi, bunlaruñ şuàlı degildür 

illâ yimek ve raúã itmek. Ol şeyò da‘vetden rücû‘ idüp anda uàrayup didi, iy faúîh! Ne 

dirsin anuñ óaúúında ki, ãabâó namâzın úıla cünüb olduài óâlde ve mescide otura, ders-i 

‘ulûm ide ve nâsı àıybet ide? İmâmü’l-Óaremeyn añdı ki kendü üzerine àusl lâzım imiş. 

Andan ãoñra ùâ’ife-i ãûfiyyeye i‘tiúâdı gökçek oldı. Rivâyet olındı ki İmâm Ahmed b. 

Óanbel (r.a.) celâlet-i úadri ile ba‘øı ãûfiyye-i ‘ârifine çoú gelür idi. Aña didiler, bu şeyò 

úatına rivâyet-i óadîå içün mi gelürsin? Cevâb virdi ki, anuñ úatındadur işin başı ya‘nî 

taúvâ ve òaşyet, óaú yâòûd ma‘rifetullah. Ve buncılayın, bir ùâ’ife ãûfilerden bir 

òalîfeye yaramazlıàla ‘arø olındılar. Ol òalîfe, bunları úatl itmek emr idüp ammâ 

Cüneyd fıúh ile tesettür itdi ki, Ebû æevr meõhebi üzre fetvâ virür idi. Lâkin Şiòâm ve 
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Riúâm ve Nûrî dutıldılar ve nıùa‘ döşendi bunlaruñ boynun urmaú içün Ebü’l-Óüseyn-i 

Nûri taúaddüm itdi. Cellâd aña didi, bilür misin niye mübâderet ve isti‘câl idersin? Didi, 

ne‘am. Cellâd didi, seni ne nesne isti‘câl itdirür? Didi, óayâtdan bir sâ‘at ile aãóâbım 

iòtiyâr iderin. Cellâd müteóayyir olup òalîfeye i‘lâm úıldı. [18a] Òalîfe ve yanında 

olanlar ta‘accüb itdiler ve úâøî òalîfe úatındaydı, òalîfeden iõin ùaleb eyledi ki anlaruñ 

yanına varup anlar ile baóå ide ve anlaruñ óâllerin imtióân ide. Òalîfe iõin virdi ve úâøî 

anlaruñ yanına geldi ve didi, biriñüz baña gelüp oradan çıúsun tâ ki anuñ ile baóå 

ideyin. Ebü’l-Hüseyn-i Nûrî, çıúup úâøî yanına geldi, úâøî aña bir nice mesâ’il-i 

fıúhiyye su’âl úıldı. Ebü’l-Hüseyn-i Nûrî ãaàına iltifât itdi, andan ãoluna iltifât eyledi, 

andan bir sâ‘at başın aşaàa idüp ba‘dehu cemî‘isine cevâb virdi. Andan ãoñra söze şürû‘ 

eyledi ki Allah Te‘âlâ’nıñ úulları vardur úaçan úâ’im olsalar Allah ile úâ’im olurlar ve 

söyleseler Allah ile söylerler ve sözi ulaştırdı ki úâøîi aglatdı. Andan úâøî aña 

iltifâtından su’âl itdi, Nûrî didi, benden ki mesâ’il su’âl itdüñ ben anlara cevâb 

bilmezidim, anları ãaàımda olan ferişteden su’âl itdüm bilmezem didi, andan ãolda olan 

ferişteden su’âl itdüm bilmezem didi, andan úalbime su’âl itdüm úalbim baña 

Rabb’imden òaber virdi saña anuñ ile cevâb virdim. Úâøî, òalîfeye òaber gönderüp eger 

bunlar zındıúlar ise yeryüzünde Müslimân yoàmış didi. Ve buncılayın fuúahâ-ı 

Yemenden bir cemâ‘at Şeyò-i Kebîr Baór-i Òaùîr Ebü’l-áayå b. Cemîl óuøûrına anı 

imtióân içün gelüp aña úarîb olduúlarında Şeyò bunlara meróabâ úulum úulları diyüp 

bunlar anı isti‘ôâm ya‘nî ‘aôîm ‘add idüp şeyòu’ù-ùarîúayn imâmü’l-ferîúayn İsmail b. 

Muóammed el-Óaøremi’ye bulışup Şeyò Ebü’l-àayå bunlara didügiñ óikâyet idüp Şeyò 

İsmail gülüp gerçek dimiş ki, siz hevâ úulısız ve hevâ anuñ úulıdur dimiş ve meõkûr 

Şeyò Ebü’l-àayå [18b] ümmî idi ve anuñ meclisine fuúahâ cem‘ olurlar idi ve andan 

mesâ’il-i daúîúa su’âl iderler idi ve ol anlara cevâb virür idi. Meşâyiò ile fuúahânıñ 

óikâyâtı ùavîletü’õ-õikrdür, biz andan bir miúdâr óikâyât kitâbda õikr itsek gerekdür. 

Ve İmâm Ebü’l-Úâsım Úuşeyrî (r.a.) risâle-i meşhûresinde dimiş: “Ammâ ba‘d 

taóúîúen Allah bu ùâ’ife-i ãafveti evliyâsı úıldı ve bunları kâffe-i ‘ibâdı üzre taføîl itdi ki, 

rüsûlden, enbiyâdan ãoñra eføal bunlardur ve bunlaruñ úulûbını ma‘âdin-i esrârı úıldı ve 
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ümmet ortasından ùavâli‘-i envârın bunlara muòtaã úıldı ve bunları ãâfî eyledi kudûrât-ı 

beşeriyyeden ve bunları yüce úıldı müşâhedât maóallerinden óaúâyıú-ı aóadiyyet 

tecellîsiyle ve bunlara tevfîú itdi âdâb-ı ‘ubûdiyyet úıyâmına ve bunlara müşâhede 

itdürdi aókâm-ı rübûbiyyet mecârîsin” ve bu ba‘øı kelâmıdur, andan ãoñra âòir-i risâlede 

didi: “Nâs ya aãóâb-ı naúl ve eåerdür ya erbâb-ı ‘aúl ve fikirdür ve bu ùâ’ifeniñ şüyûòu 

yüceldiler bu cümleden ki nâs içün àayb olan bunlara ôuhûrdur ve òalú içün ma‘ârif 

maúãûd bunlar içün óaúdan mevcûddur bunlar ehl-i viãâl ve nâs ehl-i istidlâldur.” 

Úıt‘a: 

Gicem yüzüñ ile münevver olur 

Velî nâsa ôulümâtı sârî durur 

Úarañlıà içünde durur gerçi nâs 

Baña lîk øav-i nehârı durur 

Ve İmâm Úuşeyrî dimiş: “A‘ãârdan bir ‘aãr olmamışdur müddet-i İslâmda illâ 

anda bir şeyò var idi bu ùâ’ife şüyûòından ki anuñçün ‘ulüvv-i derece var idi tevóîdde ve 

imâmet-i úavmda illâ ol vaútiñ ‘ulemâdan olan imâmları iùâ‘at iderler idi ol şeyòe ve 

tevâøu‘ iderler idi aña ve teberrük iderler idi anuñla.  

Beyt: 

Bu maóø-ı óikmet ü lüùf-ı Òudâ’dur 

Ola dâ’im cihânda mürşid-i dîn  

[19a] Faãl-ı åânî, kerâmât-ı evliyâ iåbâtındadur. Bilgil ki, evliyâdan kerâmât 

ôuhûrı câ’izdür ‘aúlen ve vâúi‘dür naúlen. Ammâ ‘aúlen cevâzı budur ki; muóâl 

degildür úudretullahda bilgil ki, mümkinât úabilündendür mu‘cizât-ı enbiyâ ôuhûrı gibi 

ve bu ehl-i sünnet meõhebidür. Meşâyiò-i ‘ârifinden ve neôôâr-ı uãûliyyînden ve fuúahâ 

ve muóadiåînden (raøiyallahu ‘anhum ecma‘in) ve bunlaruñ taånîfleri buña nâùıúdur 

şarúen ve àarben, ‘acemen ve ‘araben ve andan ãoñra úavl-i ãaóîó u muòtâr cumhûr-ı 

muóaúúiúîn úatında budur ki; enbiyâ içün câ’iz olan mu‘cizât gibidür evliyâ içün câ’iz 



 

 

56 

olan kerâmât, ‘adem-i taóaddî şarùı ile. Buña Úur’ân ile naúø vârid olmaz zîrâ anda 

taóaddî ve mu‘âraøa şarùdur ve ãaóîó olmaz şol kimsenüñ úavli ki didi, ôuhûr-ı kerâmât 

câ’iz olursa mu‘cizât ile iştibâh olur. Biz dirüz, mu‘cize nebîye vâcibdür ki anuñ ile 

taóaddî ve mu‘âraøa ide ve anı iôhâr úıla. Kerâmât velîye vâcibdür ki anı iòfâ ve setr ide 

illâ øarûret úatında, ya iõin olduúda ya óâl àâlib olduúda ki anda iòtiyâr olmaya ya 

taúviyet-i yaúîn içün ola ba‘øı mürîdlere. Nitekim ba‘øı meşâyiò havâdan ‘asel úarvayup 

mürîdüñ aàzında úodı ve biri Ka‘be’yi gösterdi àayra ki ùavâf ider idi ve biz işitdük 

semâ‘-ı muóaúúaú ile ki bir cemâ‘atı Ka‘be ùavâf itdügi müşâhede olındı ùavâf-ı 

muóaúúaú ile ve Üstâd Ebû İshak õâhib olduàı ba‘øı kerâmâtıñ iåbâtına ba‘øınıñ degil, 

cumhûr meõhebine muòâlifdür. Ammâ naúlen vuúû‘ı ya‘nî kerâmâtıñ ôuhûrı Kur’an’da 

ve aòbâr’da ve âåâr’da vârid oldı isnâd ile ki óaãırdan òâricdür. Bundandur Úur’ân’da 

Óaú Te‘âlâ òaber virdügi Meryem’den (r.a.) [19b] (عندها وجد المحراب زكريا عليها دخل كلما 

(الله عند من هو قالت هذا لك انى مريم يا قال رزقا
103  ya‘nî ki, “Her bârî Zekeriyyâ Meryem üzre 

dâòil olur idi, miórâbda anuñ úatında rızú bulur idi yazın úış yemişlerin, úışın yaz 

yemişlerin, dir idi, yâ Meryem, saña úandandur bu? Meryem dir idi, Allah úatındandur 

ve Óaú Te‘âlâ úavli Meryem’e: (جنيا رطبا عليك تساقط النخلة بجزع اليك وهزي)
104  ya‘nî depret 

saña òurma budaàın döker seniñ üzere ki tâze òurma vaúti degil iken dimekdür ve 

bundandur Óaú Te‘âlâ òaber virdügi ‘acâyib Òıøır elinde Mûsâ ile (ãalavâtullahi 

‘aleyhimâ ve selâmuhu) ve bu didügi sûre-i kehfdedür. Evveli, (اعبادن من عبدا فوجدا)
105  dür 

ve buncılayındur Õü’l-Úarneyn úıããası ve Óaú Te‘âlâ aña virdügi úudret ki àayra 

virmedi, bu úıããa daòı sûre-i kehfdedür evveli, (القرنين ذى عن ويسئلونك)
106  dür ve 

buncılayındur Aãóâb-ı Kehf úıããası ve ol ‘acâyib ki ôâhir oldı anlaruñ üzre kelâm gelüp 

ve anuñ àayrı gibi ve buncılayındur Âãaf b. Beróiyâ úıããası Süleyman (a.s.) ile Belúıs’ıñ 

taòtı òuãuãında Óaú Te‘âlâ úavlinde,  اليك يرتد ان قبل به آتيك انا الكتاب من علم عنده الذي قال)

(طرفك
107  ve bunlaruñ küllîsi enbiyâ degildür ve bundandur óadîå-i ãaóîó-i meşhûrda 

                                                 
103

 Âli İmrân 3/37. 
104

 Meryem 19/25. 
105

 Kehf 18/65. “Kullarımızdan bir kulu buldular.” 
106

 Kehf 18/83. “Sana Zü’l-Karneyn’i soruyorlar.” 
107

 Neml 27/40. Kitaptan bilgisi olan biri, “Ben onu gözünü kapayıp açmadan sana getiririm” dedi. 
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vâúi‘ olan óadîå-i Cüreyc-i Râhib ki aña zinâ isnâd olınup bu ùıfl seniñ zinâdan 

veledindür dinilüp ol daòı beşikde olan ùıfla, babañ kimdür? diyüp ol ùıfl, babam fülân 

çobandur deyü cevâb virdi ve bundandur óadîå-i aãóâb-ı àâr ki, bir cemâ‘at bir ùaàda 

giderken yaàmur vâúi‘ olup bunlar da maàaraya girüp ùaàdan bir büyük [20a] ùaş 

yuvalanup maàaranıñ aàzın dutıp bunlar maàara içinde úalup her biri iòlâãile olan 

‘amel-i òayrın õikr idüp du‘â eyleyüp ùaş yâb yâb açılup yuvalanup gidüp bunlar çıúup 

gitdiler. Ve bundandur óadîå-i baúara ki ãâóibi aña yük yükletdi yâòûd üzerine bindi 

iòtilâf-ı rivâyet üzre, bu baúara iltifât idüp ben bunuñ içün òalú olınmadım, ekin içün 

òalú olındım diyüp nâs, subhânallah baúara söyler mi? diyüp Resûl (a.s.), buña 

inanurum ben, daòı Ebû Bekir daòı Ömer didi ve bundandur óadîå-i ãaóîó Ebû Bekir’le 

úonaàı óaúúında ki, didi, yeminim Allah’adur, biz bir loúma yimedük illâ úalúardı 

altından andan ekåer, óattâ ùoydılar evvelkiden ziyâde oldı. Ebû Bekir aña naôar idüp 

òatununa, yâ benî firâs úızúarındaşı! Bu nedür? diyüp ol daòı gözüm nûrı óaúúıçün bu 

evvelkiden üç artıúdur didi ve bundandur óadîå-i ãaóîó ki, Resûl (a.s.) didi: “Sizden 

evvel olan ümmetlerde muóaddeåler var idi ya‘nî, ôann-ı ãâdıú ve óaúdan mülhem 

kimseler var idi, benim ümmetimde bir kimse varise Ömer’dür” ve bundandur 

Ömer’den (r.a.) vuúû‘ı ãaóîó olan Sâriye adlu kimsei ser-‘asker idüp àazâya gönderüp 

anlar Nihâvend nâm mevøi‘e varup ùaà ùarafında ‘adüvvıñ pususı olup Ömer cum‘a gün 

minber üzerinde iken görüp الجبل سارية يا
108  diyüp aña işitdirdü ki bunda haøreti Ömer’e 

iki kerâmet vardur; biri ‘askeriniñ ve ‘adüvvıñ aóvâlini gördügi, biri âvâzın mesâfe-i 

ba‘îdeye yetişdürdigi ve bundandur Sa‘id b. Ebî Vaúúaã óaúúında olan òaber ki, Kûfe 

úavminden Ebû Sa‘d’a aña iftirâ idüp ol beddu‘â [20b] idüp du‘âsı müstecâb olup Ebû 

Sa‘d’a dir imiş, baña Sa‘d’ıñ da‘veti irişdi ve bundandur Sa‘îd b. Zeyd b. Ömer Nüfeyl 

óaúúında olan òaber ki, bir ‘avrat anuñ üzerine da‘va idüp benim arøımdan bir miúdâr 

yir aldı didi ve Sa‘îd daòı, yâ Rabbî, eger ol ‘avrat yalan ise gözin kör eyle ve anı 

yerinde úatl úıl didi. Ol ‘avrat kör olup ve bir zamânda yerinde yürürken çuúura düşüp 

fi’l-óâl helâk oldı ve bundandur ol òaber ki, Buòârî dimiş, bir ‘avrat dimiş, vallahi ben 
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Òubeyb’den òayırlu esîr görmedim. Vallahi ben anı buldum bir gün bir salúım üzüm yer 

idi ve ol demür ile baàlu idi ve ol vaút Mekke’de yemiş yoàıdı ve ol ‘avrat dir idi, ol 

rızú idi ki Allah Òubeyb’i rızıúlardurdı. Ol ‘avratdan murâd Óâriå b. ‘Âmr b. Nevfel 

úızıdur ve bundandur girü Buòârî óadîåi ki dimiş, Üseyd b. Óuøayr ve ‘Ubbâd b. Bişr 

(raøiyallahu ‘anhumâ) óaúúında ki didi, bu ikisi Resûl (a.s.) úatından úarañu gicede 

gitdiler çıúup anlaruñ öñünce iki çıraú gibi var idi birbirinden müfâreúat idicek her biri 

anlaruñ her biri ile gitdi, tâ evlerine geldiler ve bundandur óadîs-i ãaóîó ki, bir recül 

saóâbda bir âvâz işitdi ki fülânıñ bâàçesin soyur ve bundandur vârid olan Abdullah b. 

Ömer’den (raøiyallahu ‘anhumâ) ki, bir arslan yolda durup nâsı men‘ ider idi. İbn-i 

Ömer aña yoldan git diyüp ol aña úuyruú bulayup yoldan gidüp nâs geçdiler. İbn-i 

Ömer didi, ãadaúa Resûlullah ki didi: 109 ‘‘شيء كل منه الله خوف الله من خاف من’’  Ya‘nî, bir 

kimse Allah’dan úorúarsa Allah andan her nesneyi úorúudur ve bundandur òaberde 

gelen ki, Resûl (a.s.) ‘Alâ-ı Òaøremî’yi gönderdi bir àazâya ‘asker ile bunlar ile [21a] 

varılacaú mevøi‘ ortasında deñiz óâ’il idi, ‘Alâ (r.a.) ism-i a‘ôam oúudı deñiz üzerinde 

yüriyüp gitdiler ve bundandur òaberde gelen ki, Selmân ile Ebü’d-Derdâ (raøiyallahu 

‘anhumâ) öñinde bir çanaú var idi tesbîó itdi bu ikisi işitdiler ve bundandur òaberde 

gelen ki, ‘İmrân b. el-Óuãeyn (r.a.) meleklerüñ selâmın işidür idi birbirine ki itdürdi ol 

óâl andan muótebes oldı bir yıl miúdârı, andan ãoñra girü i‘âde úıldı ve bundandur 

óadîå-i ãaóîó ki Müslim õikr itmişdür, ’’لابره الله على اقسم لو بالابواب مدفوع اشعث رب‘‘  “Nice 

ãaçı úarışıú úapularda redd olınur vardur ki Allah’a úasem itse Allah anı yemininde 

ãâdıú eyler.”110 Muãannif dimiş, “Eger bu óadîåden àayrı olmasa bu kifâyet ider idi.” Ve 

taóúîúen vârid olmışdur selefden, ya‘nî ãaóâbe ve tâbi‘înden ve anlardan ãoñra 

olanlardan, şol nesne ki óadd-i şöhrete irişmişdür ve taóúîúen ‘ulemâ beyân-ı kerâmetde 

bunda kitâblar te’lîf itmişlerdür ve Üveys óadîåi gelse gerekdür ve óikâyât-ı keåîre 

selefden ve òalefden kerâmâtda õikr olınsa gerekdür. Eger su’âl olınursa, ãaóâbe 

irişdügi kerâmât-ı keåîre meşhûr olmamışdur ba‘dehu olan evliyâdan meşhûr olan gibi? 

Biz ayduruz cevâb buña Ahmed b. Óanbel didügidür ki, aña didiler yâ Ebâ Abdullah! 
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äaóâbeden rivâyet olınmışdur ol úadar kerâmât ki evliyâ vü ãâlióînden rivâyet olınduàı 

gibi, niçün böyledir? Ol didi, ãaóâbeniñ îmânları úavî idi, ziyâde nesneye muótâç 

degiller idi ve àayrılaruñ îmânı øa‘îf idi anlaruñ îmânı mertebesine irmemişler idi, pes 

úavî úılındılar anlara iôhâr-ı kerâmât ile. Muãannif dimiş, bu ma‘nîde ba‘øı meşâyiò-i 

kibâr dimiş, Meryem b. ‘İmrân [21b] kerâmâtında ki evvel óâlinde òarú-ı ‘âde bi-àayrı 

sebeb aña bildirilür ve virilür idi, îmânını taúviyet ve yaúînini tekmîl içün her bârî ki 

Zekeriyyâ anuñ üzerine dâòil olur idi miórâbda rızú bulur idi anuñ úatında vaútâki 

îmânı úavî ve yaúîni kâmil oldı ise sebebe redd olındı ki aña dinildi,  النخلة بجزع اليك وهزي)

(جنيا رطبا عليك تساقط
111  ve buncılayın didi Şeyò İmâm-ı ‘ârif-i billah şeyòu’t-tarîúati 

sulùânü’l-óaúîúati Şeyò Şihâbuddîn es-Sühreverdî (r.a.), òarú-ı ‘âde keşf olınur şol yirde 

ki mükâşifiñ yaúîni øa‘îf ola, bu raómetdür Allah Te‘âlâ’dan ‘âbid úullarına ve bunlaruñ 

fevúinde bir úavm vardur ki óicâblar ref‘ olınmışdur anlaruñ úalblerinden ve anlaruñ 

bâùınları mülâbis olmışdur rûó-ı yaúîne ve ma‘rifet-i òâliãa öyleye anlaruñ óâceti yoúdur 

muòavvefât-ı ‘âdâtdan bir ne bu ma‘na içün naúl olınmamışdur aãóâb-ı resûlden çoú 

kerâmet belki naúl olınmışdur úalîl ve naúl olınmışdur müteâòòirînden meşâyiò u 

ãâdıúînden aãóâbdan ekåer zîrâ aãóâb, (rıøvânullahi te‘âlâ ‘aleyhim ecma‘in) Resûlullah 

(a.s.) muãâóabeti bereketi ile ve nüzûl-i vaóiy mücâvereti ile ve melâ’ikeniñ tereddüdi 

ve hubûùı ile bâùınları nûrlanmışdı ve âòireti mu‘âyeneten bilmişler ve dünyâda zâhid 

olmışlar ve nefislerini terk itmişler ve ‘âdetlerinden soyulmışlar idi ve úalbleri mir’âtları 

ãayúallanmış idi. Pes anlar müstaànî oldılar virülen kerâmet görmekden ve envâr-ı 

úudret bilinmesinden. Lâ-cerem, şol kimse ki úuvvet-i yaúînden bu meblaàa irişe ‘âlemi 

óikmet eczâsında görür àayrılar gördügı úudreti ve muókem görür belki rûşen görür 

óikmet perdesinde ve şeyò-i meõkûr [22a] dimiş, taóúîúen olur evliyâ içün envâ‘-ı 

kerâmât; havâdan hâtif işitmek gibi ve bâùınlarından nidâ işitmek gibi ve ùayy-ı mekân 

olmaú gibi ve gâh olur a‘yân anlara münúalib olur óacer õeheb olmaú gibi ve gâh olur 

àayruñ øamîri anlara münkeşif olur ve ba‘øı óavâdîåi bilürler vâúi‘ olmazdan evvel. 

Resûl (a.s.) óaøretine mütâba‘at sebebi ile ve nâsıñ naãîbi cihetinden evferi Resûlullah 
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(a.s.) óaøretine mütâba‘atı evfer olandur. Óaú Te‘âlâ buyurmışdur: (الله تحبون كنتم ان قل 

(الله يحببكم فاتبعوني
112  ve şeyò-i mezbûr dimiş, kerâmât-ı evliyâ, mu‘cizât-ı enbiyâ 

tetimmesindendür ve her resûliñ ümmeti vardur anlardan, anlara kerâmet ôâhir oldı ve 

Üstâd İmâm Ebü’l-Úâsım Úuşeyrî (r.a.) dimiş, her nebî ki ümmetinden biriniñ kerâmeti 

ôâhir olur ol nebîye cümle-i mu‘cizâtdan ma‘dûddur ve kerâmet gâh icâbet-i da‘vet olur 

gâh iôhâr-ı ùa‘âm olur vaút-i óâcetde sebeb-i ôâhirsiz ya ãu óâãıl olur zamân-ı ‘atşde ya 

mesâfe-i ba‘îde úaù‘ olur müddet-i úalîlede ya ‘adüvvdan taòlîã olur ya semâ‘-ı òiùâb 

olur hâtifden ve bunlaruñ emåâli òarú-ı ‘âde óâãıl olur eger su’âl olınursa; kerâmet sióre 

müştebih olur? Biz ayduruz, siór fâsıúlar ve zındıúlar ve kâfirler yedinde ôâhir olur 

ammâ kerâmet mü’minler ve ãâlióler ve sünnete ittibâ‘ idenler ve aókâm-ı şerî‘ata ve 

âdâbına mütâba‘at idenler yedinde ôâhir olur. Pes farú ôâhirdür ve kerâmet ile mu‘cizât 

farúı yuúaruda beyân olınmışdur.  

Muãannif dimiş, nâs kerâmet óuãûãında muòteliflerdür; ba‘øı, kerâmât-ı evliyâya 

muùlaúân inkâr iderler anlar tevfîúden maãrûf olanlar meõhebidür ve ba‘øı, zamân-ı 

evliyâsı kerâmetini tekõîb ider zamânında olmayanlaruñ kerâmâtin [22b] taãdîú ider, 

Ma‘rûf-ı Keròî ve Sehl-i Tüsterî ve Şiblî ve bunlaruñ emåâli gibi (raøiyallahu ‘anhum) 

ve Şeyò Ebü’l-Óasan-ı Şâõilî (r.a.) dimiş, vallahi bu degildür illâ ùâ’ife-i isrâîliyyedür ki 

Mûsâ (a.s.)’ı taãdîú itdiler ve Muóammed (s.a.v.) óaøretini tekõîb itdiler, zîrâ anuñ 

zamânına irişdiler ve bunlardan ba‘øı vardur evliyâ içün kerâmât vardur dirler ammâ bir 

şaòã-ı mu‘ayyen içün vardur dimezler kendü zamânları ehlinden, bunlar daòı 

maórûmlardur, zîrâ vâóid-i mu‘ayyeni teslîm itmeyen bir ferdden müntefi‘ olmaz. 

Muãannif dimiş, ‘aceb ve küllî ‘aceb ol kimseden ki kerâmâta inkâr ider, 

taóúîúen gelmişdür âyât-ı kerîmât ve aóâdîå-i ãaóîóât ve âåâr-ı meşhûrât ve óikâyât-ı 

müstenfeyâøât ki ãâdırâtdur ‘ayân ve müşâhedâtdan selefden ve òalefden ve irişmişdür 

keåretde ve şöhretde cemî‘-i bilâdda bir meblaàa ki òâricdür óaãr ve ta‘dâtdan andan 

ãoñra münkirleriñ çoàı eger evliyâ ve ãâlióîni havâda uçar görseler, dirler idi bu siórdür 

ve bunlar şeyâùîndür ve şek yoúdur ki tevfîúden maórûm olan óaúúı tekõîb ider àayben 
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ve óadåen ve anı tekõîb ider ‘ayânen ve óıssen. Nitekim Óaú Te‘âlâ ki aãdeúu’l-

úâ’ilîndür dimiş:  سحر الا هذا ان كفروا الذين لقال بايديهم فلمسوه قرطاس في كتابا عليك انزلنا ولو)

(مبين
113   ve muãannif dimiş, vâ-‘aceba nice nisbet olınur siór ve fi‘l-i şeyâùîn evliyâya ki 

muúarrebîn dürürler ve ebrâra ki, ãâlióîn, zâhidîn, ‘âbidîn, ãâbirîn, şâkirîn, òâ’ifîn, râcîn, 

müttaúîn ve râ‘în, mütevvekilîn, râøîn, muóibbîn, ‘ârifîn dürürler, muùahhirlerdür ãıfât-ı 

meõmûmâtdan, mütecellîn dürürler maóâsin-i ãıfât-ı maómûdât ile ve müteòalliúîn 

dürürler aòlâú-ı mevlâ ile celle ve ‘alâ. [23a] Ve ãıàanmışlardur ùâ‘atullahda ve 

müte’eddibler dürürler âdâb-ı şerî‘at-i şerîfe ve sünnet-i àarrâ ile mürtefi‘lerdür 

ruòãatlar óaøîøinde, ‘azimetler ma‘âlîsi õirvesine müteveccihlerdür mevlâya ve 

ma‘riølerdür dünyâdan, belki uòrâdan anlar anlardur ki nefislerinde süpürilmişdür 

mezbeleler zîrâ anlar imâtet itmişlerdür nefislerini tâ óayy ola pes ióyâ itmişdür Óayy-ı 

Úayyûm anlaruñ nefislerini ve anuñ celâli, cemâli tecellî itmişdür anlaruñ úulûbuna. 

Zîrâ anlar cihâd itmişlerdür fîllah, óaúú-ı cihâd ile. Pes Óaú Te‘âlâ va‘desin incâz 

itmişdür ki va‘de itmişdür: (سبلنا لنهدينهم فينا جاهدوا والذين)
114  Nolaydı benim ‘ilmim olaydı 

kim evlâdur bu âyete daòı Óaú Te‘âlâ’nıñ bu úavline:  وجلت الله ذكر اذا الذيىن المخبتين وبشر)

(قلوبهم
115  daòı Óaú Te‘âlâ’nıñ bu úavline: (قلوبهم وجلت الله ذكر اذا الذين المؤمنون انما)

116  daòı 

Óaú Te‘âlâ’nıñ (يتوكلون ربهم وعلى)  didügi úavline varıncaya dek daòı Resûl (a.s.)’ın 

äaóîóayn’de olan úavline ki ’’ونيتوكل ربهم وعلى يتطيرون ولا يسترقون ولا يرقون لا الذين‘‘
117  ve 

bunlar mıdur ehl-i ‘azâyim yoòsa bunlar müteraòòiãûn midür? Daòı Resûl (a.s.) úavline, 

vaútâki Muã‘ab b. ‘Umeyr’i (r.a.) gördi çıplaú bir úoç derisinde didi, Allah ve 

Resûlullah muóabbeti bunı da‘vet itdi bu gördüginüz óâle, daòı Resûl (a.s.) úavline ki 

su’âl olındı iósândan, didi: ’’يراك فانه تراه لم فان تراه كانك الله تعبد ان‘‘
118  ve bu degildür illâ 
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müraúibîn óâøirîn içündür, daòı Resûl (a.s.) úavline ki didi: [23b] ’’الايمان من البذاذة ان‘‘
119  

Resûl (a.s.) beõâõet ile diler; hey’et kötilügin ve libâs-ı fâòir terkin, bu degildür illâ 

müttaúîler, zâhidler ve bunlaruñ gibi içün. Üveys (r.a.) òaberi gibi ve anda olan óâl 

kötilügi ve tevaóóuş ve in‘izâl ve bunlardan àayrı şol ki anı ióâùa itmek olmaz anuñ 

tafãîlini bu kitâb. İmdi kim evlâdur bu meõkûrâta ve bunuñ emåâline ve kimdür meşkûr, 

memdûó olan bu óüsn-i åenâ ile evãâf-ı meõkûrât, maómûdât olan mıdur yoósa bunlaruñ 

aødâdı ãıfât-ı meõmûmât olan mıdur? Ve úanúı fırúa evlâdur hidâyete; ehl-i mücâhede 

mi ya àayrılar mı? Taóúîúen Óaú Te‘âlâ buyurdı:  ربهم وعلى امنوا الذين على سلطان له ليس انه)

(يتوكلون
120  ve úanúı fırúa evlâdur recûliyyete ki Óaú Te‘âlâ anlaruñ óaúúında didi: (رجال 

(الله ذكر عن بيع ولا تجارة تلهيهم لا
121  yoòsa anlar mı ki Óaú Te‘âlâ anlaruñ óaúúında didi: 

(التكاثر الهاكم)
122  ve úanúı fırúa evlâdur Resûl (a.s.) óadîå-i ãaóîóinde didügüne:  ذئبان ما’’

‘‘لدينه والشرف المال على المرء حرص من لها بافسد غنم في ارسلا جائعان
123  Úanúı fırúa evlâdur 

fesâd-ı dîne, ehl-i óırã ve ùama‘ mı yoòsa ehl-i zühd ve vera‘ mı? Ve úanúı fırúa evlâdur 

Óaú Te‘âlâ’nıñ úavline: (استغنى رآه ان ليطغى الانسان ان)
124  Aàniyâ mı fuúarâ mı? Ve úanúı 

fırúa evlâdur Resûl (a.s.) úavline ki: ’’القيامة يوم الاقلون هم الاكثرين ان‘‘
125  Ehl-i mâl ve àınâ 

mı yoòsa ehl-i faúr ve ‘anâ mı? Ve úanúı fırúa ‘ibâdu’r-raómândur ki Melik-i Mennân 

Sûre-i [24a] furúânda õikr itmişdür ve kimlerdür Melik-i Mennân didügi: (ليس عبادي ان 

(سلطان عليهم لك
126  ve úanúı fırúa ‘abîd-i dünyâ ve şeyùân-ı la‘îndür ki Óaú Te‘âlâ anlaruñ 

óaúúında dimiş: (قرين له فهو شيطانا له نقيض الرحمن ذكر عن يعش ومن)
127  daòı anlar ki Resûl 

(a.s.) anlaruñ óaúúında dimiş: ’’موالدره الدينار عبد تعس‘‘
128  ve úanúı fırúa evlâdur; ittibâ‘-ı 
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sünnete ve iútidâ-i şerî‘ate, ehl-i zühd ve cid daòı ‘azâîm-i refî‘a òiõâ iden mi, yoòsa 

ruòãatlar ve kâhillük ehli mi ve dünyâ-yı deniyye muóibbi mi? Ya‘nî anlar ki ãanurlar 

sünnet-i mütâba‘at óuôûô-ı nefsiyyedür ve bilmezler ki eşref-i ittibâ‘ terk-i dünyâ ve 

ittiãâf-ı ãıfât-ı seniyyedür. Nice kimse vardur kendüni zu‘m ider ki, sünnete muútedî ve 

müttebi‘dür óâlbukim târik ve muøayyı‘-ı furûødur. Nitekim Seyyid-i Celîl Bişr b. el-

Óâriå’e (r.a.) didiler, nâs dirler sen târik-i sünnetsin, ya‘nî tezevvüc itmedüñ? Ol didi: 

Ben farøa meşàûlin sünnetden ve farø-ı müte‘ayyin izâle-i ãıfât-ı õemîmedür úalbden 

ya‘nî, óıúd ve óased ve riyâ ve ‘ucb ve kibr ve emel ve àıybet ve nemîme ve kiõb ve 

taãannu‘ ve süm‘a ve óuyulâ ve şuó ve nifâú ve bunlardan àayrı reõâyîl-i aòlâú ki 

müteùahhir oldı anlardan ehl-i òavf ve işfâú. Daòı ezkiyâ ve óüõõâú yoòsa farø-ı meõkûr, 

ma‘rifet-i buyû‘ ve ùâlâú sâ’ir mu‘âmelât mıdur? Daòı nûr-ı zühd ve hüdâ ile maãuúûla 

olan úulûb mir’âtında mı olur, yoòsa õünûb ve ‘uyûb ve pas ile müôlime olan úulûbda 

mı olur ve beraber olur mı õemme ki, (ذكرنا عن قلبه اغفلنا من تطع ولا)
129  úavlindedür ve 

medió ki, (جنوبهم وعلى وقعودا قياما الله يذكرون الذين)
130  úavlindedür. Daòı beraber olur mı, 

dîni dünyâya ãatan [24b] ve nefsini hevâya beõl iden ve lisân-ı óâli bunı diyen: 

Beyt: 

Beõl eyledüm bu nefsimi câh ü ma‘âliye 

äarf eyledüm bu ‘ömrümi bâb-ı a‘âliye 

Ve dünyâyı dîne ãatan ve nefsini Mevlâ’ya beõl iden ve lisân-ı óâli bunı diyen: 

Beyt: 

Meyl eylemez bu úalb cihâna ve mâlına 

Eyler fedâ revânını yârıñ cemâline 

Muãannif dimiş: Tamâm oldı muúaddime-i mev‘ûda ve ibtidâ iderim óikâyât-ı 

‘ubbâd-ı maómûda ve îrâd-ı óikâyâtda tertîb-i faãl ve zamâna ri‘âyet úılmadım belki 

                                                                                                                                               
X, 467; Heysemî, Ebü’l-Hasen Nûrüddîn Alî b. Ebî Bekr b. Süleymân, Mecmeu’z-Zevâid ve Menbeu’l-

Fevâid, thk. Abdullah Muhammed ed-Derviş, Dârü’l-Fikr, Beyrût, 1414/1994. 
129

 Kehf 18/28. “Kalbi bizi anmaktan gafil olana tabi olma” 
130

 Âli İmran 3/191. “Ayakta, oturarak, uzanarak Allah’ı zikreden o kimseler var ya…”  
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óikâyâtıñ ãiàarın ve şaòã-ı vâóîdden ãudûrın mülâóaôa eyledüm ve dilerim Allah’dan 

beni ãâlióîn zümresinde óaşr idüp ‘umûm raómetin baña daòı neşr idüp fâ’izîn-i evvelin 

fırúasında maóşûr ve meróûm olam ve raómet-i Kerîm ü Raóîm bulam ve cümle óikâyet 

biş yüzdür. 

Óikâyet-i ûlâ, rivâyet olınur Ebü’l-Feyø ve’l-Faøl Õünnûn-i Mıãrî (r.a.)’den ki 

baña vaãf olındı bir racûl-i büzürg-vâr Yemen diyârında ki ôuóûr itdi zümre-i òâ’ifîn 

üzre ve àâlib oldı cümle-i müctehidîn üzre, sîmâsı ile beyne’n-nâs ma‘rûf ve evãâf-ı 

marøiyye ile mevãûf. Bir kere óacc úılup ve andan fârià olup ol ‘azîziñ ziyâretine niyyet 

ve kelâmı ile müntefi‘ olmaàa ‘azîmet úıldum ve nâsdan bir ùâ’ife benim ile muvâfıú 

olup şeyò-i meõkûruñ cemâline ‘âşıú olup refîú-i ùarîú ve ãadîú-i şefîú oldılar ve bizüm 

ile bir yigit var idi ki, sîmâ-i ãâlióîn üzerinde ôâhir ve hey’ât-ı òâ’ifîn şeklinde bâhir idi. 

Beñzi ãaru idi maraøsız ve gözleri ma‘lûl idi remedsiz muóibb-i òalvet ve mürîd-i 

vaódet idi. Biz anı görür idük ke’ennehu úarîbü’l-‘ahddür muãîbete ya mübtelâ [25a] 

dur ‘aôîm miónete ve biz anı melâmet idüp ve çoú naãîóat úılup nefsine rıfú eylegil anı 

istirâóat ile ùoylaàıl dir idük. Pendimiz aña te‘åîr itmeyüp mücâhedesin ziyâde úılup dir 

idi: 

Beyt: 

‘Ârif oldur kim baña nuãó itmeye cânân içün 

Baña cânânım gerek hergîz àamım yoú cân içün 

Ve ol yigit bizüm zümremizde olup tâ Yemen’e vardıú, menzil-i şeyòi ãorduú, 

menziline irşâd itdiler, úapusın gösterüp bizi şâd itdiler, daúú-ı bâb itdük. Şeyò bize 

çıúdı, ke’ennehu ehl-i úubûrdan òaber virür idi ve biz anuñ ile cülûs itdük ve bir laóôa 

neks-i rüûs itdük. Evvelâ ol yigit selâm ve kelâm ile ibtidâ idüp muãâfaóa úılup ve şeyò 

aña beşâşet iôhâr eyleyüp meróabâ didi ve bizüm cümlemiz daòı selâm virüp ikrâm 

úıldıú. Ba‘dehu ol yigit taúaddüm idüp didi: Yâ seyyidî, Óaú Te‘âlâ seni ve emåâliñi 

emrâø-ı úulûba eùıbbâ úıldı ve evcâ‘-ı õünûba mu‘âlecîn eyledi ve benim cüróum var 
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fâsid olmış ve maraøım var temekkün ve iştidâd bulmış ve eger re’yin olursa ba‘øı 

merhemleriñ ile lüùf eylegil. Şeyò bunuñ maømûnın oúudı: 

Úıù‘a: 

Göñül derdi dâdur be-àâyet ‘aôîm 

Benim nice olur ‘aceb dâ-ı õenbüm 

Daòı òacletim óüznüm âòir ne olur 

Su’âl idicek yevm-i mevúıfda Rabb’im 

Cevâbım olur munúaùı‘ ‘öõre yoú ùâúatim 

Úatı müşkil olur benim anda òaùbim 

Ol yigit evvelki kelâmı tekrâr diyüp şeyò didi: Su’âl úıl saña ôâhir olanı. Ol yigit 

didi: Allah’dan òavf ‘alâmeti nedür? Şeyò didi: Allah òavfı mûnisüñ ola, her òavfden 

ya‘nî, òavfıñ hemân Allah’dan ola. Ol yigit müteóarrik oldı feryâd ile andan ãoñra bir 

sâ‘at bayıldı, kendüye gelicek şeyòe, raóimekellah diyüp su’âl úıldı ki, ‘abdiñ Allah’dan 

[25b] òavfı nice müteyaúúen olur? Şeyò didi, úaçan nefsini òasta menzilesine tenzîl 

úılsa ve her ùa‘âmdan perhîz úılsa ùûl-i maraø òavfinden ve ãabr úılsa devâ meşaúúatine 

ùûl-i øa‘afdan úorúdugiçün. Ol yigit bir feryâd itdi ki, rûóı çıúdı ôann eyledük. Andan 

ãoñra ol yigit didi, Allah’a muóabbet ‘alâmeti nedür? Şeyò didi, iy óabîbim! Muóabbet 

derecesi refî‘adur. Ol yigit didi, dilerin ki anı baña vaãf idesin. Şeyò didi, benim 

óabîbim, Allah’uñ muóibleriniñ úalblerinden óicâb keşf olınur ve anlar nûr-ı úalble 

görürler maóbûbuñ ‘aôamet-i celâlini öyleye anlaruñ ervâóı melâ’ike-i rûóâniyye olur 

ve úableri óücübiyye ya‘nî estâr-ı esrâr-ı ilâhiyye ile mestûr olur ve ‘aúılları semâviyye 

olur ki melâ’ike-i kirâm ãaflarında sârióa olurlar ve umûrı müşâhede iderler yaúîn ve 

‘ayân ile. Óaúú’a ışú ve şevú ile ‘ibâdet iderler, cennete ùama‘ içün degil ve nârdan òavf 

içün degil. Ol yigit bir na‘râ urdı ve teslîm-i rûó úıldı (raómetullahi ‘aleyh). Şeyò şürû‘ 

úıldı anı döndürmege ve aàlayup dir idi, bu maãra‘-ı òâ’ifîndür ve derece-i 

muóibbîndür, bu bir rûódur ki şevú-nâk olup enîn úılup òaber istimâ‘ idüp müştâú olup 

na‘ra urup rûóını revân eyledi.  
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Úıt‘a: 

‘İlm úadrince olur Óaú’dan òavf 

Anınçün ‘âlim olan oldı òâ’if 

Olur câhil anuñ mekrinden âmin 

Olur òâ’if velî iy dost ‘ârif 

Óikâyet-i åâniye, girü Õünnûn (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, bir zamânda ben 

seyr ider idim nevâói Şâm’da. Nâ-gâh bir yeşil bâàçeye vâúi‘ oldum. Ortasında bir yigit 

namâz úılur bir elma aàacı altında taúaddüm itdim, aña selâm virdim redd-i selâm 

itmedi ya‘nî selâmum almadı girü selâm virdim namâzını muòtaãar idüp ba‘dehu [26a] 

barmaàı ile yir üzerinde yazdı: 

Şi‘r: 

لانه الكلام من اللسان منع  

الآفات وجالب البلاء كهف  

ذاكرا فكن انطقت فاذا  

الحالات يف واحمده تنسه لا  

Tercüme:  

Men‘ olındı dil kelâmdan çünkim ol  

Âlet olmışdur úamu âfâtda 

Söyler iseñ óaúúı õikr it dâ’imen  

Daòı şükr it her óâlâtda 

Õünnûn dimiş, çoú aàladım ve barmaàımla yirde yazdım: 

Şi‘r: 

سيبلا الا كاتب من وما  

يداه كتبت ما الدهر ويبقى  

شيء غير بكفك بتكت فلا  
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تراه ان القيمه في يسرك  

Tercüme:  

Gider kâtib úalır òaùùı cihânda 

Bu dünyâ ehli iderler mürûrı 

Şu òaùùı yaz ki maóşer yazusında 

Göricek úalbünüñ arta sürûrı 

Õünnûn dimiş, ol yigit bir feryâd idüp dünyâdan müfâreúat úıldı, ben durdum ki 

anuñ àasline ve defnine şürû‘ idem, nâ-gâh bir úâ’il baña didi, úo anı, Óaú Te‘âlâ va‘de 

itmişdür ki aña mübâşir olmaya illâ melekler. Õünnûn dimiş, ben bir aàaca meyl 

eyledüm, anuñ úatında birúaç rek‘at namâz úıldum andan ãoñra ol yigit vefât itdügi yere 

geldüm anuñ içün eåer bilmedim ve andan òaber bulmadım (raómetullahi ‘aleyh). 

Óikâyet-i åâlîåe, girü Õünnûn (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, ben Beytü’l-

maúdis ùaàlarınıñ ba‘øında seyr ider idim, nâ-gâh bir ãavt işitdim ki dir idi, gitdi âlâm 

ebdân-ı òüddâmdan ve ol ebdân ùâ‘at ile øa‘îf oldı şarâbdan ùa‘âmdan ve ebdân-ı 

òüddâm me’nûs oldı ùûl-i úıyâma Melîk-i ‘allâm öñinde. Ol ãavta tâbi‘ oldım, ya‘nî ol 

ãavt ùarafına gitdim. Nâ-gâh bir şâbb-ı emred ya‘nî, yalıñ yüzlü yigit, anuñ yüzine àâlib 

olmış ãarulıú ve ol yigit egilür idi berki yel budaàı eydügi gibi ve bir kilimi izâr ya‘nî iç 

úaftânı idinüp birini üzerine libâs itmiş. Cünki beni gördi aàaç arasına gizlendi. Ben 

didim, yâ àulâm, cefâ aòlâú-ı mü’minînden degildür. [26b] baña söyle naãîóat úıl. 

Secdeye varup didi, bu saña ta‘avvuõ ideniñ ve ma‘rifetiñ, mâ-i menî úılanıñ ve 

muóabetiñ ile me’nûs olanuñ maúâmıdur iy úulûbıñ ve anda olanuñ ilâhı, ‘aôamet-i 

celâliñ içün beni setr úıl senden beni úâùı‘ olanlardan. Andan ãoñra benden àâ’ib oldı.  

Beyt: 

Óaú ile me’nûs olan kes àayrdan ‘uzlet diler 

Anınçün dâ’imâ ol vaódet ve òalvet diler 
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Õünnûn (r.a.) dimiş, ben seyr ider idim Şâm ùaàlarında, nâ-gâh bir pîr gördüm bir 

depe üzerinde. Úaşları gözleri üzerine düşmiş pîrlikden. Aña selâm virdim, redd-i selâm 

úıldı ve münâcâta şürû‘ eyledi ki bu maømûnı didi: 

Úıù‘a: 

İy ki ‘âãîler du‘â idür saña 

Kendülere buldılar Rabb’i úarîb 

Daòı zâhidler úamuyı terk idüp 

Õât-ı òûbuñ bildiler yâ Rab óabîb 

Daòı saña ‘arø-ı óâcet eyleyen 

İøùırârında seni buldı mücîb 

Óikâyet-i râbi‘a, Üstâd Ebü’l-Úâsım el-Cüneyd (r.a.) dimiş, ben óâøır oldım 

erenlerden ba‘øı abdâl ya‘nî evliyâullah, òatunlardan ba‘øı abdâlı imlâkine ya‘nî 

nikâólandurmasına ve óâøır olan cemâ‘atdan bir kimse yoàıdı illâ elin havâya urup bir 

nesne alup ortaya bıraàur idi incüden, yâúûtdan ve buña benzeyenlerden. Cüneyd dimiş, 

ben daòı elümi havâya urdım, za‘ferân dutup bıraúdım. Baña Òıøır (a.s.) didi, senden 

àayrı kimse ziyâde hidâyet bulucı olmadı dügüne ãâlió olur nesneye. Ba‘øı ‘ârifler 

dimiş, baña keşf oldı úırú hûrî gördüm anları havâda giderler üzerlerinde gümüşden ve 

altundan ve cevherden libâslar var. Ben anlara bir naôar úıldum úırú gün ‘itâb olındım. 

Andan ãoñra seksen óûrî baña keşf oldı ol úırú óûrîden ziyâde óüsünde ve cemâlde ve 

baña didiler naôar úıl bunlara ben secde eyledüm ve gözüm [27a] yumdım ve didim, 

ãıàınuram saña seniñ àayruñdan benim óâcetim yoúdur buña ve ben zâ’il olmadım 

taãarru‘ úılmaúdan óattâ Óaú Te‘âlâ anları döndürdi benden.  

Óikâyet-i òâmise, Şeyò Abdulvâóid b. Zeyd (r.a.) dimiş, benim baldurıma bir 

maraø irişdi ben meşaúúat iòtiyâr ider idim namâz içün ve gice namâza ùurdım ve úatı 

meşaúúatlendim aàrıdan andan ãoñra cülûs itdim ve izârımı dürdüm miórâbımda ya‘nî 

anı yaãdıú idindim ve başımı anuñ üzerine úodum ve nâ’im oldım. Ol zamânda ki ben 
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böyle idim, nâ-gâh ben bir úız gördüm, ãalınur müzeyyene úızlar ortasında óattâ durdı 

benim üzerimde ol úızlar anuñ ardında idiler ve anlaruñ ba‘øına didi, úaldurıñ bunı 

ammâ uyandırmañ. Benim cânibime teveccüh itdiler ve beni getürdiler ve ben naôar ider 

idim bunlara uyúuda. Andan ãoñra ol úız didi àayrılara kendü ile olan úızlardan, buña 

döşek yayuñ ve düzeldüñ ve yaãdıú vaø‘ idüñ. Şeyò-i meõkûr dimiş, benim elüme yedi 

içi ùolmış döşek döşediler anlaruñ miålin görmedim dünyâda ve benim başım altına 

mirfaúalar ya‘nî yaãdıúlar kodılar ki yeşil ve güzel idiler. Andan ãoñra ol úız beni 

götüren úızlara didi, bunı döşek üzerine yapça yapça úoñ ve incitmeñ ve beni ol 

döşekler üzerinde úodılar ve ben aña naôar ider idim daòı benim óaúúımda ne emr ider 

dir idim. Andan ãoñra didi, anı bürüñ reyóânile pes yâsemîn getürildi ve döşekleri 

ùoldurdılar anuñ ile. Andan ãoñra baña dürdi ve elin maraøım yerine úodı ve anı ãıàadı 

eli ile andan ãoñra didi, مضرور غير صلوتك الى الله شفاك قم  ya‘nî ùur namâzuña øararsız Allah 

saña şifâ virdi. Hemân uyandım vallahi ke’ennehu benden boşandım ol [27b] giceden 

ãoñra ol maraødan incinmedim daòı benim úalbimden gitmedi anuñ sözüniñ leõõeti ki, 

مضرور غير صلوتك الى الله شفاك قم  didi. 

Beyt: 

Gice namâzına olur ‘ivaø çü vuãlat-ı óûr 

Gice ãabâóa degin àaflet ile durma ùâ‘ate dur 

Óikâyet-i sâdise, Abdulvâóid b. Zeyd el-Mezbûr (r.a.) dimiş, bir gice uyudum 

virdümden, düşümde bir úız gördüm ki andan vech-i aósen görmedim, üzerinde yeşil 

libâs-ı óarîr var ve iki ayaúlarında iki na‘l var tesbîó iderler ve úayışları taúdîs iderler. 

Baña didi, iy Zeydoàlı! Cidd ü sa‘y úıl benim ùalebimde zîrâ ben seniñ ùalebindeyim. 

Andan ãoñra didi, bu maømûnı: 

Beyt: 

Her kimki beni meskenimi ãatun alursa 

Olmaz aña bey‘inde şirâsında àabn 

Didim, iy Câriye! Seniñ bahân nedür? İnşâ idüp didi:  
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Beyt:  

Allah’a muóabbet hem daòı aña ‘ibâdet 

Hem ùûl-i fikr kim aña òalù ola óazen 

Didim, sen kimüñsin iy Câriye? Didi: 

Beyt: 

Bir mâlıñ kim ben ki åemen reddini úılmaz 

Ger úız dileyen aña getürse åemen 

Râvî dimiş, Abdulvâhid uyandı ve yemin itdi ki gice uyumaya, ol cemâ‘atden 

oldı ki ãabâó namâzını úıldılar yatsı abdesti ile úırú yıl. 

Úıt‘a: 

äorarsañ nice irmişdür erenler 

Şol Allah’a ãafâ ile erenler 

Óuøûrı terk idüp óaú istediler 

Bulardur ‘aúlını başa derenler 

Óikâyet-i ãâbi‘a, rivâyet olındı Şeyò Muùahhar es-Sa‘dî (r.a.) Óaú Te‘âlâ’ya 

şevúinden altmış yıl aàladı ve düşünde gördi, gûyiyâ bir ırmaú kenârındadur ki misk-i 

ezfer aúıdur, iki yanları incü aàaçları ve altun budaúları ve nâ-gâh müzeyyene úızlar 

gördi dirler idi bir ãavù ile: 

 الزمان كل في الدائم سبحان سبحانه مكان بكل الموجود سبحان سبحانه [28a]لسان بكل المسبح سبحان 

سبحانه
131  

Şeyò didi, ben anlara didim sizler kimlersiz? Didiler, biz bir òalúız Allah òalúından 

sübóânehu. Didim, bunda neylersiz? Didiler:  

Úıù‘a: 

                                                 
131

 Her dilde tesbih edilen Allah, her mekanda mevcud olan Allah ve her zaman daim olan Allah bütün 

noksanlardan münezzehtir. 
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Yaratdı bizi İlâh-i enâm Rabb-i Muóammed 

Şu úavm içün ki giceler olur úıyâm ola 

Taøarru‘ ideler anlar gice Òudâ’larına 

Şu demde kim çoàı nâsuñ o dem niyâm ola. 

Óikâyet-i åâmine, Şeyò Ebû Bekir Øarîr (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, benim 

civârımda bir yigit var idi yüzi güzel ki, gündüz ãâ’im olur ifùâr itmez ve gice úâ’im olur 

nâ’im olmaz idi. Bir gün baña geldi didi, iy Üstâd, ben uyıdım bu gice virdümdem ve 

gördüm ke’ennehu miórâbım yarıldı ve ke’ennehu úızlar çıúdılar miórâbdan, ben 

anlardan vech-i aósen görmedim. Nâ-gâh gördüm içlerinde bir úabîóa müteóayyire var, 

andan aúbaó görmedim manôar cihetinden ben didim, kimüñsiz siz ve kimüñdür bu 

çirkin? Didiler, biz geçmiş giceleriñüz ve bu, bu giceñdür ve eger bu gice vefât itsen bu 

seniñ naãîbin olur idi ve ol úabîóa inşâ idüp didi: 

áazel: 

Óaú’dan dile úıl sa‘yiñ ile òûb bu óâli 

Sensin baña çirkin iden eşkâl-i cemâli 

Gice uyuma eyle ‘ibâdet ger uyursañ 

Bunlar da bozar buncılayın şekl ü miåâli 

Bizler feraóuz her kim ola şâd ‘amelde 

Gice úorúusunda bulur menzil-i ‘âlî 

İyilik diledi Óaú saña va‘ô itdi bizüm ile 

Şâd ol saña Óaúú’ıñ virmiş òûb òayâli 

Şol kim cennât ile àılmân ile óûrî 

Neyler bu cihân içre daòı mâl ü menâli 

Aña cevâb virdi güzellerden bir úız ve didi:  
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Úıù‘a: 

Müjde olsun saña irişdüñ àınâya tâ ebede 

Cennet-i òulda varursın ravøa-i cennâtda 

Bil bizi şol leyller kim uyanıú olmış idüñ 

Oúuyup Úur’ânı sen tercî‘ ile rennâtda 

Şol óasânuz biz ki òiùbe iderdiñ giceler  

[28b] Úorúu içinde óurúatlar ile zeferâtda 

Müjde olsun saña ki irişdüñ recâ itdigüñe 

Şâh-ı muósinden saña eføâl ile feróâtda 

Úurbuna varup idersin şükrini müdóâtda 

Çün tecellî ide yarın görürsin bî-óicâb 

Andan ãoñra ol yigit na‘ra urup düşüp vefât itdi (raómetullahi ‘aleyhi raómeten 

vâsi‘aten). 

Óikâyet-i tâsi‘a, ba‘øı ‘âriflerden rivâyet olınur ki dimiş, ben uyudum 

óizbimden, ya‘nî virdümden. Düşde bir úız gördüm ki, andan yüzi güzel ve andan 

úoúusı gökçek görmedim. Baña sundı elinde olan ruú‘aı ve oúı didi. Anı oúıdum ki, 

anda bu maømûn yazılmış: 

Úıù‘a: 

Bir uyúu ile fevt itdiñ şu ‘îşi 

Kim ola cinân içre àılmân ile 

Ebed ‘îş ola anda mevt olmaya 

Beúâ bulasın óûrla cân ile 

Uyan uyúudan òayrdur bil saña 

Teheccüd namâzı çü Úur’ân ile 
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Pes úorúuyıla uyandım, vallahi her bârî ki anı yâd idem uyúum uçar. 

Óikâyet-i ‘âşire, rivâyet olınur ki, Şeyò Seriyy-i Saúaùî aàlar imiş. Ebü’l-Úâsım 

el-Cüneyd (r.a.) meõkûruñ üzerine girmiş, aña dimiş, niye aàlarsın? Seriyy-i Saúaùî 

(r.a.) dimiş, baña bu gice úızcuàazım geldi ve didi, iy baba, bu gice ıssıdur şu bardaàı aã 

şuraya. Ben daòı aãdım ve uyúu beni götürdi, ya‘nî uyudum. Düşümde bir úız gördüm 

aósen-i òalúdan gökden indi, ben didim, sen kimüñsin? Didi, şol kimsenüñ ki, 

bardaúlarda ãuvıyan ãuyı içmez. Ben daòı bardaàı aldım yire urdum. Cüneyd dimiş, ben 

çanaú bardaú pâresin gördüm, Seriyy anı úaldurmayup anuñ üzerine topraú dökerdi. 

Úıù‘a:  

Terk-i âcil râóat ister bendeden 

Virmek içün râóat-ı ’âcil Òudâ 

Tâ ki terk idüp úalîli şimdilik 

Çoú ‘ivaø bulup úala anda ùaña 

Şeyò Ebû Süleyman-ı Dârânî dimiş, ben uyudım virdümden [29a] nâ-gâh bir 

óûrî gördüm, dir idi, عام خمسمائة منذ الخيام في لك اربي وانا تنام سليمان ابا يا  Ya‘nî, yâ Ebâ 

Süleyman, uyursın óâlbuki seniñ içün terbiyyet olınuram òaymelerde biş yüz yıldan 

berü.  

Beyt:  

Çekmeden hiç zaómeti ummaú Òudâ’dan cenneti 

Bir cünûndur bu ki itmez bunı degme cinneti 

Óikâyet-i óâdiyeti ‘aşere, Şeyò Abdulvâhid b. Zeyd (r.a.)’den rivâyet olınur ki 

dimiş, bir zamânda biz bir gün bu meclisimizde idük, óâøırlanmış idük àazâya çıúmaàa 

ve ben emr itmiş idim aãóâbıma óâøır olalar iki âyet úırâ’atına ve bir recül bizüm 

meclisimizde oúudı, (الجنة لهم بان واموالهم انفسهم المؤمنين من اشترى الله ان)
132  Bir àulâm ki on 
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biş yaş miúdârında ya bunuñ gibi var idi. Ayaú üzerine durdı ve babasından çoú mâl 

mîrâå almış idi. Didi, yâ Abdulvâhid, taóúîúen Allah mü’minlerden ãatun alır mı 

nefislerini anlara cennet olmaú sebebi ile? Ben didim, ne‘am. Didi, ben seni şâhid 

iderem ki ben ãatdum nefsimi ve mâlımı baña cennet olmaú sebebi ile. Ben didim aña, 

úılıç keskinligi bundan eşeddür ve sen ãabîsin ve ben úorúarın ki ãabr itmeyesin ve 

andan ‘âciz olasın. Didi, yâ Abdulvâhid, cennet mübâya‘asın iderem, andan ãoñra ‘âciz 

mi olurın, ben işhâd iderin Allah’ı ki taóúîúen ben anuñla mübâya‘a itdim ya bunuñ gibi 

bir söz didi. Abdulvâhid dimiş, bizüm nefsimiz bize taúãîr isnâd ider oldı ki dir idük, bir 

ãabî ta‘aúúul ider biz ta‘aúúul itmezüz ve ol mâlınıñ küllîsinden çıúdı ve anı taãadduú 

úıldı illâ atını ve silâóını ve nafaúasın degil. Çün àazâya çıúacaú gün oldı evvel kimse 

ki bize göründi ol àulâm idi, es-selâmu ‘aleyke yâ Abdulvâhid didi. Ben didim ve 

‘aleyke’s-selâm ve bey‘ fâ’ide ider inşallah. [29b] Andan ãoñra gitdük ve ol bizüm ile 

idi. Gündüz ãâ’im ve gice úâ’im olur idi ve bize ve bizüm dâbbelerimize òidmet ider ve 

biz uyısaú ol óirâset ider idi óattâ dâr-ı Rûm ser-óaddine irişdük. Bir zamân da biz 

kendü óâlimizde idük, hemân nâ-gâh anı gördük teveccüh itdi ve nidâ idüp dir 

idi, المرضية العينا الى وآشوقاه
133  benim aãhâbım didiler, bu àulâma vesvese olmış ‘aúlı 

maòlûù ve dimâàı muòtel olmış. Ben didim, benim óabîbim, kimdür bu ‘Aynâ-ı 

Marøiyye? Didi, ben bir pâre uyudım, düşümde gördüm ke’ennehu baña bir kimse geldi 

didi, yüri ‘Aynâ-ı Marøiyye’ye nâ-gâh beni bir bâàçeye iletdi ki anda bir ırmaú aúar mâ-

i àayrı âsinden. Nâ-gâh gördüm ırmaú kenârında úızlar var, anlaruñ üzerinde bezekler, 

óülleler var ki ben úâdir degilin vaãfına. Vaútâki beni gördiler birbirine beşâret itdiler ve 

didiler, bu ‘Aynâ-ı Marøiyye’niñ zevcidür. Ben anlara selâm virdüm ve didim, sizde 

midür ‘Aynâ-ı Marøiyye? Didiler, biz anuñ òidmet-kârları ve câriyeleriyüz yüri öñüñe. 

Ben öñüme gitdim, nâ-gâh bir ırmaú gördüm südden ki ùa‘mı müteàayyir olmamış bir 

bâàçede ki anda her zînetden var ve anda úızlar var. Anları göricek anlaruñ óüsnüne 

meftûn oldım ve anlar beni göricek birbirine müjde idüp didiler, vallahi budur ‘Aynâ-ı 

Marøiyye’niñ zevci. Ben anlara selâm virdim ve didim, sizde midür ‘Aynâ-ı Marøiyye? 
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Selâmum alup didiler, yâ veliyellah, biz anuñ òidmet-kârları ve câriyeleriyüz taúaddüm 

úıl öñüñe. Ben taúaddüm úıldum öñüme, nâ-gâh bir ırmaú gördüm òamrdan ve ırmaú 

kenârında úızlar var ki baña unutdurdılar girüde úoduúlarım úızları ve anlara selâm 

virdim ve didim, ‘Aynâ-ı Marøiyye sizde midür? Didiler yoú, biz anuñ òidmet-kârları 

ve câriyeleriyüz yüri öñüñe ve ben gitdüm, nâ-gâh bir [30a] ırmaú gördüm ‘asel-i 

muãaffâdan ve anuñ üzerinde úızlar var nûrdan şöyle ki baña unutdurdı girüde úoduàım. 

Ben anlara selâm virdim ve didim, sizde midür ‘Aynâ-ı Marøiyye? Didiler, yâ 

veliyellah, biz anuñ câriyeleri ve òidmet-kârlarıyuz yüri öñüñe. Ben gitdim öñüme, bir 

çadura irişdim aú incüden ve çadur úapusı öñünde bir câriye var ol câriye üzerinde 

bezekden ve óüllelerden şol nesne var ki ben úâdir degilin anuñ vaãfına. Ol câriye beni 

göricek beşâretlendi ve nidâ eyledi çadur içinde olana ki eyyetühe’l-’Aynâ-ı Marøiyye, 

işte zevcüñ taóúîúen geldi ve ben úarîb oldım çadura ve içerü girdim ve gördüm anı, 

gördüm bir altun taòt üzre ki, muraããa‘ idi lü’lü’ ve yâúût ile. Anı göricek meftûn oldım 

ve ol dir idi, meróabâ saña yâ veliyerraómân, úarîb oldı saña geliñ bize. Ben gitdim 

anuñ boynuna úol ãalmaàa. Ol didi, úatlan daòı saña vaút olmadı baña mu‘ânaúa 

úılmaàa, zîrâ sende rûó-ı óayât vardur ve sen bu gice bizüm úatımızda ifùâr idersin 

inşallah ve ol àulâm didi, uyandım ãabrım yoú yâ Abdulvâóid ve Abulvâóid dimiş, 

bizüm kelâmımız tamâm olmadın bize ‘adüvvdan bir ‘asker göründi ve àulâm óamle 

úıldı. äaydım ‘adüvvdan ùoúuz kimse úatl eyledi ve onıncı kendüsi oldı ve ben aña 

mürûr itdim, úatında depinür ve aàzı ùolu øıók ider idi óattâ dünyâdan müfâreúat eyledi 

(r.a.) 

Úıù‘a: 

İy ki dünyâyı úucarsın yoú bu aña saña 

Gice ve gündüz geçer maàrûrsın àarrârsın 

Terk iderseñ ger bu dünyânıñ mu‘ânaúasını 

Cennet içinde mu‘ânaúa iden ebkârsın 

İster iseñ cenneti terk it hevâ vü şehveti 
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İtmez iseñ àâfil olma anda ehl-i nârsın 

[30b] Óikâyet-i åâniyeti ‘aşere, óikâyet olınur ba‘øı ãâliólerden ki ‘ibâdet eyledi 

Óaú Te‘âlâ’ya úırú yıl ve ba‘øı gicelerde anı ıøùırâb dutıp Óaú Te‘âlâ’ya didi, İlâhî, 

göster baña ne óâøırladuñ benim içün cennetde maàfiretden ãoñra ve òaber vir baña ne 

óâøırladuñ benim içün güzel óûrîlerden. Ol kimse sözün tamâm itmeden miórâb yarıldı, 

bir óûrî çıúdı ki eger dünyâya çıúsa fitnelendirür idi. Ol ãâlió kimse ol óûrîye didi, 

insiyye misin sen? Ol óûrî inşâ idüp didi: 

Rübâ‘î:  

Şikâyet eylediñ ol Óaúú’a bildi şekvâyı 

Recâñı virdi seniñ itdi keşf-i belvâyı 

Beni saña gönderdi ins gibi idüp 

Gice içinde deyim tâ ki saña necvâyı 

Ol ãâlió kimse ol óûrîye dimiş, kimüñsin sen? Ol óûrî dimiş, seniñ. Ol kimse 

dimiş, ne úadar vardur baña seniñ gibi óûrî? Dimiş, yüz óûrî vardur ve her óûrîniñ yüz 

òâdimesi vardur ve her òâdimeniñ yüz vaãîfesi ya‘nî, bülûàa irmamış vardur ve 

vaãîfeniñ yüz úahrâmânesi ya‘nî, emri yerine ileticisi vardur. Ol kimse ferâó oldı ve 

didi, iy óûrî, hiçbir kimseye bu óûrîden benden ziyâde virilmiş midür? Ol óûrî didi, iy 

miskîn, saña virilen baùùâllara virilendür ki anlar estaàfirullah dirler, Allah anlara 

maàfiret úılur andan ãoñra estaàfirullah dirler şems àurûb idicek Allah anlara maàfiret 

úılur. Andan ãoñra ol óûrî inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Óaãları vardur Òudâ’nıñ óubb ile muòtârlar 

İòtiyâr itmiş oları sâlif-i ezmânda 

Òalúı yaratmazdan evvel anları úılmış güzîn 

Olmış anlar ‘ilm ü óikmet ma‘deni bürhânda 



 

 

77 

[31a] Óikâyet-i åâliåeti ‘aşere, Şeyò Abdulvâhid b. Zeyd (r.a.)’den rivâyet 

olınur ki dimiş, ben bir gemiye binmiş idim, yel bizi bir cezîreye atdı. Nâ-gâh anda bir 

recül gördük ãaneme ‘ibâdet ider. Biz aña didük, iy recül, neye ‘ibâdet idersin? Ol 

ãaneme işâret eyledi. Biz aña didük, seniñ bu ma‘bûduñ maãnû‘dur, bizüm úatımızda 

anuñ miålin işler vardur, bu ilâh degildür ki ma‘bûd ola. Ol didi, siz neye ‘ibâdet 

idersiz? Biz didük, biz ibâdet iderüz aña ki, semâdadur ‘arşı ve arødadur baùşı ve aóyâda 

ve emvâtdadur úaøâsı, muúaddesdür esmâsı ve celîldür ‘aôamet ve kibriyâsı. Ol recül 

didi, ‘ilmiñiz nedür buña, ya‘nî bunı neden bildiñüz? Biz didük, ol Melîk bize Resûl-i 

kerîm gönderdi, ol bize böyle òaber virdi. Ol recül didi, ol Resûl’i neyledi? Biz didük, 

risâleti tamâm idicek ol Melîk anı úabø eyledi ve anı kendü úatında iòtiyâr eyledi. Ol 

recül didi, sizüñ úatıñızda ‘alâmet úodu mı? Biz didük, bizüm úatımızda ol Melîk 

kitâbın terk eyledi. Ol recül didi, baña gösteriñ Melîk kitâbını, zîrâ lâyıúdur ki mülûk 

kitâbları óisân ola. Biz aña muãóaf getürdük. Didi, ben bunı bilmezin. Biz aña bir 

sûreden oúıduú, aàlamaúdan zâ’il olmadı óattâ sûrei tamâm itdük. Didi, lâyıúdur bu 

kelâmıñ ãâóibi ‘âãî olınmamaàa. Andan ãoñra İslâma geldi ve İslâmı gökçek oldı ve biz 

aña şerâyi‘-i dîn ve Kur’ân’dan sûreler ta‘lîm itdük. Çün gice oldı, yatsu namâzın úılduú 

ve yataúlarımız düzdük ol recül didi, yâ úavm, bu ilâh ki beni aña delâlet itdiñüz, uyur 

mı? Biz didük, yoú yâ Abdullah. Ol ‘aôîm ve úayyûmdur, )134)نوم ولا سنة تأخذه لا  Didi, pes 

yaramaz úullar imişsiz, [31b] siz uyursız mevlâñız uyumaz. Biz anuñ sözün ‘acebledük. 

Çün ‘Ubbâdân’a geldük ben didim aãóâbıma bu úarîbü’z-zamândur İslâma pes aúçeler 

getürdük aña ve ‘aùâ itdük. Didi, bu nedür? Biz didük, aúçedür, òarçlanasun. Didi, lâ 

ilâhe illallah beni delâlet itdiñüz bir ùarîúe, ammâ siz ol ùarîúe sülûk itmediñüz, ben 

deñiz cezîrelerinde olur idim ve ãaneme ‘ibâdet ider aña itmez idim beni øâyi‘ itmedi, 

óâlbuki ben anı bilmez idim, pes nice øâyi‘ ider beni şimdi óâlbuki ben anı bilürin. 

Beyt: 

Düşmene rızúın viren Óaú dostlarını úomaz aç 

Aña muótâç olanı ol àayra úılmaz muótâc 
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Ve üç günden ãoñra baña didiler ol kimse óâlet-i nezi‘dedür. Ben aña geldüm ve didim, 

óâcetiñ var mıdur? Didi, benim óavâyicim úaøâ eyledi şol kimse ki sizi cezîreye getürdi. 

Şeyò Abdulvâhid dimiş: Baña nevm àalebe itdi, anuñ úatında uyudım. Bir yeşil bâàçe 

gördüm, anda bir úubbe var ve ol úubbede bir taòt var ve ol taòt üzerinde bir güzel úız 

var ki, andan güzel görülmiş degil ve ol úız dir, âgâh oluñ ki ta‘cîl itmediñüz anı baña, 

ben úatı müştâú oldım aña. Ben uyandım gördüm ol recül dünyâdan müfâreúat úılmış. 

Ben anı yudum, kefenledim ve defn úıldım. Gice olıcaú düşde gördüm ol bâàçei ki anda 

úubbe var ve ol úubbede bir taòt var ve ol taòt üzre ol güzel úız var ve ol úızıñ yanında 

ol recül bu âyeti oúur, )135)الدار عقبى فنعم صبرتم بما عليكم سلام باب كل من عليهم يدخلون والملائكة  

Óikâyet-i râbi‘ati ‘aşere, Şeyò Ebû Abdullahi’l-Úureyşî (r.a.)’den rivâyet olınur 

ki dimiş, ben Şeyò [32a] Ebû İsóâú b. Ùarîf úatında idim, aña bir adam geldi su’âl úıldı 

ki, câ’iz midür insâna ki kendü üzerine bir ‘aúd ide ve ol ‘aúdı óall itmeye illâ 

maùlûbına irişmek ile? Şeyò didi ne‘am ve istidlâl eyledi Ebû Lübâbe-i Enãârî (r.a.) 

óadîåi ile úıããa-i Benî Úurayôa’da daòı Resûl (a.s.) úavli ile ki didi, eger baña geleydi 

ben anuñçün maàfiret ùaleb ider idim velâkin çünki itmiş anı kendü nefsi ile úoñ, tâ 

Allah óükm ide anda. Şeyò Abdullah dimiş, çünki ben bu mes’elei işitdim, kendü 

nefsim üzre ‘aúd itdim ki bir nesnei ekl itmem illâ iôhâr-ı úudret ile ya‘nî Óaú 

Te‘âlâ’nıñ úudreti ve óikmeti ôâhir olmaàla. Üç gün eglendim ve ben ol vaút ‘amel ider 

idim ãan‘atımı dükkânda ve bir zamân da ben kürsi üzerinde otutur idim, bir şaòã ôâhir 

oldı baña ki, elinde bir nesne var, bir çanaúda. Baña didi, ‘işâya dek ãabr úıl ki bundan 

ekl idesin. Andan ãoñra benden àâ’ib oldı. Ben virdim üzere idim, aòşam ile yatsu 

ortasında. Nâ-gâh divâr yarıldı, baña bir óûrî ôâhir oldı elinde ol çanaú var ki ol şaòsuñ 

elinde idi, içinde ‘asele beñzer nesne var, taúaddüm eyledi baña ve andan yalatdı baña 

üç kere. Ben na‘ra urdum ve bayıldım, çün ifâúat buldım, ya‘nî kendüme geldüm ol óûrî 

gitmiş. Baña andan ãoñra hiçbir ùa‘âm gökçek gelmedi, benim úalbimi esîr eyledi ol 

ãûret, andan ãoñra hiçbir şaòãı istiósân itmedim, ya‘nî begenmedim ve òalúın 
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kelâmından mütemekkin olmadım, ya‘nî úarâr úılup eglenmedim ve bunuñ üzerine bir 

müddet muúîm oldım.  

Beyt: 

Her ki Óaúú’ıñ úudretine râstî iúrâr ider 

Buncılâyın óâlete ol hergîz inkâr eylemez 

Óikâyet-i òâmiseti ‘aşere, [32b] Mâlik b. Dînâr (r.a.) Baãra soúaúlarında gider 

imiş, nâ-gâh bir câriye görmiş pâdişâh câriyelerinden at üzerinde ve anuñ ile òidmet-

kârlar var. Mâlik b. Dînâr anı göricek dimiş, iy Câriye, efendiñ seni ãatar mı? Câriye 

dimiş, ne dirsin yâ Şeyò? Şeyò dimiş, efendiñ seni ãatar mı? Câriye dimiş, eger ãatsa 

seniñ gibi kimse beni ãatun alur mı? Şeyò ne‘am, daòı senden òayırluyı. Câriye gülmiş 

ve bunı saraya getürüñ deyü emr úılmış ve câriye efendisi üzere girdükde bunı òaber 

virüp pâdişâh güler içerü getürüñ deyü emr ider. Mâlik b. Dînâr içerü giricek pâdişâhıñ 

úalbine andan heybet düşüp Mâlik-i Dînâr’a dimiş, hâcetiñ nedür? Ol dimiş, bu câriyei 

baña ãat. Pâdişâh dimiş, åemenine úâdir misin? Mâlik dimiş, bunuñ bahâsı benim 

úatımda iki úurd yemiş çekirdekdür. Óâøır olanlar gülmişler. Pâdişâh dimiş, neden 

bahâsı seniñ úatında budur? Mâlik dimiş, keåret-i ‘uyûbı olduàıçün. Pâdişâh dimiş, 

‘uyûbı nedür? Mâlik dimiş, eger ‘ıtr isti‘mâl itmese úoúar ve eger misvâú isti‘mâl 

itmese aàzı úoúar ve eger saçın ùaramasa ve yaà dürtünmese kehlelenür ve ãaçı úırış 

murış olur ve azacıú mu‘ammere olursa ‘acûz olur ve óayø ve bevl ve necis ve óüzn ve 

àam ve keder ãâóibidür ve ben ôann iderin ki saña vidâdı degildür illâ nefsi içündür ve 

saña óubbi degildür illâ tena‘umı içündür. Seniñ ‘ahdüñe vefâ itmez ve saña vidâdında 

ãâdıúa degildür senden ãoñra bir àayrı seniñ gibi görür ve ben alurın sen câriyen içün 

istedügüni bahâsız bir câriye ki ãâfî kâfûrdan ve miskden ve cevherden ve nûrdan òalú 

olınmışdur. Eger anuñ tükrügi úarışsa [33a] ùuzlu deñiz gökçek olur ve eger anuñ sözi 

ile da‘vet olınsa meyyit cevâb virür ve eger ôâhir olsa anuñ bilegi güneşe, güneş úararup 

dutılur ve eger úarañulıúda ôâhir olsa ôulümât anuñ ile nûrlanur ve eger teveccüh eylese 

afâúa bezegi ve óülleleri ile afâú anuñla mu‘aùùar olup müzeyyen olur ve câriye nâşî 

olmışdur misk ve za‘ferân bâàçeleri ortasında ve yâúût ve mercân budaúları arasında ve 
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na‘îm çadurları içinde maófûôadur ve àıdâlanmışdur mâ-i tesnîm ile ‘aódine òulf itmez 

ve muóabbetini tebdîl úılmaz, úanúısı aóaúdur ziyâde bahâya? Pâdişâh dimiş, ol vaãf 

itdügiñ ve mâlıñ aóaúdur. Mâlik dimiş, ol mevcûdetü’s-åemendür ve úarînetü’l-òaùabdür 

her zamânda. Pâdişâh dimiş, anuñ åemeni nedür? Mâlik dimiş, åemeni yesîrdür; gicede 

bir sâ‘at taøarru‘ idesin ve iki rak‘at namâz úılup anı Óaú Te‘âlâ’ya iòlâãla idesin ve 

ùa‘âmı ortaya úoyup aç olanı añasın ve anı iòtiyâr úılasın kendü leõõetüñ üzerine ve 

yoldan ùaşı dirmez nesnei úaldurasın ve eyyâmuñı úaù‘ idesin buluàa, ya‘nî úadr-i 

kifâyetile ve úılletile ve himmetüñi ref‘ idesin dâr-ı àurûr ve àafletden ve ‘îş idesin 

dünyâda ‘izz-i úanâ‘at ile ve gelesin mevøi‘-i kerâmete yarın emîn olduàuñ óâlde ve 

úonasın cennetde dârü’n-na‘îmde civâr-ı mevlâ-yı kerîmde muòalled olduàıñ óâlde. 

Pâdişâh dimiş, iy Câriye, işitdüñ mi ne dir bizüm bu şeyò? Câriye dimiş, ne‘am. Pâdişâh 

dimiş, gerçek mi, yalan mı? Câriye dimiş, gerçek didi ve iósân úıldı ve naãîóat eyledi. 

Pâdişâh didi, iy Câriye, li-vechillah âõâd ol ve bu deñlü ‘aúâr ve mâl seniñ olsun ve 

andan ãoñra dimiş, iy òüddâm, siz daòı âõâd olıñ ve bu deñlü ‘aúâr ve mâl sizüñ olsun 

ve bu ev bunda olan mâl ile ve cemî‘-i mâlım ile [33b] fî-sebîlillah ãadaúa olsun. Andan 

ãoñra uzatdı elini şol yoàun perdeye ki ba‘øı úapuları üzerinde var idi. Kendü üzerinde 

olandan ãoyundı ve ol yoàun perdei büründi. Câriye didi, senden ãoñra yâ Mevlâ, ‘îş 

yoúdur baña deyü kisvesin atdı ve yoàun libâs giydi ve anuñ ile çıúdı. Mâlik b. Dînâr, 

bunlara vedâ‘ idüp du‘â úılup gitdi ve bu ikisi cemî‘an ‘ibâdet itdiler óattâ mevt geldi 

bunları ‘ibâdet üzre naúl úıldı (raómetullahi ‘aleyhimâ). 

Beyt: 

Ehl-i óaúúıñ óaú kelâmı gâh olur 

Şâh-ı dünyâyı ebed sulùân úılur 

Hikâyet-i sâdiseti ‘aşere, Ca‘fer b. Süleyman (r.a.) dimiş, ben ve Mâlik b. Dînâr 

Baãra’ya uàradıú ve bir zamânda anda seyr ider idük, bir úaãra uàradıú, binâ olınur idi 

ve bir yigit anda câlis idi, andan yüzi güzel görmedim ve ol yigit binâ-ı úaãrı emr ider 

ve dir idi, şöyle işleñ ve şöyle idüñ. Baña Mâlik didi, görür misin bu şâbbı ve óüsn-i 

vechini ve bu binâya óırãını? Baña óâcet oldı ki Rabb’imden su’âl úılam, ümiddür ki anı 



 

 

81 

cennet yigitlerinden úıla. Pes didi, iy Ca‘fer, bizi bu yigit üzerine úoy. Ca‘fer dimiş, 

dâòil olduú, selâm virdük, selâm aldı. Ammâ Mâlik b. Dînâr’ı bilmedi, çünki bildi 

úâ’im olup ta‘ôîm úıldı, óâcet nedür deyü su’âl idüp Mâlik didi, bu úaãrıñ binâsına ne 

miúdâr mâl òarc itmek niyyet úıldun? Ol yigit didi, yüz biñ dirhem. Mâlik didi, baña 

virmez misin bu deñlü mâlı ki óaúúında vaø‘ idem ve seniñ içün øâmin olam Óaú Te‘âlâ 

üzerine bir úaãr ki bu úaãrdan òayırlu ola ve úaãr ile ve òidmet-kâr ile ve úubbeler ile 

ola ve úızıl yâúûtdan çadırı ile ki cevherle muraããa‘ ola ve ùopraàı za‘ferân ve sıvası 

misk ve bu úaãrıñdan [34a] vâãi‘ ola, òarâb olmaya ve aña el degmiş olmaya ve bânî 

binâ itmiş olmaya, Óaú Te‘âlâ kun diyüp olmış ola? Ol yigit didi, baña bu gice va‘de vir 

ve yarın ãabâó gel. Mâlik didi, ne‘am. Ca‘fer dimiş, Mâlik ol gice yatdı. Ol yigit fikrine 

batdı, seóer vaúti olıcaú çoú du‘â eyledi. Vaútâki ãabâóa dâòil olduú, ol yigit ùarafına 

gitdük, gördük ol yigit câlis idi, vaútâki Mâlik’i gördi aña feraólandı ve didi, ne dirsün 

dün didügiñi? Mâlik didi, aydar mısın didügümi? Ol yigit didi, ne‘am ve ióøâr úıldı 

derâhim-i meõkûrei. Mâlik devât ve kâàıd istedi, andan ãoñra yazdı, bismillahi’r-

raómâni’r-raóîm bu, Mâlik b. Dînâr øâmin olduàıdur fülân b. fülâna; taóúîúen ben kefîl 

oldım Allah üzerine bir úaãrı, ol ãıfatla ki vaãf eyledüm ve ziyâde Allah üzerinedür ve 

seniñ içün ãatun aldım bu mâlile cennetde bir úaãrı ki seniñ úaãrından evsa‘ ola, ôill-i 

ôalîlde úurb-ı ‘Azîz ve Celîl’de. Andan ãoñra kâàıdı dürdi ve ol şâbba virdi ve mâlı 

getürdük ve Mâlik ol mâldan gice úuvveti miúdârı nesne úomadı ve ol yigit üzere úırú 

gün geçmedi ki, Mâlik miórâbda bir kâàıd buldı, ãabâó namâzından fârià olduúdan 

ãoñra anı aldı ve açup oúudı ki, kendü yazdıàı kâàıduñ arúasında yazılmış mürekkebsiz, 

136دينار بن لمالك الحكيم العزيز الله من برائة هذا  biz ol şâbba virdük, øâmin olduàıñ úaãrı ve 

yetmiş anuñ miålini. Ca‘fer dimiş, Mâlik müte‘accib olup úaldı ve ol kâàıdı aldı ve ol 

şâbbıñ menziline geldük úapusı úaralanmış ve dârda bükâ var. Ol yigit nice oldı didük. 

Dün vefât itdi didiler. áâsilini ióøâr úıldıú, biz aña didük, [34b] anı sen mi yuduñ? Didi, 

ne‘am. Mâlik didi, bize òaber vir nice itdüñ? áâsil didi, ol yigit, vaãiyyet idüp didi, 

úaçan ki ben vefât idem bu úaàıdı benim kefenimle bedenim ortasında úıl. áâsil dimiş, 
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ben daòı öyle eyledüm, ol kâàıd ile bile defn itdük. Mâlik ol kâàıdı çıúardı, àâsıl 

göricek bu kâàıddur bi-‘aynihi ol Allah óaúúıçün ki anı úabø itdi ve ben anı kefeni ile 

bedeni ortasında úılmış idim kendü elimle didi. Kelâm-ı mâlik-i ãâdıú ve ol yigit 

maàfûrun-leh olduàı ôâhir olup óâøır olanlar da buña keåîr olup bir âòer yigit daòı durup 

didi, yâ Mâlik, benden iki yüz biñ dirhem al ve baña daòı ancılayın kefîl ol. Mâlik didi, 

olan oldı ve fevt olan fevt oldı, )137)يريد ما يحكم والله  Ca‘fer dimiş, Mâlik her bârî ki ol 

şâbbı teõekkür ide aàlar ve aña du‘â ider idi. 

Úıù‘a: 

İlhâm-ı velî vaóy-i nebî gibi olurmış 

Her kârı velî anuñçün kendüden itmez 

Hem itmedügi kârda òod-rây degildür 

Yoú emr-i óaú ol anuñçün ol yola gitmez 

Óikâyet-i sâbi‘ati ‘aşere, Muóammed b. Semmâk (r.a.) dimiş, Mûsâ b. 

Muóammed b. Süleyman el-Hâşimî, babası oàıllarınıñ ziyâde mütena‘imi idi, ‘îş 

cihetinden daòı evsa‘ı idi, mâl cihetinden virürdi nefsine şehvetini eãnâf-ı leõõâtdan 

ekilde ve şürbda ve libâsda ve ùîbde ve câriyelerde ve àulâmlarda anuñ fikri ve himmeti 

degil idi illâ şol nesnede idi ki, kendüsi anda idi, ‘îş ü leõõetden ve görk yigit idi, yüzi 

úamer degirmisi gibi idi. Óaú Te‘âlâ’nuñ ni‘meti anuñ üzerinde vâfire idi ki, her yıl üç 

yüz biñ daòı üç biñ óâãılı var idi. Bunuñ cümlesin [35a] ãarf ider idi kendü olduàı 

na‘îme ve anuñ bir ‘âlî naôar-gâhı var idi anda oturur idi zevâlden ãoñra nâsa naôar ider 

idi ve anuñ úapuları var idi, büyük yola açılmış ve úapuları var idi büstânlarına açılmış 

ve anda bir úubbe yapmış idi. ‘âcdan mıòlanmış idi gümüş ile sıvanmış idi altun ile ve 

ol taòt üzere idi ve üstünde libâsı àılâle-i úaãab idi ve başında dülbend var idi ki, 

müzeyyen idi incüler ile ve anuñ ile úubbede nedîmeleri ve úarındaşları var idi ve başı 

üzre, ya‘nî eñsesinde òidmet-kârlar durur idi ve úarşusunda sâzende câriyeler úubbeden 

ùışarı otururlar idi, ammâ bunları görür idi. Úaçan sâzendeler avâzın istese, perde-dâr’a 

                                                 
137

 Allah dilediği gibi hükmeder. 



 

 

83 

naôar ider idi. Úaçan anlarıñ sükûtun dilese, perde-dâr’a işâret ider idi eli ile ferâàat 

iderler idi, ‘âdeti buyidi. Giceye varınca ve ‘aúlı gidince, ya‘nî mest olınca, pes 

nedîmeler çıúarlar ve òalvet olurdı kimüñle dilerse ve ãabâh olıcaú meşàûl olurdı 

oyunculara ki öñinde şanùranc ve nerd oynarlar idi. Anuñ öñinde mevt ve maraø ve àam 

virür nesne õikr olınmaz idi ve feraó ve sürûr ve øıók itdürür nevâdir ve leùâ’if õikr 

olınur idi ve ùurfa nesneler getürilür idi envâ‘-ı ùîb ve şemmâmeler ki, vaútinde bulınur 

idi, óattâ yirmi yedi yıl geçti, bir zamânda bir gice úubbesinde idi, giceniñ ba‘øı geçmiş 

idi, nâ-gâh bir naàme işitdi, bir óazîn boàazdan, kendü mıùrıblarından işitdüginüñ òilâfı 

ki úalbini dutdı ve anı meşàûl ve fârià úıldı olduàı nesneden ve bunlara işâret eyledi, 

imsâk idüñ deyü ve başını ùışarı çıúardı [35b] úubbeniñ ba‘øı pencerelerinden yol 

cânibine diñler idi, ol úalbinde yir ideni ve ol naàmei àâh işidür ve àâh işidemez idi. 

Úullarına çaàırdı, bu ãavtıñ ãâóibini ùaleb úıluñ didi ve kendüye şarâb kâr úılmış idi. 

Úulları çıúup gezerler iken nâ-gâh bir yigit buldılar, àâyet øa‘îfü’l-cism, boynı ince, 

ãaru beñizlü ùudaúları gevşek, başınıñ ãaçı úarışıú ve úarnı arúasına yapışmış ve 

üzerinde iki pelâs var, anlardan àayrıyı bürünmez, iki ayaúları çıplaú, mescide úâ’im 

Rabb’ine münâcât ider. Anı mescidden çıúardılar ve alup gitdiler ve aña söz 

söylemediler óattâ anı efendileri öñinde duruàurdılar aña naôar idüp kimdür bu didi? 

İşitdügiñ naàme sâóibidür, didiler. Didi, úanda bulduñız? Didiler, mescidde bulduú; 

úâ’im namâz úılur, Úur’ân oúur idi ve didi, iy Yigit, ne oúur idüñ? Didi, kelâmullah 

oúur idim. Didi, baña işitdür ol naàmei. Ol yigit didi, )الابرار ان الرجيم، الشيطان من بالله اعوذ 

138)نعيم لفي  Bu ayetleri oúudı. )139)المقربون بها يشرب  didügi maóalle dek ve didi, iy maàrûr, 

bu seniñ meclisiñ, ya‘nî taòtıñ ve müsteşrefiñ ve furuşıñ òilâfıdur. Zîrâ ol erâ’ik şol 

erâ’ikdür ki, döşenmişdür şol ferrâşlar ile ki, merfû‘adur. )140)استبرق من بطائنها  Ya‘nî, 

astarlerı yeşil àalîô aùlasdur. )141)حسان وعبقري خضر رفرف على  Yeşil yaãdıúlar ve nefîs 

döşekler üzerinde naôar ider veliyullah, andan iki ‘ayn üzerine ki aúarlar iki cennetde. 
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Nitekim Óaú Te‘âlâ buyurur,  لامقطوعة(  143)زوجان فاكهة كل من فيهما( 142)تجريان عينان فيهما(

Ya‘nî, tükenmez ve kimseden men‘ olınmaz. [36a]  144)ولاممنوعة  جنة في راضية عيشة في(

146)لاغية فيها تسمع لا( 145)عالية  Ya‘nî, anda kelâm-ı laàv işitmezsin. )سرور فيها جارية عين فيها 

147)مبثوثة وزرابي مصفوفة ونمارق موضوعة واكواب مرفوعة  Ol cennetde aúar çeşme vardur ve 

yüce taòtlar vardur ve bardaúlar vardur önlerinde ve yaãdıúlar var ãaf ãaf ve fâòir 

döşekler vardur döşenmiş. )الكافرين وعقبى تقوا لذينا عقبىا تلك وظلها دائم اكلها( 148)وعيون ظلال في 

149)النار  Ol cennetin meyvası ve gölgesi dâ’imdür. Ol cennet müttaúiler ‘âúibetidür ve 

kâfirler ‘âúibeti nârdur, nârdur ammâ nice nârdur.  يفتر لا خالدون جهنم عذاب في مجرمين ان(

150)مبلسون فيه وهم عنهم  Ya‘nî, kâfirler ‘aõâb-ı cehennemde òâlidlerdür, taòfîf olınmaz 

anlardan ve anlar ol ‘aõâbda âyislerdür necâtdan. )151)وسعر ضلال في  Ya‘nî, anlar øalâlde 

ve sa‘îrlerdedür. )152)سقر مس ذوقوا وجوههم على النار في يسحبون يوم  Ol günde sürürler 

cehennemde yüzleri üzre, dirler, ùadın cehennem elemini.  يومئذ عذاب من يفتدي لو المجرم يود(

153)جميعا الارض في ومن تؤويه لتي وفصيلتها واخيه وصاحبته ببنيه  İster ve diler mücrim, nolaydı 

fidâ vireydi oàılların ve òatunın ve úarındaşın ve úabîlesin ki, aña ôamm olınurdı 

nesebde ve şedâ’idde. Bu óâl mücrîmlere bir meşaúúatde olur ki ziyâde elem virür ve 

‘aõâb-ı şedîdde olur ve Rabbü’l-‘âlemînden àaøab ve ‘adâvetde olur ve bunlar nârdan 

iòrâc olınmazlar. Ol yigit bu úadar naãâyió söyliyecek, ol Mûsâ b. Muóammed el-

Hâşimî yerinden úalúup ol şâbb ile mu‘ânaúa úılup aàladı ve nüdemâsına çaàırup 

benden münãarif olıñ diyüp ãaóın-dârına çıúup bir óaãîr üzerinde ol yigit ile úu‘ûd idüp 

ve yigitligi [36b] üzre feryâd idüp ve nefsine ye’s idüp. 

Beyt: 

Diriàa geçdi ‘ömrüm ma‘siyetde 
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Daòı hiç óâãılım yoú ma‘rifetde 

Ve ol yigit, aña naãîóat ider idi tâ ãabâó vaútine dâòil oldı ve Allah Te‘âlâ’ya mu‘âhede 

eyledi ki ma‘ãîyete ‘avdet itmeye idi.  

Beyt: 

‘Ahdim olsun Óaú ile kim itmiyem ‘iãyânı ben 

Terk idem ‘iãyâna taórîk eyleyen yârânı ben 

Çün ãabâóa dâòil oldı, tevbesin iôhâr úıldı, mescide ve ‘ibâdete lâzım ve mülâzım oldı. 

Beyt: 

Bir úaøâ idi furûøı çoú zamân terk eyledüm  

Şimdiden girü úaøâya niyyeti berk eyledüm 

Ve emr eyledi, gümüş ve altun ve cevâhir ve libâslar bey‘ olındı ve bunlaruñ 

åemenini taãadduú úıldı ve ecîrleri kendü nefsinden úaù‘ ve muúaùa‘alu ‘aúârları redd 

eyledi ve kendü ‘aúârların ve úulların ve câriyelerin bey‘ eyledi ve ‘ıtúı iòtiyâr ideni 

i‘tâú itdi ve bunlaruñ cümlesin taãadduú úıldı ve yoàun ãûf giyüp ve arpa etmegin yiyüp 

gündüz ãâ’im gice úâ’im olup ãuleóâ ü aòyârın anı ziyâret ider olup ve aña dir oldılar ki, 

kendü nefsine rıfú úıl ki mevlâ kerîmdür, az nesneye râøî olup åevâb-ı keåîr virür ol dir 

idi, yâ úavm, ben kendü nefsimi bilürem, cürmüm ‘aôîmdür, mevlâya ‘âãî oldım, gice 

ve gündüz diyüp aàlar ve anı ikåâr ider idi. Andan ãoñra yayaú óacca çıúdı, kendü 

üzerinde yoú idi illâ kettân bezi ve kendü ile yoú idi illâ maùharı ve ùaàarcuàı óattâ 

Mekke’ye geldi, óaccı tamâm úıldı ve anda muúîm oldı, óattâ anda müteveffâ oldı ve 

‘âdeti bu idi ki, gice óaùîme dâòil olur, kendü nefsi üzerine navóa úılur ve dir idi, yâ 

Seyyidî, nice nice saña murâúabe úılmadım, ya‘nî, seni óâøır ve nâôır bilmedim 

òalvetde yâ Seyyidî, gitdi şehevâtım, [37a] úaldı tabu‘âtım veyl baña ki şol gün ki saña 

mülâúî olam. Veyl baña andan ãoñra veyl baña ki, ãaóîfe-i a‘mâlimden ki açıla benim 

rüsvâylıúlarım ve günâhlarım ile ùolu ola belki baña óulûl ider veyl seniñ baña 

àaøabuñdan ve tevbîòiñden ki, baña iósânıñda, benim aña muúâbele itdügim ile ‘iãyân 
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ile ve muùùali‘sin sen benim ef‘âlime yâ Seyyidî, kime úaçarın? Ya‘nî, úaçacaú kimse 

yoú, illâ sen ve kime ilticâ iderin? Ya‘nî, ilticâ idecek kimse yoú, illâ sen ve kime 

i‘timâd iderin? Ya‘nî, i‘timâd idecek kimse yoú, illâ sen. Yâ Seyyidî, ben aña ehil 

degilin ki senden cennet isteyem. Belki isterin seniñ cûduñ ve keremiñ ve faølıñ ile baña 

maàfiret idesin ve raómet idesin taóúîúen sen, ehl-i taúvâ ve ehl-i maàfiretsin. 

Rübâ‘î: 

Şu ‘âãîye ki Òudâ lüùf idüp hidâyet ider 

Günâhı terk ider ol ‘âdeti ‘ibâdet ider 

İder Kerîm’e münâcât maàfiret ister 

Òudâ-yı eróam aña raómetini ‘âdet ider 

Óikâyet-i åâmineti ‘aşere, óikâyet olınur ki, Hârûn-i Reşîd’üñ bir veledi var idi 

ki on altı yaşına irmişdi. Zühhâda ve ‘ubbâda murâfaúat úılmış idi ve maúâbire çıúar idi 

ve dir idi, siz bizden evvel idiñiz ve dünyâya mâlik olmışdıñız. Görmedim dünyâyı ki 

sizi úurtara ve úabirleriñize girdigiñizde nolaydı benim ‘ilmim olaydı siz ne didiñiz ve 

size ne didiler. Dir idi daòı aàlar idi ve bu maømûnı dir idi: 

Beyt: 

Cenâzeler baña feryâd ider her gün  

Óüzn virür baña hem nâyióalar aàladuàı 

Ba‘øı eyyâmda babası üzerine uàradı ki, vüzerâsı ve devleti uluları, ehl-i memleketi 

eùrâfında idiler ve ol veled üzerine cübbe-i [37b] ãûf var idi ve başında mîzer-i ãûf var 

idi. Bunlaruñ ba‘øı ba‘øına didi, bu veled emîrü’l-mü’minîni pâdişâhlar ortasında rüsvây 

eyledi, emîrü’l-mü’minîn buña ‘itâb eylese ümid idi ki olduàı bu óâlden rücû‘ ideydi. 

Hârûn buña didi, iy benim oàlancıàım, beni rüsvây úılduñ, şol olduàıñ óâl ile. Veled 

babasına naôar idüp cevâb virmedi andan ãoñra naôar eyledi bir úuşa kibir küngüre 

üzerinde idi köşk küngürelerinden ve didi, iy úuş, ol Allah óaúúıçün ki seni òalú eyledi, 

benim elim üzerine gelesin. Ol úuş àulâmıñ eline úondı andan ãoñra aña didi, girü 
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mevøi‘iñe rücû‘ úıl. Úuş girü mevøi‘ine rücû‘ úıldı ve didi, seni òalú iden óaúúıçün illâ 

düşmeyesin. Emîrü’l-mü’minîn keffine úuş inmedi. áulâm aña didi, sen beni rüsvây 

itdüñ óubb-i dünyâ sebebi ile ve ben seniñ müfâreúatıña ‘azm eyledüm. Pes andan 

ayrıldı ve andan bir nesnei azıú dutmadı illâ bir muãóaf ve Baãra’ya indi, anda balçıú 

işleyenler ile işler idi, işlemez idi illâ sebt güni işler idi bir dirheme ve bir denge günde 

bir dengi azıú edinür idi. Ebû ‘Âmir-i Baãrî dimiş, benim evimde bir divâr yıúıldı, ben 

çıúdım bir divâr işler kimse ister idim, bir àulâm gördüm ki, andan vech-i aósen 

görmedim ve öñinde bir zenbîl var muãóaf oúur. Ben aña didim, yâ àulâm, ‘amel ider 

misin? Didi, niçün ‘amel itmiyem ki, ‘amel içün òalú olındım velâkin òaber vir baña 

úanúı ‘amele úullanursın beni? Ben didim, balçıú ‘ameline. Didi, bir dirheme ve bir 

denge, ammâ ol şarùla ki ben namâzımı úılam. Ben didim, seniñdür ol andan ãoñra 

‘amele gitdük, [38a] ve ben anı terk itdim ‘amel ider idi, çünki aòşam oldı on recül 

‘amelin itmiş. Aña iki dirhem vezn itdim, didi, yâ Ebû ‘Âmir, ben buña işlemezin, 

imtinâ‘ itdi úabûlden. Pes bir dirhem ve bir deng vezn itdim. Çün ertesi oldı girü bâzâra 

çıúdım, anı ister idim ve istifsâr itdim baña dinildi, ol işlemez illâ sebt güni işler ve biz 

anı görmezüz illâ sebt güni görürüz. Ben ‘ameli te’òîr itdim sebt-i åâniye. Andan ãoñra 

bâzâra geldüm, anı ol óâlet üzere buldım ve selâm virdim ve ‘ameli ‘arø úıldum ve ol 

evvelki sözini didi. Ben anı ‘amele aldım, gitdim, durdum ıraúdan naôar ider idim ve ol 

beni görmez idi bir avuç balçıúdan aldı, divâr üzerinde úıldı, ùaşlaruñ ba‘øı ba‘øı ile 

terkîb olınur idi. Ben didim, buncılayın evliyâullah mu‘âvenet olınurlar. Çün gitmek 

istedi, ben üç dirhem vezn itdim, úabûlden imtinâ‘ itdi illâ bir dirhem ve bir deng. Ben 

anı aña vezn itdim. Çün sebt-i åâliå oldı, ben anı görmedim, istifsâr itdim, baña dinildi, 

üç gündür òastadur, bir òarâbda sekerât-ı mevt mümâresetindedür. Ben ücret virdim şol 

kimseye ki beni aña delâlet ide ve gitdim óattâ anuñ üzerine durduú, bir bâbsız òarâbda 

ki, bayılmış idi ve aña selâm virdim, başı altında yarım kerpiç var ve ol óâl-i mevtde, 

ben aña tekrâr selâm virdim, beni bildi ve ben anuñ başını úucaàıma aldım, beni andan 

men‘ itdi ve inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 
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Tena‘um ile beni àarra itme iy yoldaş 

‘Ömr tamâm oluban hem na‘îm zâ’il olur 

Çü úavm óâlini bildik anı bilgil kim 

Ta‘addî ider iseñ úavm saña sâ’il olur  

[38b] Cenâze ilter iseñ ger maúâbire bir gün 

Seni daòı nice kimse oraya óâmil olur 

Andan ãoñra didi, yâ Ebâ ‘Âmir, úaçan ki rûóum cesedimden müfâreúat ide beni àasl 

idüp bu cübbe içinde kefenle. Ben didim, iy óabîbim, niçün cedîd åiyâbda 

kefenlemeyem? Didi, óayy olan aóvecdür cedîde meyyitden, åiyâb eskir ve ‘amel bâúî 

úalur. Benim mîzerim ve zenbîlim al, úâbr úazıcıya vir ve bu muãóafı ve yüzügi al, 

Emîrü’l-mü’minîn Hârûn-i Reşîd’e vir, ammâ kendü eliñ ile anuñ eline vir ve aña di, yâ 

Emîre’l-mü’minîn, bu baña emânetdür bir àulâm-ı àarîbden ve ol saña dir, bu àaflet 

üzerine olmasun, ya bu maàrûrlıú ile olmasun andan ãoñra rûóı çıúdı (r.a.). Pes ben 

bildim ki ol òalîfeniñ oàlı imiş. Baña cemî‘-i vaãîyyet itdigüni eyledüm ve muãóafı ve 

yüzügi aldım ve Baàdâd’a dâòil oldım. Hârûn-i Reşîd úaãrına úaãd úıldım. Bir yüksek 

yirde durdım, bir cemâ‘at çıúdı, biñ atlu var idi, andan ãoñra on cemâ‘at çıúdı her 

cemâ‘at biñ atlu var idi. Emîrü’l-mü’minîn onuncı cemâ‘atde çıúdı. Ben aña nidâ itdim, 

yâ Emîre’l-mü’minîn, Resûl (a.s.) óaøretine úarâbetiñ óaúúıçün tevaúúuf úıl benim içün 

azacıú. Çün beni gördi, bir pâre durdı. Ben aña didim, yâ Emîre’l-mü’minîn, benim ile 

emânet vardur, bir àulâm-ı àarîbden. Andan ãoñra aña muãóafı ve yüzügi virdim ve 

baña ıãmarladuàın didim. Başın aşaàa idüp gözi yaşın aúıdup ve beni ba‘øı úapucılara 

ıãmarlayup bu seniñ yanında olsun ben senden bunı isteyinceyedek, cünki kendüsi ve 

aãóâbı rücû‘ itdiler emr itdi, [39a] perdeler getürüldi ve úapucıya, getür recüli, egerçi 

baña óüzünleri tâzeler didi ve baña úapucı didi, iy Benî ‘Âmir, Emîrü’l-mü’minîn, 

àuããaludur on kelime söylemek isterseñ anı biş úıl. Ben didim, ne‘am. Anuñ üzerine 

girdim, meclisini òâlî gördüm. Çün ki beni gördi, baña úarîb ol didi. Úarîb oldım. Didi, 

benim veledim bilür misin? Didim, ne‘am. Didi, ne işler idi? Didim, balçıú ve ùaş işin 
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işler idi. Didi, sen de úullanduñ mı? Didim, ne‘am. Didi, nice úullanduñ, anuñ Resûl 

(a.s.) óaøretine ittiãâli var idi. Didim, ‘özrüm Allah’a andan ãoñra sañadur yâ Emîre’l-

mü’minîn, ben anı bilmedim illâ vefâtı zamânında bildim. Didi, sen mi yuduñ kendü 

eliñ ile? Didim, ne‘am. Didi, getür eliñi. Elimi aldı, ãadrına úodı ve didi idi, úanúı kef 

ile kefenlediñ ‘azîz àarîbi? Andan ãoñra inşâ idüp didi: 

áazel: 

İy àarîb kim ireydi úalbim saña 

Eşk-i çeşmümdür revân senden yaña 

İy mekânı dûr óüzni baña yâr 

Gitdi benden mevt ile her òoş ãafâ 

Bedr idüñ bir şâò-ı sîm üstindesin 

Bedr ùolandı budaú yiri åerâ 

Sen gözüm nûrı gidelden yiridür 

Ger türâbıñ eylerisem tûtiyâ 

Úabrüñi idüp ziyâret tuófemiz 

Ruóuña göndermedür òayr u du‘â 

Ebû ‘Âmir dimiş, andan ãoñra Hârûn-i Reşîd yaraúlandı ve Baãra’ya çıúdı ve 

ben anuñ ile bile idim, tâ úabrine geldi anı göricek bayıldı, çün ki ifâúat buldı bu ebyâtı 

inşâd úıldı: 

áazel: 

İy àâ’ib olup dönmeyen âdem seferinden 

Mevt aña mu‘accel erişilden ãiàarinden 

İy gözlerimiñ nûrı benim ünsim idüñ sen 

Hem ùûl-i leyâlide hem anuñ úaãirinden  
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[39b] Babañ daòı ol şerbeti nûş itse gerekdür 

Sen óâl-i ãiàarda ol içiser kiberinden 

Ben nûş iderem anı úamu òalú daòı hem 

Bed ve ehli ola ya ola dünyâ óaøarından 

Úıl ãabrı úaøâya çü rıøâ lâzım olurmış 

Bu mevt úaøâsıdur anuñ hem úaderinden 

Ebû ‘Âmir dimiş, ol gice virdümden fârià olup yatdım nûrdan bir úubbe gördüm 

üzerinde perde var nûrdan. Ol perde açıldı ol àulâmı gördüm, nidâ idüp dir idi, ياعامر 

154خيرا عني الله جزاك  Ben Didim, iy benim veledim, kime geldiñ? Didi, bir Rabb’e geldüm; 

òışm-nâk degil ki baña virdi, şol nesnei ki göz görmemişdür ve úulaú işitmemişdür ve 

beşer úalbine òuùûr itmemişdür ve yemin eyledi ol Allah kendü nefsi üzere ki, dünyâdan 

çıúmaya bir ‘abd ben çıúdıàım gibi illâ aña ikrâm ide baña kerâmeti gibi. Pes uyandım 

şâd olduàum óâlde bana didügi ve beşâret úıldıàı ile (r.a.). Râvî dimiş, Hârûn su’âl 

olındı oàlından didi, ol mevlûd oldı ben òilâfete mübtelâ olmazdan evvel ve gökçek 

büyüdi ve Úur’ân ve ‘ilm ögrendi. Vaútâki ben òilâfete müvellâ oldım beni terk eyledi 

ki bir nesneye irişmedi benim dünyâmdan. Ben anasına virmişdim bu òâtemi ki 

yâúûtdan idi, mâl-ı keåîr deger idi ve anasına dimiş idim, bunı aña vir ve anası ana daòı 

muùî‘ idi (raómetullahi ‘aleyhimâ) 

Óikâyet-i tâsi‘ati ‘aşere, Abdullah b. Mihrân (r.a.) dimiş, Hârûn-i Reşîd óacca 

gitdi, Küfe’ye uàradı anda birúaç gün muúîm oldı. Çün göç øarbı uruldı, nâs çıúdılar. 

Behlûl-i mecnûn daòı çıúanlardan idi, bir süpründi üzerinde cülûs eyledi oàlancıúlar 

[40a] anı incidürler idi ve birbirin aña iàrâ iderler idi. Nâàâh teveccüh itdi, Hârûn’ıñ 

maóifeleri oàlancıúlar Behlûl’e velû‘dan men‘ olındı. Çünki Hârûn geldi, Behlûl a‘lâ 

ãavtı ile nidâ idüp yâ Emîre’l-mü’minîn yâ Emîre’l-mü’minîn didi, Hârûn perdei eli ile 

açup lebbeyk yâ Behlûl lebbeyk yâ Behlûl didi. Behlûl didi, yâ Emîre’l-mü’minîn bize 

òaber virdi Eymen b. Nâîl, Úuddâmetü b. Abdullah’dan ki ben gördüm Resûl (a.s.) 

                                                 
154

 Bana yaptıklarına karşılık Allah sana hayır versin. 



 

 

91 

óaøretini Minâ’da bir deve üzerinde ki altında bir eski semer var idi anda øarb ve 

sürmek yoú idi ve yüri ve yüri ve girü ve dur ve savul yoú idi ve seniñ bu seferiñde 

tevâøu‘ıñ òayırdur tekebbürüñden ve tecebbürüñden. Hârûn aàladı óattâ gözi yaşı yire 

döküldi. Andan ãoñra didi, yâ Behlûl bize daòı ziyâde úıl. Behlûl didi:  

Úıù‘a: 

Ne‘am bugün bu cihânı tamâm dutmışsın 

‘İbâd saña muùî‘ oldı ãoñra nolsa gerek 

Mekânıñ olsa gerek yarın iş bu yir altı 

Bunuñ ve anuñ eliyle türâb dolsa gerek 

Hârûn aàladı, âferin Behlûl deyüp daòı àayr var mı didi. Behlûl didi ne‘am.  رجل’’

‘‘الابرار من تعالى الله دوان خالص في كتب جماله في وعف ماله من فانفق وجمالا مالا الله اتاه  Ya‘nî, bir 

recül ki Allah aña mâl vire ve cemâl vire ol kimse mâlından infâú ide ve cemâlinde 

perhîz-kârlıú ide Óaú Te‘âlâ’nıñ divânı òâliãinde ebrârden yazılur. Hârûn âferin ‘aùâ ile 

yâ Behlûl didi. Aña Behlûl didi, ‘aùâ-yı mâlı kimden aldıñ ise aña úıl ki benim óâcetim 

yoúdur aña. Hârûn didi, iy Behlûl, üzeriñde deyn var ise úaøâ idelim? Behlûl didi, yâ 

Emîre’l-mü’minîn, deyn ile deyn úaøâ olınmaz. Óaúúı ehline redd úıl ve kendü nefsiñ 

deynin úaøâ úıl. Hârûn [40b] didi, iy Behlûl, saña kifâyeti úadar vaôîfe itmeyelim mi? 

Behlûl başını semâya úaldırup didi, yâ Emîre’l-mü’minîn, ben ve sen Óaú Te‘âlâ 

‘iyâlindenüz, pes muóâldur ki seni añup beni unıda. Hârûn perdei ãalı virüp gitdi.  

Beyt: 

‘Arø-ı õillet itmeyüp rızú istemedim şâhdan 

Nice yıllar geldi rızúım Óaøret-i Allah’dan. 

Óikâyet-i ‘işrûn, óikâyet olınur vaútâki Hârûn-i Reşîd çıúdı Mekke’ye óacc idici 

olduàı óâlde aña ‘Irâú içinde óareme dek döşendi mar‘azî kiçeler ve kendüsi úasem 

itmişdi ki óacc itmeye illâ yayaú. Bir gün mile ùayandı ki úatı yorulmış idi. Nâ-gâh aña 

Sa‘dûn-i mecnûn mu‘âraøa idüp dir idi: 
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Úıù‘a: 

Ne‘am dünyâ òarâc olup gelür hep 

Ecel gelmez mi iy sulùân âòir 

Nidersin bu nice mâl ü mülki iy şeh 

Çü bir mil ôılli yeter saña vâfir 

Egerçi şâd ider dehr evvelinde 

äonı àamgîn idendür dehr-i dâhir 

Hârûn bir na‘ra urup düşüp bayılmış, óattâ andan üç namâz fevt olmış ifâúat 

bulıcaú, Sa‘dûn-i mecnûn’i ùaleb úılup andan bir eåer üzre olmamış ve anuñ üzerine 

müteóassiren úalmış. 

Úıù‘a: 

Nice ‘âúil var cihânda ‘âúilâ 

Kendüyi divâne ãûret gösterür 

Çün olar divâne-i Allah’dur 

Ehl-i dünyâdan ferâàat gösterür 

Nice ‘âúil dirülür divâne var 

Ehl-i óaúúa rû-yi nefret gösterür 

Óikâyet-i óâdiyeti ve ‘işrîn, Muóammed b. el-äabbâó (r.a.) dimiş, biz Baãra’da 

istisúâ içün ãaórâya çıúdıú. Nâ-gâh Sa‘dûn-i mecnûn’i gördük yolda úâ‘id idi. Vaútâki 

beni gördi yerinden durdı, úanda gidersiz deyü ãordı. Ben didim, istisúâ iderüz. Didi, 

úulûb-i semâviyye ile mi yoòsa úulûb-i òâliyye ile mi? Didim, úulûb-i semâviyye ile. 

[41a] Didi, bunda cülûs idüñ, istisúâ úıluñ. Biz oturduú du‘â itdük óattâ nehâr mürtefi‘ 

oldı, artmadı illâ semânıñ açıúlıàı ve güneşiñ óarâreti artdı. Sa‘dûn bize naôar idüp didi, 

iy Baùùâllar, eger úulûbıñız semâviyye olaydı sâúî olınurdıñız. Andan ãoñra abdest aldı 

ve iki reú‘at namâz úıldı, gözi uciyle semâya naôar úıldı ve tekellüm itdi bir kelâm ile ki 
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ben anı fehm itmedim vallahi sözüni tamâm itmedi illâ ra‘d ve berú ôâhir olup laùîf 

yaàmur yaàup murâd óâåıl oldı. Biz aña su’âl itdük, söyledügi sözi. Didi, yürüñ 

eñârıbenden ki bu şol úulûbdur ki müştâú oldı ve feryâd úıldı, mu‘ayeneten müşâhede 

eyledi ve bildi ve ‘amel úıldı ve mevlâsına tevekkül eyledi. 

Rübâ‘î:  

Dostdan hicrânı terk it tâ ki olasın úarîb 

Úurb-i óaøretde du‘â úılàıl ki tâ ola mücîb 

Kim ki emrin duta anuñ ol sözin dutar bunuñ 

Belki ol lebbeyk dir bu diyecek aña óabîb 

Óikâyet-i åâniyeti ve ‘işrîn, Mâlik b. Dînâr (r.a.) dimiş, Baãra ãaórâsına girdim, 

anda Sa‘dûn-i mecnûn’i gördüm ve aña óâliñ nedür deyü ãordum. Didi, yâ Mâlik, nice 

olur şol kimsenüñ óâli ki aòşama ve ãabâóa dâòil ola sefer-i ba‘îd dileyici oldıàı óâlde, 

yaraúsız ve azıúsız ve Rabb-i ‘adle varsa, gerekdür ki óâkimdür beyne’l-‘ibâd. Andan 

ãoñra aàladı bükâ-i şedîd ile. Ben didim, niçün aàlarsın? Didi, vallahi dünyâya óırã içün 

ve mevtden øucret içün aàlamazın, lâkin ‘ömrümden şol geçen gün içün aàların ki ol 

günde ‘amelim óasen olmadı daòı beni aàladur vallahi úıllet-i zâd ve ãaórânıñ ùûli [41b] 

ve ãarp ‘aúabe ve bilmezin andan ãoñra cennete mi giderin nâre mi giderin. Mâlik dimiş, 

çün ki ben işitdim bundan kelâm-ı óikmeti didim, nâs seni mecnûn zu‘m iderler. Didi, 

sen de maàrûr mı olduñ, ebnâ-i dünyâ maàrûr olduàı ile nâs beni mecnûn zu‘m ider, 

bende cünûn yoúdur, lâkin óubb-i mevlâ benim úalbim ve içim ile úarışdı ve laómim ve 

demim ve ‘iôâmım ortasında cârî oldı, ya‘nî ôâhirim ve bâùınım ‘ışú-ı mevlâ ile ùoldı, 

vallahi ben Allah ‘ışúından óayrânem ve nihâyet ‘ışúa irişmiş kimseyem. Didim, yâ 

Sa‘dûn, niçün nâsile mücâleset ve muòâlaùat úılmazsın? İnşâ idüp didi: 

Rübâ‘î: 

Dutarsañ nâsdan bir özge cânib 

Olur Allah saña tenhâ muãâóib 
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Ki zîrâ nâsı yoúlarsañ uñatça 

Bulursın anları lâ-budd ‘aúârib 

Óikâyet-i åâliåeti ve ‘işrîn, Õünnûn-i Mıãrî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, bir 

zamânda ben Beytullahi’l-óarâmı ùavâf ider idim, gözler sâkin olmış, ya‘nî òalú uyumış 

idi. Nâ-gâh bir şaòã gördüm Beyt’e müúâbil olmış dir idi, yâ Rabbî, miskîn ‘abdiñ ve 

merdûd ve öñüñden úaçmış ‘abdiñ senden ister umûrdan aúrebini ve ùâ‘âtdan eóabbını 

ve senden ister òalú-ı kirâm enbiyâ (‘aleyhimü’s-selâm) ıãùıfâsı sebebi ve anuñ óaúúıçün 

beni saúî idesin muóabbetiñ úadeói ile ve keşf idesin úalbimden ma‘rifetiñ ceóli 

perdelerin óattâ teraúúî idem şevú úanadları ile saña ve münâcât idem saña óaú 

rükünlerinde ‘irfân bâàçeleri ortasında. Andan ãoñra aàladı, óattâ gözi yaşınıñ ùaşlar 

üzerine düşdügin işitdim. Andan ãoñra [42a] øıók idüp döndi ben anuñ ardınca gitdim 

ve kendü nefsimde dir idim, bu kimse ya ‘ârifdür ya mecnûndur. Mescid-i óarâmdan 

çıúdı, Mekke’niñ òarâb cânibin dutdı andan ãoñra baña iltifât itdi ve didi, noldı saña, قال 

155آمالك ارجع مالك  rücû‘ úıl emellerüñe. Didim, adıñ nedür? Didi, Abdullah. Didim, kimüñ 

oàlı? Didi, İbn-i Abdullah. Didim, bilürem òalúıñ küllîsi ibadullah ve ebnâ-i 

‘ibâdullahdur, ismüñ nedür? Didi, babam baña Sa‘dûn ad virmiş. Didim, mecnûn dimek 

ile ma‘rûf olan mı? Didi, ne‘am. Didim, kimdür ol úavm ki Allah Te‘âlâ’ya su’âl itdüñ 

anlar sebebi ile ve anlaruñ óürmetine? Didi, anlar ol úavmdur ki gitdiler Allah Te‘âlâ’ya 

muóabbeti iki gözi öñinde naãb iden seyri gibi ve mücerred oldılar zebâniye úalbin 

dutmış kimse tecerrüdi gibi. Andan ãoñra baña iltifât itdi ve didi, yâ Õe’n-Nûn, ben 

Didim ne‘am. Didi, baña irişdi ki sen söyler imişsin, di bir nesne ben işideyim esbâb-ı 

ma‘rifetden. Ben didim, sen olsın ki, biz seniñ ‘ilmiñden iútibâs iderüz. Didi, óaúú-ı 

sâ’il cevâbdur. Andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Úulûb-i ‘ârifân pûr şevú olur ta 

Óulûl ider anuñ úurbında her dem 
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 Ne oldu sana? İşine dön! 
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Olur ãâfî o mevlâ óubbi içre 

Kesilmez munúaùı‘ ola meger dem 

Óikâyet-i râbi‘ati ve ‘işrîn, denildi, ya‘nî rivâyet úılındı ki Sa‘dûn-i mecnûn 

(r.a.) Baãra’nıñ ulu yollarında, ya‘nî soúaúlarında gezer ve her dâra ki mürûr ider, )ايها يا 

156)عظيم شيء الساعة زلزلة ان ربكم اتقوا الناس  dir, ya‘nî bu âyeti oúur ve aàlar [42b] idi ve bu 

şi‘ri oúur idi: 

Úıù‘a: 

Mevt ile òâk olmadan àayrı ger olmasa ‘aõâb 

Âdeme yitmez mi idi bu úadar derd ü elem 

Aàlariseñ kendü mevtiñ içün aàla ‘âúilâ 

Ba‘dehu eczâ çürür olur vücûduñ hep ‘adem 

Ve úaçan aña cû‘ müşted olsa bunı inşâd ider idi:  

Úıù‘a: 

İlâhî ‘ahdiñ olmışdur úasemle 

Ki øâyi‘ itmeyesin òalúıñı sen 

Ezelde øâmin olduñ rızú-ı òalúa 

Virürsin øâmin olduàıñ úasemden 

Benim var i‘timâdım saña yâ Rab 

Degil àayrı bu úalbim bildügiñden 

Ve anuñ üzerinde bir ãûf cübbe var idi, anuñ ãaà yeñinde yazılmış idi: 

Beyt: 

Eylediñ Mevlâ’ya ‘iãyân iy sa‘îd 
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 Hacc 22/1. “Ey insanlar! Rabbinize karşı gelmekten sakının, çünkü kıyamet sarsıntısı büyük bir 

şeydir.” 
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Böyle mi olur efendiye ‘abîd 

Ve ãol yeñinde yazılmış idi: 

Olsun helâk ol ki anuñ rızúını Òudâ 

Vire aña ve ol aña her laóôa ‘âú ola 

Ve ardında yazılmış idi: 

Úıù‘a: 

Her zemañ kim gelür gider benden 

Naúã ider kim olur o benden ba‘ø 

Terk úıl sen ma‘âãiyi iy Nefs 

Ma‘ãîyet çün úula degildür farø 

Ve öñinde yazılmış idi: 

Úıù‘a: 

İy yüce ùaàlar ki siz åâbitsiñiz 

Biz de ùopraàız velâkin bî-úarâr 

Bu óayât-ı bî-åebâtdur bir metâ‘ 

Bunda yeksândur gedâ vü tâcidâr 

Ve ‘ukkâzesinde yazılmış idi: 

Úıù‘a: 

‘Amel úıl kim bu dünyâda be-àâyet òavf üzeresin 

Daòı bilgil bunı âòir ki âòir gündesin meb‘ûå 

Ve bilgil bunı daòı kim seniñdür itdügin taúdîm 

Ne deñlü mâl ü mülküñ úalur ol àayradur mevrûå 
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Ve aña didiler, sen óekîmsin mecnûn degilsin, ol daòı dimiş, benim a‘øâm mecnûndur, 

úalbim degildür. Andan ãoñra rücû‘ itmiş hârib olduàı óâlde (r.a.). 

Beyt: 

‘Âúilâ inãâf idelim biz miyüz ‘âúil yâ òod 

Buncılayın ma‘rifetler söyleyen mecnûn mıdur? 

Óikâyet-i òâmiseti ve ‘işrîn, Ebü’l-Cevvâl el-Maàribî (raómetullahi ‘aleyh)’den 

rivâyet olınur ki dimiş, ben bir recül-i [43a] ãâlió ile câlis idüp Beytü’l-maúdiå’de, nâ-

gâh bir yigit ôâhir oldı oàlancıúlar anuñ eùrâfında aña ùaş atarlar, mecnûndur dirler. 

Mescide dâòil oldı nidâ idici olduàı óâlde: İlâhî beni râóat úıl bu dârdan. Ben aña didim, 

bu kelâm-ı óakîmdür, saña bu óikmet úandan? Didi, kim ki iòlâã úıla Óaú Te‘âlâ’ya 

òidmeti, aña mîrâå úılur Allah òikmet tâzelerin, daòı anı mü’eyyed úılur esbâb-ı 

‘iãmetile ve benim cünûnım ve zelaúım ya‘nî ùayrınmam yoúdur, belki úalaúum, ya‘nî 

karârsızlıàım ve feraúum, ya‘nî òavfım vardur. 

áazel: 

Òalúı terk itdim baña cûd iden içün bi’n-ni‘am 

Nevmi maóv itdim aña şevúim içün pes lem-enem 

Bir zamân setr eyledüm divâneligim òalúa ben  

Ketm idem tâ kim hevâ-yı ‘ışúı lâkin mâ-enektem 

Şevú u óubbı gördüm oldı ôâhir ve bâhir tamâm 

Perdei yırtup didim iúrâr idüp ve billah neàam 

Baña mecnûn dirler ise nola ‘ışúımdır benim 

Òastesin dirlerse direm bende yoú hergîz seúam 

İderem ‘ışúa úasem hem ‘ahd hem bu rûó ile 

Anuñ ile ünsüme şiddetde olurken ôulem 

Ùa‘n ider ùâ‘in baña cehlinden iy şâhım saña 



 

 

98 

‘Aynuma iôhâr úıl a‘õârı didem faóteşem 

Gözlerim itdi ‘itâbı aña ammâ bî-kelâm 

Göz göricek göñüle düşer didi andan seúam 

Óilmiñ ile itme yâ Rab bendeñi senden ba‘îd 

Hem mezarım úıl muúarreb saña yâ Bârîyi’n-nesem 

Râvi dimiş, ben aña didim, âferin, taóúîúen àalaù itmiş saña mecnûn diyen ve 

naôar itdi baña daòı aàladı ve didi, benden su’âl itmez misin, şol úavmi ki anlar ne 

keyfiyyet ile vâãıl ve muttaãıl oldılar? Ben Didim, beli òaber vir baña. Didi, anlar, 

anlardur ki itdiler tehõîb-i aòlaú ve úılmadılar tekåîr-i erzâú ve óayrân oldılar muóabbet 

ile fi’l-âfâú, izâr-ı verd alındılar bi’ã-ãıdúi ve’l-işfâú ve virdiler fânîi aldılar âcil-i bâú ve 

oldılar süvâr-ı meydân-ı [43b] sibâú ve ãıàındılar miåli’l-òabîri’l-óuõõâú óattâ muttaãıl 

oldılar bi’r-Rabbi’r-rezzâú. Óaú Te‘âlâ anları sâkin úıldı fi’l-cibâli’ş-şevâhiú anları 

görmedi ‘uyûn-i òalâyıú, anlara merci‘ olmaz dâr ve anlara úarîb olmaz úarâr anlara 

naôardur i‘tibâr ve muóabbetleridür iftiòâr ve anlardur ãavfet-i ebrâr ve ‘ibâd-i aóbâr ve 

anları medó ider melik-i cebbâr ve vaãf ider nebiy-i muòtâr óâøır olsalar bilinmezler, 

àâ’ib olsalar teõekkür olınmazlar, vefât idicek óâøır olınmazlar. Andan ãoñra didi: 

Úıt‘a: 

Ba‘îd ol nâsdan müstevóiş olup 

Úarîb olsun dir iseñ ger saña Óaú 

Úatı cidd eyleyüp sa‘y it nitekim 

müsâra‘at idenler gibi fi’s-sibaú 

Râvî dimiş, dünyâyı unutdım anuñ kelâmında andan ãoñra gitdi hâriben, ben 

úaldım müte’ssifen ve ùâliben. 

Óikâyet-i sâdiseti ve ‘işrîn, İbnü’l-Úaããâb es-äûfî (r.a.) dimiş, biz dâòil olduú 

bîmâr-òâneye anda bir yigit gördük, mecnûn şedîdü’ş-şevú aña lâà ü kiõb söyledük ve 

lâàuda ziyâde eyledük ve aña zaómet virdük. Feryâd idüp didi, naôar idüñ şol úullara ki 
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uzanmışdur ve şol cesedlere ki mu‘aùùardur lâàı ve kiõbi úumaş úılmışlar ve òiffet-i ‘aúlı 

ãıfat bilmişler, ‘ilimden cânibde olmışlar re’sen ve kendüler degildir nâsdan. Biz didük 

aña, sen ‘ilmi eyü bilür misin, saña su’âl idelim? Didi ne‘am, vallahi ben eyü bilürin, 

çoú ‘ilmi benden su’âl úıluñ. Biz didük, saòî kimdür óaúîúatde? Didi, şol kimsedür ki, 

sizüñ miåillüye rızú virür óâlbuki siz bir günlik azıú degmezsiz. Biz øıók itdük ve didük, 

aúall-i nâs [44a] kimdür şükr cihetinden? Didi, şol kimsedür ki, bir belâdan ‘âfiyet bula, 

andan ãoñra ol belâyı àayrda göre ‘ibreti ve şükri terk ide, laùîfeye ve lehve meşàûl ola. 

Râvî dimiş, bunuñ kelâmı úulûbumuz kesr itdi ve aña ba‘øı òıãâldan su’âl úıldıú. Didi, 

siz olduàıñızuñ òilâfıdur. Andan ãoñra aàladı ve didi, yâ Rabbî, baña redd itmezsin 

‘aúlımı, redd it baña ellerimi tâ bunlaruñ birinüñ ensesine sille urayın. Biz anı terk idüp 

döndük. 

Beyt: 

Biz nice ‘âúil dirüz kendümüze inãâf ide 

Çün begenmez ‘aúlımız zencîrde olan delü 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve ‘işrîn, Abdulvâhid b. Zeyd dimiş, ben Allah Te‘âlâ’dan 

diledim üç gice tâ baña cennetde refîúim göstere. Baña dilindi, yâ Abdelvâhid, seniñ 

refîúin cennetde Meymûne-i sevdâ’dur. Ben didim, ol úandadur? Dinildi baña, benî 

fülânda ya‘nî fülân úabîlededür Kûfe’de. Ben Kûfe’ye çıúdım andan su’âl itdim, didiler 

ol mecnûnedür, úoyuncıúlar güder. Ben didim, ben anı görmek isterin. Didiler ãaórâya 

çıú. Çıúdım, ãaórâda gördüm ol úâ’ime namâz úılur, öñinde ‘aãâsı var ve üzerinde ãûf 

cübbe var anda yazılmış, ãatılmaz ve alınmaz ve gördüm úoyunlar úurdlar ile ammâ ne 

úurdlar úoyunları yirler ve ne úoyunlar úurddan úorúarlar. Çün beni gördi, ãalâvatını 

muòtaãar úıldı. Andan ãoñra yâ Zeydoàlı, mev‘id bura degildür, mev‘id andadur. Didim 

kim bildürdi benim zeydoàlı idigim? Didi, bilmez misin, ervâó, cem‘ olmış ‘askerlerdür 

anda âşina olanlar bunda birbirin bulur, anda âşina olmayanlar bunda birbirine 

muòâlefet úılur. Didim aña va‘ô úıl baña. Didi, ‘acebdür [44b] ki vâ‘iôe va‘ô olına ve 

didi, baña òaber irişdi ki, bir úul yoúdur ki, aña dünyâda bir nesne virile ve ol åâni ùaleb 
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eyleye illâ andan Allah Te‘âlâ selb ider kendü ile óubb-i òalveti ve tebdîl ider úurbdan 

ãoñra bu‘da ve ünsden ãoñra vaóşete, andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Ekl idersin òastaya perhîz emr itdügiñi 

Òasta iken bu degil midür úatı emr-i àarîb 

Bundan evvel ‘aybuñı ıãlâó ideydiñ sen eger 

Sözüñüñ te’sîri olurdı olurduñ hem úarîb 

Çünki sen neóy itdigüñ işlersin anı her gören 

Şöyle ãanur kim seni sen Óaúú’a olmasan mürîb 

Abdulvâhid dimiş, ben aña didim, ben bu úurdları úoyunlar ile görürin; ne 

úoyunlar úurdlardan úorúarlar ve ne úurdlar úoyunları ekl iderler, bu nedür? Didi, yüri 

añarı ben ıãlâó itdüm kendim ile efendim ortasın, ol ıãlâó eyledi úurdlar ile úoyunlar 

ortasın. 

Beyt: 

äâóib àanem çü ãâóib õi’b ile ãuló ide 

Úurd u úoyun daòı biribirile ãuló ider 

Óikâyet-i åâmineti ve ‘işrîn, Rabî‘ dimiş, ben, daòı Muóammed b. Münkedir, 

daòı æâbit-i bünânî, gice Reyóâne-i mecnûn’e úatında yatdıú. Reyhâne evvel-i leylede 

úalúdı ve dir idi:  

Beyt: 

Durdı muóib óabîbine bir kere şevúle 

Oldı úarîb şâdılıàından uça gide 

Vaútâki cevf-i leyl oldı ise işitdim dir idi:  

Úıt‘a: 



 

 

101 

Üns itme aña kim naôarı vire vaóşeti 

Men‘ ide seni õikr-i Òudâ’dan ãaúındıla 

Úıl cidd ü sa‘y gice seóer vaútine degin 

Tâ kim muóabbeti úadeóin içüre Òudâ saña 

Vaútâki gice gitdi seóer oldı nidâ idüp vâ-óarebâh vâ-salebâh didi. Ben didim, bu feryâd 

neden? Didi:  

Úıù‘a: 

Gice gitdi ünsi ve ülfi ile 

Nolaydı úarañlıú cedîd üns ideydi 

Ki ben yâruma òalvet idüp münâcât 

Úamu mâsivâ òâùırımdan gideydi  

[45a] Óikâyet-i tâsi‘ati ve ‘işrîn, ‘Atebe-i áulâm’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

Baãra’dan çıúdım, a‘râbıñ úara evin gördüm, zirâ‘at itmişler ya‘nî ekin ekmişler ve nâ-

gâh bir çadır gördüm úurulmış ve anda bir câriye-i mecnûne var, anuñ üzerinde bir ãûf 

cübbe var, anuñ üzerinde yazılmış, تشترى ولا تباع لا  ya‘nî ãatılmaz ve alınmaz. Ben aña 

yaúın vardım, selâm virdim, selâmum almadı, andan ãoñra işitdim dir idi: 

Naôm: 

Felâó ü necât buldılar ‘âbidûn 

Acıúdırdılar Óaú içün çün buùûn 

Uyandırdılar gözlerin Óaú içün 

Gice gitdi anlar idi sâhirûn  

Òudâ ‘ışúı óayret virüp anlara 

Bu nâs ãandı anlarda vardur cünûn 

Egerçi õevi’l-‘aúl idi anları 
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Úatı àuããalandurdı mâ ya‘rifûn 

Râvî dimiş, aña yaúın vardım didim, zer‘ kimiñdür? Didi bizümdür, eger sâlim 

olursa, ya‘nî helâk olmazsa. Ben anı terk itdüm, úara evlerden ba‘øına gitdim, semâ 

iròâ-i maùar úıldı úırbalar aàızları gibi, ben didim, vallahi ben ol mecnûneye gelürin 

anuñ úıããasın görürin bu maùarda. Pes geldüm zer‘ àarú olmış, ol mecnûne úâ’ime 

durup söyler, iy kimse ki benim úalbimi sekrân eylediñ, muóabbet ãafâsı süzülmişinden, 

taóúîúen benim úalbim senden mûúindür rıøâyile. Andan ãoñra baña iltifât idüp didi, yâ 

hâõâ, ol oldur ki ekdi ve bitürdi ve duràurdı ve sünbüle çıúardı ve terkîb úıldı ve şaúú 

eyledi ve aña yaàmur göndürdi ve sıvardı ve aña naôar úıldı ve ãaúladı ve biçini vaúti 

úarîb olıcaú helâk eyledi. Andan ãoñra [45b] başın semâ cânibine úaldurdı ve didi, ‘ibâd 

seniñ ‘ibâdındur ve rızıúları seniñ üzerinedür, işle diledügiñ. Ben aña didim, nice ãabrıñ 

var? Didi, sâkit ol yâ ‘Atebe, taóúîúen benim ilâhım àanî ve óamîddür her gün andan 

rızú-ı cedîddür, el-óamdülillah zâ’il olmadı, baña diledigümden ekåer virmekden. Ol 

‘Atebe-i áulâm dimiş, vallahi ben anuñ kelâmın añmadım illâ beni taórîk idüp şevú 

virdi. 

Beyt: 

Bir delü òatunda kim Óaúú’a tevekkül böyledür 

Yeg degil midür şol erden kim tevekkül eylemez 

Óikâyet-i åelâåûn, Õünnûn-i Mıãrî dimiş, baña vaãf olındı bir recül ehl-i 

ma‘rifetden cebel-i lükâmda, ben aña úaãd eyledüm ki ziyâret idem bir ãavt-ı óazîn 

işitdim ki ol recül dir idi: 

Úıù‘a: 

İy ol ki úalb õikri ile üns baàladı 

Sensin övgim ben olmamışam àayrıña mürîd 

Fânî olur gice ve zamân durmayıp gider  

Göñlümdedür muóabbetiñ ammâ seniñ cedîd 
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Õünnûn dimiş, gördüm bir yigit óasenü’l-vech, óasenü’s-åavt ammâ ol maóâsin 

andan gitmiş, rüsûmı úalmış úatı øa‘îf ki ãararmış ve yanmış óayrâna beñzer aña selâm 

virdim, selâmum aldı ve göziñ dikdi ve úaldı ve dir idi: 

Úıù‘a: 

Eyledüm a‘mâ gözüm dünyâ ve mâ fihâdan âh 

Lîk-i rûóumdan benim hergiz degilsin müfteriú 

Çün seni õikr eyleyem ‘aynum uyumaz yâr olur 

Evvel-i şebden baña tâ ôâhir olınca felaú 

Gözlerümi yummadım bir laóôa ben divâne dil 

Lîki gördüm vechüñi beyne’l-cufûni ve’l-óadaú 

Andan ãoñra didi baña, yâ Õe’n-Nûn, noldı saña ki mecnûnlar ùaleb idersin? Ben 

didim, sen mecnûn misin? Didi, nâs böyle ad virdiler baña. Didim, bir mes’ele var. 

Didi, [46a] ãor. Didim, baña òaber vir, ne nesne sevdürdi saña yaluñuzlıàı ve úaù‘ itmek 

münisini ve seni óayrân úıldı derelerde ve ùaàlarda? Didi, anuñ muóabbeti beni óayrân 

eyledi ve bî-òodlıàım beni yaluñuz úıldı. Andan ãoñra didi, yâ Õe’n-Nûn, seni ‘acebe 

getürdi mi mecnûnlar kelâmı? Didim, ne‘am, vallahi daòı maózûn úıldı beni, andan 

ãoñra àâ’ib oldı benden bilmedim úanda gitdi. 

Beyt: 

Bu mecnûndan işitdügim kelâmı 

İşitmedim ben ehl-i ‘aúl olandan 

Óikâyet-i óâdiyeti ve åelâåûn, girü Õünnûn-i Mıãrî’den (r.a.) rivâyet olınur ki 

dimiş, baña òaber irişdi ki cebel-i muúaùùamda bir câriye-i müte‘abbide vardur. Ben 

diledim anuñ liúâsını ve çıúdım muúaùùam ùaàına ùaleb ider idim ol câriyei, bulmadım 

ve müte‘abbidînden bir cemâ‘ate ãataşdım ve anlara ol câriyei ãordum. Baña didiler, 

‘uúalâyı úorsun mecânîni ãorarsın. Ben didim, beni delâlet idüñ aña egerçi mecnûne ise. 



 

 

104 

Daòı didiler, ol fülân derede olur. Ben ol dereye gitdim vaútâki aña müşrîf oldum, bir 

ãavt-ı óazîn işitdim ki dir idi: 

Beyt: 

İy ol ki üns dutdı göñül õikri ile âh 

Sensin usan ki iş bu fu’âd àayrıñ istemez 

Õünnûn dimiş, ben ol ãavta tâbi‘ oldum, ya‘nî ol ãavt ardınca ve ol ùarafa gitdim. 

Nâ-gâh bir câriye gördüm, bir büyük ùaş üzerinde câlise. Aña selâm virdim, selâmum 

aldı ve didi, yâ Õe’n-Nûn, noldı saña ki mecnûnlar ùaleb idersin? Ben aña didim, sen 

mecnûne misin? Didi, eger mecnûn olmayaydım mecnûnile nidâ olınmaz idim. Ben 

didim, ne nesne seni mecnûn eyledi? Didi, yâ Õe’n-Nûn, anuñ óubbi [46b] beni mecnûn 

eyledi ve ve şevúi beni óayrân eyledi ve vecdi baña ıøtırâb virdi, zîrâ muóabbet úalbde 

ve şevú fu’âdda ve vecd sırda olur. Ben didim, iy Câriye, fu’âd úalbuñ àayrı mıdur? 

Didi, ne‘am, fu’âd nûr-ı úalbdur ve sır nûr-ı fu’âddur. Úalb muóib olur ve fu’âd müştâú 

olur ve sır vâcid olur. Ben didim, ne bulur? Didi, óaúúı bulur. Ben didim, óaú nice 

bulınur? Didi, yâ Õe’n-Nûn óaúúı bulmaú bilâ-keyfdür. Andan ãoñra inşâ eyledi, dir idi: 

Beyt: 

Eger sen cûdile mevcûd olayduñ 

Vücûd bulmaz idi bu nefs-i müflis 

Didim, iy Câriye, nedür ãıdú u vicdânıñ óaúúı? Aàladı, bükâ-i şedîd ile óattâ 

úarîb oldı nefsi aúup çıúa andan ãoñra bayıldı, çünki ifâúat buldı nidâ idüp dir idi: 

Eveâh eveâh senden, andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Vecddür vecdim anı anuñ vücûdı cevdidür 

Vâcidin vecd-i vücûdıdur be-àâyetde lehîb 

Fi’l-óaúîúa mevt irerse vaút-ı vaãlında anuñ 
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Anıñçün oldı kim úalbimdedür bana yüùîb 

Andan ãoñra bir na‘ra urdı ve didi,  ve bayıldı bir sâ‘at, ben  157الصادقون يموت هذا

anı taórîk itdim gördüm vefât itmiş (rahmetullahi ‘aleyhâ) ve aña úabr úazmaú içün bir 

nesne ùaleb úıldum andan ãoñra naôar eyledüm àayb olmış, àâlibâ anı melâ’îke almış. 

Úıù‘a: 

Vaút-ı vuãlatda vefât itmek mecâzî ‘âşıúa 

Nice kere vâúi‘ olmışdur óaúîúî hem çünân 

Lâ-cerem bunuñ gibi aòbârı taãdîú eylegil 

‘Âşıú-ı ãâdıúlara óaú bunı úılmışdur nişân 

Óikâyet-i åâniyeti ve åelâåûn, Fuøayl b. ‘İyâø (r.a.) dimiş, Kûfe câmi‘inde üç gün 

eglendim; ùa‘âm yimedim ve nesne içmedim. Dördünci gün olıcaú açlıú beni ãarsdı 

[47a] ve ıràaladı ve ben câlis idim, nâ-gâh mescid úapusından bir recül-i mecnûn dâòil 

oldı ki elinde bir büyük ùaş var ve boynında bir aàır demür var ve oàlancıúlar ardınca 

aña ùaş atarlar. Mescidde cevelân itdi, óattâ baña beraber olup durup baña naôar úıldı. 

Kendü nefsim üzere feryâd úıldum ki andan òavf itdim ve didim, İlâhî, beni acıúdurdıñ 

ve benim üzerime muãallaù úılduñ bir kimsei ki beni úatl ider. Ol mecnûn baña iltifât 

idüp didi:  

Beyt: 

Maóall-i ãabr vücûdıñda çün ùabî‘at imiş 

Nolaydı ‘ilmum olaydı bu ãabra âòir olur mı 

Fuøayl dimiş, pes benden feryâd zâ’il olup ve ıøùırâb uçup gitdi. Didim iy 

seyyidim, eger recâ olmayaydı ãabr itmez idim. Didi, úandadur sende recâ mekânı? Ben 

didim, ‘ârifleriñ àuããası olduàı yirdedür. Didi, âferin ve didi, vallahi yâ Fuøayl anlar 

úalblerdür ki àuããa anlaruñ ‘imâretidür ve óüzünler anlaruñ vaùanlarıdur ve anlar Allah’ı 

bildiler ve anuñ ile enîs oldılar ve aña vuãlat úıldılar ‘aúılları ãaóîóadur, úalbleri 

                                                 
157

 Sadık olanlar böyle ölür. 



 

 

106 

‘ârifedür ki envâr ile müşriúadur ve rûóları melekût-i a‘lâda mu‘allaúadur, andan ãoñra 

döndi ve bunı inşâ úıldı: 

Úıù‘a: 

Veliyullah óayrândur gezer ãaórâları dâ’im 

Úaçan maúãûdına irse çökerür anda ol nâúa 

Øamîrinde olan aña irer òayr ile ãoñında 

Yaúar için daòı ùaşın egerçi ola fâúa 

Fuøayl dimiş, vallahi ben on gün anda durdım, ùa‘âm yimedim ve nesne içmedim 

anuñ kelâmı ile vecd olduàum içün ne baòtlu ol kimse ki òalúdan vaóşet idüp Óaú ile 

üns duta. 

Úıù‘a: 

Üns dutdım vaódet ile lâzım oldum beytime 

[47b]Òûb oldı baña ünsüm hem ãafâ oldı sürûr 

Eyledi beni mü’eddeb bu zamâna ben daòı 

‘Uzlet itdim òalúdan kim lâ uzâru lâ ezûr 

Úıù‘a-ı âòir: 

Ne deñlü ‘ömrüm olsa ãormazam ben  

Ki ‘asker gitdi mi atlandı mı mîr 

Bu leõõet baña yitmez mi cihânda 

Vezîr u mîr idemez beni taóúîr 

Óikâyet-i åâliåeti ve åelâåûn, Şiblî (r.a.) dimiş, baña uàradı Behlûl-i Mecnûn 

ba‘øı eyyâmda ve ol òâric idi ãaórâya ve anuñ ile bir úamış var idi ki anı at idinmiş idi 

ve elinde çomaú var idi ve ol yeler idi. Ben aña didim, úanda gidersin yâ Behlûl? Didi, 

Óaú Celle ve ‘Alâ’ya ‘arøa giderin. Şiblî dimiş, ben anda eglendim tâ ki Behlûl rücû‘ 
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úıldı, úamış ãınmış ve gözleri aàlamaúdan úızarmış ben aña didim, noldı saña? Didi, 

Óaú Te‘âlâ óuøûrında durdım, beni òuddâmdan yaza deyü umdum, çün beni bildi redd 

úıldı. Ben didim, bu úavl-i Behlûl’den úavl-i ‘ârif, muóibdür ki òavf ile óazîn olmış 

úalbi ola bu on beytde ol didügi ma‘niye işâret úıldım: 

áazel: 

‘Arø olınduú óaøretine biz ‘abîd 

Redd olındı eşúiyâ úaldı sa‘îd 

Şol ki ãâlió bende olmaya olur 

Ol úapudan ùardı pes olur ba‘îd 

Şol ki ãâlió bende ola ol olur 

Óaøretiñ maúbûlı vü ‘abd-i óamîd 

Pes óabîb olup bulur ‘âlî maúâm  

Mecd bulur her gün olduúça cedîd 

Dinilür anlara òuddâm-ı kirâm 

Biz ‘abîde dinilür bi’se’l-‘abîd 

Ol taúâbün güni àabn olur bize 

Va‘d anlara olur bize va‘îd  

[48a]Nâsı görürsin sükârılıgı yoú 

Sükr anlarda velî niúmet şedîd 

Her ùarafdan òavf ióâùa eyleyüp 

Bilmeyen ãanur bizi içmiş nebîõ 

Nûrdan atlara olurlar süvâr 

Óaú úatında anlar olurlar úa‘îd 

Hem feze‘ olmaz olara lâ-cerem 
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‘İzz-i óaøretde olur anlar ‘atîd 

Ve dimişlerdür, ãâliólerüñ ve anlaruñ óaúdan zînetiniñ ve àayrılaruñ meåeli 

budur ki, pâdişâh bir ‘askere yarın baña zînet ile ‘arø olınuñ, kimin ki zîneti aósen ola 

anuñ benim úatımda menzileti ziyâde ve erfa‘ olur dise andan ãoñra pâdişâh gizlüce 

ba‘øı ‘askerine sâ’ir ‘askerde bulunmaz zînet göndürse yarın anlar pâdişâh zîneti ile 

müzeyyen olsalar ‘arø vaútinde sâ’ir ‘askerden a‘lâ olurlar. Pes Óaú Te‘âlâ Óaøretiniñ 

a‘mâl-ı ãâlióâta tevfîúi böyledür. 

Beyt: 

Muvaffâú eyle bizi lüùfuñ ile yâ Mevlâ 

Eger refîú olmaya tevfîú bize vâ-veylâ 

Óikâyet-i râbi‘ati ve åelâåûn, Seriyy-i Saúaùî (r.a.) dimiş, bir gün maúâbire 

çıúdım nâàâh Behlûl anda imiş, ãataşdım ve aña didim, bunda nilersin? Didi, bir úavm 

ile mücâleset iderin ki, beni incitmezler ve ben àâ’ib olıcaú beni àıybet itmezler. Ben 

aña didim, acıúmaz mısın? Benden yüz dönderüp ve inşâ idüp didi: 

Beyt: 

Acıú ki aclıú olur çün nişâne-i taúvâ 

Kimüñ ki cû‘-i ùavîl olsa ol ùoyar bir gün 

Ve dinildi bir aòere mecânîn ‘uúalâsından ki maúâbirden gelür idi, úandan 

gelürsin? [48b] Didi, şu úonmış úâfile úatından gelürin. Didiler ki, sen ne didüñ anlara 

ve anlar ne didiler saña? Didi, ben anlara didim, ne zamânda göçersiz? Didiler, siz 

geldügiñiz zamânda.  

Beyt: 

Cümle mevtâ muntaôırdur tâ ki aóyâ varalar 

Çünki cümle cem‘ olalar andan olur óaşra göç 

Ve bir âòere dinildi, niçün namâz úılmazsın? Bir kelâm-ı ‘acîb söyledi: 
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Úıù‘a: 

Dirler ziyâret et bizi vir óaúúımız bize 

Óâlim düşürdi óaúúını bilgil bu óâleti 

Óâlim görüp egerçi ki ‘âr itmedi o şâh 

Ben ‘âr iderven anuñ içün bil bu ‘âdeti 

Bundan àaraø bu kim olasın pâk evvelâ 

Andan ziyâret eyleyesin ‘izz-i óaøreti. 

Su’âl olındı ba‘øı ‘ârifler ‘uúalâ-i mecânînden ve bunlaruñ söyledügi hikmet ve 

ma‘rifetden cevâb virüp didi ki, bunlarda faøl ve ‘aúl var idi, ‘aúıl alınup faøl bâúî 

úalındı. 

Beyt: 

‘Aúlı gitdi faølı úaldı ‘âúilâ 

 Ùañ mı óikmet söylese mecnûn olan 

Óikâyet-i òâmiseti ve åelâåûn, ‘Aùùâr (r.a.) dimiş, ben bâzâra girdim bir câriye 

gördüm, nidâ olınup bey‘ úılınur. Pes yedi filoriye ãatun aldım, mecnûne olmaú üzerine 

ve anı menzilime götürdim, çün gice oldı ve ba‘øı geçdi, gördüm câriyei abdest aldı ve 

namâz úıldı ve işitdim boàılup aàlar ve münâcât idüp dir idi, İlâhî! Sen beni sevdigiñ 

óaúúıçün baña raómet úıl. Ben câriyeniñ cünûnın muóaúúaú bildim ve didim, iy Câriye, 

böyle dime, ben seni sevdügüm óaúúıçün di. Câriye didi, yüri añarı yâ Baùùâl anuñ óaúúı 

óaúúıçün eger ol beni sevmese seni uyudup beni [49a] úaldurmaz idi. Andan ãoñra yüzi 

üzere düşüp bunı dimege şürû‘ itdi: 

Beyt: 

Müctemi‘dür àuããa úalbüm muóterıú 

Gözyaşı cârî ve ãabrım müfteriú 
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Andan ãoñra ãavt-ı a‘lâ ile nidâ idüp didi, İlâhî, benim ile seniñ ortañda 

mu‘âmele mestûr idi, şimdi maòlûú bildi beni saña úabø it. Andan ãoñra bir na‘ra urup 

dünyâdan müfâreúat úıldı. 

Beyt: 

‘Âşıú-ı ãâdıúda àâlib olsa şevú 

Cân virür dildârdan çün ide õevú 

Óikâyet-i sâdiseti ve åelâåûn, Şiblî (r.a.) dimiş, bir mecnûn gördüm, ba‘øı 

ùarîúlerde oàlancıúlar ardınca aña ùaş atarlar, yüzin úanatmışlar ve başın yarmışlar ben 

men‘ itdim oàlancıúları andan ve oàlancıúlar baña didiler, yâ Şeyò, úo bizi úatl idelim 

bunı zîrâ bu kâfirdür. Ben didim, bunuñ küfri size neden ôâhir oldı? Oàlancıúlar didiler, 

bu zu‘m ider Rabb’imi görürin ve anuñ ile söyleşürin. Ben didim, azacıú úatlanıñ andan 

ãoñra taúaddüm itdim ve ol mecnûnı buldım; söyler ve güler idi ve ol eånâda dir idi, bu 

senden güzeldür ki benim üzerime musallaù úılduñ bu oàlancıúları baña böyle eylerler. 

Didim aña iy úarındaş, oàlancıúlar senden bir nesne dirler. Didi yâ Şiblî ne dirler? 

Didim, dirler ki sen zu‘m ider imişsin ki Rabb’imi görürin ve anuñla söyleşirin. Bir 

‘aôîm na‘ra urup andan ãoñra didi, yâ Şiblî, anuñ óaúúıçün ki beni muóabbetiyle úul 

eyledi ve bu‘dı ve úurbı ile óayrân eyledi [49b] eger ben andan göz açıp yumunca 

muótecib olaydım, pâre pâre olurdım firúat eleminden. Andan ãoñra döndi sür‘at idici 

olduàı óâlde ve dir idi: 

Şi‘r:  

فمي في وذكرك عيني في خيالك  

تغيب فاين قلبي في ومثواك  

Tecüme:  

Gözümdedür òayâliñ, aàzımdadur çü õikrüñ  

Úalbimdedür mekânıñ àâ’ib nice olursın. 

Ben didim, ãevâb bu beyitde dimekdür,  
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Şi‘r: 

فمي في وذكرك عيني في جمالك  

158تغيب فاين قلبي في وحبك  

Ya‘nî, anuñ didügi beytiñ ba‘øı elfâôı, ãıfât-ı òâlıúda câ’iz degildür.  

Beyt: 

Bilmeyen isti‘âre vü temåîl 

Ùa‘n ider ‘âşıúıñ kelâmına ol 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve åelâåûn, Muóammed b. Maóbûb (raómetullahi) dimiş, ben 

bîmâr-òâne yolında idim, bir àulâm gördüm demürlenmiş ve baàlanmış, baña didi, yâ 

Maóbûboàlı, nice görürsin úayddan ve àuldan ãoñra benden râøî midür muóabbetinde? 

Andan ãoñra aàladı ve inşâ idüp didi:  

Úıù‘a: 

Óaúdur itsem ger günâhımçün fiàân 

Úomadı bende günâh úalb-i ãaóîó 

Yolum azdım eyledüm çoúlıú günâh 

Pîrlik itdi baña na‘y-i ãarîó 

Didügimce cüró-i úalb oldı dürüst 

Úalbümi itdi güneh yine cerîó 

Fevz ü ni‘met ol úuladur kim gele 

Óaşr güninde emîn ü müsterîó 

Óikâyet-i åâmineti ve åelâåûn, Alî b. Abdurrahmân dimiş, bizüm úatımızda bir 

mecnûn var idi gündüz divâne olur ve gice ifâúat bulur idi ve namâz úılup ãabâóa dek 
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münâcât úılur idi. Ben bir gün aña didim, sen ne zamândan berü mecnûn olduñ? Didi, 

[50a] bilelden berü ve andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Ben ölem kim baña geydürdi efendim lüùf idüp 

İdicek aña taúarrub nice eåvâb-ı vedâd 

İtmez oldum lâ-cerem bir mûnîse ben ilticâ 

Lâkin aña mûnisem kim oldı rezzâú-ı ‘ibâd 

Ben çıúdım ki, ben ‘aúlı zâhil úalbi àâfil idim. Ol dâòil olup didi,  لقد غداءنا آتنا(

159)نصبا هذا سفرنا من لقينا   ve bildim ki açdur ve aña ùa‘âm getürdim ekl ü şürb idüp ve inşâ 

eyleyüp didi:  

Úıù‘a: 

İ‘timâdım sañadur nâsa degil 

Sen bilürsin óâlim iy Rabbe’l-enâm 

Cû‘ gelse baña iy Rezzâú-ı òalú 

Göndürürsin hem şarâb ü hem ùa‘âm 

Ben didim, baña bir naãîóat úıl. İnşâ idüp didi: 

Rübâ‘î: 

Lâzım ol óavfa vü óüzne hem tüúâya râbió ol 

Terk úıl dünyâyı küllî cümlelerden râció ol 

İctihâd it ôulmet-i leyl içre àâfil yatma dûr 

Úar‘-ı bâb-ı óaøret-i Óaú ile anı fâtió ol 
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Ve dinildi bunlardan ba‘øa, baña ta‘lîm úıl şol nesnei ki ben anuñla müntefi‘ 

olam. Didi, nâsdan firâr úıl ve anlar ile me’nûs olma tâ ki ef‘âliñ tamâm olup àadâbıñ 

úalîl ola. Ben didim, daòı ziyâde úıl. Didi: 

Rübâ‘î: 

Mesken it ãıdú u tüúâda 

Olmaàıl ‘ucb ü riyâda 

áâlib ol nefse hevâda 

İresin tâ kim murâda 

Mıãrâ‘: 

Ben didim yiter naãîóat bu saña 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve åelâåûn, Õünnûn (r.a.) dimiş, ben cebel-i Lübnânda maàara 

içinde bir recül gördüm, başı ve ãaúalı aú ãaçı karış murış ve tozlu, øa‘îf ve ince ki 

namâz úılur idi çün selâm virdi, ben aña selâm virdim, selâmum aldı ve girü namâza 

durdı [50b] râki‘ u sâcid olmaúdan zâ’il olmadı, óattâ ‘aãr namâzın úıldı. Andan ãoñra 

bir ùâşa ùayandı, tesbîhe meşàûl olup baña söylemedi. Didim aña, Allah raómet eylesün 

saña, Allah’a du‘â úıl benim içün. Didi, Allah seni mûnis úılsun úurbi ile. Ben didim, 

daòı ziyâde úıl. Didi, iy oàul Óaú Te‘âlâ bir kimsei mûnis úılsa úurbi ile aña dört òaãlet 

virür; biri, ‘izzet úabîlesiz, biri, ‘ilm ùalebsiz, biri, àınâ mâlsız, biri, üns cemâ‘atsiz. 

Andan ãoñra bir na‘ra urup bayıldı, üç günden ãoñra ifâúat buldı andan ãoñra ùurdı, 

abdest aldı ve benden ne deñlü namâz fevt oldıàın su’âl úıldı. Ben aña òaber virdim. 

Didi, õikr-i óabîb benim şevúim taórîk úıldı ve óubb-i óabîb ‘aúlım aldı, òalúa 

mülâúatdan vaóşet dutdım ve Rabbü’l-‘âlemin ile enis oldım ve benden munãarif oldı 

selâm ile ve didim aña Allah raómet eylesün saña üç gün anda durdım, ziyâde recâ 

úıldum ve aàladım. Didi, muóib ol Mevlâ’ya ve anuñ óubbine bedel isteme aña ki 

muóib olanlar úullarıñ tâcları ve zâhidleriñ ‘ilmidür ve anlar aãfiyâullah ve eóibbâullah 

ve ‘ibâdullah ve evliyâullahdur. Andan bir çaàırup dünyâdan müfâreúat úıldı. Olmadı 

illâ azacıú zamân nâ-gâh gördüm bir cemâ‘at ùaàdan indiler, anuñ ardınca oldılar óattâ 
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anı ùopraú ile örtdiler. Ben su’âl úıldım, bu şeyòiñ adı nedür deyü? Didiler, Şeybân-ı 

Muãâb’dur, ya‘nî, Şeybân-ı úalilü’l-cünûn’dur.  

Beyt: 

Eyleme aña taóassür kim biraz mecnûn degil 

‘Âúil oldur kim ‘aúlı ma‘âş ile maàbûn degil 

[51a] Óikâyet-i erba‘ûn, girü Õünnûn (r.a.) dimiş, bir zamânda ben Beytü’l-

maúdis derelerinden ba‘øında idim, bir ãavt işitdim ki dir idi, yâ ni‘metler ãâóibi ki ol 

ni‘metler ióãâ úılınmaz ve yâ ãâóib-i cûd ü beúâ! Benim úalbim baãarın cevelânıdur 

ceberûtuñda ve benim himmetimi muttaãıl úıl ùûl-i lüùfuña yâ Laùîf ve beni úurtar seniñ 

óüsniñ celâlinde müteóayyir olanlar mesleklerinden yâ Raóîm ve beni úıl seniñ içün 

óâlâtda òidmet idici ve ùaleb úılıcı ve ol benim içün yâ Münevvir-i úalbim ve àâyet-i 

maùlûbım, faøılda muãâóib ya‘nî, baña faøıl ve iósânda muúârin ol. Õünnûn dimiş, ben 

ãavtı ùaleb úıldum ya‘nî ol ãavt ùarafına gitdim, nâ-gâh bir ‘avrat gördüm yanmış aàaç 

gibi ve üzerinde bir göñlek var yüñden ve başı ortası var úıldan òaste itmiş anı meşaúúat 

ve fânî úılmış anı àuããa ve eritmiş anı muóabbet ve úatl itmiş anı vecd ve óâlet. Aña 

didim, es-selâmu ‘aleyki. Didi ve ‘aleyke’s-selâm yâ Õe’n-Nûn. Ben didim, lâ ilâhe 

illallah neden bildüñ benim ismümi, óâlbukim sen beni görmediñ? Didi, keşf itdi benim 

sırrumı óabîb, ref‘ itdi benim úalbümden hicâb-ı ‘amâyı, baña bildürdi seniñ ismüñi. 

Õünnûn dimiş, ben aña didim, rücû‘ úıl münâcâtıña. Didi, isterin senden yâ äâhib-i 

bahâ, benden ãarf idesin benim vicdânım şerrini taóúîúen vaóşetindim, ya‘nî nefret 

itdim óayâtdan andan ãoñra düşti meyyite olduàı óâlde. Ben müteóayyir ve mütefekkir 

úaldım, bir úarı teveccüh úıldı müteóayyire gibi, aña naôar idüp didi, el-óamdülillah ol 

Allah’a ki buña ikrâm úıldı. [51b] Ben aña su’âl itdim, kimdür bu deyü? Didi, ben 

Zehrâ-i Vâlihe’yim ve bu benim úızımdur ve nâs yirmi yıldan berü böyle zu‘m iderler 

ki bu mecnûnedür ve bunı Rabb’ine şevú úatl eyledi (r.a.). 
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Beyt: 

Dirler baña úıldı seni mecnûn àamm-ı mevlâ 

Direm kim ola õevúde divâneden a‘lâ 

Óikâyet-i óâdiyeti ve erba‘ûn, Şeyò Abdullah el-İskenderî (r.a.) dimiş, ben 

Lükâm üzerinde gezer, úavm-i evliyâdan ricâl ve nisâ rü’yetin arar idim. Allah Te‘âlâ 

beni murâdım ile cem‘ eyledi; evvelâ bir òatuna ãataşdım ki baña işitdürdi bu ebyâtı: 

Úıù‘a: 

Õî-selem şarúısı olan iy úabîle úoñşısı 

Giceler ‘avdet ola mı bize tâ kûh-i ‘alem 

İy selem hîç iftirâúuma ola mı ictimâ‘ 

Rîsumân-ı ‘ışúımız sizden degildür munãarif 

And virürem saña uàrarsañ ‘aúîúa úuşlıàın 

Bizden idesin selâmı aña àayr-ı muóteşem 

Beni maãrû‘ úodular âòir diyârda meyyiten 

Óayy gibi ki ola maraøsız lâkin ol ãâóib-i saúam 

Şeyò Abdullah dimiş, vaútâki ben ol òatunı gördüm ise, kendü nefsimde didim, 

benim ictimâ‘ım bir recül ile olsa òatun ile olmaútan aósen idi. Ol òatun didi, yâ Ebâ 

Abdillah, ben görmedim seniñ óâliñden a‘ceb óâl; erenler ile ictimâ‘ mi dilersin, 

òatunlar maúâmâtına irişmedin. Ben didim, ne ‘aceb büyük da‘vâñ var. Ol òatun didi, 

da‘viler óarâmdur şâhidsiz. Didim, nedür seniñ şâhidüñ? Didi, ol benimdür diledigim 

gibi, zîrâ ben anuñın,160من كان لله كان الله له diledigi gibi. Ben didim, ben şimdi tâze balıú 

isterin ki büryân olmış ola. Didi, seniñ bu maúâmıñın nüzûli, ya‘nî virilen rızúıdur ve bu 

seniñ feryâdıñdur àıdâñda ve ùa‘âmıñda niçün Allah’dan [52a] istemezsin ki saña 

şevúden úanat vire ki anuñ ile uçasın andan yaña ben uçduàım gibi. Andan ãoñra uçdı 
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ve beni terk itdi. Vallahi ben görmedim benim õilletimden acıyaraú ve anuñ ‘izzetinden 

ùatluraú, anuñ ardınca segirtdüm ve didim, iy benim seyyidem, ol Allah óaúúıçün ki 

saña ‘aùâ itdi ve beni men‘ eyledi ve saña cûd itdi ve baña òıõlân úıldı, baña saòâ úıl bir 

du‘â ile. Ol didi, sen istemezsin illâ erenler du‘âsın istersin, andan ãoñra şi‘r oúıdı: 

Naôm: 

Nedür ceze‘ ü nedür àaøâ ne nu‘mân 

Sen olmazsıñ ùuvaylı‘ daòı hem bân 

Ne fâ’ide ider ‘aúîú ve sükkân 

Muóaããal ger ‘amel úılmazsañ iy cân 

Óimâda görmezisem sizi sükkân 

Saña àayrdan olmaz feyø-i Raómân 

Didim aña, eger du‘â olmazsa baña azıú úıl bir naôarı. 

Naôm: 

Durup baña naôarı úıl azıú cemâliñ ile 

Yâ úo beni bilece gideyin cemâliñ ile 

Digil deve süriciye budur esîr bize 

Unatca rıfú úıl aña eyi òiãâliñ ile 

Saòâvet it naôar ile bu úalb-i müştâúa 

Vefâ ider ki vefâdur úarîn-i fi‘âliñ ile 

Ol òatun didi, ben anda oldıàım òaùar evlâdur naôara iştiàâla. Naôar ve ben 

du‘âdan lâ-büddür didim, didi, yarın mülâúî olursın dâ‘îye ve seyyid-i güzîde-i vâ‘îye, 

melîóün maúbûlun fi’l-mesâ‘îye. Andan ãoñra mürûr itdi, baña ùatlu ‘îşi mur eyleyüp 

àâ’ibe olup òayâlimde óâøıra úalup belki sihâm-ı óâli ile bâlimi pür-belâ ve úalbimi 

mübtelâ úıldı. Çün yarın oldı, bir recül gördüm gider üzerinde ma’âåirden var eåer 

ôâhiren kendüsi sâ’ir ve muóabbetden anda var åâ’ir. [52b] Didim kendü nefsimde, 
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budur anuñ işâret ve baña beşâret itdügi recül. Ol baña teveccüh úıldı, úabûl ve iúbâli ile 

ve didi baña lisân-ı óâli ve úâli ile ne‘am ne‘am oldur ol. Didim, seyyidim ben recâ 

iderim ki sen benim ‘aùâmsın da‘vet ile ki ol da‘vet sebebi ile benim óabîb úatında 

menzile ve úadrim ola. Didi, yâ Ebâ Abdillah, seni fevt eyledi şol kimseniñ du‘âsı ki 

yoú idi anuñ da‘vâsı, seniñ úatıñda baãar-ı baãîret yoú mı idi ki bilmediñ Reyóâne-i 

Kûfiye’i velâkin yâ Ebâ Abdillah, ben úâdir degilin saña du‘â itmege tâ ki vâãıl olasın 

bizüm mecnûnlarımız maúâmına ve yarın sen ol mecnûnları görürsin ve inanasın ki Óaú 

Te‘âlâ anları vecd ile büridi. Andan ãoñra benden àâ’ib oldı ben anı görmedim, andan 

ãoñra baña vecd irişdi ki ben andan ta‘bîr idemezin ve andan ferâàa daòı úâdir degilin. 

Andan ãoñra benim lisân-ı óâlim şi‘r oúıdı: 

Úıù‘a: 

Bugün ki şeyò-i hevâyem çü ‘ışú zâviyesinde 

Şu kim àarâm diler ol olur mürîd baña 

Şu kim àarâm ile fevt ola ‘ışú şerbetinde  

Cevâb-ı müfti budur ol gelür şehîd baña 

Çü ‘ışú medresesinde müderrisem yârân 

Kim ola ma‘rifet ü ‘ilm ile mü‘îd baña 

Şular ki da‘vâ ‘ışú itdiler efendileyün 

Gelüp muúâbil olıcaú olur ‘abîd baña 

Didim bu göñlüme ùolduñ àarâm ile iy dil 

Cevâbı bu ki gerekdür daòı mezîd baña 

Çü ‘ışú-ı mestî olına òalâãa yoú çâre 

Benim bu mestligime ola mı meóîd baña 

Egerçi úanlu durur eşk-i çeşmim iy úâøî 

Olar şühûd-i ‘udûlum durur şehîd baña 
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Vaútâki yarın oldı ise nâ-gâh bir úarı işitdim bu âyeti oúur:  

 وظنوا انفسهم عليهم وضاقت رحبت بما الارض عليهم ضاقت اذا حتى خلفوا الذين [a33] ثلاثة وعلى)

(اليه الا الله من ملجاء لا ان
161 

Bir ãavt-ı refîú ile úalb-i raóîmden úarîb olur ki sâmi‘ olan eriye şevúden ve vecd 

isteyen aña ta‘arruø ide cünûndan ve ‘ışúdan ve anuñ ile yarışan yarışmaya, sa‘y ile ve 

geçmek ile merdûd olan çaàırur aña âvâzınıñ óâøırı ile niceler sa‘îd olur ve şaúî úalınur. 

Ben didim, bu beni úul úıldı óüsn-i ãavtı ile rıúúan; ol Allah óaúúıçün ki cûd itdi 

ni‘metleri ile óaúúan rıfú úıl bir úalbe ki şaúú itdi anı òavf-ı firâú şaúúan. Pes ôâhir oldı 

baña bir recül ki, ‘ışú anı bogmış. Baña didi, ne istersin şol mecnûnı ki gözi yaşı muùlaú 

ve cünûnı mu‘allaú lâkin çün seni óavâle úıldılar baña, pes lâzım olsun saña mülâzemet-

i sünen-i hüdâ ki terk itmeyesin anı aãlâ. Ben aña didim, naãîóat úıl. Didi, raóm úıl 

nefsiñe ictinâb eylegil õünûbdan anı taùhîr úıl ‘uyûbdan ve iótirâz úıl dünyâdan ki e‘âlî 

ebnâsını deryâsına ider àarú ve ehlullah andan i‘râø ile olur farú ki dünyâdan mu‘riø, 

muúbil ‘alallah olur ve ol óaøretden úabûl ve iúbâl bulur. 

Beyt: 

Her ki dünyâdan ide i‘râø ol maúbûl olur 

Müstecâbü’d-da‘va olup Óaúú’a muúbil úul olur 

Óikâyet-i åâniyeti ve erba‘ûn, Õünnûn (r.a.) dimiş, ben bir zamânda gezer idim 

Anùakiya ùaàında, bir úız gördüm gûyiyâ mecnûnedür ve üzerinde bir cübbe var yüñden. 

Aña selâm virdim, selâmum aldı. Andan ãoñra didi, sen Õünnûn-i Mıãrî degil misin? 

Ben didim, [53b] Allah saña ‘âfiyet virsün beni neden bildüñ? Didi, ben seni óubb-i 

óabîb ma‘rifeti ile bildim. Andan ãoñra didi, senden bir mes’ele ãorayın. Didim, ãor. 

Didi, seòâ nedür? Didim, beõl ve ‘aùâdur. Didi, bu seòâ-yı dünyâdur, seòâ-i dîn nedür? 

Didim, Allah Te‘âlâ ùâ‘atına müsâra‘atdur. Didi, eyledür, ammâ andan nesne istemekdür 

ki yâ Õe’n-Nûn, yigirmi yıldur bir nesne istemek isterün utanurın andan úorúarın 
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yaramaz ecîr olam ki ‘amel ider, ücret diler lâkin ‘amel iderin anuñ heybet-i ta‘ôîmi 

içün ve ‘izz-i celâli içün ve gitdi beni terk itdi. 

Úıù‘a: 

Ricâl da velîdür nisâ da veliyye  

Ki ‘avrat daòı ehl-i ‘irfân degil mi 

Çü dirler olur erkek arslan velî 

Dişi olan arslan da arslan degil mi 

Óikâyet-i åâliåeti ve erba‘ûn, girü Õünnûn (r.a.) dimiş, bir zamânda ben benî 

isrâil ãaórâsında seyr ider idim. Nâ-gâh bir úara câriye gördüm, óubb-i Raómân’dan 

óayret anı selb itmiş idi ve gözlerin semâ semtine dikmiş idi. Ben didim, es-selâmu 

‘aleyki yâ Uòtâh ol didi, ‘aleyküm selâm yâ Õe’n-Nûn. Ben didim, beni úanda bildüñ iy 

Câriye? Didi, iy Baùùâl, taóúîúen Óaú Te‘âlâ ervâóı òalú eyledi, ecsâmdan iki biñ yıl 

evvel. Andan ãoñra deñiz dönerdi ‘arş eùrâfını anda birbirin bilenler bunda me’lûf 

oldılar ve anda birbirin bilmeyenler bunda muòtelif oldılar, ol cevelânda benim rûóum 

seniñ rûhuñı bilmiş idi.  

Úıù‘a: 

Ervâó kim cünûd-ı mücennede idiler 

Anda bilmiş oldı bu dünyâda mü’telif 

Şunlar kim itmedi biribirile imtizâc 

Dünyâda dâòi úaldılar iy dost muòtelif 

Õünnûn dimiş, didim aña, seni ben óekîme görürin baña ta‘lîm úıl saña Allah 

Te‘âlâ [54a] ta‘lîm úılduàından. Didi, yâ Ebe’l-Feyø, vaø‘ it a‘øâñ üzerine mîzân-ı ‘adli 

tâ ki eriye her nesne ki Allah Te‘âlâ’nıñ àayrıdur ve úalbi bâúî úıla muãaffâ ki anda 

olmaya Rabb’uñ àayrı (celle ve a‘lâ), öyleye Óaú Te‘âlâ seni úapusında duràurur daòı 

vilâyet-i cedîde ile müvellâ úılur ve òazîne-dârlara saña ùâ‘at ile emr ider. Didim, yâ 
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Uòtâh, daòı ziyâde úıl. Didi yâ Ebe’l-Feyø, kendü nefsiñden al nefsiñ içün ve muùî‘ ol 

Allah Te‘âlâ’ya tâ icâbet ide du‘âñı. 

Beyt: 

Sözini dutanıñ sözini dutar 

Budur ‘âdetullah ezelden mücerreb 

Óikâyet-i râbi‘ati ve erba‘ûn, Ebü’l-Úâsım Cüneyd (r.a.) dimiş, ben óacc 

eyledüm vaódet üzre ve Mekke’de mücâvir oldım ve gice úarañusında ùavâfa şürû‘ 

úıldum ve bir câriye gördüm, ùavâf idüp dir idi: 

Úıù‘a: 

‘Işú gizlenmekten itdi imtinâ‘ 

Her ne deñlü gizlesem ider ôuhûr 

Gerçi ‘âlîdür be-àâyet óaøreti 

Men‘ úılmaz istesem anda óuøûr 

Gâh ider ifnâ gehi ióyâ ider  

Úatl iderse itmez andan nüfûr 

Ben aña didim, iy Câriye úorúmaz mısın Allah’dan ki bunuñ gibi mekânda bunuñ gibi 

kelâm söylersin? Baña iltifât idüp didi, iy Cüneyd: 

Beyt: 

Úorúmasam Allah’dan görmezdi ‘aynıñ cismümi 

Gelmez idüm bunda ben terk itmez idim nevmümi 

Andan ãoñra didi, iy Cüneyd, beyti ùavâf mı idersin yoòsa Rabbü’l-beyti ùavâf mı 

idersin? Ben didim, beyti ùavâf iderin. Başın semti semâya úaldırıp didi, sübóânallah 

sübóânallah ne ‘aceb meşiyyetiñ var òulúıñda ki aócâr gibi òalú ùavâf-ı aócâr iderler ve 

inşâ idüp didi: 
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Úıù‘a: 

Óacer ùavâfın idüp úurb-i óaøret isterler 

Degil mi úalbi olarıñ óacer gibi úâsî  

[54b] Óacer bahâne olup óacc saña gerek yâ Rab 

Ki úalbi nâsî ola bunlaruñ úamu nâsî 

Sipâsı ãıdú u ãafâ ile nice ider o úalb 

Ki ola jeng-i vesâvis ile anuñ pası 

Cüneyd dimiş, anuñ kelâmından ‘aúlım zâ’il olup ifâúat bulup anı bulmayup 

didim: 

Beyt: 

Merd ü zen ãûretle olmaz ôâhir iy merd-i óaú 

Merd odur kim anda merdâne ola úavl ü ‘amel 

Óikâyet-i òâmiseti ve erba‘ûn, Õünnûn (r.a.) dimiş, ben bir òatuna ãaùaşdım, benî 

isrâil ãaórâsında. Üzerinde bir göñlek var úıldan ve baş ortası var yüñden ve elinde bir 

‘aãâ var demürden. Didim, es-selâmu ‘aleyki ve raómetullahi. Didi ve ‘aleyke es-selâm 

ve raómetullahi erenleriñ òiùâb-ı nisâ ile ne işi var ‘afâkellah? Õünnûn dimiş, ben didim, 

úarındaşıñ Õünnûn-i Mıãrî’dür. Ol òatun didi, meróabâ óayyâkellahu bi’s-selâm ya‘nî 

Allah Te‘âlâ saña taóiyyet itsün selâm ile. Õünnûn dimiş, didim aña, bunda neylersin? 

Her bârî ki bir şehre geldüm anda óabîbe ‘iãyân olınur buldım, baña ol şehr ùar oldı. 

Beyt: 

Sünnet durur cemâ‘at egerçi ki müslime  

İtme úarâr o yirdeki ‘iãyân-ı cû‘ ola 

Pes bir büú‘a-i ùâhir ùaleb iderin ki anda secde idem münâcât eyliyem bir úalb ile 

ki anuñ liúâsına şiddet-i şevúden erimiş ola. Ben didim, ben işitmedim bir kimse ki 

óabîbi õikr ide seniñ õikriñden aósen, pes muóabbet nedür? Didi, sübóânallahi’l-‘aôîm 
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sen óakîm-i vâ‘iô ve benden su’âl idersin, pes didi, evvel muóabbet bâ‘iå olur zaómeti 

dâ’imâ, tâ ki úaçan vâãıl ola ervâó-ı ‘uşşâú a‘lâ-i ãafâya, óabîbi [55a] içürür 

muóabbetinden leõîõ çanaúlar, andan ol òatun bir na‘ra urup bayılup düşdi, çün ifâúat 

buldı bu àazeli inşâd itdi: 

áazel: 

İkidür saña óubbim iy muóibbi 

Hevâberi biri sezâdur saña 

Hevâ óubbi ol kim seni õikr idüp 

Ferâmûşım olur úamu mâsivâ 

Saña lâyıú olan o kim keşf idüp 

Cemâliñ baña gösteresin liúâ 

Baña óamd yoúdur bu aóvâlde 

Seniñdür úamu õikr ve óamd ü åenâ 

Sa‘âdet anuñ kim ola nâsı nâsî ola óaøret 

Óikâyet-i sâdiseti ve erba‘ûn, Muóammed b. Râfi‘ (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, 

ben teveccüh itdim ba‘øı bilâd-ı şâm’dan bir cânibe ve ba‘øı ùarîúde gider idim. Bir yigit 

gördüm, üzerinde bir cübbe var yüñden ve elinde maùhara var. Didim, úanda gidersin? 

Didi, bilmezin. Didim, úandan gelürsin? Didi, bilmezin. Ben ôann eyledüm ki 

mecnûndur. Didim, seni kim òalú eyledi? Beñzi ãarardı, ke’ennehu za‘ferân ile 

boyanmışdur, andan ãoñra didi, beni şol kimse òalú eyledi ki anuñ ‘ilminden çıúmaz 

miåúâl-i õerre arøda ve semâda. Didim, Allah saña raómet eylesün, ben seniñ 

úarındaşlarıñdanın ve seniñ emåâliñ ile üns dutanlardanın, pes benden munúabıø olma, 

ya‘nî saña yoldaş olayın. Didi, vallahi ben seni isterin eger baña terk-i cemâ‘at câ’iz 

olaydı, münferid, ya‘nî yalñız olaydım bir yüce şerif ùaàda ki çıúması müşkîl ola ya bir 

maàarada ola ki úalbim bulaydım bir sâ‘at dünyâdan ve ehlinden nefret itmiş. Ben 

didim, dünyâ ne cinâyet itdi saña ki óattâ müstaóaú oldı bu buàøa? Didi, cinâyâtı budur 
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ki, âdemi a‘mâ ider cinâyâtından. Didim, devâ var mıdur ki ‘ilâc idem ben bu ‘amâya ki 

men‘ itdi benden baña murâd olanı [55b] Didi, ben ôann itmezem ki sen bu ‘ilâca úâdir 

olasın, imdi isti‘mâl úıl âsânını. Didim, baña vaãf úıl bir devâ-i laùîf. Ol baña didi, seniñ 

devâñ nedür? Ben didim, óubb-i dünyâ. 

Beyt:  

Bulmasa nefsim murâdın eylemez terk-i murâd 

Anıñçün mâlı virürem aña tâ ola şâd 

Ol yiğit tebessüm eyledi ve didi, bundan büyük maraø úanı velâkin tâze zehirler 

ve müşkil ãa‘ibler iç. Ben didim, nedür ol? Didi, ãabr acısı ki anda feryâd olmaya ve 

zaómet ki anda râóat olmaya. 

Beyt: 

İçmeyince acıyı ùatluya irişmez meõâú 

Çekmeyince zaómeti râóat bulunmaz ‘âúibet 

Ben didim, andan ãoñra nedür? Didi, vaóşet ki anda üns olmaya ve firúat ki anuñ 

ile ictimâ‘ olmaya. Didim, andan ãoñra nedür? Didi, nefretdür murâdıñdan ve ãabrdur 

sevdigiñden eger istersen isti‘mâl úıl bu didüklerümi ve illâ girü dur ve óaõer úıl şol 

fitnelerden ki úaragökçe pâreleri gibidür. Ben didim, delâlet úıl beni şol ‘amele ki beni 

úarîb ide Óaú Te‘âlâ’ya. Didi, iy úarındaş ben naôar itdim cemî‘-i ‘ibâdâta, nâsdan 

úaçmaúdan ve anlaruñ muòâlaùasın terk itmekden erfa‘, yâòûd didi, enfa‘ görmedim. 

Ya‘nî, cümle ‘ibâdâtdan a‘lâ ve evlâ ‘uzletdür dimekdür. İy Úarındaş, úalbi on cüz 

gördüm, ùoúuz cüz nâsiledür ve bir cüz dünyâ iledür. Şol kimse ki yalıñuzlıàa úâdir ola 

úalbinden ùoúuz cüzi iórâz ve óıfô ider. 

Rübâ‘î: 

İòtilâù-ı nâs eyler úalbi àâyet müfteriú 

Ünsden ãoñra firâúı eyler anı muóterıú 

Òalúı görüp üns dutma çekme derd-i iftirâú 
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Rızúı hem Rezzâúdan bil anları bil mürtezıú 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve erba‘ûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben ùabîbe 

uàradım. Öñinde nâsdan bir cem‘ ol anlara şerbet vaãf ider. Ben taúaddüm itdim. 

Úıù‘a:  

[56a]Yapışdı nabøıma didi ùabîb iy òasta 

Seniñ bu derdüñi degilim úâdir vaãfa 

İşitdügimde kelâmın anuñ fiàân itdim 

Didim ki bende òafîyi sen eylediñ ôâhir 

Maraø ‘ilâcını úılàıl úo vaãfını anuñ 

Úi ‘ilm-i ùıbda seni añladım úı mâhir 

Ol ùabîb bir sâ‘at başın aşàa idüp andan ãoñra didi, faúr güñlerini ãabr varaúları 

ile al ve tevâøu‘ helîleci ile cümlesin yaúîn ôarfına úoyup üzerine mâ-i òavf ve óayâ dök 

ve altına nâr-ı óüzn ve àuããa yaú. Andan ãoñra murâúabe elegi ile câm-ı rıøâda ãâf úıl, 

ya‘nî süz ve şarâb-ı tevekkül ile òalù idüp ãıdú eli ile ekl eyleyüp üzerine istiàfâr úadeói 

ile şerbet iç. Andan ãoñra mâ-i vera‘ ile maømaøa eylegil ve perhîzini terk-i óırã ve 

ùama‘da úıl. Böyle iderseñ seniñ içün şifâ recâ iderin ki ãıóóat bulasın. 

Úıù‘a: 

äordum ùabîbe var mı benim derdime ‘ilâc 

Kim keåret-i õünûb ile muòtel durur mizâç 

Didi bu derd çâresidür tevbe şerbeti 

İrişmedin ecel meded ile gözüñi aç 

Óikâyet-i åâmineti ve erba‘ûn, rivâyet olındı ki, Emîrü’l-mü’minîn Alî (r.a.) 

Baãra yollarınuñ ba‘øında gider idi. Bir óalúa-i kebîre gördi ve nâs anuñ eùrâfında 

boyunların uzadıp gözlerin diküp ya‘nî naôar idüp ol óalúaı gözlerler. Alî (Kerremellahu 

vechehu) gitdi tâ göre ki sebeb-i ictimâ‘ı-nâs nedür. Gördi bir şâbb-ı óasenü’ş-şebâb, 
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pâk åiyâb ki üzerinde hey’et-i vaúâr ve sekîne-i iòtiyâr var ve ol bir kürsi üzerinde câlis 

ki nâs aña gelürler, úârüreler ile [56b] mâ-i bevl getürürler. Ol ùabîb òasteleriñ delîline 

naôar idüp her birine muvâfıú olan devâyı vaãf ider. Alî (r.a.) taúaddüm idüp didi, es-

selâmu ‘aleyke eyyühe’t-ùabîb ve raómetullahi ve berekâtuhu, seniñ úatıñda edviye-i 

õünûbdan nesne var mıdur, taóúîúen nâsı ‘âciz úıldı õünûb devâsı? Ùabîb başın aşàa 

idüp söz söylemeyüp Alî girü nidâ idüp girü cevâb virmeyüp üç kere nidâ idicek, başın 

úaldurup selâm aldıúdan ãoñra didi, bilür misin edviye-i õünûb nedür bârekellahu fîke? 

Diyüp, Alî (r.a.) vaãf úıl bize ve billahi et-tevfîú diyüp, ùabîb didi, úaãd idesin îmân 

bâàçesine ve alasın andan niyyet köklerin ve nedâmet dânesin ve tedbîr yapraàın ve 

vera‘ toòmun ve fıúa yemişin ve yaúîn budaàın ve iòlâã için ve ictihâd úabuàın ve 

tevekkül köklerin ve ‘ibret ekmâmın ve rücû‘ sâúların ve tevâøu‘ tiryâkin, bu edviyei 

alasın úalb-i óâøır ve fehm-i vâfir ile taãdîú barmaúları uçları ile ve tevfîú ayası ile 

andan ãoñra bunları vaø‘ idesin taóúîú ùabaúında, andan ãoñra yuyasun gözyaşı ãuyu ile 

andan ãoñra vaø‘ idesin recâ çömleginde, andan ãoñra anuñ üzerine yaúasın şevú nârını 

tâ ki óikmet köpügün ata andan ãoñra anı dökesin rıøâ ãaóınlarına andan ãoñra anuñ 

üzerine istiàfâr mirvaóaları ile tervîó idesin. Andan saña bir eyü şerbet müte‘aúúıd olur 

andan ãoñra ol şerbeti içesin bir mekânda ki seni bir kimse görmeye illâ Allah göre. Bu, 

õâ’il ider senden õünûbı óattâ úalmaz seniñ üzeriñde bir günâh. Andan ãoñra ùabîb inşâ 

idüp didi: 

Úıù‘a:  

[57a] Òiùbe iden kimse óavrâya bugün 

Eylegil òâøır olarıñ mührini 

Hem mücid ol olmaàıl sıst ü øa‘îf 

Nefsiñe ögret be-àâyet ãabrını 

Andan ãoñra ol ùabîb bir na‘ra urup óayât-ı dünyâdan müfâreúat úılup Alî (r.a.) 

dimiş, vallahi sen hem ùabîb-i dünyâ hem ùabîb-i âòiret imişsin andan ãoñra anuñ 

techîzin ve defnin emr eyledi. 
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Meånevî:  

Vâ‘iô oldur kim ide te’åîr va‘ôı kendüye 

‘Âmil ola kendü anuñ ile kim òalúa diye 

Daòı òavf-ı Óaú’dan ol kim cân vire olur şehîd 

Raómet-i Raómân anuñdur evvelâ ki oldur sa‘îd  

Óikâyet-i tâsi‘ati ve erba‘ûn, Õünnûn (r.a.) dimiş, ben uàradım ba‘øı eùıbbâya ki 

bir cemâ‘at erenlerden ve òatunlardan anuñ eùrâfında idi. Ol bunlaruñ her birine 

muvâfıú olan devâı vaãf ider idi. Ben aña úarîb olup selâm virdim, selâmum aldı. 

Didim, yeróamükellah baña vaãf eylegil devâ-i õünûbı. Ol ùabîb óakîm idi bir sâ‘at başın 

aşaàa idüp andan ãoñra didi, eger vaãf idersem fehm ider misin? Ben didim, ne‘am, 

inşallah. Baña didi, al faúr köklerin ãabr yapraàı ile tevâøu‘ helîleci ile òuøû‘ belîleci ile 

heybet benefsici yaàı ile muóabbet òaùmı ile vaúâr temrhindisi ile ãıdú güli ile. Úaçan 

bu evãâf cem‘ ola, bunları úıl aókâm çömleginde, bunuñ üzerine dök aókâm ãuyunı ve 

yaú altına iştiyâú ve iótirâú nârını úarışdır ‘aôamet kefgiri ile tâ ki óikmet köpügin ata 

ve úaçan süzle fikr süzgisi ile anı úıl õikr çanaàında ve süz anı rıøâ [57b] revâúı ile ve 

úıl anda inâbet maómûdesin ve sa‘y ‘amel-i muúilli budaàın ve iç anı òalvet óücresinde 

ve maømaøa úıl vefâ åuyu ile ve aàzıñı pâk úıl òavf ve cû‘ misvâkı ile ve úoú úanâ‘at 

elmasın ve ùuùaúlarıñ sil mâsivâdan i‘râø-ı pişgîr ile. Bu bir şerbetdür ki günâhları maóv 

ider ve ‘Allamü’l-àuyûb’a úarîb eyler. 

Beyt: 

Günâhıñ şerbeti bunlar dimekdür 

Şu kim bunları nûş ide olur ãâà 

Óikâyet-i òamsûn, óikâyet olınur ba‘øı ãuleóâdan ki òasta oldı ve øa‘îf oldı ve 

beñzi ãarardı, aña didiler, ùabîb da‘vet idelüm mi seniñ içün ki saña devâ ide bu 

maraødan? Ol kimse didi, beni ùabîb òaste eyledi andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 
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Ben derdimi nice diyeyin ol ùabîbe kim 

Ben derd-i mendi òaste iden ol ùabîbdür 

Ya‘nî degil bu tende maraø ôâhiri derdi 

Bî-mâr eyleyen beni ‘ışú-ı óabîbdür 

Ve Õünnûn-i Mıãrî (r.a.) dimiş, Óaú Te‘âlâ Óaøretiniñ úulları vardur ki, anlar 

günâhlar aàaçların gözleri öñinde dikmişlerdür ve anlar tevbe ãuyu ile sıvarurlar ve ol 

aàaçlar pişmanlıàı ve àuããaı yemiş virür ve mecnûn olmışlardur cünûnsız ve 

gövdelenürler söze ‘adem-i úudret ve dilsizlik yoú iken óâlbukim anlar büleàâdur, 

fuãaóâdur, ‘âriflerdür Allah ve Resûlüne. Andan ãoñra içdiler ãafâ úadeóin ve vâriå 

oldılar ãabra ùûl-i belâ üzre ya‘nî uzun belâya ãabr itmege mâlik oldular. Andan ãoñra 

anlarıñ úalbleri óayrân óayrân oldı melekûtda ve fikirleri cevelân úıldı ceberrût óicâbları 

‘askerleri [58a] ortasında ve anlar gölgelendiler peşîmânlıú eyvânı altında ve oúudılar 

günâhlar ãaóîfesin ve anlar nefislerine mîrâs úıldılar feryâdı óattâ vâãıl oldılar zühdüñ 

‘ulüvvüna vera‘ nerd-bânı ile ve ùatlu ‘add itdiler terk-i dünyâ mürâretini ve yumuşaú 

‘add itdiler yatacaú yer òuşûnetini óattâ ôafer buldılar necât ipine ve selâmet úulpuna ve 

gitdi anlaruñ rûóları ‘ulâya óattâ çökürdiler develerin, na‘îm ravøalarında ve ùaldılar 

óayât deñizine ve sedd itdiler feryâd òendeúlerin ve geçdiler hevâ köprülerin óattâ 

úondılar ‘ilm sarâyı öñinde sıvardılar óikmet gölünden ve bindiler ‘aùiyye gemisine ve 

gitdiler necât yeli ile bahr-i selâmetde óattâ vâãıl oldılar râóat ravøalarına ve ‘izz ve 

kerâmet ma‘denine ve Õünnûn (r.a.) didi, yâ Rabbî, úıl bizi rûóları melekûùda óayrân 

olanlardan ve óücb-i ceberût anuñçün keşf olanlardan ve baór-i yaúînde ùalanlardan ve 

müttaúîler ravøaları çiçeklerin temâşâ úılanlardan ve tevekkül gemisine râkib olanlardan 

ve tevessül yelkeni ile gidenlerden ve iòlâã kenârında úarâr idenlerden ve günâh 

yüklerin çıúaranlardan ve ùâ‘ât yüklerin yükledenlerden yâ Erhame’r-Râhimîn! Ve 

ba‘øılar inşâd itmiş:  

Úıù‘a: 

Muóib râkib oldı óabîbi içün 
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Şu keştiye kim gider emvâcda 

Gider sırrı sır olan esrârda  

‘Amîú baór içinde ve ‘uccâcda 

Eyâ óüsni ile giden dâ’imâ 

‘Ulûmı içinde gice dâcda 

Çıraúdur göñlü ãırça içinde ãâfa 

Aãılmış çü zencîr minóâcda 

Münevver dürür bir sirâc içre kim 

Naôîr olmaz aña bu isrâcda 

Muãannif dimiş, bu ma‘niden bir nesne de ben didim, kelâm-ı müsecca‘:  

Çün ‘inâyet-i faøl geldi, terk itdiler fuøûli 

Ve seferler úılup buldılar menâzil-i vuãûli 

Ve râkib oldılar sâdât fevúa merâkibi’s-sa‘âdât 

[58b] Ve seferlerinde buldılar ‘avn-ı sülûk-i ùarîú-i zâd-ı taúvâ ki 

Òalù olmış aña âb-ı tevfîú ve yeraú itdiler atlarına riyâø-ı riyâøetde 

Ve uyan urdılar men‘-i iltifât àayr-ı mevlâ içün òalvetde 

Ve øarb itdiler savù-ı òaşyet ile tâ ki úaù‘-ı menâzil ide sür‘at ile 

Ve taórîk itdiler anları i‘mâl-ı a‘mâl-ı sevú içün 

Ve didiler vuãûl-ı ârzûya meydân-ı şevú içün 

Úıù‘a: 

Çoú söyledim egerçi nice sec‘ ü naômı ben 

Olmaz müfîd úavl eger olmasa ‘amel 

İòlâs çünki şarù-ı úabûl-ı ‘amel durur 



 

 

129 

Bulmaz úabûl ger ola a‘mâlde daàel 

Terk idem fuøûl-ı kelâmı çü bilmişem 

Òayru’l-kelâm oldur ola ol aúal edel 

Óikâyet-i óâdiyeti ve òamsûn, Seriyy-i Saúaùî (r.a.) dimiş, bir zamânda biz seyr 

iderdik bilâd-ı Şâm’da, bizden birimiz didi, bunda bir ‘âbid vardur, bizi aña meyl 

itdirüñ, ümidimiz vardur ki Allah Te‘âlâ anı müsaòòar ide bize söyleye. Biz aña meyl 

eyledük, anı bulduú, aàlar idi. Ben didim, ‘âbidi ne aàladur? Didi, noldı baña ki 

aàlamayam; taóúîúen yol ãarplandı ve yolda sâlikler az oldı ve a‘mâl terk olındı ve 

a‘mâlda râàibler az oldı ve óaú az oldı ve bu emr maóv oldı anı görmezin illâ her baùùâl 

lisânında görürin ki óikmet söyler ve a‘mâla müfâreúat eyler ruòãat düşer ve te’vîl 

temehhüd ider ve ‘âãîlerüñ zelleli ile i‘tilâl ider. Andan ãoñra bir na‘ra urup ve didi, nice 

sâkin oldı úalbleri rûó-ı dünyâ ile ve munúatı‘ oldılar melekût-i semâ ravóinden. Andan 

ãoñra şürû‘ itdi dimege, vâ-aàmâhu fitne-i ‘ulemâdan, vâ-kerbâhu óayret-i edillâdan ve 

bir cevelân eyledi. Andan ãoñra didi, úanı ebrâr-ı ‘ulemâdan belki úanı aòbâr-ı [59a] 

zühhâddan andan ãoñra aàladı ve didi, anları meşàûl úıldı vallahi ùûl-i vehm cevâbı õikr-

i cennet ve nâr ve åevâbdan andan ãoñra didi, estaàfirullah şehvet-i kelâmdan. Benden 

bir cânibe olıñ biz anı úoduú aàlar idi, óâlbuki biz ùolmuş idük hemmen ve àammen 

(r.a.) ve ba‘øılar dimiş: 

Beyt: 

Nâãió-i àayr-ı taúî kim nâsa emr ider tüúâ 

Beñzer ol bî-mâra kendin úor ider òalúa devâ 

Ve didim bu ma‘nide kendü nefsim õemminde: 

Úıù‘a: 

‘İlm var yoú ‘amel úavlün bilâ-fi‘l 

Nedeb söyler velî yoú intidâbı 

Egerçi nehiy eyler ma‘ãiyetden 
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Velâkin kendü eyler irtikâbı 

Úıù‘a: 

Eger ‘afv eylemezseñ veyl-i küllî 

Şol ‘abd-ı ‘âãiyedür ki oldı bâùıl 

‘İlm ögrendi etmedi ‘amel ol 

Nice úavli didi olmadı fâ‘il 

İderseñ intiúâm ol şerr-i ôâlim 

Eger ‘adl olsa ider òayr-ı ‘âdil 

Eger ‘afv ola faølıdur getürür 

Seóâb-ı cûd kim ol ola mâùıl 

Olan úaóùile aç ‘aùşân ve muótâç 

Şu àavå-ı àavåa kim ol ola vâbil 

Óikâyet-i åâniyeti ve òamsûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben Resûl 

(s.a.v.) úabri úatında ùoúuz kimse gördüm evliyâdan. Anlaruñ ardınca gitdim, birisi baña 

iltifât idüp didi, úanda gidersin? Ben didim, sizüñle bile giderin, sizi sevdigim içün, 

taóúîúen ben işitdim ziyâret itdigiñüz Resûl (s.a.v.) den ki didi,‘‘المرء مع من احب’’ ya‘nî 

kişi sevdügi ile olur.162 Anlaruñ biri didi, sen úâdir olmazsın biz úaãd itdigimiz mevøi‘e 

varmaàa, zîrâ aña úâdir olmaz illâ ‘ömri úırúa varan. Bir âòer didi, úo anı ümiddür ki 

Allah müyesser úıla. Ben gitdim anlar ile arø dürilür idi bizüm altımızdan ve ‘ışú-ı 

‘uşşâúa dir [59b] idi tiz olıñ ve inşâd itdiler bu ma‘nide: 

Úıù‘a: 

Çünki ‘azm idem ziyâret úılmaàa 

Ayaàım altında yirler dürilür 

                                                 
162

 Buhârî, Edeb, 96; Müslim, Birr, 161. 
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Çün úapuñdan döndürem ben yüzümi 

Dâmen ayaàım dutar mâni‘ olur 

Ol kimse dimiş, biz gitmekden zâ’il olmadıú óattâ bir şehre yetişdik ki altından 

ve gümişden binâ olınmış aàaçları birbirinüñ boynuna úolın dolamış ve ırmaúları cârî 

ve râyıú ve yemişleri keåîr ve fâyıú. Biz dâòil olduú ve meyvesinden ekl itdük ve ben üç 

elma aldım, kimse alma dimedi. Ben anlara su’âl itdim ol şehirden dönücek, didiler 

şehr-i evliyâdur, úaçan teferrüç isteseler anda ôâhir olur ve buña bir kimse dâòil olmadı 

úırú yaşdan evvel senden àayrı. Çün Mekke’ye dâòil olduú, ben Dâmàânî’ye bir elma 

virdim, ol elmaı atdı, beni aãóâbım melâmet itdiler ve didiler elmaı mekânına redd úıl, 

ya‘nî ol elmaı girü sen al ve ben her bârî ki acıàır idim ol elmadan ekl ider idim ve elma 

müteàayyir olmaz idi ve ben ehlime rücû‘ úıldum ve benim ile bir elma úalmış idi, ol 

nefsim içün ãaúladıàımdan àayrı. Hemşirem baña mu‘ânaúa itdi ve didi, úanı bize 

armaàanıñ seferiñden? Ben didim, ben ne armaàan iderim size ki, ben dünyâdan ve 

raóatından ba‘îdin. Hemşirem didi, úanı elma? Ben tecâhül idüp didim, úanúı elma? 

Didi yâ miskîn, vallahi beni dâòil úıldular ol şehre ve ben yirmi yaşında idim. Ammâ 

sen ol şehri görmedüñ, illâ seni redd itdüklerinden ãoñra ve ben vallahi aña ceõb 

olındım bir ceõbe ile ve aña istendim istenmek ile. Ben didim, iy Hemşire, ol evliyânıñ 

kebîri baña didi bu şehre kimse dâòil olmadı úırú yaşından evvel senden àayrı, pes sen 

yirmi yaşında iken neden dâòil olduñ? Hemşire didi, ne‘am mürîdlerden [60a] öyledür 

ammâ murâdlar dâòil olurlar ve aña râøî olmazlar ve ne vaút isterseñ ol şehri saña 

göstereyin. Ben didim, şimdi isterin. Hemşire didi, iy şehr óâøır ol. Vallahi ben ol şehri 

gördüm bi-‘aynihâ egilür idi aña, ke’ennehu úonmaú ister idi anuñ üzerine ve ol ya‘nî 

hemşire elin uzatdı ve didi ol şehre, úanı tuffâóuñ? Benim üzerime ol úadar elma 

döküldi ki beni örtdi ve hemşire øıók idüp didi, şol kimseniñ úatındaki bu mülk ola ol 

seniñ elmana muótâc olmaz. Ol kimse dimiş, ben nefsimi óaúîr ‘add eyledüm anuñ 

úatında ve ben bilmez idim hemşirem anlardan imiş (raøiyallahu ‘anhâ ve ‘anhum.) Ve 

inşâd itmişler: 

áazel: 
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Şevú artar hem belâ olur mezîd 

Gizlenür derdim şifâdur hem ba‘îd 

‘Ahddur åâbit-i úudûm lâ-yezûl 

Şöyle zu‘m itmek ki derdümdür cedîd 

áâr u sükkânı óaúı râme óaúı 

Hem ùuvaylı‘ óaúı bân olsa yümîd 

Çün terennüm ide ùâ’ir mîşede 

Aàlaram ben òûş gelür baña àarîd 

İderem navóa kebûterveş durup 

Yâr yirine idüp şevú u ümîd 

Necd meydânında úalbim isterem 

Vecd ile olmış durur ol çün faúîd 

Ùa‘n idenden gizlerem ‘ışúım aña  

Ùa‘n òûd hergiz baña olmaz müfîd 

Óikâyet-i åâliåeti ve òamsûn, Şeyò Ebü’r-Rabî‘ el-Mâleúî (r.a.) dimiş, ben bir 

òatun işitdim ãâlióalardan, ba‘øı úaryelerde ki anuñ emri müştehir olmış idi ve bizüm 

‘âdetimiz òatun ziyâreti degil idi. Óâcet iútiøâ itdi ol òatun ziyâreti, muùùali‘ [60b] 

olmaú içün anuñ kerâmet-i müştehiresine ve ol òatuna Fıøøa dirler idi ve biz úonduú ol 

olduàı úaryede. Bize didiler anuñ úatında bir úoyun vardur süd ve ‘asel ãaàılur ve biz 

bir çanaú ãatun aldıú ki içine nesne úonmamış idi ve ol òatuna gitdük ve aña selâm 

virdük andan ãoñra didük, biz isterüz ki göreyiz bu úoyundan bize õikr olınan bereketi. 

Bize virdi úoyunı, biz ol çanaú içine ãaàdıú ve içdük ki hem süd hem ‘asel idi, çün bunı 

gördük ol òatundan úoyun úıããasın ãorduú. Didi, bizüm úatımızda bir úoyuncuú var idi 

ve biz faúr-ı aúvam idük ve bizüm içün bir şey yoàıdı. ‘îd-i aøóâ geldi, baña zevcim didi 

ve recül-i ãâlió idi, bu úoyunı bugün úurbân idelim aña didim itme, zîrâ ruòãat vardur 
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terk-i aøóiyede ve Óaú Te‘âlâ bizüm ol úoyuna iótiyâcımız bilür. İttifâú bize ol gice 

úonuú geldi, bizüm úatımızda aña øiyâfet yoú idi ben didim, yâ recül, bu úonuúdur ve 

biz úonuàa ikrâm ile emr olınmışuzdur, bu úoyunı al boàazla. Zevcim didi, úorúaruz 

oàlancıúlarımız bunuñ üzerine aàlıyalar. Ben aña didim, evden çıúar divâr ardına ilet 

anda boàazla. Ol anda anuñ úanın dökdü, nâ-gâh gördüm bir úoyun divârdan ãıçrayıp ev 

içine indi. Ben úorúdum, şöyle ãandım ki ol úoyun zevcimden úaçdı ãıçrayıp ev içine 

düşdü. Pes ùışarı çıúdım ki naôar idem, gördüm zevcim ol úoyunın derisin yüzer. Ben 

didim, yâ recül bir ‘aceb gördüm ve bu úıããaı aña didim. Zevcim didi, Óaú Te‘âlâ [61a] 

ol úoyunı bu úoyundan bedel òayr virdi ola pes ol úoyundan süd ãaàılur idi, bu 

úoyundan hem süd hem ‘asel ãaàılur biz úonuàa ikrâm itdügimiz sebeb ile andan ãoñra 

didi, iy benim evlâdım, bu úoyun mürîdler úulûbında otlar, úaçan úalbleri ùîb olsa lebeni 

ùîb olur úaçan mürîdleriñ úalbleri müteàayyir olsa lebeni müteàayyir olur, úulûbuñızı ùîb 

úıluñ (r.a.). Benden ba‘øı ehl-i ‘ilm-i aòyâr su’âl úıldı, ol òatun mürîdînden ne diledi? 

Baña ôâhir oldı vallahu a‘lem ol òatun mürîdînden kendü nefsini ve zevcini diledi 

velâkin lafôı muùlaú úıldı, ôâhiri ‘umûmdur iradet-i òuãûã ile tesettür içün ve mürîdleri 

teùîb-i úulûba taóriø içün. Murâd budur ki vaútâki úulûbumuz ùîb oldı ise bizüm 

úatımızda olan ùîb oldu úalbiñizi sizler daòı ùîb kıluñ tâ ki sizüñ úatıñızda olan daòı ùîb 

ola. 

Beyt: 

Ùayyibîn içün olur çün ùayyibât 

Ùîb ol kim Óaú vire ùîb saña 

Óikâyet-i râbi‘ati ve òamsûn, Seriyy-i Saúatî (r.a.) aãóâbınıñ ba‘øından rivâyet 

olınur ki, Seriyy’niñ bir mürîdesi var idi ve anuñ bir veledi var idi, mu‘allim úatında idi 

anı mu‘allim degirmene gönderdi, oàlancıú ãuya indi ve àarú oldı. Mu‘allim Seriyy’ye 

i‘lâm úıldı, Seriyy didi, duruñ anasına varalım, aña vardılar, Seriyy ol òatuna ‘ilm-i 

ãabırda söz söyledi, ol òatun didi, yâ Üstâd ne dilersin bunuñ ile? Seriyy aña didi, oàlıñ 

àarú olmış. Ol òatun didi, benim [61b] oàlım mı? Seriyy didi ne‘am. Ol òatun didi, Óaú 

Te‘âlâ bunı itmemişdür andan ãoñra Seriyy girü ãabırda ve rıøâda kelâma ‘avdet eyledi. 
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Ol òatun didi, duruñ bizümle, durdılar anuñla, óattâ ırmaàa yetişdiler. Ol òatun didi, 

nerede àarú oldı? Didiler şurada. Òatun, çaàırıp oàlım Muóammed didi, oàlı cevâb 

virüp lebbeyk yâ Ummâh didi. Anası ãuya indi oàlınıñ eline yapışdı, evine aldı gitdi. 

Seriyy Cüneyd’e iltifât idüp nedür bu? Didi. Cüneyd (r.a.) nedür bu, ben direm? Seriyy 

didi di. Cüneyd didi, ol òatun kendü üzerinde olan óuúûúı murâ‘iye idi ve óuúûúullahı 

murâ‘iye olanıñ óükmi oldur ki Óaú Te‘âlâ bir óâdiåe iódâå itmez illâ aña anı i‘lâm ider. 

Çünki bu óâdiåe aña bildürmedi, aña inkâr eyledi Óaú Te‘âlâ bunı itmemişdür didi. 

Beyt: 

Her ki Óaúúıñ óaúúını ider edâ 

äâóib-i sırrı olmaàa olur sezâ 

Óikâyet-i òâmiseti ve òamsûn, Ebû ‘Âmir-i Vâ‘iô’den rivâyet olınur ki dimiş, 

ben Resûl (s.a.v.) mescidinde câlis idim, baña bir àulâm bir ruú‘a getürdi, oúudım anda 

yazılmış, Allah seni sa‘îd úılsun iy úarındaş müsâmere-i fikret ile ve ten‘îm itsun 

müvâneset-i ‘ibret ile ve seni ifrâõ eylesün óubb-i òalvet ile ve seni Óaú Te‘âlâ úurtarsın 

àafletden. Yâ Ebû ‘Âmir, ben bir úarındaşın seniñ úarındaşlarıñdan, baña seniñ 

úudûmuñ erişdi, anuñ ile mesrûr [62a] oldum ve müştâú oldum seniñ rü’yetiñe ve 

mücâlesetiñe ve semâ‘-ı muóâdeåetiñ ve bende şevú şol úadardur ki eger fevúimde olsa 

beni gölgelendürür idi ve eger taótımda olsa beni götürür idi senden dilerin ol Allah 

óaúúıçün ki seni dirgürdi belâàat ile beni tuófelendür ziyâretiñe vesîle úanadı ile 

vesselâm. Ebû ‘Âmir dimiş, ben durdım ol àulâm-ı esved ile óattâ beni götürdi Úubâ’ya 

ve beni úondurdı bir vâsi‘ òarâb menzilde ve didi, dur bunda tâ ki istîõân idem seniñ 

içün. Ben teveúúuf itdim, ol àulâm-ı esved girüp çıúdı ve didi, dâòil ol ben dâòil oldum 

gördüm bir yalñız ev òarâbede ve anuñ úapusı var òurma aàacı budaàından, gördüm bir 

pîri úâ‘id úıbleye müstaúbel, sen anı şöyle òeyâl idersin ki óayretden ziyâde àam-nâk ve 

òaşyetden maózûn ve helâk yüzinde ôâhir olmış aózânı ve aàlamaúdan gitmiş gözleri ve 

marîø olmış ecfânı. Aña selâm virdim, selâmum aldı ve anda var a‘mâlıú ve kötürümlük 

ve keåret-i maraø ve didi yâ Ebâ ‘Âmir Allah Te‘âlâ àasl eylesün günâhlar kirlerinden 

seniñ úalbüñi, zâ’il olmadı benim úalbim saña iştiyâúdan ve istimâ‘-ı va‘øına müştaú 
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olmaúdan ve bende bir cüró-i fâsid vardur va‘iôleri yoràun úıldı anuñ devâsı ve 

müteùabbibleri ‘âciz eyledi anuñ şifâsı ve baña òaber irişdi ki seniñ merhemleriniñ nef‘î 

var imiş cirâóa ve âlâma ve mübâlât itme îúâ‘-ı tiryâkdan egerçi mürrü’l-meõâú ise daòı 

taóúîúen ben elem-i devâya ãabr idenlerdenin recâ-yı şifâ içün. Ebû ‘Âmir dimiş, ben 

naôar úıldum bir manôara ki beni helâk itdi ve işitdim [62b] bir kelâm ki beni úaù‘ 

eyledi ve fikr ùavîl itdim baña müyesser oldı kelâmdan ve âsân geldi ãu‘ûbatından şol 

kelâm ki refîú olur ifhâma ve óâãıl olur anuñ sebebi ile sâmi‘a merâm. Ben didim, yâ 

şeyò, úalbüñ baãarı ile naôar úıl melekût-i semâya ve ma‘rifetiñ sem‘ini aç sükkân-i 

ercâya ve intiúâl úıl óaúîúat-i îmânıñla cenetü’l-me’vâya tâ göresin Óaú Te‘âlâ 

óaøırladuàın anda evliyâya andan ãoñra naôar úıl nâr-ı laôôaya tâ göresin Óaú Te‘âlâ 

óaøırladuàın anda eşúiyâya ve iki dâr ortasın ne deñlü farú vardur ve iki ferîú mevtde 

beraber degildür, pes ol pîr enîn úıldı ve feryâd eyledi ve çaàırdı ve duruldı ve büküldi 

ve aàladı óattâ ùopraàı ãuya úandurdı ve didi, yâ Ebâ ‘Âmir, vâúi‘ oldı vallahi seniñ 

devân benim maraøım üzre ve recâ iderin ki seniñ úatıñda ola benim şifâm beni ziyâde 

úıl, ya‘nî daòı va‘ô u naãîóat úıl yeróamükellah. Ben didim, yâ şeyò, taóúîúen Allah 

Te‘âlâ ‘âlimdür râzlarıña ve muùùali‘dür óâøırıñıñ óaúîúatine òalvetiñde bi-‘aynihi sen 

anuñ òalúından istitârda olduàıñ vaúitde. Bir na‘ra urdı evvelki na‘rası gibi, andan ãoñra 

didi, kim ola benim içün faúrım, kim ola benim óâcetim içün, kim ola benim günâhım 

ve òaùî’etim içün. Sensin benim içün yâ Mevlâ ve sañadur rücû‘um andan ãoñra düşdi 

meyyit olduàı óâlde (raómetullahi ‘aleyh). Andan ãoñra çıúdı baña bir úız ki üzerinde 

bir göñlek var yüñden ve başı ortasında var yüñden ve secde anuñ anlını aşındurmış ve 

burnunı ve ùûl-i úıyâm ayaúların şişürmiş [63a] ve beñzi ãararmış ve didi, aósenet ya‘nî, 

gökçek itdi. Vallahi iy ‘ârifler úalbüni sürici ve àuããalularıñ ãusuzluàı, àamlerin 

úoparıcı saña unutdurmasın bu maúâmı Rabbü’l-‘âlemîn ve bu pîr benim babam idi, 

mübtelâ idi maraøa yirmi yıldan berü ve şol úadar namâz úıldı ki úâ‘id úılındı ya‘nî, 

úıyâma úudreti úalmadı ve şol úadar aàladı ki a‘mâ oldı ve Óaú Te‘âlâ óaøretinden seni 

temennâ ider idi ve dir idi, bir kere ben Ebû ‘Âmir meclisine óâøır oldım fikrim 

meyitleri dirgürüldi ve benim nevmim åaúili soruldı ve bir kere daòı işitsem beni úatl 

ider idi Allah saña òayr-ı cezâ itsün vâ‘iôliúden ve seni fâ’idelendürsün saña virdügi 
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óikmetden andan ãoñra düşdi babası üzerine, öper idi iki gözleri ortasın ve aàlar idi ve 

dir idi, yâ ebeti, yâ ebetâh! İy ol kimse ki anı günâhı üzre aàlamaú a‘mâ úıldı. Yâ ebeti, 

yâ ebetâh! İy ol kimse ki anı úatl eyledi va‘d-i Rabbî. Yâ ebeti, yâ ebetâh! İy óurúata ve 

bükâya ‘ahd idici. Yâ ebeti, yâ ebetâh! İy zârîliú ve du‘â muãâóibi. Yâ ebeti, yâ ebetâh! 

İy vâ‘iôleriñ ve òaùîbleriñ feryâd idicisi. Yâ ebeti, yâ ebetâh! İy vâ‘iôleriñ ve óekimleriñ 

maútûli. Ebû ‘Âmir dimiş, ben ol úıza cevâb virüp didim, iy bâkiye-i óayrâ ve nâóiye-i 

yüklâ! Taóúîúen babañ vefât itdi ve úaøâ eyledi ve vârid oldı dâr-ı cezâya ve gördi 

itdigü ‘ameli ve aña ióãâ olınur şol kitâbda ki Rabb’im úatındadur muósin olana 

taúarrub vardur, müsi’ olana [63b] vârid olur isâ’et ideniñ dârına. Ol úız na‘ra urdı 

babası na‘rası gibi ve terlemege başladı, andan ãoñra vefât itdi (raómetullahi te‘âlâ 

‘aleyhâ). Biz bu ikisinüñ namâzın úılup defn eyledük ve bunları ãordum didiler Hüseyin 

b. Alî b. Ebi Tâlib neslindendür. Ben zâ’il olmadım feryâddan ve ıøùırâbdan bunlara 

cinâyet idüp va‘ôım ile helâk itdigim ecilden. Óattâ bu ikisini düşde gördüm, 

üzerlerinde yeşil óülleler var, bunlara didim, meróabâ bikümâ ve ehlen ve sehlen ve 

didim, ben zâ’il olmadım size va‘ô itdigim ecilden òâ’if olmaúdan, Allah Te‘âlâ neyledi 

size? Şeyò didi:  

Úıù‘a: 

Sen şerîksin baña faøîletde 

Ehilsin aña iy Ebû ‘Âmir 

Böyledür àâfil uyandurana 

Ya‘nî nıãf-ı åevâb bulur emr 

‘Âsî úulı getüren öyle olur 

Kim ‘ibâdete faøl ider úâhır 

Cem‘ olurlar çü dâr-ı ‘adn içre 

İkisinde úarîn úılur àâfir 
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Daòı didi, yâ Ebâ ‘Âmir, vârid oldum Rabb-i Kerîm’e ki râøîdur degil àaøbân, 

baña mesken úıldı ve maúâm-ı cinân ve tezvîc itdi baña óûr-i óisân. Pes óarîã ol yâ 

‘Âmir ikåâr itmege istiàfârı tâ ki óâãıl úılasın àufrân-ı bârî ve ba‘øılar inşâd itmiş: 

Úıù‘a: 

Úaçan kim yaãdıàım ùopraúdan ola 

Müsâfir varam ol Rabb-i Raóîme 

Baña yârânım itsün tehniyetler 

Ki vardıñ deyü sen Rabb-i Kerîme 

Óikâyet-i sâdiseti ve òamsûn, Behlûl (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, bir 

zamânda bir gün ben Baãra’nıñ ba‘øı yollarında idim, oàlancıúlar gördüm, ceviz ve 

bâdâm oynarlar [64a] ve bir oàlancıú gördüm bunlara naôar idüp aàlar. Ben didim, bu 

oàlancıú àayrılaruñ elinde olana taóassür ider, bunuñ nesnesi yoú ki anuñ ile oynaya ve 

didim aña, iy oàlancıàım, seniñ içün ceviz ve badem ãatun alayın ki oàlancıúlar ile 

oynayasın. Baña naôar idüp didi, iy ‘aúlı az, biz oyun içün òalú olınmaduú. Ben didim, 

iy oàlancıú, ya ne içün òalú olınduú? Didi, ‘ilm içün ve ‘ibâdet içün. Didim, neden óâãıl 

oldı bu saña bârekellahu fike? Didi, Óaú Te‘âlâ úavlinden, (وانكم عبثا خلقناكم انما افحسبتم 

(ترجعون لا الينا
163  Didim iy benim oàulcıàım, seni óekîm görürem, baña va‘ô úıl ve 

muòtaãar eylegil inşâd idüp didi: 

Úıù‘a: 

Cihânı görürem gitmektedir ol 

Ki yoú bir laóôa anuñ hiç úarârı 

Ne dünyâ óayy içün bâúî kalır 

Ne óayy olanuñ olur ol medârı 

Ki mevt ile óavâdiå durmaz ider 
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Fetânıñ nefsini ãayd ü şikârı 

Eya maàrûr-i dünyâ azacıú sen 

Al andan nefsiñe zâd ü åimârı 

Andan ãoñra semâya gözi ile naôar idüp ve ayâsı ile işâret idüp ve gözyaşı yanaúları 

üzerine dökilüp ve inşâd idüp dir idi: 

Rübâ‘î: 

İy kim anadur zârîlià 

Andan umulur yârılıú 

Kim ki recâ ide bulur 

Sendendür aña bârîliú 

Çün sözin tamâm itdi, ‘aúlı zâ’il olup yatdı. Başın ben yanuma aldım, yüzinden ùopraàı 

sildim, çün ifâúat buldı didim, iy benim oàlancıàım, saña ne oldı, sen ãabî-i ãaàîrsin 

seniñ üzerinde günâh yazılmamışdur. [64b] didi yüri benden iy Behlûl, ben gördüm 

enâmı od yaúar idi odun ile. Çün od odun ile yanmasa yonúa164 ile yaúar idi ben 

úorúarın ki cehennem odunınuñ yonúası olam. Girü didim aña, iy benim oàlancıàım, 

ben seni óekîm görürem, baña naãîóat úıl inşâd idüp didi: 

Úıù‘a: 

Ben àâfil olam sürüci arduma düşüp 

Sürer beni egerçi bugün gitmedim meded 

Yarın sürüp gider beni daòı bu dârdan 

Baña kefen libâs olur olur yerim laód 

Şöyleki anda olmaya úapu ve pencere 

Divârı kesme ola ve üstünde ola sed 
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Bende maóâsin olmaya óayâtdur hergiz 

Benden eåer de úalmaya hem çüriye cesed 

‘Ömrüm rücû‘ úıldı murâda ben irmedim 

Yoú sâz-ı râh bende ve çoú yolda dâm-veded 

‘İãyân-ı òalúdan utanıp eyledüm nihân 

Maóşer yerinde keşf olur bende cümle bed 

Ölüm yiterdi kim bize nâãih olaydı ol 

Óayfâ ki ‘aúl ve re‘yimize yoú bizüm rüşd 

Mevt iricek aña giderem ferd ü bî-refîú 

Ben ferde umaram ki ola yâr yine ferd 

Behlûl dimiş, çünki ol ãabî kelâmından fârià oldı ben bayılup düşdüm ve ol ãabî 

gitmiş çünki ifâúat buldım, ãibyâna naôar úıldum anı bunlarla görmeyüp ãordum, didiler 

sen anı bilmez misin? Ben didim, bilmezem. Didiler, ol Hüseyn b. Alî b. Ebi Tâlib 

evlâdındandur. Ben didim, bu åemere olmaz illâ anuñ gibi şecereden olur, به الله نفعنا 

وبابائه
165

 

Beyt: 

Şol şecere kim ùîb ola lâ-cerem 

Meyvesi daòı anuñ ùîb olur  

[65a] Óikâyet-i sâbi‘ati ve òamsûn, Bişr-i Óâfî (r.a.)’den rivâyet olınur ki 

dimiş, ben bir recül gördüm ‘arafe günü aòşamı ki anuñ üzerinde óayret var idi ve aàlar 

idi ve aàlamaú ile ref‘-i ãavt eyler idi ve dir idi: 

Úıù‘a: 

Eger şecde itsem gözüm ile ben 
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Diken ucu üzre ya úızmış ùaşa 

İrişmeye ‘işrîne na‘imâsınıñ 

‘İbâdet ile baór-i dil hem ùaşa 

Diger: 

Çoú günâh itdim seni hiç añmadım 

Yâd idersin àâ’ibâne sen beni 

Perde açdım ma‘ãiyet içinde ben 

Lüùf ve óilm ile sen urtarsın anı 

Andan ãoñra benden àâ’ib oldı, ben anı görmedim ve nâsdan ãordum, didiler 

Ebû ‘Ubeyd-i òavâãdur ve ferd-i vâóid òavâãdur ki yetmiş yıldur başın semâ semtine 

úaldurmamışdur. Aña bunı didiler, didi, utanırın cânib-i muósine vech-i ‘âãî ref‘ itmege. 

Muãannif dimiş: 

Úıù‘a: 

‘Acebdür muùî‘den sa‘îd iken ol 

Utanur başın göge ref‘ eylemez 

Bu a‘ceb ki ‘âãî olan şaòã-ı şom 

Utanup günâhını def‘ eylemez 

Óikâyet-i åâmineti ve òamsûn, Mâlik b. Dînâr (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

ben çıúdım óacc itmege Beytullahi’l-óarâmı. Nâ-gâh bir yigit gördüm yolda gider 

azıúsız ve ãusuz ve merkebsiz. Ben aña selâm virdim, selâmum aldı. Didim, iy yigit, 

úandan gelürsin? Didi, anuñ úatından. Ben didim, úanda gidersün? Didi, aña giderin. 

Ben didim, úanı azıú? Didi, anuñ üzerindedür. Ben didim, ùarîú úaù‘ olınmaz illâ ãuyile 

ve azıú ile seniñ ile nesne var mıdur? Didi, çıúdıàım vaút biş óarfi azıú dutdum. Ben 

didim, ol biş óarf nedür? Didi, Óaú Te‘âlâ óaøretiniñ úavlidür: (كهيعص)
166  Ben didim, 
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bunuñ ma‘nası nedür? Didi, kâf [65b] kâfîdür ve hâ hâdîdür ve yâ mü’dîdür ve ‘ayn 

‘âlimdür ve ãâd ãâdıúdur. Şol kimse ki ben anuñla ãoóbet iderin ol kâfî ve hâdî ve mü’dî 

ve ‘âlim ve ãâdıú olıcaú øâyi‘ itmez ve úorúmaz ve azıú ve ãu götürmeye muótâc olmaz. 

Mâlik b. Dînâr dimiş, çün bu sözi işitdim göñlegim çıúardum ki aña giydürem úabûlden 

imtinâ‘ idüp didi, iy şeyò, ‘üryânlıú òayırdur dünyâ göñleginden; óelâline óesâb var ve 

óarâmına ‘iúâb var ve gice úorúusu olıcaú başın semâya ref‘ idüp iy kimse ki anı ùâ‘ât 

mesrûr ider ve ma‘âãî øarar itmez, baña hibe eylegil şol nesnei ki seni mesrûr ider ve 

maàfiret úıl baña, şol nesnei ki saña øarar itmez. Nâs muórim olup lebbeyk diyicek ben 

aña didim, sen niçün telbiye itmezsin? Didi, yâ şeyò, úorúarın ben lebbeyk diyem ol 

diye lebbeyk yoú, sa‘deyk yoú ve seniñ kelâmıñ işitmezin ve saña naôar itmezin. Andan 

ãoñra gitdi, ben anı görmedim illâ minâda gördüm dir idi: 

áazel: 

Çün dost dilerdüm döküle bende bu demde 

Dem aña óelâl ola bu dem óill ü harâmda 

Rûó ister ise aña revân eylemek içün 

Baş üzre vireyin ideyin anı úademde 

Ey baña iden levm yüzin görseñ anuñ sen 

Şâdılıà ile olurdıñ sen de bu àamde 

Dost eylese beni bu ‘îd güninde 

Edóiye-i nâs olur iken şât ve àanemde 

Ma‘dûm olan yâriyle mevcûd olurmuş 

Bulsam nola ger bende vücûdı bu ‘ademde 

Andan ãoñra didi, yâ Rabbî, nâs úurbân itdiler ve saña taúarrub óâãıl eylediler, 

benim nesnem yoú saña taúarrub içün nefsimden àayrı anı úabûl úıl benden. Andan 

ãoñra bir na‘ra urub teslîm-i rûó úıldı. İşitdim bir úâ’il dir idi: 
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Beyt:  

[66a] Budur óabîb-i Òudâ ve budur úatîl-i İlâh 

Ki úatl eyledi bunı óadîd-i seyfullah 

Mâlik b. Dînâr dimiş, techîzin idüp defn eyleyüp ol gice bunuñ fikri ile yatdım. 

Düşümde gördüm, Allah Te‘âlâ saña ne eyledi deyü ãordum. Cevâb virüp didi, şühedâ-i 

bedre ne eyledi ise baña daòı anı úıldı ki anlar seyf-i küffâr ile úatîl oldular ben muóibb-

i Cebbâr ile maútûl oldum (r.a.) ve zâde fütûóehu. 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve òamsûn, Õünnûn (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

beriyyede bir tâze yigit gördüm, ke’ennehu gümiş sebüke idi anuñ cismine óayret 

yapışup óacc úaãdına gider idi. Ben anuñla muãâóabet úılup ùûl-i mesâfei vaãîyyet 

úıldım ol baña inşâd idüp didi: 

Beyt: 

Ba‘îddür aña kim kâhil ola hem olmaya müştâú 

Úarîbdür aña kim ‘âşıú ola ve ola pür eşvâú 

Óikâyet olınur ki Şiblî (raómetullahi ‘aleyh) ‘arafâtda vaúfeye durdı ve hiç söz 

söylemedi, çün şems àurûb idüp ‘arafâtdan rücû‘ eyleyüp ‘alemeyni geçdi, gözlerinüñ 

yaşı revân olup bunı inşâ itdi: 

Úıù‘a: 

Úalbimi mühr eyledüñ ‘ışúıñ ile 

Tâ ki senden àayrı anı açmaya 

Úâdir olsam ‘aynımı yumar idim 

Tâ ki senden àayrı andan geçmeye 

Çünki her ‘âşıú olur bir vecde òâã 

Bî-baãardur ol ki bunı ãaçmaya 

Gözyaşı olsa revân yüz ortasına 
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äâdıú olmaz kim ki bundan içmeye 

Fuøayl b. ‘İyâø dimiş, şol óâlde ki nâs ‘arafâtda vaúfeye durmış imiş, ne dirsiz, 

bu deñlü cemâ‘at bir kerîme varup andan bir denk ùaleb itseler ol bu deñlü cemâ‘atı redd 

idüp bir denk virmez mi idi? Cevâb virmişler ki redd itmez [66b] ‘aùâ ider idi. Fuøayl 

dimiş, vallahi maàfiret Allah Te‘âlâ óaøretiniñ keremi úatında aúaldur ol kerîm úatında 

bir denkden ve Fuøayl óaclerinüñ birinde vaúfeye durup hiç söz söylemeyüp şems 

àurûb idicek dimiş, vâ-ma‘ãîyete egerçi ‘avf itdügiyse daòı. 

Beyt: 

Baña bu rüsvâylıú yetmez mi kim 

Bilesin ‘iãyânı emlâkiñ bile 

Óikâyet-i sittûn, İbrâhîm b. el-Mühelleb (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, bir 

zamânda ben ùavâf ider idim, nâ-gâh bir câriye gördüm Ka‘be örtüsine yapışmış ve dir 

idi, iy benim efendim, sen beni sevdigiñ óaúúıçün baña redd idesin úalbimi. Ben didim, 

yâ câriye, neden bilürsin ol seni sevdigin? Didi, ‘inâyet-i úadîme ile benim ùalebim içün 

‘askerler óâøır eyledi ve mâllar òarc eyledi beni dârü’l-küfrden çıúarub tevóide dâòil 

úıldı ve baña kendü õâtını bildürdi ben aña câhile iken. Bu baña yâ İbrâhîm, ‘inâyet içün 

ve muóabbet içün degil midür? Ben aña didim, seniñ aña muóabbetiñ nicedür? Didi, 

a‘ôam-ı şey’ ve ecell-i şey’dür. Ben didim, ne keyfiyyet iledür? Didi, şarâbdan ince ve 

cüllâbdan ùatludur ve andan ãoñra rücû‘ úıldı ve dir idi: 

áazel: 

Şol muøùarib ki bilmez o ãabr ile ittiúâ 

Dâ’im göziñden aúar anın yaşı idüp bükâ 

Cismi øa‘îf suzeş ‘ışú ile àuããadan 

Kim ide bile ancılayın ‘âşıúa devâ 

Bir derdi var ki cümle-i cismine sârîdür 

Viren bilür o derdi yine ya‘nî kim Òudâ 



 

 

144 

äorarlar aña ‘ışúın ve keyfiyetin anuñ 

Ta‘bîr ile olur mı bunı eylemek edâ 

Bir derddür bu kim úamu ãıóóatından özgedür 

Bu derde kim devâ diler ise ider òaùâ 

[67a] Óikâyet-i óadiyeti ve sittûn, ri‘âyet167 olınur baøı ãuleóâdan ki dimiş, 

benim cânibimde bir úarı var idi. Anı ‘ibâdet digmiş idi ben aña didim, kendü nefsiñe 

rıfú úıl. Didi, yâ şeyò, bilmez misin benim nefsime rıfúım beni bâb-ı mevlâdan àâ’ib 

eyledi. Şol kimse ki andan àâ’ib olup dünyâya müşteàil ola, anuñ rûóı ‘arø olınur 

miónetlere ve belâlara, benim ‘amelimiñ úadri yoúdur eger ictihâd itsem, úaçan úadri 

ola eger taúãîr eylesem. Andan ãoñra didi, vâ-ma‘ãiyete ve ‘aybe óasret-i sibâúdan, 

ya‘nî evvel fevz ü raómete gidenlerden daòı firâú aàrısından ya‘nî dostlardan firâú 

derdinden. Ammâ óasret-i firâú oldur ki, úabirlerinden duralar, ebrâr-ı envârdan 

yedeklere bineler, ‘izz ü celâl úaãrına süreler anlara ref‘ olına menâzil-i muóibbîn, anlar 

nice sürile muúarrebler yedekleri, girüde úalan kimse cümle-i maózûnîn ve zümre-i 

mekrûbîn içinde ola ve ol vaút yüregi yarıla óasret ve te’essüfden ve úalbi eriye 

nedâmet ve telehhüfden. 

Naôm:  

Nefsime rıfú eyleyüp terk itdügimçün ùâ‘atı 

‘Âdet itdügim içün bu cisme nevm ü râóatı 

Bâb-ı mevlâdan beni bu dûr ve mahcûr eyledi 

Kâr-ı dünyâya idüp meşàûl maàrûr eyledi 

Óaúúa lâyıú ùâ‘at olmaz eylesem ger cehd ü cidd 

Lâyıú olur mı aña taúãîr idersem ger becid 

Óasret-i ‘uômâ budur kim müfredûn sâbıú ola 
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Kim melâ’ik anları cennâta çün sâ’iú ola 

Yüregi derd ile yarılup úıla mesbûú olan 

Zümre-i ebrârdan taúãîr ile mefrûú ola 

Ammâ firâú aàrısı budur kim, nâs temyîz olınduàı vaúitde ki Óaú Te‘âlâ cemî‘-i 

nâsı bir yirde cem‘ ide ve bir melege emr eyleye ki, nidâ idüp diye, ayrılıñ iy mücrimler, 

taóúîúen fâ’iz oldı [67b] müttaúîler. Bu Óaú Te‘âlâ úavlidür ki, (ايها اليوم وامتازوا 

(المجرمون
168  pes recül zevcesinden ve veled vâlideyninden ve óabîb óabîbinden temyîz 

olınup bu süvâr úılınup mu‘aôamen rıyâø-ı na‘îma sürilüp ve bu zencîr ile ve àulli ile 

‘aõâb-ı caóîme irkirilüp dürülmek ve sürülmek ve vidâ‘ itdirülüp ayrılmaú ùavîl olup ve 

gözyaşı enhâr gibi cârî olup inúıùâ‘ derdi ziyâde ve firâú derdi âmâde ola. 

Úıù‘a: 

Şular kim birbirinden iftirâúa 

Degildi râøî ger bir laóøa gelse 

Nice olur bularıñ óâlı şol dem 

Firâúı bî-óad ü dermânda úalsa 

Òuãûãan biri na‘maya olur àarîú 

Birisi baór-i nâra düşse ùalsa 

Óikâyet-i åâniyeti ve sittûn, Mâlik b. Dînâr (r.a.) dimiş, ben ba‘øı eyyâmda bir 

yigit gördüm. Anuñ üzerinde âåâr-ı du‘â ve nûr-ı icâbet var idi ve gözi yaşı yüzi üzerine 

dökilür idi ben anı bildim, zîrâ Baãra’da gördüm ãâóib-i ni‘met idi pes aàladım zîrâ anı 

bu ãıfat üzre gördüm ve ol daòı aàladı ki beni gördi ve bildi ve baña selâm ile ibtidâ 

úıldı, ya‘nî evvel ol baña selâm virdi ve didi iy Mâlik, billahi seniñ üzerine olsun beni 

õikr idesin òalvetleriñ vaútinde ve benim içün tevbe ve maàfiret ùaleb idesin, ola ki baña 

raóm idüp maàfiret úıla. 
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Úıù‘a: 

‘Arø eyleyesin dil-bere óâlim diyesin kim 

Bir laóôa seni yâddan olmaz dili òâli 

Var aña ümîdüm işidüp nâmumı diye 

Çün yârñız imiş nicedür ‘ışúile óâli 

Mâlik dimiş, andan ãoñra döndi ve gözi yaşı segirdür idi, çün eşhûr-i óacc dâòil 

oldı, ben Mekke’ye teveccüh itdim ve bir zamânda mescid-i óarâmda ùavâf ider idim 

[68a] bir óalúa gördüm aña nâs cem‘ olmış ve bir yigit gördüm taøarru‘ ider tâ ki nâsa 

ùavâfların úaù‘ eylemiş keåret-i bükâsı ile. Ben durdum tâ aña nâs ile naôar iderdim 

gördüm ol benim yoldaşım olan recül, pes mesrûr oldum aña selâm virdim ve didim, 

óamd ol Allah’a ki seniñ òavfiñi emne tebdîl itmiş ve istedigiñi ‘aùâ itmiş. Ol inşâ 

eyledi: 

Úıù‘a:  

Gitdiler bî-òavf óayf-ı emne faøl-ı óaú bulup 

Çün minâda úondılar buldılar anda çoú münâ 

Çün temennâ itdiler virdi münâsın anlaruñ 

Tevbe ile ãaúladı görmediler faóş ü òanâ 

Cümle ‘iãyândan müsâmaóa idüp ‘avf eyledi 

Gerçi ‘âãî úul cinâyet itdi didiler cenâ 

Aña çaàırdıú bize lüùf eyleyüp virdi cevâb 

Rabb-i a‘layem benimdür lüùf ü ‘adl ü hem senâ 

Mâlik dimiş, andan ãoñra ben didim, billahi baña diye nice oldı seniñ óâliñ? 

Didi, olmadı illâ òayr oldı ki, beni da‘vet úıldı faølı ile ben aña icâbet úıldum ve baña 

‘aùâ eyledi her ne ki ùaleb úıldum ve inşâ eyledi: 

áazel: 
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Da‘vet itdi beni didi meróabâ 

Vuãlatıñ óaúúı baña derdün devâ 

Sañadur andım ki sensin maúãadım 

áayrı maúãûdum degil sensin münâ 

Ùalebim dîdâr ki úaãdım odur 

Gerçi ki Baùóa yirim gâhi Úubâ 

Òublar ‘arø itseler baña eger 

Baúmazım hergiz ben anlardan yana 

Ger baña menzilleri õikr itseler 

äâóib-i menzil durur baña recâ 

Mâlik dimiş, andan ãoñra ùavâfa ‘avdet itdi ve beni terk eyledi gitdi ve hergiz anı 

görmedim ve andan òaber bilmedim. 

Beyt: 

Her ki Óaúú’a ùâlib ola bulur anı ‘âúibet 

Kendüsi bulunmaz olur maóv ü fânî ‘âúibet 

Óikâyet-i åâliåeti ve sittûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben óacc 

itdim yıllardan bir yılda, ol yıl ıssı ve semûm-i keåîr idi. Bir gün ki arø-ı óicâz nıãfına 

varmış idük, ben óüccâcdan [68b] munúatı‘ oldum ve azacıú uyudum òaberim yoú 

giceden, ya‘nî gice olmış, ben yalñız úalmışın beriyyede. Baña bir şaòã ôâhir oldı 

öñümde tizcek yürüdüm aña irişdim ve gördüm bir yalıñ yüzlü àulâm ‘ârıølarınuñ 

nebâtı yoú gûyiyâ úamer ve buluùsız güneşdür ve üzerinde nâz ve tena‘um eåeri var. 

Ben aña es-selâmu ‘aleyke yâ àulâm didim, ol baña ‘aleyke’s-selâm ve raómetullahi ve 

berekâtuhu yâ İbrâhim didi. Ben andan ta‘accüb itdim ta‘accüb-i küllî ile ve anuñ emri 

baña şek virdi ve kendüm yeñemedim tâ aña didim, yâ sübóânallah! Beni neden bildüñ, 

óâlbuki beni görmediñ idi bundan evvel? Didi, yâ İbrâhim, câhil olmadım bilelden berü 
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ve kesilmedim vuãlatdan berü ve ben aña didim, ne nesne seni vâúi‘ úıldı bu beriyyede 

bunuñ gibi yılda ki ısısı ve yanàunı ziyâdedür? Baña cevâb virdi ki yâ İbrâhim, ben 

andan àayrıya üns dutmadım ve andan àayrıya refîú olmadım ve ben àayrıdan aña 

munúatı‘ oldum ve aña ‘ubûdiyyete iúrâr úıldum pes òidmetine meşàûl oldım ve ben 

aña didim, úandandur me’kûl ve meşrûb? Didi, kefîldür aña maóbûb. Ben didim, vallahi 

ben úorúarın saña õikr itdügimden. Baña cevâb virdi, gözinüñ yaşı tâze incü gibi dökilür 

idi yanaàı üzere ki inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Úorúmazam ben beriyyede çünkim 

‘Âşıúım ãıdúla o cânâna 

Çünki óubb-i Òudâ çeküp ilter 

Bâb-ı Óaúú’a ne àam bu insâna 

Aç olursam àıdâ olur õikri 

Eşk-i şerbet yeter bu ‘aùşâna  

Ger bu yolda øa‘îf olam ilter 

Şevúi anuñ beni Òorâsân’a 

İtme kuçekligim görüp taóúîr 

Naôar it bende muókem îmâna 

Ol ãâlió dimiş, ben aña didim, iy àulâm, senden su’âl iderim Allah içün baña 

bildüresin óaúîúat-ı ‘ömrüñi? Didi, baña and virdüñ, benim úatımda [69a] ‘aôem-i 

îmâna, benim ‘ömrüm on iki yaşdur andan ãoñra didi, yâ İbrâhim, ne muøùar úıldı seni 

ki benden su’âl itdüñ ‘ömrümi ve saña òaber virdim óaúîúat-ı ‘ömrümi? Ben didim, 

vallahi taóúîúen baña dehşet ve óayret virdi senden işitdügim. Didi, óamd Allah’a ki 

baña ni‘metler virdi ve mü’min úullarından çoàı üzerine beni taføîl eyledi. Ol ãâlió 

dimiş, ben ta‘accüb itdim anuñ óüsn-i vechinden ve leõõt-i kelâmından ve didim, 
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sübóânallah el-Òâlıú el-Muããavvir ol àulâm başın aşaàa eyledi bir zamân, ba‘dehu 

başın úaldurup baña naôar úıldı àaøaban ve dir idi: 

áazel: 

Cehennem olursa baña ger cezâ 

Ne fâ’ide ider bu óüsn ü bahâ 

‘Aõâb eskidür cümle óüsnüm benim  

Cehennemde olur baña çoú bükâ 

Diye baña Cebbâr-ı ãâóib celâl 

Sen olduñ baña óîf a‘da-yı ‘adiy 

Benimile idüp cenk cürm eylediñ 

Unutduñ bugüni diriàa saña 

Fiàân-ı ‘âãiye yarın olmaz müfîd 

Bugün diyesin Rabbenâ Rabbenâ 

Olur ùâî‘în vechi anda budur 

Münevver olur hemçü bedr-i semâ 

Óicâb keşf olup rü’yet olur tamâm 

Unudulur anda cemî‘-i reòâ 

Giyüp óülleler ‘îş ve ‘işret úılup 

Bulurlar Òudâ’dan kemâl-i rıøâ 

İdüp ùâ‘ati Óaúú’a úıl da‘veti 

Taøarru‘ idüp di ki yessir lenâ 

Andan ãoñra didi yâ İbrâhim, munúatı‘ oldur ki óabîb anı úaù‘ ide, muvâãıl oldur 

ki ùâ‘atden naãîb aòõ ide, lâkin sen óüccâcdan munúatı‘sın. Didim, ne‘am ve didim, 

dilerem senden Allah içün ki du‘â idesin tâ ki muúaddem ve sâbıú olan yoldaşlarıma 
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irişem. Naôar itdim, ol àulâm ùaraf-ı semâya naôar idüp tekellüm-i kelimât eyleyüp 

ùudaúların taórîk itdi ve bana âmiz àunmaú àalebe idüp bayıldım. İfâúat bulıcaú 

kendümi vasaù-ı óüccâcda buldım zemîlim baña dir idi, yâ İbrâhim, râóileden düşersin 

ve bilmedim ol àulâm [69b] semâya mı ãu‘ûd itdi ve arøa mı nüzûl itdi. Pes ‘arafâtda 

vaúfeye durdıú andan óareme dâòil olduú nâ-gâh ol àulâmı gördüm Ka‘be örtüsine 

yapışup ve aàlayup dir idi: 

Úıù‘a: 

Yapışdım Ka‘be örtüsine oldum úabrimi zâ’ir 

Seniñ derd ü firâúıñ birle oldum tenân-ı hâ’im 

Seniñ dergâhıña râkib degil ben meşiy ile geldüm 

äaàîr iken muóib olup şehâ òidmetde úâ’im 

Daòı ùıfl iken oldum ‘âşıúıñ bilmez iken ‘ışúı 

Baña ùa‘n itmesün kimse çün oldum ‘ışúda dâ’im 

Ecel irdi ise yâ Rab beni lüùf ile úabø eyle 

İdem cennetde tâ ifùâr nice yıl olmasam ãâ’im 

Ol ãâlió dimiş, ol àulâm kendüyi ãalıvirüp ve sâciden vâúi‘ olup ben anı görüp 

yanına gelüp taórîk itdim, teslîm-i rûó itmiş. Ziyâde te’essüf idüp ve râóile ve esbâbuma 

gidüp kefen içün åevb alup ba‘øı yârân ile gelüp anı defn itmek úaãdı eyledüm geldüm 

yerinde bulmadım. Óüccâcdan su’âl úıldım, bir kimse bulmadım ki anı óayyen ve 

meyyiten görmiş ola. Bildim ki ol a‘yûn-i nâsdan mestûr imiş, anı benden àayrı kimesne 

görmemiş. Pes mekânuma geldüm, anda nâ’im oldım, anı düşde gördüm; bir ‘aôîm 

‘askerde ol evâilinde ve üzerinde nûr var ki ben anı iyüce vaãf idemezin. Ben aña didim, 

sen benim yoldaşım degil misin? Didi, ne‘am. Didim, sen vefât etmediñ mi? Didi, öyle 

oldı. Didim aña, vallahi ben seni ùaleb itdüm ki kefenliyem ve namâzıñ úılam, 

bulmadım. Didi, yâ İbrâhim, ol kimse ki beni şehrimden çıúardı ve muóabbeti ile 

şevúlendürdi ve ehlimden àarîb úıldı, beni kefenleyüp àayra muótâc úılmadı. Ben aña 
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didim, Rabb’iñ saña neyledi? Didi, naôarında beni vâúıf úıldı ve baña didi, maùlûbıñ 

nedür? Ben didim, İlâhî, sensin benim maùlûbum. [70a] Didi, sen benim ‘abdimsin 

óaúúan óaúúâ ve seniñ içün vardur benim úatımdaki senden men‘ itmeyim istedigiñ. 

Ben didim, dilerim ki benim şefâ‘atim úabûl idesin ben olduàum úarında. Óaú Te‘âlâ 

didi, seniñ şefâ‘atiñ úabûl itdim anlarda. Andan ãoñra benim ile muãâfaóâ eyledi, 

uyandım muãâfaóâdan ãoñra ve ãabâó vaútine dâòil oldum ve ferâ’iø ve menâsik-i óaccı 

tamâm itdim, úalbim õikr-i àulâmdan fâtir olmadı ve aña te’essüfden zâ’il olmadı ve 

gitdim, cümle óüccâc içinde her kim ki beni gördi dir idi, yâ İbrâhim nâs müteóayyir 

oldı eliniñ ùîb-i râ’ióasından ve ba‘øı muóaddiåîn dimiş, râ’ióa-i ùîb İbrâhim elinden 

çıúmadı óattâ âòirete intiúâl úıldı. 

Beyt: 

Cennetiñ râ’ióası úalmış sirâyet destine 

Elden ele düşüp inmiş ‘âlem-i òûb ü laùîf 

Óikâyet-i râbi‘ati ve sittûn, İbrâhim Òavâã’dan (r.a.) rivâyet olınur ki dimiş, ben 

yıllardan bir yılda óacc eyledüm. Bir zamânda ben gider idim, aãóâbım benimle bile idi, 

bir ‘ârıø ‘ârıø oldı benim sırrımdan ki òalvet iútiøâ eyledi ve büyük yoldan òurûc iútiøâ 

eyledi. Ben bu ùarîúi dutdım, nâs üzerine olduàı ùarîúden àayrı. Ben üç gün üç gice 

gitdim. Benim sırrıma õikr-i ùa‘âm ve şarâb ve óâcet òuùûr itmedi. Bir yeşil ãaórâya 

irişdim, anda her meyveden var ve çiçekler var ve ortasında bir göl var idi ben didim, bu 

gûyiyâ cennet, ancaú müte‘accib úaldım. Ben böyle fikr iderken nâ-gâh bir cemâ‘at 

gördüm baña [70b] teveccüh itdiler, simâları adamlar simâları, üzerlerinde güzel libâslar 

ve fûtalar var, beni ióâùa itdiler ve baña selâm virdiler, ben anlara ‘aleyküm selâm ve 

raómetullahi ve berakâtuhu didim ve ben úandan ve siz úandan didim. Andan ãoñra bu 

òâùırıma geldi ki, bunlar cinlerdendür ve bu maúâm bir àarîb maúâm ve bunlardan biri 

didi, bizüm ortamızda bir mes’ele cârî oldı ve biz bir cemâ‘atız cinden. Taóúîúen Allah 

kelâmın işitdük Muóammed (a.s.)’dan leyle-i cinde. Bizden selb eyledi ol kelâmıñ 

naàmesi cemî‘-i umûr-ı dünyâyı. Óaú Te‘âlâ bize çıúardı bu göli bu beriyyede. Ben 

didim, benim ile yoldaşlarım terk itdigim mevøi‘ ortasında ne deñlü yirdür? Ya‘nî 



 

 

152 

óâcıların gitdigi yol ile benim ortamda ne úadar mesâfe vardur? Anlaruñ ba‘øı tebessüm 

eyledi ve didi baña, yâ Ebâ İsóâú, Allah Te‘âlâ içün esrâr ve ‘acâyib vardur, ya‘nî az 

zamânda saña çoú mesâfe úaù‘ itdürdi, bu sen oldıàıñ yire, ya‘nî buraya senden evvel 

hîç âdemî gelmemişdür, illâ sizden şol yigit gelmişdür ki bunda vefât itmişdür ve úabri 

budur ve işâret eyledi bu úabre. Ol göl kenârında eùrâfı bâàçeler ve çiçekler ki bundan 

evvel ben anuñ miålin görmedim. Andan ãoñra didi, seniñle müfâreúat etdigiñ úavm 

ortasında şu úadar ay ya şu úadar yıl mesâfe vardur. Allah a‘lemdür İbrâhim úanúısın 

õikr itdügine ve İbrâhim dimiş, ben didim anlara, òaber virüñ baña ol yigitden. Anlardan 

biri didi, bir zamânda biz bu göl kenârında oturur idük, muóabbeti õikr idüp anı söyleşür 

idük, nâ-gâh bir şaòã teveccüh idüp selâm virdi, biz selâmın aldıú, biz aña didük, [71a] 

úandan gelürsin? Didi, Nisâbûr şehrinden. Biz didük, úaç gün oldı sen andan çıúaldan? 

Didi, yedi gün oldı. Biz aña didük, ne taórîk itdi seni vaùanıñdan çıúmaàa? Ol didi, 

işitdim Allah Te‘âlâ kelâmını, (تنصرون لا ثم العذاب يأتيكم ان قبل من له واسلموا ربكم الي وانيبوا)
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Biz aña didük, nedir inâbet ma‘nası ve nedir teslîm ma‘nası ve nedir bu ‘aõâb ma‘nası? 

Ol didi, inâbet, seniñ rücû‘ itmeñdür kendiñden aña mümteåil olduàıñ óâlde ve teslîm, 

nefsiñi aña teslîm itmeñdür daòı bilmeñdür ki ol evlâdur saña senden andan ãoñra ‘aõâb 

õikr idüp bir na‘ra-ı ‘aõîme urup vefât itdi, biz anı bunda defn itdük, kabri budur. 

İbrâhim dimiş, ben ta‘accüb itdim baña vaãf itdüklerinden, andan ãoñra anuñ başı 

úabrine úarîb oldım, anuñ başı úatında bir ùop nergis buldım ke’ennehu bir ‘aôîm 

degirmen idi ve úabri üzre yazılmış, bu úabr-i óabîbullahdur, úatîlü’l ‘ibretdür ve bir 

varaúa üzerinde yazılmış ãıfât-ı inâbet. Ben nergis üzerinde yazılmış olanı oúudım, 

benden su’âl itdiler tefsîrini, tefsîr itdim, anlarda ùarb vâúi‘ olup ba‘dehu ifâúat bulup 

sâkin oldılar ve baña didiler, bize kifâyet itdüñ bizüm mes’elemizi. Andan ãoñra baña 

uyúu vâúi‘ oldı, uyandım kendümi mescid-i ‘Aişe’ye (r.a.) úarîb buldım ve ol nergis 

baàında reyóân var idi, bir yıl benimle idi müteàayyir olmadı, bir yıldan ãoñra øâyi‘ 

itdim. 

Úıù‘a: 
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Evliyâya gâh olur ùayy-ı mekân 

Gâh cin ile iderler ãoóbeti 

Cin bunlardan ma‘rifet gûş eyleyüp 

Şevú u õevú ile iderler ‘işreti 

Yine ilterler buları menzile 

Az zamânda çekmeden hîç zaómeti 

Óikâyet-i òâmiseti ve sittûn, [71b] ba‘øı ãuleóâ dimiş, ben bir kere óacca çıúdım. 

Uyudım bir gice ki ay aydınlıàı var idi. Bir şaòã-ı øa‘îf âvâzın işitdim dir idi bana, yâ 

Ebâ İsóâú, ben saña muntaôırın ãâbaódan berü. Aña úarîb oldım, gördüm bir yigit-i 

naóîfu’l-cism mevte müteveccih olmış, eùrâfında çoú reyóâneler var ba‘øı bildigim, 

ba‘øı bilmedigim. Ben didim, ne yirdensin? Şehrin õirk itdi ve didi, ben àınâda ve 

‘izzetde idim, nefsim benden ‘uzlet istedi ve çıúdım ve şimdi mevte müşrif oldum ve 

Allah Ta‘la’dan diledim ki, baña bir velî óavâle úıla evliyâsından ve recâ iderin ki ol sen 

olasın. Didim aña, seniñ vâlidânıñ var mıdur? Didi, ne‘am, úarındaşlarım ve 

úızúarındaşlarım daòı vardur. Ben didim, anlara müştâú olduñ mı ya anları añduñ mı? 

Didi, yoú, illâ bugün istedim anları úoúam ve beni sibâ‘ ve behâyim úuşatdı ve benim 

ile bile aàladılar ve baña bu reyyâóîni anlar getürdiler ve İbrâhim dimiş, bir yılan 

teveccüh itdi, aàzında çoú nergis var ve didi, úo şerrüñi andan, taóúîúen Allah Te‘âlâ 

muùùali‘dür evliyâsına. Pes ben bayıldım, çün ifâúat buldım, gördüm ol yigit vefât itmiş. 

Andan ãoñra girü baña uyúu vâúi‘ oldı, uyandım kendümi büyük yolda buldum, çün 

óaccı tamâm úıldum baña andıàı şehrine geldüm, anda bir òatun baña úarşı geldi, elinde 

maùharası var, ol civâna ziyâde beñzer, beni görücek didi, yâ Ebâ İsóâú, nice gördüñ 

şâbbı, ben saña intiôârdayın üç giceden berü? Ben aña úıããaı õikr eyledüm, tâ şu úadañ 

ki didi idi, bugün istedim idi anları úoúam. Ol òatun feryâdla âh diyüp úoúu erişdi diyüp 

teslîm-i rûó eyledi. Evlerden etrâb úızlar çıúdılar, üzerlerinde libâslar [72a] ve fûtalar 

var, anuñ emrine ya‘nî defnine meşàûl oldılar. 

Úıù‘a: 
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Evliyâdan çoú olur kim Óaú içün 

Terk iderler mülk ü mâlı vü devleti 

Aúribâyı daòı terk idüp bulur 

İòtiyâr ile iderler ‘uzleti 

İnúıùâ‘ idüp úamu me’lûfden 

Mesken iderler diyâr-ı àurbeti 

Çünki mevt ire behâyim şeklile 

Gönderür Óaú çoú nebât-ı cenneti 

Õillet ile fevt olur çünkim bulur 

Óaú úılur bunlara çoúluú ‘izzeti  

Óikâyet-i sâdiseti ve sittûn, óikâyet olınur ki, tüccârdan bir ùâ’ife bahirde 

müteveccihler idi óacca. Gemi ãındı ve vaút-ı óacc ùar oldı ve bunlarda bir kimse var idi 

ki, anuñ ile elli biñ aúçeliú metâ‘ var idi, anı terk itdi ve óacca teveccüh eyledi. Aña 

didiler bu mekânda muúîm olsañ ümid var idi ki metâ‘uñuñ ba‘øı çıúaydı. Ol kimse 

didi, vallahi eger baña cemî‘-i dünyâ óâãıl olsa ben anı óacc üzere iòtiyâr itmezin, ya‘nî 

mâl ve metâ‘ı iòtiyâr idüp óaccı terk itmezin ve óacca óâøır olan evliyâ du‘âsın terk 

itmezin, anlardan gördükden ãoñra gördügimi. Didiler, ne gördüñ evliyâdan? Didi, bir 

kere óacca müteveccih idik, bize ‘aùş irişdi ba‘øı eyyâmda ve bir içim ãu, şu deñlü ve şu 

deñlü bahâya çıúdı ve ben cümle úâfileyi evvelinden âòirine dek devr eyledüm, baña ãu 

ãatar ve àayrı ùarîúiyle virür kimse bulmadım ve ‘aùş benden nihâyete irişdi. Ben azıcıú 

taúaddüm itdim gördüm bir faúîr anuñ ile bir demür ‘aãâ ve maùhara var ‘aãâsını 

bürkeniñ ãu aúacaú yerine ãançmış ãu ‘aãânıñ altından bürkeniñ ãu aúacaú yerinden 

bürkeye aúar. Bürkeye geldüm, andan içdim ve úırbamı ùoldurdum andan ãoñra úâfileye 

òaber virdim cümlesi ãulandılar ve girü [72b] ve girü mâlâmâl idi andan ãoñra didi, 

müsâmaóa itsün mi bu úavm müşâhede itdüginiñ fevti ile? Ya‘nî, böyle óacda ve 
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ùarîúinde evliyâ kerâmetin gören bunuñ terki ile cüvânmerdlik itsün mi? Ya‘nî, bunuñ 

terkin itmegi hiç revâ görür mi? 

Beyt: 

‘Âúil olan gördügi ehl-i velâyet óâletin 

Virmez anı ‘âlemiñ cümle metâ‘ u mâlına 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve sittûn, Ebû Abdullah el-Cevherî (r.a.)’den rivâyet olınur ki 

dimiş, ben bir yıl ‘arafâtda idim çün âòir-i leyl oldı uyudım, düşümde iki melek gördüm 

semâdan nâzil oldılar, birisi birine didi, ne deñlü kimse bu yıl vaúfeye durdı? Ol biri 

didi, altı yüz biñ ve maúbûl olmadı illâ altı nefsiñ. Ebû Abdullah dimiş, ben úaãd 

eyledüm ki yüzüme şible uram ve kendü nefsim üzre navóa ve feryâd úılam. Ol bir 

melek didi, Allah Te‘âlâ bunlaruñ cemî‘isine niyledi? Ol biri didi, Kerîm bunlara kerem 

gözi ile naôar eyledi, her birine yüz biñi hibe idüp altı nefs sebebi ile altı yüz biñi 

yarlıàadı الله فضل وذلك  bu Óaú Te‘âlâ’nıñ faølıdur. يشاء من يؤتيه  virür diledigine.  ذو والله

العظيم الفضل  Allah ‘aôîm faøıl ãâóibidür. 

Beyt: 

Faøl-ı Óaúú’ı òûb fikr idüñ ki bir maúbûl içün 

Yüz degil ya biñ degil yüz biñ faúîri yarlıàar 

Óikâyet-i åâmineti ve sittûn, Alî b. Muvvafaú (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

bir gün óaremde câlis idim óâlbuki altmış óacc itmiş idim. Kendü nefsimde didim, 

niceye dek [73a] tereddüd iderin bu mesleklere ve ıssızlıúlara. Andan ãoñra gözüm baña 

àalebe eyledi uyıdum. Nâ-gâh bir úâ’il düşümde dir idi, yâ İbnü’l-Muvaffaú, sen evüne 

da‘vet itmezsin illâ sevdigiñ kimsei, pes sa‘âdetlü şol kimsedür ki anı mevlâ seve ve 

maúâm-ı a‘lâya taórîk ve teràîb úıla ve inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Da‘vet itdim ben ziyârete muóabbet ehlini 

İstedim bu ziyârete olardan àayrı biri 
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Çün benim beytime geldiler ‘azîz ü muóterem 

Ben kerîmden ol kirâma irdi çoú iósân ü birr 

Rivâyet olınur Õünnûn (r.a.)’dan ki dimiş, ben bir yigit gördüm Ka‘be úatında, 

rükû‘ı ve sücûdı çoú ider idi. Aña úarîb olup didim, sen namâzı çoú úılursın. Ol didi, 

intiôârım vardur gitmege, iõin virilmege. Õünnûn dimiş, gördüm bir ruú‘a düşdi anuñ 

üzerine ki anda yazılmış, الشكور الصادق العبد الى الغفور العزيز من  ‘Azîz ve áafûr’dan ‘abd-ı 

ãâdıú-ı şekûra. تأخر وما ذنبك من تقدم ما لك مغفورا انصرف  Var git, yarlıàanmış olduàıñ óâlde 

seniñ geçmiş günâhıñ ve gelecek günâhıñ. 

Beyt: 

Her ki ãıdú ile iderse ùâ‘ati 

Raómet ider aña Allah óaøreti 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve sittûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben câlis idim 

Ka‘be úatında. Nâ-gâh bir pîr geldi, åevbini yüzi üzre úaldırmış ve zemzem beytine 

dâòil oldı ve ãu çekdi kendüsi ile olan maùhara ile ve içdi ben anuñ faølasın ya‘nî artuàın 

içdim ‘asel ile maòlûù idi, andan ùatlu nesne ùatmadım ve iltifât itdim ki naôar idem, nâ-

gâh gördüm gitmiş. Andan ãoñra ertesi ‘avdet itdim [73b] ve câlis oldım zemzem úapusı 

úatında. Nâ-gâh pîr teveccüh itmiş ve åevbi yüzi üzerine ãarúmış, zemzem úapusından 

dâòil oldı. Úoàa ile ãu çekdi ve içdi ve ben faølasın aldım ve içdim sûd idi şeker ile 

úarışmış idi, andan gökçek nesne ùatmadım hergiz. 

Beyt: 

Kimyâdur çünki dest-i evliyâ 

Menúabet olsa ‘aceb mi anda mâ 

Óikâyet-i seb‘ûn, Sehl b. Abdullah (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, velîniñ nâs 

ile muòâlaùâsı õilletdür ve teferrüdi ‘izzetdür az gördüm ben veliyyullah olanı illâ 

münferid. Taóúîúen Abdullah b. Sâlió bir recül idi ki, anuñ içün sâbıúa ve mevhibet-i 

‘aôîme var idi ve nâsdan úaçar idi bir şehirden bir şehre óattâ Mekke’ye geldi ve anda 
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çoú muúîm oldı. Ben aña didim, Mekke’de çoú muúîm olduñ. Baña didi, Mekke’de nice 

muúîm olmayın ki, bir şehir görmedim ki anda raómet ve bereket nâzil ola bu şehirden 

ekåer ve melekler bunda ãabâó ve aòşam gelürler ve ben bunda çoú ‘acâyib görürin ve 

melekler görürin beyti ùavâf iderler, muòtelif ãûretler ile bunı kesmezler ve eger 

diyeydim her gördügim inanmayan úavmin ‘aúılları ãaàîr olurdı bundan ve ben aña 

didim, Allah içün senden su’âl iderin ki, baña òaber viresin bir nesnei anlardan. Didi, 

hiçbir velî yoúdur evliyâullahdan ki velâyeti ãaóîó ola, illâ bu şehirde óâøır olur her 

cum‘a gicesi yerinden girü úalmaz. Benim bunda muúîm oldıàım anlardan gördügüm 

kimse içündür ve ben bir recül gördüm ki, Mâlik b. el-Úâsım el-Ciyelî dirler taóúîúen 

eli bulaşıú idi, ben aña didim, yaúında ùa‘âm yemişsin. Didi, [74a] estaàfirullah ben bir 

haftadan berü ùa‘âm ekl itmedim velâkin babama ùa‘âm ekl itdürdim ve isti‘câl itdim 

ãabâó namâzına irişmek içün. Mekke ile geldügi mevøi‘ ortası ùoúuz yüz fersaò idi ve 

bana didi, sen buña inanur mısın? Ben didim, ne‘am. Ol didi, el-óamdülillah ki baña bir 

inanıcı gösterdi ve ben didim, ùoúuz yüz fersaò, yüz on yedi úonaú olur ve ol üç ay ve 

yirmi yedi günlük mesâfedür, mücerred seyr-i neóâr ile gicesiz ve mücerred seyr-i leyl 

ile gündüzsiz ve taóúîúen baña òaber virdi, ba‘øılar ki ol görür imiş Ka‘be’niñ eùrâfında 

melâ’ike ve enbiyâ ve evliyâ ve ekåer gördügi cum‘a gicesi imiş ve düşenbe gicesi ve 

pençşenbe gicesi imiş ve ãaydı baña cemâ‘at-ı keåîre enbiyâdan ve õikr itdi ki bunlaruñ 

her birini mevøi‘-i mu‘ayyende görür imiş Ka‘be’niñ eùrâfında ve anlar ile bile câlis 

imiş etbâ‘-ı ehlinden ve aúribâsından ve aãhâbından ve õikr eyledi ki bizüm Nebîmiz 

(s.a.v.) ile cem‘ olur evliyâ-i ümmetinden òalú-ı keåîr ki anlaruñ ‘adedin iósâ eylemez 

illâ Allah ve sâ’ir enbiyâ ile ol úadar cem‘ olmaz ve õikr itdi İbrâhim (a.s.)’ı ve evlâdını 

(a.s.) ki, bunlar câlis olurlar bâb-ı Ka‘be úurbunda maúâm-ı İbrâhim dimekle ma‘rûf 

olan yirde ve Mûsâ ve bir cemâ‘at enbiyâdan (a.s.) rükneyn-i yemâneyni ortasında ve 

‘Îsâ ve bir cemâ‘at bunlardan óicr, ya‘nî óaùîm cânibinde ve görmiş İsmâ‘îl (a.s.) úabrini 

anda ve görmiş bir cemâ‘ati melâ’ikeden (a.s.) óecerü’l-esved úatında ve görmiş Tâcü’l-

aãfiyâ ve Òâtemü’l-enbiyâ Muóammedü’l-Muãùafâ [74b] (s.a.v.) óaøretin câlis imiş 

rükn-i yemânî úatında, ehli ve aãóâbı ve evliyâ-ı ümmeti ile ve õikr eyledi ki, görmiş 

İbrâhim ve ‘Îsâ (a.s.)’ı ki, bunlar ekåer imiş muóabbet cihetinden ümmet-i 
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Muóammed’e (a.s.) ve bunlar ekåer imiş feraó cihetinden ümmet-i Muóammed faølına 

ve beşâşet cihetinden bunlara ve görmiş ba‘øı enbiyâda àayret ümmet-i Muóammed 

faølından ve õikr eyledi esrâr-ı keåîre bundan ba‘øı õikr olınsa söz uzar ve ba‘øına ba‘øı 

‘uúûl müteóammil olmaz. Muãânnıf dimiş, müsta‘bed degildir àayret-i meõkûre, 

taóúîúen Mûsâ’nıñ àayretinden idi aàlaması leyle-i mi‘râcda ve àayret fi’l-òayr 

maómûdedür ve óased õem olınur ve õikr itdi ki, İbrâhim ve ‘Îsâ (a.s.) içün münâsibdür 

anlaruñ óâline ve keåret-i muóabbetlerini bu ümmette bulur şol kimse ki ıùtılâ‘ı ola 

aòbâra ve âåâra bil ki, bu fehm olınur Úur’ân’dan. 

Úıù‘a: 

Óaøreti İbrâhim itdügi du‘â 

Ümmet-i Muóammed’e yiter delîl 

Çün beşâret itdi ‘Îsâ Ahmed’i 

Olda anındır delîli eyle bil 

Óikâyet-i Óâdiyeti ve seb‘ûn, óikâyet olınur óacc eyledi Hişâm b. Abdülmelik 

òilâfete vâlî olmazdan evvel. Úaãd ve cehd eyledi ki óacerü’l-esvedi istilâm ide, 

mümkin olmadı ve Zeyne’l-’Âbidîn Alî b. el-Hüseyin b. Alî b. Ebî Ùâlib geldi nâs 

durdılar anuñ içün ve kenâra çekildiler óattâ ol istilâm eyledi. Hişâm’a didiler, kimdür 

bu bilür misin? Didi, bilmezim. Ferezdaú didi, lâkin ben bilürem. 

Úıù‘a: 

Budur òayr-i ‘ibâdullah oàlı 

Taúî ve hem naúî ùâhir hem a‘lem 

Budur ol kim anı beôóada bilür  

[75a] Bilür beyt-i Òudâ óill ü óurum hem 

Aña ‘ârif olan imsâk eyler 

Görücek istilâma geldigi dem 
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Teşehhüdde didi lâ bu kelâmda 

Teşehhüd olmasa lâ seyyidî ne‘am 

Úureyş anı kerem birle ider vaãf 

Kerîmoàlı kerîmdür belki ekrem 

Eger ehl-i tüúâ ‘add olınursa 

Budur anlarıñ içinde müsellem 

Budur çün Fâùıma neslinden eşref 

Bunuñla òatm olupdur nesl-i a‘ôam 

Bunuñ faølına kim inkâr eyler 

Budur çün baùn-ı ‘âliyede mükerrem 

Óayâdan göz yumar hem heybetinden 

Tebessüm itmese herkes ebkemdür 

Rivâyet olınur ki, Zeyne’l-’Âbidîn (r.a.) gice ve gündüz biñ rak‘at namâz úılur 

idi ve gice namâzını seferde ve óaøerde terk itmez idi ve úaçan abdest alsa beñzi ãararur 

idi ve namâza dursa anı dürtmek dutar idi. Aña dirler idi, noldı saña? Dir idi, bilür misiz 

kimüñ öñinde dururın ve úaçan berk-i yel esse düşer bayılur idi ve óarîú vâúi‘ oldı bir 

evde ki ol anda sâcid idi. Nâs şürû‘ itdiler dimege, yâ İbn-i Resûlullah, en-nâr, ya‘nî 

ãaúın oddan. Başın úaldurmadı tamâm itmeyince. Aña didiler, niçün başıñ úaldurmadıñ? 

Didi, nâr-ı uòrâ beni bu nârdan meşàûl úıldı ve ol du‘â idüp dir idi, yâ Rabbî, ben saña 

ãıàınuram gözlere ôâhirim güzel olup bâùınım úabîó olmaúdan ve ol dir idi, bir úavm 

‘ibâdet iderler òavf içün, anlaruñ ‘ibâdeti ibâdet-i ‘abîddür ve bir úavm ‘ibâdet iderler 

ümîd içün anlaruñ ‘ibâdeti ‘ibâdet-i tüccârdür ve bir úavm ‘ibâdet iderler şükr içün 

anlaruñ ‘ibâdeti ‘ibâdet-i aórârdur ve ol istemez idi ki, abdesti ãuyında kimse mu‘âvenet 

ide. Aòşam abdest içün ãu çeker ve anı örter idi uyumazdan evvel ve úaçan gice úâ’im 

olsa evvel misvâk [75b] ile ibtidâ ider idi, ba‘dehu abdest alur idi. Andan ãoñra namâza 

şürû‘ ider idi ve úaøâ ider idi vird-i nehârdan fevt olanı ve úaçan yürise eli uyluàını 
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geçmez idi, ya‘nî úolun ãala ãala yürimez ve elin bögrüne úoyup mütekebbirâne gitmez 

idi ve dir idi, ‘aceblerin mütekebbir-i feòûri ki, dün nuùfe idi yarın cîfe olur ve 

‘aceblerin küllî ‘aceb ile anı ki, Allah’da şekki var, ol òalúı görür ve ‘aceblerin küllî 

‘aceb ile anı ki, ‘amel ider dâr-ı fenâ içün ve terk ider dâr-ı beúâyı ve ehl-i Medîne’den 

ba‘øı nâs ma‘âş iderler ve ma‘âşlarından idügin bilmez idi ki gice içinde kendülere 

ùa‘âm virilür kim virdigin bilmezler idi. Çün Zeynü’l-’Âbidîn vefât itdi ol ùa‘âm kesildi 

bildiler ki ol gice ùa‘âmı ol virür imiş óisâb itdiler, her gice yüz eve ùa‘âm virür imiş ve 

oàlı Muóammed Bâúır (r.a.) dimiş, baña babam vaãiyyet eyledi muãâóabet eyleme biş 

kimse ile ve söz söyleşme ve yolda yoldaş olma; biri bu kim, fâsıú ile muãâóabet itme ki 

seni bir loúmaya ve andan eksüge ãatar. Didim iy Baba, andan eksik nedür? Didi, tam‘ 

ider bir loúmaya anı bulmaz seni terk ider ve biri bu kim, muãâóabet itme baòîl ile zîrâ 

senden úaù‘ ider úatı muótâç olduàıñı ve biri bu kim, keõõâbile muãâóabet itme ki, ol 

serâb menzilesindedür, senden ba‘îd ider úarîbi ve saña úarîb ider ba‘îdi biri bu kim, 

aómaú ile muãâóabet itme ki, saña fâ’ide úaãd ider øarar ider ve denilmişdür, ‘âúil 

düşmen òayrdur aómaú dostdan ve biri bu kim, úâùı‘-i raóm ile muãâóabet itme, 

taóúîúen ben anı mel‘ûn buldum kitâbullahda üç yirde ve rivâyet olınur ki, bir recül söz 

söyledi [76a] Zeyne’l-’Âbidîn óaúúında. Ol didi, eger sen didügiñ gibi isem 

estaàfirullah ve eger sen didügiñ gibi degil isem saña maàfiret ide. Ol kimse úâ’im oldı, 

anuñ başın öpdi ve didi, ben saña fidâ, sen ben didügim gibi degilsin, baña maàfiret úıl. 

Ol didi, Allah maàfiret úıla saña. Ol recül didi, (رسالته يجعل حيث اعلم الله)
170  ve ne gökçek 

dimiş úâ’il:  

Úıù‘a: 

Hemân nâs cümle üç ãınfıñ biridür 

Şerîf meşrûf hem miål-i muúâvim 

Şu kim fevúimdedür óaúúın bilürem 

Óaú ardıncayım oldur çünki lâzım 
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Şu kim miålim durur ger ùayrınursa 

Aña faøl iderem faøl oldı óâkim 

Şu kim dönmedür andan ãaúlaram ben 

Úatı ‘ırøım ki beddir levm-i lâ’im 

Ve Zeyne’l-’Âbidîn (r.a.)’uñ bir úulı isti‘câl ile tennûrdan tabe ile biryân getürir 

idi, elinden düşdi anuñ bir ãaàîr oàlı başı üzre ve anı úatl eyledi. Zeyne’l-’Âbidîn ol 

úula, âzad ol, úaãd itmediñ deyüp oàlınıñ tecóîzine meşàûl oldı ve Zeyne’l-’Âbidîn, 

Muóammed b. Üsâme b. Zeyd üzerine girdi, anuñ maraø-ı mevtinde idi. Ol Muóammed 

aàlar idi. Aña Zeyne’l-’Âbidîn didi, niye aàlarsın, nedür óâliñ? Ol didi, üzerimde deyn 

vardur. Zeyne’l-’Âbidîn didi, deyn ne úadardur? Didi, on biş biñ filoridür. Zeyne’l-

’Âbidîn didi, ol deyn benim üzerime olsun ve bir gün mescidden çıúdı, aña bir recül 

mülâúî oldı, sögdi ‘abîd ve mevâli, ol kimseye durdılar ve deprendiler, Zeyne’l-’Âbidîn 

anlara didi, úoñ recüli. Andan ãoñra ol recüle teveccüh idüp didi, Allah senden setr 

itdügi bizüm emrimiz ekåerdür, imdi seniñ óâcetiñ varise di [76b] biz saña mu‘âvenet 

idelim. Recül utandı ve òamîãe ki üzerinde idi atdı Zeyne’l-’Âbidîn aña biñ dirhem emr 

eyledi. Ol recül andan ãoñra dir idi, ben şehâdet iderin ki sen evlâd-ı Resûl’densin. 

Muãannif dimiş ki, böyle tevehhüm itmesün maàrûr ki anlar ehl-i dünyâ idiler, 

anlar emvâl infâú iderler idi. Belki anlar ehl-i seòâ ve fütüvvet ve ehl-i faøl ve mürüvvet 

ve ãâóib-i cûd-i mekârim-i nübüvvet idiler. Anlara dünyâ gelür, anlar dünyâdan çıúarlar 

idiler bi’l-fi‘il ve bunlaruñ óaúúında ãâdıú olur úavl-i úâ’il: 

Úıù‘a: 

áınâ gelse infâú iderler idi 

Daòı ãabr iderlerdi ãabr olsa âòir 

Úonaú gelse úur‘a iderler idi 

Dimezler idi ben faúîrem velî aña ãâbir 

Ve bir úâ’il-i âòer dimiş: 
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Úıù‘a: 

Eli açıúlıàa ögrenmiş idi 

Yumulmazdı elinde ki enâmil 

Elinde olmasa ger àayr-ı rûóı 

Virürdi anı ger isterse sâ’il 

Ve bir âòer daòı dimiş: 

Úıù‘a: 

Mevâsimde nice ùul saçı tünlü 

Nice öksüz ki yok nuùúa mecâli 

Gelür saña idersin sen kifâyet 

Yuvada yavrıdur ãan òûb óâli 

Ve bir àayrı dimiş,  

Úıù‘a: 

Kerîm olan ider faúrını iòfâ 

áanî ãanursın oldur lik mechûd 

Baòîl eyler ta‘allül tâ ki dâ’im 

Gözi gökdür velâkin evcühi sûd 

Ve Óassân (r.a.) dimiş, şol óînde ki Resûl (a.s.) enãârdan bir úabileye dimiş, 

kimdür seyyidiñüz yâ Beni Seleme? Anlar dimiş, Óurr b. Úays’dür. Anda olan buòl 

üzre Resûl (a.s.) úanúı maraø vardur buòldan ziyâde? Dimiş, belki seyyidiñüz ‘Amr b. 

el-Cemûó’dur. Óassân işidüp Resûl (a.s.) maúâlini inşâ idüp dimiş: 

Úıù‘a: 

Dimişdür Resûl óaú durur her sözü 

Sizüñ kimdür seyyidiñüz diyiñüz 
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Didük İbn-i Úays’dur o buòli ile 

İşidicek anı bozuldu beñzi 

Didi úanı bir derd bundan eşed  

[77a] Acı õevú ider bunı her bir geñiz 

Cemûó oàlıdur seyyid oldur saòî 

Efendi anuñ àayrına dimeyiz 

Úaçan gelse su’âl virür ol mâl 

Egerçi çoà ise daòı benimçün deñiz 

Resûl (a.s.) bunuñ şi‘rinden tebessüm idüp didi, ’’لحكما الشعر من ان‘‘  Taóúîúen 

şi‘irden óikmetler vardur. Bir rivâyetde, ‘‘لحكمة’’ dür.171  

Ve İmâm-ı Câmi‘ Seyyid-i Nâfi‘ İbnü’l-Mübârek (r.a.) dimiş, seòâ-i nefs nâsıñ 

yedinde olandan eføaldur beõl ile seòâ-i nefsden. 

Beyt: 

İtmek istiànâ úamudan yekdurur 

İylemek likden úamu nâsa ‘aùâ 

Óikâyet-i åâniyeti ve seb‘ûn, óikâyet olınur Ebû Ca‘fer’den ki, Muhammed b. 

Alî b. el-Hüseyin b. Alî b. Ebî Ùalib (r.a.)’dur, ol çıúmış óacc idici olduàı óâlde. Çün 

dâòil olmış mescid-i óarâma, naôar itmiş beyte ve aàlamış, óattâ ãavtı ‘âlî olmış. Aña 

dimişler, nâs saña naôar iderler, nolaydı ãavtı rıfú ideydiñ? Ol dimiş, nice aàlamayın, 

ya‘nî aàların, umarın ki Allah Te‘âlâ baña raómeti ile naôar ide, anuñ sebebi ile yarın 

anuñ úatında fâ’iz olam. Andan ãoñra beyti ùavâf idüp maúâm-ı ibrâhim ardında namâz 

úılup ve başın secdeden úaldırup secde yiri gözi yaşından ıãlanmış göründi ve didi ba‘øı 

aãóâbına, ben maózûnın ve ben müşteàilü’l-úalbin. Didiler aña óüznüñ nedür ve şüàl-i 

úalbiñ nedür? Didi, şol kimse ki anuñ úalbine ãâfî ve òâliã dînüllah dâòil ola, anı meşàûl 
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úılur mâsivâdan ve óüzni beyân úıldı ki, iótimâl vardur ki, [77b] dünyâ merkeb ola ki 

râkib oldım ya top ola ki lâbis oldım ya òatun ola ki iãâbet úıldum ya loúma ola ki ekl 

eyledüm, ya‘nî, dünyâ hemân teleôôüôât-ı nefsâniyye ola, bundan õâd-ı âòiret dutmış 

olmayam ve didi, taóúîúen ehl-i taúvâ eyseri ehl-i dünyâdür mü’net cihetinden ve 

ekåeridür mu‘âvenet cihetinden; unutsañ añdururlar, ekseñ mu‘âvenet iderler óaúúı 

úâ’iller ve emrüllahı úaldurup doràururlar. Taóúîúen dünyâ şol úonaú menzilesindedür, 

úonduñ ve göçdüñ ya mâl gibidür ki, düşde bulduñ, uyandıñ seniñ ile nesne yoú. 

Rübâ‘î: 

Óaúîúat bil cihândur óilm-i nâ’im 

Ki ‘îş u ‘işret olmaz bunda dâ’im 

Oñat úıl fikri dünki itdügiñ óaôôa 

Bugün gelmez mi saña óilm-i nâ’im 

Ve didi, taóúîúen àınâ ve ‘izzet cevelân iderler úalb-i mü’minde úaçan bir 

mekâna, ya‘nî bir úalbe vâãıl olsalar ki anda tevekkül olsa, anı vaùan dutınurlar. 

Muãannif dimiş, ya‘nî anda tevekkül olmasa göçerler ve bu ma‘nide didim: 

Naôm: 

áinâ vü ‘izz cevelân edicidür 

Úulûb-ı mü’mine gidicidür 

Şu úalb içre ki bulalar tevekkül 

Oradan eylemez bunlar teraóóul 

áanî olur ‘azîz olur bu âdem 

Budur ‘ilmim benim vallahu a‘lem 

Bilgil şol kimsenüñ úalbine ki ãâfî ve òâliã dînüllah dâòil ola didigü, işâretdür 

muóabbete ki, ãâfî ve òâliã dînüllah müstelzimdür muóabbeti. Pes óaúîúat-ı muóabbet 
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úalbe dâòil olsa anı maóbûb meşàûl úılur àayrıdan. Pes işitmez ve görmez illâ anuñ ile 

ve andandur úavl-i úâ’il: 

mıãrâ‘: 

بصري به سمعي به قلبي حبيب
172

 

Ve Abdullah b. ‘Aùâ (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, [78a] ‘ulemâı ben görmedim 

bir kimse úatında ‘ilm cihetinden aãàar Muóammed b. Alî úatında gördügüm gibi ve 

ba‘øı ehl-i luàat dimiş, Muóammed b. Alî b. el-Óüseyin Bâúır deyü laúablandı 

tebaúúuri, ya‘nî ‘ilimde tevessü‘i içün. ‘Arablar, baúareti’ş-şey’ü dirler úaçan bir nesnei 

açup ve vâsi‘ úılsañ ve arslana bâúır dirler, ekl etdügi óayvânıñ úarnını yarup gik 

itdügiçün ve Muóammed b. Alî (r.a.) dimiş, benim bir úarındaşım var idi ki benim 

gözümde ‘aôîm idi ve dünyâ anuñ gözüñde ãaàîr idi.  

Beyt: 

Şol ki dünyâyı eyleye taãàîr 

Nâs eylerler ol kesi ta‘ôîm 

Óikâyet-i åâliåeti ve seb‘ûn, Leyå b. Sa‘d (r.a.) dimiş, ben óacc itdim, hicretiñ 

yüz on üç yılında. Çün Mekke’ye geldüm ‘aãr zamânı úıldum andan cebel-i ebî úubeyse 

çıúdım, anda bir recül câlis du‘â idüp dir, yâ Rabbî yâ Rabbî óattâ nefesi kesildi ve 

ba‘dehu didi, yâ Allah yâ Allah óattâ nefesi kesildi ve ba‘dehu didi, yâ Óayy yâ Óayy 

óattâ nefesi kesildi ve ba‘dehu didi, yâ Raóîm yâ Raóîm óattâ nefesi kesildi ve ba‘dehu 

didi, yâ Eróame’r-râóimîn óattâ nefesi kesildi yedi kere. Ba‘dehu didi, yâ Rabbî ben 

üzüm isterin beni ùa‘âmlandur ve daòı iki alaca úaftânım eskidi. Leyå dimiş, vallahi 

anuñ sözi tamâm olmadı, óattâ ben naôar eyledüm gördüm bir sepet ùolu üzüm ol vaút 

yeryüzinde üzüm yoú idi ve iki alaca daòı úonmış. Ol kimse yimek isedi, ben didim, 

ben seña şerîkin. Didi, niçün? Ben didim, sen du‘â ider idüñ ben âmîn dir idim. Baña 

didi, berü gel ekl úıl ammâ azıú dutma birinden ya‘nî, hîç nesne alup ãaúlama. Ben ilerü 

vardım ve ekl eyledüm, anuñ miålini hîç ekl itmemiş idim [78b] ve ol üzümiñ çekirdegi 
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yoú idi, pes ekl itdim óattâ ùoydum ve seped nâúıã olmadı. Andan ãoñra baña didi, al iki 

alacanıñ saña sevgilüsini. Ben didim, alacalara iótiyâcım yoúdur. Baña didi, benden 

gizlen tâ ben bunları giyeyin. Ben gizlendim, birin içine ve birin üstüne giydi. Ba‘dehu 

ol iki alacalar ki üzerinde idi aldı ve aşaàa indi, ben daòı ardınca indim óattâ mes‘aya 

geldi. Anda bir recüle mülâúî oldı, ol kimse buña didi, geydür baña Allah giydürsin saña 

yâ ibn-i Resûlillah, ol kimseye virdi. Pes ol recüle yetişdim ve bu kimdür? Didi, Ca‘fer 

b. Muóammed’dür. Ben anı ùaleb úıldum ki andan óadîå istimâ‘ idem, bulmadım (r.a.).  

İmâm Süfyan-ı æevrî (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, ben işitdim Ca‘fer b. 

Muóammed es-äâdıú (r.a.)’dan dir idi, selâmet àayetde úalîldür bulınursa òamûlda, 

ya‘nî şöhretsizlikde bulınur, anda bulınmazsa òalvetde bulınur anda bulunmazsa 

sükûtda bulınur, anda bulunmazsa selef-i ãâlióîn kelâmında bulınur ki kelâmıñ anlaruñ 

kelâmı ola ve sa‘îd oldur ki, kendü nefsinde òalvet bula.  

áazel: 

Künc-i ‘izzet bu cihânıñ künc-i virânındadur 

Aç gözüñ bu ‘âlemiñ ‘âlem öte yanındadur 

‘Âşıú-ı dîdâr olan ister behişt içre cemâl 

Ârzûsın ãanma anuñ óûr u àılmândadur 

Münkesir olsa ‘acep mi nefs elinden ‘aúl ü rûó 

Òâùırım peyki ãınuúlıú ‘ahd ü peymânındadur 

Bâà-ı ‘âlem rîşòand eyler saña iy ‘andelîb 

Şol tebessümlerle kim gül-bergi òandânındadur 

Óayf kim sermâye-i ‘ömri telef eyler cihân 

Rıbó ãanur kesb iden kes maóø-ı òüsrânındadur 

Óabs idüpdür kendüyi a‘mâl-ı ‘uúbâdan dirîà 

Ehl-i sûú olan kişi kim künc-i dükkânındadur 
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Dilde olsa óubb-i mevlâ maóv olurdı ten gibi 

[79a] Bu Sürûri-yi derdimendiñ zübde-i cânındadur 

Ve rivâyet olınur ki, anı ùaleb eyledi òalîfe Ebû Ca‘fer el-Manãûr óâlbukim aña 

àaøab itmiş idi ve úatl ile tevâ‘ud eylemiş idi. Aña dâòil olıcaú tehdîd ve tevâ‘ud eyledi 

ve didi, seni ehl-i ‘Irâú imâm ittiòâõ itmişler, saña iletirler imiş mâlları zekâtını ve sen 

ôulm idersin benim salùanatımda ve intiúâm istersin Allah beni úatl eylesün eger ben 

seni úatl eylemezsem. Ca‘fer b. Muóammed dimiş, Süleyman (a.s.) ‘aùâ olındı, ya‘nî 

aña salùanat virildi, şükr eyledi ve Eyyüb mübtelâ oldı ãabr eyledi ve Yûsuf’a ôulm 

olındı ‘afv eyledi. Pes Manãûr’ıñ àaøabı ve şerri gitdi ve sürûrı ve òayrı geldi. Ca‘fer-i 

meõkûrdan râøî olup åenâ eyledi. Ùaşra çıúıcaú aña didiler, dâòil oldıàıñ vaúitde ne 

didüñ? Didi ki, didim, ‘‘لي واغفر يرام لا الذي بركنك نيواكنف تنام لا التي بعينك احرسني اللهم’’  yaòut 

didi,  نحره في ادفع بك اللهم واحذر اخاف مما واجل اكبر انت اللهم رجائ وانت اهلك لا علي بقدرتك وارحمني’’

‘‘شره من بك واستعيذ
173  Ve Ca‘fer-i äâdıú dimiş, baña babam òaber virdi ceddimden 

taóúîúen Resûl (a.s.) dimiş, şol kimseye ki Óaú Te‘âlâ ni‘met vire óamd eylesün, vizri 

eglenen kimse istiàfâr eylesün ve şol kimseye bir emr àuããa vire lâ-óavle velâ-úuvvete 

illâ billahil ‘aliyyül ‘aôîm disün cem‘îyet-i òâùır ve teveccüh-i tâmile. 

Óikâyet-i râbi‘ati ve seb‘ûn, Şaúîú-i Belòî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, ben 

çıúdım óacc idici oldıàım [79b] óâlde yüz úırú ùoúuzuncı yılda Úadisiyye’ye úondım ve 

bir zamânda ben naôar ider idim nâsa ve mertebelerine ve keåretlerine naôar itdim, bir 

yüzi güzel yigit gördüm úaftânları var üzerinde ammâ yüñ úaftânlar ve ol bürünmiş 

şemle ile ve ayaúlarında iki na‘leyn var ve yalıñuz oturmış. Kendü nefsimde didim, bu 

yigit ùâ’ife-i ãûfiyyedendür nâs üzerine yük ve zaómet olmaú ister óacc yolında, vallahi 

ben buña varayın tevbîò ideyin. Aña yaúın vardım, beni müteveccih gördi didi, yâ 

Şaúîk, (اسم الظن بعض ان الظن من كثيرا اجتنبوا)
174  ve beni terk eyledi ve gitdi. Ben kendü 

nefsimde didim, bu emr-i ‘aôîm, ancaú benim nefsimde olanı söyledi ve benim ismümi 
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nuùú eyledi, bu degildür illâ ‘abd-ı ãâliódür, buña erişeyin óelâlliú dileyeyim. Ardınca 

sür‘at itdim yetişmedim ve benim gözümden àâ’ib oldı. Çün úonduú Vâúiãa’ya, gördüm 

anı namâz úılur ve a‘øâsı ditrer ve gözi yaşı aúar. Didim bu yoldaşımdur varayın aña 

óelâlliú dileyeyin. äabr eyledüm óattâ câlis oldı ve ben teveccüh eyledüm anuñ 

cânibine, beni müteveccih gördi didi, yâ Şaúîú oúı, (ثم صالحا وعمل وآمن تاب لمن غفار واني 

(اهتدى
175  Ba‘dehu beni terk itdi ve gitdi. Ben didim, bu yigit abdâldan, ya‘nî 

evliyâullahdandur, benim sırrım üzre söyledi iki kere. Çün úondıú Rübâl’e, gördüm ol 

yigit úuyu üzerinde durur ve elinde maùhara var sulanmaú ister. Nâ-gâh maùhara elinden 

úuyıya düşdi ve ben aña naôar ider idim, gördüm semâya naôar idüp dir idi,  اذا ربي انت

الطعام اردت اذا قوتي و ظمئت
176  yâ Allah seyyidim benim, andan àayrı yoúdur, anı benden 

ma‘dûm úılma. Şaúîú dimiş, vallahi ben úuyuyı [80a] gördüm, ãuyı úalúdı ol yigit elin 

uzatdı ve maùharayı aldı ve ùoldurdı ve abdest aldı ve dört rek‘at namâz úıldı. Andan 

ãoñra bir úum depesine meyl eyledi, eli ile avuçlayıp maùharaya döker idi ve anı çalúar 

ve içer idi. Pes aña teveccüh idüp selâm virdim ve ol selâmum aldı ve aña didim, beni 

it‘âm úıl Allah saña it‘âm úıldıàınıñ faølasından. Didi yâ Şaúîú, zâ’il olmaz ni‘metullah 

bizüm üzerimizden ôâhireten ve bâùineten, ôannıñı gökçek úıl Rabb’ine. Ba‘dehu ãundı 

baña maùharayı içdim andan sevîú ve süker idi, vallahi ben andan eleõ nesne içmedim 

ve andan râ’ióası gökçek görmedim, ùoydum ve úandım ve bir nice eyyâm ùurdım, ùa‘âm 

ve şarâb istemedim, ba‘dehu anı görmedim tâ Mekke’ye dâòil olduú. Anı bir gice 

gördüm úubbe-i şerâbî úatında, nıãf-ı leylede, namâz úılur idi òuşû‘ ve enîn ve bükâ ile. 

Zâ’il olmadı böyle olmaúdan óattâ gice gitdi. Çün fecri gördi, muãâllâsında câlis oldı 

tesbîó ider idi. Andan ãoñra durdı namâz úıldı, çün ãabâó namâzından selâm virdi, beyti 

yedi kere ùavâf úıldı ve çıúdı ve ben anuñ ardınca gitdim, nâ-gâh gördüm bunuñ òidmet-

kârları ve úulları var, bu yolda gördügümiñ òilâfı üzre ve nâs anı eùrâfından dûr 

eylediler, selâm virürler. Ben didim aña úarîb gördüklerimüñ ba‘øına, kimdür bu yigit? 

Didi, bu Mûsâ b. Ca‘fer b. Muóammed b. Alî b. el-Hüseyin b. Alî İbn-i Ebî Tâlib’dür. 
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 Taha 20/82. “Şüphe yok ki ben tövbe edip salih amel işleyen, sonra da doğru yol üzre devam edenler 

için son derece affediciyim.” 
176 

Susadığımda Rabbimsin sen benim, acıktığımda bana güç verecek olan da sensin. 
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(raøiyallahu ‘anhum ecma‘în). Ben didim, ‘acebler misin? Ya‘nî ‘aceb degildür bunuñ 

gibi ‘acâyib olmaú illâ bunuñ gibi efendiye. 

Beyt: 

Evlâd-ı Resûl’den kerâmât 

Olursa eger ‘aceb degildür  

[80b] Óikâyet-i òâmiseti ve seb‘ûn, Şeyò Ebû Sa‘îd el-Òerrâz (r.a)’dan rivâyet 

olınur ki dimiş, ben mescid-i óarâma dâòil oldum, bir faúîr gördüm üzerinde iki òırúa 

var, nesne dilenür. Ben kendü nefsimde didim, bunuñ gibi kimse nâsa zaómet olur. Ol 

baña naôar idüp didi, (فأحذروه انفسكم في ما يعلم الله ان واعلموا)
177  Ben istiàfâr itdim sırrımda, 

ol baña nidâ eyledi, (السيئات عن ويعفوا عباده عن التوبة يقبل الذي وهو)
178  

Beyt: 

Evliyâdan nice kimse vardur 

Kendüyi setr içün eyler ol su’âl 

Ve bunlardan ba‘øı dimiş, ben beriyyede gider idim úâfile ile. Bir òatun gördüm, 

yayaú gider úâfile öñünce, ben didim, bir øa‘îfedür úâfileniñ öñünce gider úâfileden 

kesilmemek içün. Benimle birúaç aúçecıúlar var idi, anları cibümden çıúardım ve aña 

didim, al bunları úâfile úonıcaú beni ùaleb úıl seniñ içün nesne cem‘ idelüm tâ anuñla 

bir merkûb kirâlayasın, tâ seni götüre. Ol òatun elin uzatdı havâdan nesne úabø itdi, nâ-

gâh elinde aúçeler gördüm baña anları ãundı ve didi, sen óabîbden aòõ itdüñ ben 

àaybden aòõ itdüm. 

Úıù‘a: 

Evliyâdan nice kimse vardur 

Kendüsüni òalúa efúar gösterür 
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 Bakara 2/235. “Şunu da bilin ki; Allah içinizden geçeni hakkıyla bilir, onun için Allah karşı gelmekten 

sakının”  
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 Şûrâ 42/25. “O, kullarından tevbeyi kabul eden ve günâhları bağışlayandır.” 



 

 

170 

Ger taãadduú eylemek úaãd eyleseñ 

Mâlı saña senden ekåer gösterür 

Ve işitdim bir òatunı Ka‘be ortasına yapışmış bu ebyâtı dir idi: 

Úıù‘a: 

Ey óabîbim senden artıú kimse yoú 

Baña pes raóm eylegil geldüm saña 

äabr maàlûb oldı àâlib oldı ‘ışú 

Senden artuàa göñülde yoú hevâ 

Çün murâdım sensin artıú nesne yoú  

Bilmezem saña ne vaút olur liúâ 

[81a] Úaãd-ı cennetden àaraø na‘mâ degil 

Görmek içündür seni yâ Rabbenâ 

Óikâyet-i sâdiseti ve seb‘ûn, Şeyò Ebû Abdullah (r.a.) dimiş, ben Baàdâd’a dâòil 

oldum óacca úâãıd olduàım óâlde ve başımda ãûfiyye ululıàı var idi, ya‘nî óiddet-i 

irâdet ve şiddet-i mücâhede ve mâsivâllah ùaróı ve ben úırú gün ekl itmedim ve Cüneyd 

üzerine girmedim ve yola çıúdım ve ãu içmedim ve ben ùahâretim üzerine idim ve ben 

bir øabî gördüm beriyyede, bir úuyu başı üzre ãu içer idi ve ben ãuãamış idim. Çün 

úuyuya yaúın vardım, øabî döndi gitdi ve ãu úuyunıñ dibine indi. Ben gitdim ve didim 

yâ seyyidî, benim seniñ úatıñda bu øabî úadar úadrim yoú imiş. İşitdim ardımdan, 

tecrübe itdük ãabr itmediñ rücû‘ úıl ãuyu al. Taóúîúen øabî maùharasız ve ipsiz geldi, 

sen maùhara ve ipile geldüñ. Pes ben rücû‘ eyledüm ve úuyu ùolu idi, maùaramı 

ùoldurdım ve andan içer idim ve ùahâret ider idim Medîne’ye dek ve ãu tükenmedi. 

Çünki óacdan rücû‘ úıldım, câmi‘e dâòil oldum ve çün Cüneyd’iñ naôarı baña 

müte‘alliú oldı, ya‘nî beni gördi, didi, eger ãabr ideydiñ ãu ayagın altındañ çıúar idi. 

Úıù‘a: 
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Sâlike kibr u enâniyet yaraşmaz zâhide 

Kendüyi fânî bilüp itmek gerek himmete recâ 

Her ne yere ki varur bulmaú gerek anda ricâl 

Sa‘iy idüp itmek gerek anlaruñ ile iltiúâ 

Hem ùarîúatda gerek ãabr eylemek her şiddete 

Tâ ki her bir müşkili âsân ide aña Òudâ 

Óikâyet-i åâbi‘ati ve seb‘ûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki, gider imiş 

beriyyede. Nâ-gâh bir faúîr görmiş gider yalıñ ayaú [81b] ve başı úabaú ve çıplaú ve 

üzerinde iki òırúa var, birin içine geymiş birin üstüne, anuñ ile azıú yoú ve maùhara yoú. 

Ben kendü nefsinde didim, eger bunuñ ile maùhara ve ip olaydı, istedikçe ãu bulaydı ve 

abdest alaydı ve namâz úılaydı buña òayr olurdı. Ba‘dehu aña yetişdim ve ögle ısısı 

irişmiş idi. Didim aña iy yigit, eger bu üzeriñde olan òırúaı başıñ üzerine ideydüñ anuñ 

ile güneşden ãaúınaydıñ, saña òayr idi. Sükût itdi ve gitdi. Bir sâ‘at geçdikden ãoñra 

didim, yalıñ ayaúsın, nice re’y idersin bu na‘li bir sâ‘at sen geyseñ bir sâ‘at ben 

geysem? Pes didi, ben seni zevâyidi çoú görürin, hîç óadîå yazmaduñ mı? Ben didim, 

yazdım. Didi, yazmaduñ mı, Resûl (a.s.v.)’dan ’’يعنيه لا ما تركه لمرءا اسلام حسن من‘‘
179  Pes 

ben sükût itdim ve gitdük ben ãuãadım ve biz bir deñiz kenârında idük, baña iltifât idüp 

didi, ãuãadıñ. Ben didim, yoú. Bir sâ‘at gitdi ve ãusamaú beni zebûn itdi. Ba‘dehu bana 

iltifât idüp didi, ãusadıñ. Ben didim ne‘am ammâ neylemeye úâdirsin benim ile bunuñ 

gibi yirde? Maùharayı aldı benden ve deñize girdi ve ãuyı avuçladı ve baña getürdi ve 

didi, iç ve içdim bir ãu ki nîl ãuyundan ùatlu idi ve andan ãâfî idi ve anda ot var idi ve 

åevâb bunuñ úâ’ilinedür: 

Úıù‘a: 

Ehl-i óaú virâna gelse ol hemân ma‘mûr olur 

Ger yapışsa bir úurı aàaca virür ol rüùeb 
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 Kişinin kendisini ilgilendirmeyen şeyleri terk etmesi Müslümanlığının güzelliğindendir. Tirmizî, 

Zühd, 11; İbn Hanbel, el-Müsned, III, 259. 
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Ayaú baãarsa bir ùaş üstüne bir gün bulur 

Bitirür ol ùaş ol demde hemân otlar ‘aceb 

Girseler ger ùuzlu deryâ içre mâ-i ‘aõb içün 

Âb-ı deryâ ol zamân içre olur mâ-i ‘aõb 

[82a] Ben kendü nefsimde didim, bu kimse veliyullahdur, lâkin ben bunı terk 

ideyin tâ menzile varsun, anda bunuñ ile muãâóabet ve murâfaúat ùaleb ideyin, çün baña 

bu òâùıra geldi, ol kimse hemân ùurdı ve didi, saña úanúısı sevgilüdür; sen mi gidersin, 

ben mi giderin? Ben kendü nefsimde didim, eger bu taúaddüm iderse, ya‘nî öñerdi 

giderse beni fevt ider, ya‘nî ben anı bulmazım ve eger ben taúaddüm idersem ya‘nî 

öñerdi gidersem úonaúda ba‘øı yirde câlis olurın bu gelicek anda bunuñla muãâóabet 

ùaleb iderin. Ol kimse didi, yâ Ebâ Bekr, eger isterseñ öñerdi git ve câlis ol ve eger 

isteriseñ te’eòòür úıl ya‘nî girüde úal. Sen benimle muãâóabet itmezsin böyle didi ve 

gitdi ve beni terk itdi. Ben menzile dâòil oldum, anda bir dostum var idi, anlaruñ 

úatında bir òaste var imiş. Ben anlara didim, şu ãudan ol òasteniñ üzerine ãaçıñ. Anuñ 

üzerine ãu sepdiler ãıóóat buldı ve ben anlara ol şaòãı su’âl úıldım, baña didiler, biz anı 

görmedik. 

Beyt: 

Velî desti degdügi ãudan ekåer 

Seperlerse bî-mâra ãıóóat bulur 

Óikâyet-i åâmineti ve seb‘ûn, Şeyò Fetó-i Mûãılî (r.a.) dimiş, ben gördüm 

beriyyede bir àulâm ki bülûàa irişmiş degil idi. Yayaú gider ve ùudaúların taórîk ider. 

Ben aña selâm virdim, ol benim selâmum aldı. Ben aña didim, nereye gidersin yâ 

àulâm? Didi, Beytullahi’l-óarâm ùavâfına giderin. Ben didim, ùudaàıñ ne ile taórîk 

idersin, ya‘nî ne oúursın? Didi, Úur’ânile ya‘nî Úur’ân oúurım. Ben didim, seniñ 

üzeriñe úalem-i teklîf cârî olmamışdur. Ol didi, ben gördüm mevt benden küçücük 

olanları aòõ itdi. Ben didim, adımıñ úıãacıú ve yol uzaú. Ol didi, [82b] benim 

üzerimedür ayaú na‘l itmek, Allah üzerinedür iletmek. Ben didim, úanı azıú ve merkûb? 
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Ol didi, benim azıàım yaúînimdür ve merkebim ayaúlarımdur. Ben didim, ben senden 

etmek ve ãu ãorarın. Didi, iy ‘ammî, baña òaber vir maòlûú seni menziline da‘vet itse, 

saña kendüñ ile bile azıú getür dir mi? Ben didim yoú. İmdi seyyidim úullarını evine 

da‘vet itdi ve anlara ziyârete iõin virdi, ben úabîó gördüm anı, ya‘nî dost da‘vetine azıú 

ile varmaàı, ben anuñla edep óıfô eyledüm. Nice re’y idersin, ol beni øâyi‘ ider mi? Ben 

didim óâşâ ve kelâ. Andan ãoñra benim gözümden àâ’ib oldı, ben anı görmedim illâ 

Mekke’de gördüm, beni göricek didi, yâ Şeyò, sen henüz ol i‘tiúâdda øa‘f üzere misin? 

Andan ãoñra inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Mâlik-i ‘âlem kefîldür rızúıma 

Òalúa teklîf eylemezün rızúımı 

Baña òayr ve şerri taúdîr eyledi 

Dâòi îcâd itmedin ol òalúımı 

äâóib-i beõl ve ‘aùâ yanımdadur 

Eyledi yoldaş óüsn-i òulúımı 

‘Aczim ile rızúımı kesmez benim 

Hem sebeb itmez o rızúa óıõúımı 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve seb‘ûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben beriyye-

i óicâzda úaldım bir nice gün nesne yemedim. İştihâ itdim ıssı bâúlâ ve etmek Bâb-ı 

ùaú’dan ve didim, ben beriyyedeyim benim ile ‘Irâú ortasında mesâfe-i ba‘îde vardur. 

Ben òâùıram tamâm itmedin bir a‘râbî nidâ eyledi, ‘Irâú’dan ıssı bâúlâ ve etmek deyü. 

Ben aña vardım ve didim, seniñ úatıñda ıssı bâúlâ var mıdur? Didi ne‘am ve fûta ki 

üzerinde idi, anı yire düşdi etmek ve ıssı bâúlâ çıúardı ve baña didi, ekl eyle. Ben ekl 

itdim ve girü ekl [83a] eyle didi, ben ekl itdim ve girü ekl eyle didi, ben ekl itdim. 

Dördünci kere deyicek ben didüm, ol Allah óaúúı içün ki seni baña gönderdi, diyesin 
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baña ki sen kimsin? Didi, Òıøır’ım ve benden àâ’ib oldı, artıú görmedim.  ارزقنا اللهم

لقاؤك
180

 

Úıù‘a: 

Øarûretde olur çün Òıøır óâøır  

Anıñçün çaàırur Òıøra erenler 

İder hem sâlik-i râha hidâyet 

Pes irer óaørete Òıøra erenler 

Òikâyet-i åemânûn, Şaúîú-i Belòî (r.a.) dimiş, ben gördüm ùarîú-i Mekke’de bir 

kötürüm kimse ki, yer üzerine sürtinüp gider idi. Didim, ne yerdensin? Didi, 

Samerúand’dan. Didim, ne úadar zamân oldı yola çıúaldan? Bir nice yıl õikr itdi ki, on 

yıldan ziyâde idi. Ben başımu úaldurup gözümi aña diküp müte‘acciben naôar itdim. 

Baña didi, yâ Şaúîú, noldu saña ki böyle naôar itdüñ baña? Ben didim, ta‘accüb itdim 

seniñ øı‘f-ı rûóuñdan ve bu‘d-i seferiñden. Didi, yâ Şaúîú, ammâ bu‘d-i seferimi úarîb 

ider şevúim, ammâ øı‘f-ı rûóumı óâmil olur Mevlâ ve yâ Şaúîú, ta‘accüb ider misin ki, 

bir øa‘îfi óâmil ola Mevlâ-yı Laùîf? İnşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Ziyâret iderim yâri hevânıñ ãa‘bıdur kârı 

Olur óâmil aña bârî şunıñkim mâlı yoú ãarfa 

Muóib olanı Óaú ãaúlar helâk etdirmez ol bekler 

Ne deñlü mühlike olsa egerçi görinür ùarafa 

Óikâyet-i óâdiyeti ve åemânûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

ùavâfda bir tâze yigit gördüm. Cismi øa‘îf, baldırları ince aàlar ve dir idi, âh şevúim 

anadur ki ol beni görür ben anı görmezin. Ben aña didim, kimdür ol? İnşâ itdi: 

Úıù‘a: 
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Var óabîbim yoú aña keyf ü şübeh  

[83b] Var maúâmım yoú aña esbâb ü mâl 

Gelmiş bir dâr-ı óubdan miålî yoú 

Hem dâòi şeró itmege dilde mecâl 

Ba‘dehu bayulup düşdi. Bir zamân ãoñra taórîk itdük, teslîm-i rûó itmiş. (Nevverellahu 

maøce‘ahu).  

Úıù‘a: 

Nice ‘âşıú var mecâzı nâgihân 

Vaãla irse şevúinden olur helâk 

Ger óaúiúî ‘âşıú irse vuãlata 

Şevú óaú itse ‘aceb mi anı çak 

Rivâyet olınur Şeyò Necmeddîn-i Iãfahânî (r.a.) ba‘øı ãuleóâ cenâzesi ile 

Mekke’de maúâbire çıúmış. Çün defn itmişler, mülaúúîn telúîne úalmış, Şeyò 

Necmeddîn gülmiş ve øıók ‘âdeti degil imiş. Ba‘øı aãóâbı øıókından su’âl idüp ol men‘ 

eylemiş, ba‘de zamânin dimiş, aña øıók itdim ki, mülaúúîn telúîne câlis olıcaú işitdim 

ãâóib-i úabr dir, ‘aceb degil midür ki meyyit óayya telúîn ider! 

Úıù‘a: 

Meyyitiñ rûóı tekellüm eylese 

Anı ger-gûş itse ehl-i óâl olan 

Eylemez bunı ta‘accüb ehl-i óâl 

Nola inkâr itse ehl-i úâl olan 

Óikâyet-i åâniyeti ve åemânûn, Şeyò Müzeyyen-i Kebîr (r.a.) dimiş, ben 

Mekke’de idim baña ıøùırâb vâúi‘ oldı. Çıúdım Medîne úaãdına. Çün Bîr-i Meymûn’a 

geldüm, anda bir yigit gördüm yatmış, óâlet-i nez‘e yitmiş. Aña didim, lâ ilâhe illallah 

gözlerin açdı ve inşâ idüp didi: 



 

 

176 

Beyt: 

Meyyit olsam ‘ışúile pûrdür içim 

Meyyit olur ‘ışú derdiyle kirâm 

Çün bunı didi teslîm-i rûó úıldı. Ben anı àasl itdim ve kefenledim ve namâzın úıldım, 

çün defninden fârià oldum benden sefer irâdeti zâ’il olup Mekke’ye rücû‘ úıldım. 

Beyt: 

Bir velîniñ defni içün gâh olur 

Bir ‘azîzi Óaú aña óâøır úılur 

Ve ba‘øı ãuleóâ dimiş, bizüm úatımızda Mekke’de bir yigit var idi. Anuñ 

üzerinde eski pelâslar var idi, bizüm ile muãâóabet ve mücâleset itmez idi. Anuñ [84a] 

muóabbeti benim úalbimde vâúi‘ oldı ve baña iki yüz dirhem vech-i óelâldan óâãıl oldı, 

ben anı götürdüm, anuñ seccâdesi ucunda úodum ve didim, bu baña vech-i óelâlden fetó 

oldı, ba‘øı óevâyiciñe ãarf úıl. Ol baña àaøab ile naôar úıldı, andan ãoñra didi, ben 

Óaøret-i Óaú ile bu ferâà birle mücâleseti yetmiş biñ filoriye ãatun aldım, úumaşlardan 

ve ‘aúarlardan àayrı, sen beni bunuñla aldamaú istersin ve úalúup ol dirhemleri ùaàıtdı. 

Ben degşürmeye şürû‘ itdim, ben görmedim anuñ ‘izzeti gibi gitdügi óînde ve benim 

õilletim gibi ol derâhimi degşürdügim óînde. 

Rübâ‘î: 

Şol kim istiànâ iderse òalúdan olur ‘azîz 

Anıñçün iòtiyâr ider ehlini temyiz 

Kimki dünyâ-yı denîye meyl ide ednâ olur 

Evliyâullahdan şöyle işitdük bunı biz 

Óikâyet-i åâliåeti ve åemânûn, ba‘øı ãuleóâdan ri‘âyet181olınur ki, ben Medîne’de 

idim. Resûl (a.s.) úabrine geldüm, anda bir başı büyük recül-i a‘cemî gördüm, Resûl 
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 rivâyet 
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(a.s.)’a vedâ‘ın ider. Ben ardınca bile bile çıúdım, çün mescid-i óuleyfaya geldi namâz 

úıldı ve telbîh itdi, ben de namâz úıldum ve telbîh itdim ve anuñ ardınca çıúdım. İltifât 

idüp beni gördi, didi, ne istersin? Ben didim, saña tâbi‘ olmaú isterin, imtinâ‘ itdi. Ben 

ibrâm eyledüm, didi, imdi úademüñi úomayasın illâ benim úademüm izine úoyasın. Ben 

didim, òoş, pes gitdi, meşhûr ùarîúiñ òilâfın dutdı. Çün giceden bir pâre gitdi, nâ-gâh 

çırâú nûrın gördük, baña iltifât eyledi ve didi, bu mescid-i ‘Âişe’dür sen mi öñerdi 

varursın ben mi öñerdi varurın? Ben didim, nice iòtiyâr iderseñ. Ol öñerdi gitdi. Ben bir 

pâre uyudım, óattâ seóer vaúti oldı Mekke’ye dâòil oldım ùavâf ve sa‘iy úıldım, andan 

Şeyò Ebû Bekr el-Kettânî úatına geldüm ve cemâ‘at-ı [84b] şüyûò anuñ úatıñda idiler 

anlara selâm virdim, baña Kettânî didi, úaçan geldiñ? Ben didim, şimdi geldüm. Didi, 

nereden geldüñ? Ben didim, Medîne’den geldüm. Didi, nevaút gitdüñ? Ben didim, bu 

gice. Ba‘øı ba‘øına naôar itdi ve baña Kettânî didi, kimiñ ile geldüñ? Ben didim, bir 

recül ile geldüm ki óâli ve úıããası şöyle şöyle. Didi, ol Ebû Ca‘fer Dâmàânî’dür ve bu 

anuñ óâlinde azdur. Andan ãoñra didi, ùuruñ aña ùâlib olıñ. Andan ãoñra didi, yâ benim 

veledim, bilürsin ki bu seniñ óâliñ degildür. Andan ãoñra didi, arøı úademiñ altında nice 

iósâs ider idüñ? Didim, mevc gibi sefine altında. 

Úıù‘a: 

Evliyâya çoú olur ùayy-ı mekân 

Ya‘nî yer zîr-i úademde dürilür 

Bir adımda nice fersâò úaù‘ olup 

Az zamânda çün maúâma irilür 

Óikâyet-i râbi‘ati ve åemânûn, Süfyân b. İbrahim (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, 

ben İbrahim Edhem’e (r.a.) Mekke’de (şerefehâllahu) sûú-ı leylide, mevlid-i nebî (a.s.) 

úatıñda mülâúî oldum. Ol aàlar idi yolıñ bir ùarâfında. Aña selâm virdim ve anuñ 

úatıñda namâz úıldum ve aña didim, bu bükâ nedür yâ Ebâ İshak? Didi, òayr. Tekrâr 

itdim iki kere üç kere, çün su’âlı uzatdım baña didi, yâ Süfyân saña òaber virürsek 

navóa ider misin yoòsa setr mi idersin? Ben didim iy úarındaş di ne dilerseñ. Pes didi, 
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benim nefsim sekbâc iştihâ itdi, otuz yıldan berü ben anı men‘ iderin, çün dün gice oldı 

baña uyúu àalebe itdi. Nâ-gâh bir yigit gördüm, aósen-i nâs vech cihetinden ve elinde 

bir yeşil çanâú var buòârı úalúar ve sekbâc úoúusu çıúar. Benim semtim aña cem‘, oldı 

ya‘nî tamâm teveccüh itdim. Pes baña úarîb oldı ve didi, yâ İbrahim, ekl úıl. Ben didim, 

yimezem şol nesnei ki Allah içün terk [85a] eyledüm. Ol kimse didi, Allah it‘âm itdi ise 

daòı yimez misin? Pes baña cevâb olmadı illâ aàlamaú ve bükâ. Didi, ekl úıl. Ben aña 

didim, biz emr olındıú ki øarfımıza úomayayuz illâ bildigimiz. Baña didi, ekl úıl 

taóúîúen bunı baña rıøvân ãundı ve didi, yâ Òıøır, al git bu ùa‘âmı iù‘âm úıl İbrahim b. 

Edhem nefsi içün, taóúîúen Allah raómet eyledi aña ùûl-i ãabrı üzre ve men‘-i şehevâtına 

taóammülü üzre. Andan ãoñra didi, Allah seniñ nefsiñe iù‘âm ider sen men‘ ider misin 

yâ İbrahim, ben işitdim meleklerden dirler idi, şol kimse ki virile ol almaya, ùaleb ider 

virilmez. Pes ben didim, böyle ise işte ben ögüñdeyim Allah ile ‘ahdi ben bozmazın. 

Nâ-gâh bir yigit daòı gördüm, aña bir nesne ãundı ve didi yâ İbrahim, loúma loúma úıl, 

pes zâ’il olmadı baña eli ile iù‘âm itmekden ve ben uyandım anuñ leõõetini aàzımda 

buldım ve za‘ferân levnini ùuùaàımda buldım ve zemzeme dâòil oldum, aàzımı yudım ne 

râ’ióa gitdi ne za‘ferân eåeri gitdi. Süfyân didi, ben aña didim baña göster, gördüm eåeri 

gitmemiş. Ben münâcât idüp didim, iy kimse ki, şehevâtı men‘ idenlere iù‘âm idersin, 

men‘i taãóîó idicek kendü nefislerü içün. İy kimse ki, evliyâsı úulûbuna lâzım idersin 

taãóîói. İy kimse ki, evliyâsı úulûbına saúî idersin şarâb-ı muóabbetini, görür misin 

Süfyân içün bunı úatıñda. Andan ãoñra İbrahim eline yapışdım ve semâya ref‘ itdim ve 

didim, yâ Rabbî, bu elin úadri ve ãâóibiniñ úadri ve óürmeti içün, seniñ úatıñda ve ol 

seòâ óaúúıçün ki buldı senden, yâ Allah cûd úıl faøluñı ve iósânıñı [85b] faúîr ve 

muótâc olan ‘abdüñe raómetiñ ile yâ Eróame’r-Râóimîn, egerçi müsteóaú degil ise buña 

senden yâ Rabbe’l-‘âlemîn. 

Úıù‘a: 

Evliyânıñ óürmetine yâ İlâh 

Anlara hem itdigüñ in‘âm içün 

Ben úuluña daòı iù‘âm eylegil 
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Gerçi kim lâyıú degil iù‘âm içün 

Óikâyet-i òâmiseti ve åemânûn, óikâyet olınur girü İbrahim b. Edhem’den, ol 

Beytullahi’l-óarâm’ı óacc ider idi ve bir zamânda ol ùavâfda idi. Nâ-gâh bir yigit gördi, 

óasenü’l-vech ki nâsı ‘acebe getürdi anuñ óüsni ve cemâli. İbrahim aña naôar ider ve 

aàlar idi, aãóâbınıñ birisi didi, راجعون اليه وانا لله انا
182  àaflet dâòil oldı şeyòe bilâ-şek, 

ya‘nî maóbûba meyl eyledi. Ba‘dehu ol kimse didi, yâ Şeyò, nedür bu naôar ki aña 

muòâlaùa ide bükâ? Ya‘nî hem maóbûba naôar idesin hem aàlayasın. İbrahim didi, yâ 

aòî, ben Allah ile ‘aúd eyledüm, bir ‘aúd ki anı bozmaàa úâdir degilin ve illâ bu fetâya 

úarîb olur idim ve selâm virür idim, taóúîúen bu benim veledim ve gözüm nûrıdur. Ben 

bunı terk itdim ãaàîr iken ve çıúdım firâr edici olduàım óâlde Allah Te‘âlâ’ya. Şimdi 

kebîr olmış nitekim görürsin ben utanurın Allah’dan ki ‘avdet idem bir nesneye ki 

çıúmış olam andan ve inşâd itdi: 

áazel: 

‘Ârıø olmadı bir naôar baña 

áayra illâ meger benim ola 

İderem àayreti bu ‘aynıma ben 

Úomazam anı ki o àayra baúâ 

Çün vidâdıma müntehisin sen 

Óaşre dek yoú baña naôar illâ 

Ol naôarda seniñ rıøânı bilem 

Fî’l-óaúîúâ ola naôar saña 

áamîø-i ‘ayn itmiş úamulardan 

Naôarım sañadur benim şâhâ 

                                                 
182

 Allah’dan geldik yine O’na döneceğiz. 



 

 

180 

Ve İbrahim ol kimseye didi, var aña selâm vir olakim ben tesellî bulam selâmıñ 

ile ve bâriz ola [86a] çigerimde olan nâr. Ol kimse dimiş, ben ol fetâya geldüm didim, 

Allah mübâreklik virsün babañ içün, seniñ óaúúıñda. Didi iy ‘amuce, úanı benim 

babam? Taóúîúen babam çıúmış Allah Te‘âlâ’ya firâr edici olduàı óâlde. Nolaydı ben 

anı göreydim, egerçi bir kere daòı olursa da ve rûóum òurûc edeydi anuñ úatında. 

Heyhât deyüp ve gözyaşı anuñ boàazın boàup didi, vallahi ister idim ki, anı göre idim 

ve meyyit olaydım yirimde. Andan ãoñra aàladı ve inşâd eyledi bunı: 

Úıù‘a: 

Ba‘îd olduñ egerçi kim óabîbim 

Velî úalbim olupdur saña dânî  

Ba‘îddür gerçi kim benden diyârıñ 

Velî õâtıñı görürün ‘ayânî 

Seniñ ‘ışúıñ tenimde oldı mestûr  

Canânım daòı bilmez ol mekânı 

Urupsun mühri úalbüme anuñçün 

Seniñ àayrıñla içmezüz dehânı 

Ol kimse dimiş, andan ãoñra İbrahim’e rücû‘ itdim ve ol sâcid idi maúâm-ı İbrahim’de 

ve ùaşlar ıãlanmış idi gözi yaşından ve ol Óaú Te‘âlâ’ya taøarru‘ eyleyüp dir idi: 

Úıù‘a: 

Cemî‘i òalúı terk itdim seniñçün 

Yetîm itdim óayâtımda ‘iyâli 

Beni ger ideriseñ pâre pâre 

Göñül sâkin degil sensin òayâli 

Ve ol kimse dimiş, ben İbrahim’e didim, du‘â úıl oàlıñ içün. Ol du‘â idüp didi, Allah 

anı maócûb úılsun ma‘âãîden ve mu‘în olsun râøî oldıàı fi‘le. 
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Úıù‘a: 

Du‘â-ı òayr odur kim âdemiye 

Diyeler Teñri ãaúlasun günâhdan 

Daòı olsun ‘ibâdina muvaffaú 

İrüp tevfîú-i sübóânı o şâhdan 

Óikâyet-i sâdiseti ve åemânûn, Şeyò Ebû Bekr Daúúaú (r.a.) dimiş, ben 

Mekke’de yirmi yıl oldum ve süd ârzû itdim. Baña nefsim àalebe itdi, áasafân’a çıúdım 

ve ‘Arab úabâ’ilinden bir úabîlede úonuú [86b] oldum. Gözüm anda bir güzel úıza vâúi‘ 

oldı, benim göñlümi aldı ve baña didi, yâ Şeyò, eger sen ãâdıú olaydıñ senden süd 

şehveti gider idi. Girü Mekke’ye rücû‘ itdim ve beyti ùavâf itdim, düşümde Yûsuf-ı 

ãıddıúı gördüm ve didim, yâ Nebiyellah, Allah gözüñi rûşen eyledi Zelîòâ’dan selâmet 

ile. Didi, yâ mübârek, belki Allah seniñ gözüñi rûşen eyledi áasafâniye’den selâmet ile. 

Andan ãoñra Yûsuf oúudı, (جنتان هرب مقام خاف ولمن)
183  bir savt-ı óazîn ile.  

Úıù‘a: 

Gözüñ øabù itmeseñ nâ-gâh olur göñlüñ seniñ mâ’il 

Ki göz bir ãûreti görüp olur şehvetile nâôır 

Gelür başuña çoú miónet ‘aõâb-ı âòiret daòı 

Degilsin def‘ine úâdir daòı hem zaómına ãâbır 

Ve ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, mümkin degildür nefisden nefsile 

òurûc ve mümkin olur nefisden òurûc Allah ile ve didi, istirâóat úıl Allah ile ve istirâóat 

úılma Allah’dan, şol ki istirâóat úıla Allah ile òalâã olur ve şol ki istirâóat úıla 

Allah’dan helâk olur ve istirâóat Allah ile úalbi râóat úılur Allah õikri ile ve istirâóat 

Allah’dan müdâvemet àafletdür, ذلك من بالله نعوذ
184
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 Rahmân 55/46. “Rabbinin huzurunda (hesap vermek üzere) duracağından korkan kimseye iki cennet 

vardır.” 
184

 Bundan Allah’a sığınırız. 
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Beyt: 

Râóatı úalbüñ olur õikr-i Òudâ 

Miónete düşer olan andan cüdâ 

Ve Şeyò Ebû Abdullah Muóammed b. Alî et-Tirmiõî el-Hakîm (r.a.) dimiş, 

õikrullah úalbi tâzeler ve yumuşadur. Úaçan õikrullahdan àâfil olsa, aña óarâret-i nefs 

irer ve nâr-ı şehevât deger, úasâvetlenür ve úurur ve a‘øâ ùâ‘atden imtinâ‘ ider çekeyin 

ùoàruldayın diseñ ãoyunur şol aàaç gibi ki, úaçan úurısa ãâlió olmaz illâ yaúmaàa ve 

nârı tuturàı olmaàa, e‘âõenallah. 

Beyt: 

Nefs şerrinden Òudâ’ya úıl òalâã  

Tâ ki nâra bulmayavuz iòtiãâã 

Ve Şeyò Ebû Abdullah Muóammed b. el-Faøl (r.a.) dimiş, ‘acebdür şol 

kimseden ki dereleri ve [87a] ãaórâları ve virân yirleri úaù‘ ider, ya‘nî óacc seferin ider 

tâ ki Allah evine ve óaremine ire ki, anda âåâr-ı enbiyâsı vardur, niçün nefsini ve 

hevâsını úaù‘ idüp andan geçmez ve úalbe irmez ki anda eåer-i mevlâsı vardur. 

Beyt: 

İtmeden úaù‘-ı mesâfe irmek olmaz menzile 

Geçmeyince nefisden irmez maúâm-ı úalbe kes maúãada 

Ve Şeyò Ebû Türâb (r.a.) dimiş, şol kimse ki meşàûli Allah iken, Allah’dan 

meşàûl ola, aña fi’l-óâl maút ider, الكريم بالله نعوذ
185

 

Beyt: 

áayra meşàûl itme yâ Rab õikrüñe meşàûl iken 

Tâ ki istióúâú bizde úahra olmaya mezîd 
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 Kerim olan Allah’a sığınırız. 
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Óikâyet-i sâbi‘ati ve åemânûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, bir vaút 

ol sefer-i óacc itmiş úadem-i tecrîd ile ve ‘ahd eylemiş Óaú Te‘âlâ ile ki, kimseden bir 

nesne istemeye. Çün ba‘øı ùarîúde olmış, bir müddet eglenmiş aña fetó olmamış bir 

nesne. Pes yürimekden ‘âciz olmış, ba‘dehu dimiş, bu óâl-ı øarûretdür, meveddidür 

tehlikeye, øı‘f sebei ile ki, mû’eddidür inúıùâ‘a. Taóúîúen Allah Te‘âlâ nehiy eylemişdür 

tehlikeye ilúâdan. Andan ãoñra ‘azm itmiş dilenmege, çün aña úaãd eylemiş, baùınundan 

bir òâùır ôâhir olup andan men‘ idüp dimiş, mevt olsun ben Allah ile olan ‘ahdi 

ãaymazın. Pes úâfile gitmiş, bu kimse munúaùı‘ olmış ve úıbleye istiúbâl idüp 

muøùaci‘ân mevte muntaôır olmış. Nâ-gâh görmiş bir atlu bâşı ucunda ve anuñla 

maùhara var, buña ãu virmiş, bundan ol øarûret zâ’il olmış ve dimiş, úâfile ister misin? 

Bu dimiş, ben úanı úâfile úanı? Ol atlu dimiş, ùur [87b] ve anuñla birúaç òuùva gitmiş, 

ba‘dehu dimiş, ùur bunda, úâfile gelse gerekdür. Ol kimse anda ùurmış nâ-gâh görmiş 

ardından úâfile gelür. Muãannif dimiş, cevâb gelse gerekdür òâtime-i kitâbda inşallahu 

Te‘âlâ, bu óikâye ve bunuñ emåâline inkâr ideniñ inkârına cevâb tesùîr olsa gerekdür. 

Óikâyet-i åâmineti ve åemânûn, óikâyet olınur ki, bir yigit Ka‘bei ùavâf ider ve 

Resûl (a.s.) óaøretine ãalavâta meşàûl, aña dimişler, bunda seniñ úatıñda bir nesne var 

mıdur? Ya‘nî, böyle ãalavâta meşàûl oldıàıñuñ bir sebebi var mıdur? Ol yigit, ne‘am 

dimiş ki, ben ve babam çıúduú óacc idici olduàumız óâlde ve babam òasta oldı, ba‘øı 

menâzilde vefât itdi ve yüzi úara olup gözleri gögerdi ve úarnı şişdi ve ben aàladım ve 

didim, راجعون اليه وانا لله انا  babam vefât itdi àurbet yerinde bunuñ gibi mevt ile. Çün gice 

oldı baña nevm àalebe úıldı, Resûl (a.s.) óaøretini gördüm üzerinde aú úaftânlar var ve 

râ’ióa-yı ùayyibesi var. Babama úarîb olup yüzüni ãıàadı, yüzi südden aú oldı ba‘dehu 

úarnını ãıàadı, úarnı ‘avdet eyledi evvelki óâline. Andan gitmek diledi, ben ùurdım, aña 

veridâsına yapışdım ve didim, yâ seyyidim, ol Allah óaúúıçün ki seni babama raómet 

göndürdi àurbet yirinde, kimsin sen? Didi, beni bilmez misin, ben Muhammedün 

Resûlullah’ım. Seniñ baban keåîrü’l-ma‘âãî idi, illâ ol baña ãalavâtı çoú ider idi dâr-ı 

dünyâda. Muãannif dimiş, ben medó-i [88a] Resûl’de didim ve faúîr daòı andan aósen 

tercüme eyledüm: 
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Úıù‘a: 

äalavâtullah saña olsun ki sensin melcei nâsıñ 

Óisâb müşkil olup hücûm itse anda cehennem hem 

Şefî‘ itseler anlar ideler nâle vü feryâd 

Úanı bir õî-şeref sulùânı mükerrem ola ekrem hem 

Diyeler kim ûlû’l-‘azm olan ider derde dermânı 

Bulmayalar isteyüp ûlû’l ‘azm anda a‘ôam hem 

Şefâ‘at ide bilmeye Òalîl ve hem Kelîmullah 

Daòı ‘Îsa ve andan ön gelenler Nûó ve Âdem hem 

Cemî‘îsi te’eòòür ide iúdâm itmeye kimse 

Seniñ aúdâm-ı iúdâmıñ ola anda muúaddem hem 

Müàîå olasın ol demde cemî‘-i nâsa iy Ekrem 

Ki sâ’ir enbiyâdan sen evlâsın nâsa eróam hem 

Seniñ sancaàıñ altında olalar òalú raóatda 

Çü ‘âlemlere raómetsin bulalar anda ‘âlem hem 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve åemânûn, Ebü’l-Hasan-ı Serrâc (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, 

ben çıúdım óacc-ı beytullahı idici olduàım óâlde ve bir zamânda ben ùavâf ider idim, nâ-

gâh bir òatun gördüm yüziniñ óüsni yalabır idi. Ben didim, vallahi görmedim ben 

bugüne dek tâzelik ve óüsn cihetinden bunuñ gibi ‘avrat ve bu degildür illâ àuããa ve 

óüzn azlıàındandur. Ol òatun bu sözi benden işitdi ve didi, ne didiñ iy recül, vallahi 

taóúîúen ben muókem àuããaluyım ve úalb-i mecrûóın àuããalar ve teşvişler ile. Baña ol 

àuããalarda bir kimse şerîk olmaz. Ben didim, nicesine? Ol òatun didi, benim zevcim 

úoyun boàazladı ki anı úurbân eyledi ve benim iki oàlancıúlarım var idi oynarlar idi ve 

bir ùıfl-ı raøî‘im var idi. Ben ùurdım bunlara ùa‘âm içün, büyük oàlancıàım küçücük 

oàlancıàıma dimiş, saña göstereyin mi babam úoyunı niyledi? [88b] Ol daòı göster 
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dimiş. Küçücügi yatur imiş ve boàazlamış ve büyügi úorúup ùaà ùarâfına gitmiş, anda 

anı úurd yemiş ve babası anı ùaleb içün anda gitmiş ıssıdan ve ‘aùaşdan anda vefât itmiş. 

Ben ùıfl-ı raøî‘i úodum úapuya çıúdım, tâ ki babaları nice oldı deyü görem. Ol ùıfl-ı raøî‘ 

sürtinüp ocaúta olan çölmege varmış, elin uzadıp içinde olan úaynamış ãu üzerine 

dökülmiş, eti yanup dökülmüş, ol daòı vefât itmiş ve nikâó olınup ere virilmiş bir büyük 

úızımız var idi, ol bu òaberi işidüp kendüyi yire urup vefât úılup bunlaruñ içinde ben 

yalñız úaldım. Ben ol òatuna didim, bu deñlü ‘aôîm muãîbetlere nice ãabr itdüñ? Ol 

òatun didi, şol kimse ki ãabr ile feryâdı farú ide, ol kimse bu ikisinüñ ortasında 

mütefâvit ùarîú-i rûşen var idügin bilür, ya‘nî ãabrı memdûhdür, sebeb-i åevâbdur ve 

ceze‘ meõmûmdur ki mûcib-i ‘iúâbdür ve òatun rücû‘ idüp didi: 

Úıù‘a: 

äabr eyledüm ki ãabra durur i‘timâd òûb 

Yoúdur ceze‘de fâ’ide kim eyleyim ceze‘ 

äabr eyledüm meãâyibe ùaàlar götürseler  

äabr etmeyüp yarılur idi eyleyüp feze‘ 

äabr eyledüm meãâyibe tâ buluna åevâb  

äabr anuñçün oldı ki ecri eyledüm ùama‘ 

Yeter kerâmet isteriseñ ãabr u miónete 

áayrı umura ãabr bu ãabra durur teba‘  

Óikâyet-i tis‘ûn, İbrahim-i Òavvâã (r.a.) dimiş, ben ba‘øı seferlerimde ãuãadım 

ãusızlıúdan düşdim. Nâ-gâh yüzüme ãu sepildi, gözüm açdım bir recül gördüm 

óasenü’l-vech, [89a] bir boz ata binmiş baña ãu virdi ve didi, benim redîfim ol, ya‘nî 

atıñ ardına bin, çoú eglenmedik óattâ didi baña, ne görürsin? Ben didim, Medînei 

görürin. Didi, atdan in, Resûl (a.s.)’a benden selâm úıl ve di ki, úarındaşıñ Òıøır saña 

selâm itdi. 

Beyt: 
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Òıøır óâøır olur şu demde ki merd 

Mübtelâ ola bir muøâyaúaya 

Şeyò Ebü’l-Òayr el-Aúùa‘ (r.a.) dimiş, ben medîne-i Resûl’e geldüm, anda biş 

gün ùurdım, bir nesne ùatmadım, úabr-i şerîfe ùaúaddüm itdim, Resûl óaøretine selâm 

virdim ve Ebû Bekir ve Ömer (raøiyallahu ‘anhumâ)’ya selâm virdim ve didim, yâ 

Resûlallah, ben bu gice øayfiñ ya‘nî úonuàuñ oldum, murâdı ùa‘âm istemekdür ve 

girüye çekildim ve minberin ardınca uyudım ve düşümde Resûl (a.s.) óaøretini gördüm, 

Ebû Bekir ãaà cânibinde ve Ömer ãol ùarafında ve Alî b. Ebî Tâlib öñinde ve Alî beni 

taórîk idüp didi, ùur ki Resûl (a.s.) geldi. Ben ùurdım Resûlullah óaøretiniñ iki göziniñ 

ortasın öpdüm baña bir raàîf, ya‘nî girde virdi, nıãfını ekl itdim ve uyandım nıãf-ı âòeri 

elimde idi ve ba‘øılar inşâd itdi: 

áazel: 

Şevúim artar ger kebûter eyleye ãavt ü àenâ 

áâlib olur meylim ol dem kim baña maànâ ola 

Yeller esdügi gelür baña ‘aceb zîrâ nesîm 

Necd’den söyler óadîåi kim aña ma‘ni ola 

Hem òaber virür ki leylâyı ziyâret eyleyen 

Görürdiler anda niúâbetinde òoş vech-i senâ 

Òaymelere varıcaú ùur anda di billahi sen 

Ol melîó-i óayya kim bize neden buòl-i liúâ 

Óâlimi ‘arø eyle aña ola kim raóm eyleyüp 

Gâh gâh aña anı kim ol ola müştâú aña  

Nice bir olur menîde münye àayr-ı ‘âşıúa 

İstirâóatda ola ol bula hem õevú u ãafâ 

[89b] Ol Óimâ’da sâkin olan óubbi aldı úalbümi 
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Úalbim anda olduàıçün gitdi ‘aúlım ol yana 

Kâmilü’l-ma‘nâ olan fâtin olupdur ‘âşıúı 

Bu ‘acebdür kim cemîl olan ide cevr u cefâ 

Rûóıña olsun ãalât ve hem selâm iy faòreddîn 

Her seóer bülbül gibi her ùayr úıldıúça àenâ 

Óikâyet-i óâdiyeti ve tis‘ûn, Ebû Cafer-i äaffâr (r.a.) dimiş, ben ãaórâda nice gün 

óayrân oldum ve ãusadım ve øa‘îf oldum ve bir recül gördüm aàzın açmış semâya naôar 

ider ben aña didim, bu vaúfe nedür? Ol baña didi, sen efendi ile úulları ortasına niçün 

girürsün? Ba‘dehu eli ile işâret eyledi, yol budur didi. Ben anuñ işâret itdügi cânibe 

teveccüh itdim, çoú gitmedim óattâ iki girde gördüm, birinüñ üstünde ıssı et pâresi var 

ve anda ãu bardaàı var, ekl itdim óattâ ùoydum ve içdim óattâ úandım ve aña rücû‘ 

úıldum ve didim, taãarruf ya‘nî taãarruf-ı İlâhî nedür? Tebessüm itdi ve andan ãoñra 

didi, فاستباح فاصطلم لاح لايح  Ya‘nî, keşf vârid olur esrâra ve ‘abdı úapar ve anuñ her 

nesnesin kendü içün mubâó úılur óattâ ol ‘abd kendüsi içün bir nesne iòtiyâr eylemez ve 

ıãùılâm maóalli úahırdur ve daòı na‘t, óayret ve ãıfat dehşetdür. Muãannif dimiş, bu 

ıãùılâma işâret itmişdür Şeyò Ebü’l-áayåi’l-Yemenî (r.a.) bu úavli ile ki ehl-i óaøret dört 

úısm üzeredür; biri, bir recüldür ki, òiùâb olına küllîsi úulâú olur, biri bir recüldür ki, 

müşâhede itdirile küllîsi köz olur ve biri bir recüldür ki, envâr-ı tecellî altında muãùalem 

olur ve biri, bir recüldür ki, lisân-ı óâli şefâ‘atdür ve ol ekmeldür.  

Úıù‘a: 

Sâlik-i râh-i Òudâ ol iy kişi 

[90a] äanma anda kim yamanlıú bulasın 

Evvelâ geç mâl ü mülküñden úamu 

Tâ ki mülk-i câvidanlıú bulasın 

æâniyen geç benligiñden daòı hem 

Tâ ki beñlik gide anlıú bulasın 
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Cümle varlıú var iken bulınmaz ol 

Umma óaúúı râyiganlıú bulasın 

Cümleden geç olmasun sen olsun ol 

äanma bu sözde yalanlıú bulasın 

Óikâyet-i åâniyeti ve tis‘ûn, Alî b. el-Muvaffaú (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

ben elliden ziyâde óacc itdim, bunlaruñ åevâbını Peyàambere (a.s.) ve Ebû Bekir ve 

Ömer ve Osmân ve Alî (raøiyallahu ‘anhum) ve babam ve anam (raómetullahi 

‘aleyhimâ) içün úıldum ve bir óaccım úaldı, naôar itdim ehl-i mevúıfa ‘arafâtda ve 

bunlaruñ ãavtlarınıñ feryâdına ve didim, yâ Rabbî, bunlarda óacc maúbûl olmamış bir 

kimse var ise aña baàışladım bu óaccımı tâ åevâbı anuñ ola ve ol gice müzdelifede 

yatdım, düşümde Óaøret-i Óaúúı gördüm baña didi, yâ Alî, yâ İbni’l-Muvaffaú, benim 

üzerime tekellüf-i seòâ ve iôhâr-ı cûd idersin, ben ehl-i mevúıfı yarlıàadım ve anlarıñ 

miålini ve anlarıñ eø‘âfını ve şefâ‘atin úabûl itdim her biriniñ ehl-i beyti óaúúında ve 

dostları óaúúında ve úoñşıları óaúúında ve benin ehli’t-taúvâ ve ehli’l-maàfiret. 

Beyt: 

Çün tecellî ide óaú àufrân ile 

Úomaya bir kimsei ‘iãyân ile 

Óikâyet-i åâliseti ve tis‘ûn, girü Alî b. el-Muvaffaú’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

ben yıllardan bir yıl óacc eyledüm, maómilde idim, yayaú gidenleri gördüm diledim ki 

anlar ile yayaú gidem. Maómilden indim, bir kimsei maómile bindirdim ve yayaúlar ile 

mâşiyen gitdim beriyyeye taúaddüm eyledik ve yoldan ‘udûl idüp yatup uyuduú. 

Düşümde gördüm óûriler geldiler [90b] anlar ile altun legenler var ve gümiş ibriúler 

var, yayaúlarıñ ayaúların yorlar ben úaldım óûrileriñ birisi yoldaşlarına didi, bu 

anlardan degil midür? Anlar didi, bunuñ maómili vardur. Ol didi, vardur ammâ bu 

yayaúlardandur, anlar ile bile yürümek diledi. Pes ayaúlarımı yudılar bende olan 

yorúunlıú gitdi. 



 

 

189 

Úıù‘a: 

Yayaú óacc eylemek eføal dimişler  

Bu vâúı‘a aña şâhid gibidür 

Teşebbüh eyleyen ‘ubbâd-ı úavme 

Anlardandur o da ‘âbid gibidür 

Mücâhid úavmiñ arturan sevâdın 

Mücâhiddür hemân câhid gibidür 

Óikâyet-i râbi‘ati ve tis‘ûn, Õünnûn-i Mıãrî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, biz 

bir kere gemiye bindik, bizüm ile bir güzel yigit bile bindi ki yüzi yalabır idi. Deñiz 

ortasında gemi ãâóibiniñ kîse ile mâlı øâyi‘ olup gemide olanlaruñ her birini aradılar. 

Çün ol cevâna erişdi ki arayalar, ol hemân gemiden atılup deñiz mevci üzre câlis olup 

baór-i mevc aña taòt gibi oldı, biz aña gemiden naôar ider idük ve ol yigit didi, yâ 

Mevlâ bunlar baña töhmet iderler ben saña and virürin iy óabîb-i úalbim, emr idesin her 

óayvâna bu mekânda başını çıúara ve aàızlarında cevâhir ola. Ol yigit sözün tamâm 

itmedin gördük deñiz óayvânları gemi öñinde başların çıúardılar, her birinüñ aàzında bir 

cevher var yalabır ve ba‘dehu ol yigit mevcden deñize ãıçradı ve deñiz üzerinde ãalınur 

ve dir idi, (نستعين واياك عبدن اياك)
186  óattâ bizüm naôarımızdan àâ’ib oldı ve Õünnûn dimiş, 

bu benim seyâóatime bâ‘iå oldı ve õikr itdim úavl-i Resûli ki buyurmış, [91a] “Zâ’il 

olmaz benim ümmetimden o tür kimse úulûbı úalb-i İbrahim üzre olmaúdan her bârî ki 

bunlardan biri vefât ide Allah Te‘âlâ bir âòer kimse aña bedel úılur.” 

Beyt: 

Nitekim olmadı İbrahim’e âteşden øarar  

Ancılayın evliyâ daòı olur ãudan emîn 

Óikâyet-i òâmiseti ve tis‘ûn, İbrahim Òavâã’dan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

ãaórâya dâòil oldım, baña şiddet irişdi, ben aña muúâbele eyledüm ve ãabr ile àalebe 
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eyledüm. Çün Mekke’ye dâòil oldım baña tekebbürden bir şey duòûl eyledi. Baña bir 

úarı çaàırup didi ùavâfdan, yâ İbrahim, ben seniñ ile bile idim ãaórâda, saña söz 

söylemedim, seniñ sırruñı meşàûl eylemek dilemedim, çıúar bu vesvâsı kendüñden.  

Úıù‘a: 

Veliyye úarı var durur kim bilür 

Seniñ òâùırıñ ol saña nuãó ider 

Eger görse úalbüñde kibr u münâ 

Saña dir anı òâùırıñdan gider 

Ve Şeyò Ebü’l-Hasanü’l-Müzeyyen (r.a.) dimiş, ben ãaórâya dâòil oldum tecrîd 

üzre başı úaba yalıñ ayaú. Benim úalbüme òuùûr bu itdi ki ãaórâya bu yıl benden tecrîd 

ile eşed kimse duòûl itmemişdür. Ardımdan bir insân beni çeküp didi, yâ Óaccâm nice 

söylersin nefsiñe bâùıllar? 

Úıù‘a: 

Naôar eyledüm keffine destimiñ 

Ki gördüm meşaúatdan anda eåer 

Bunı bildim âdem belâ çekmese 

Daòı râóata olmaz imiş gezer 

Ya taúãîr u la‘b ile iy bî-òired 

Taúarrubdan olur mı Óaúú’a maúar 

Ve ba‘øı ãuleóâ dimiş, nefsi terk vaãl-ı óaúdur ve dimişler hicr-i cehennem vaãl-ı 

cennetdür ve inşâd itmişler: 

Úıù‘a: 

Hicr olsa eger cinân içinde 

Olurdı cinân caóîm ‘abda 
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Vaãl olsa eger cehennem içre 

Olurdı hemân na‘îm ‘abda 

Ve ba‘øı ãuleóâ dimiş [91b] Óaú Te‘âlâ her úula ma‘rifetinden bir miúdâr virmiş 

ve aña belâ daòı yükletmiş virdügi ma‘rifet miúdârı tâ ki ma‘rifeti taóammül belâsına 

mü‘în ola.  

Beyt: 

Aña kim óabîb ola ma‘rifet  

Belâsına ol deñlü olur óamûl 

Óikâyet-i åâdiseti ve tis‘ûn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, Semnûn-ı 

Mecnûn’ı ùavâfda gördüm ve ol egilür idi ve eline yapışdım ve didim, yâ Şeyò, Allah 

öñinde duracaàıñ óaúúı içün baña òaber vir şol nesnei ki seni ulaşdurdı Allah Óaøretine. 

Çünki Allah öñinde ùurmaàı işitdi düşdi bayıldı, çün ifâúat buldı inşâd úıldı: 

Úıù‘a: 

áuããalu kimse ki dutmış cismini anuñ maraø 

Buncılayın úalbidür cümle úulûb içre saúîm 

Fevt olmaú óaúdur aña òavf ü óüzn ü lev‘adan 

Óaú óuøûrında vuúûfidür óisâb güni ‘aôîm 

Andan ãoñra didi iy úarındaş, nefsim dutdı bir nice òaãlet ve anları muókem itdi. 

Ammâ òaãlet-i ûlâ oldur ki, meyyit úıldum benden óayy olanı ve ol hevâ-yı nefsdür ve 

óayy úıldum benden meyyit olanı ki ol úalbdur. Ammâ òaãlet-i åâniye oldur ki, óâøır 

úıldum benden àâ’ib olanı ve ol naãîbimdür dâr-ı âòiretden ve àâ’ib úıldum benim 

úatımda òâøır olanı ve ol naãîbimdür dünyâdan. Ammâ òaãlet-i åâliåe, bâúî úıldum 

benim úatımda fânî olanı ve ol taúvâdur ve fânî úıldum benim úatımda bâúî olanı ve ol 

hevâdur. Ammâ òaãlet-i râbi‘a, ben enîs oldum şol nesneye ki siz andan vaóşet idersiz 

ve úaçdım ol nesneden ki siz aña sükûn ve meyl idersiz. Andan ãoñra benden döndi ve 

dir idi: 
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Úıù‘a: 

Rûóum saña yöneldi küllîyetle yâ Rab 

Sende helâk da olsa itmedi senden i‘râø  

[92a] Òavfinden aàlar ol hem daòı telehhüfinden 

Tâ kim bu derd anı duàradı hemçü maúrâø 

Úılàıl aña naôar sen yâ Rab ta‘aùùuf eyle 

Lüùfuñla şimdiyedek olmış durur o murtâø 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve tis‘ûn, Şeyò Ebü’r-Rabî‘ (r.a.) dimiş, biz fuúarâdan bir 

cemâ‘at idük Mekke’de, anlarda erenler var idi, anlar içün seyâóatler var idi ve aóvâl 

var idi ki aña mu‘tâd olmışlar idi kendü nefislerinden ve ben kendü nefsimden baóåa 

ùurdum, şunuñ üzerine ki bulmadım kendüm içün ‘amel-i ãâlió ve fikr itdim kendü 

nefsimde, benim içün bir óâl var mıdur ki ben aña muntaôır olam müstaúbelde ki baña 

vârid ola, kendümi andan daòı faúîr buldum ve ben didim ‘acizdendür yoú nesneye 

intiôâr. Pes yapışdım bir nesneniñ ‘ameline ki baña lâzım ola bi’l-fi‘il. Pes buldum ki 

bir ‘amel yoúdur ùavâfdan eføal. Pes ben çoú ùavâf ider idim, baña bunlaruñ ba‘øı didi, 

niceye dek ùolap óimârı gibi dolanırsın, bu ‘ameliñ küllîsinde úalbüñi vâcid misin? 

Didim yoú ve daòı benim içün bir úalb bilmezem ki anı bulam ve daòı anuñ birini 

bilmezem ki anda ùaleb úılam velâkin işitdim Óaú Te‘âlâ úavlini ki buyurmış, (وليطوفوا 

(العتيق بالبيت
187  pes ben emirden ôâhir üzreyin.  

Beyt: 

Her kişi bir ùâ‘ati itmiş vesile óaørete 

Ben de ôâhir emri dutdım tâ vesîle ola ol 

Óikâyet-i åâmineti ve tis‘ûn, rivâyet olınur Şeyò Ebû Yaúûb-ı Baãrî (r.a.)’den ki 

dimiş, bir kere óaremde acıúdım on gün ve kendümde øa‘f buldım. Nefsim baña didi, 

[92b] dereye çıú, ümiddür ki bir nesne bulasın, anuñ ile øa‘fıñ sâkin ola. Pes çıúdım 
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yabana atılmış şalúım buldım ve anı aldım ve úalbimde andan vaóşet buldum ve gûyiyâ 

bir kimse baña dir, on gün acıúdıñ ve âòir naãîbiñ yabana atılmış müteàayyir şalúım 

oldı. Pes anı atdım ve mescid-i óarâma dâòil oldım ve úu‘ûd úıldum ve nâ-gâh gördüm 

bir recül geldi benim öñümde câlis olup ve bir ôarf vaø‘ idüp bu seniñdür deyüp ben 

daòı neden beni taòãîã itdüñ? Didim. Didi, biz deñizde idük, on günden berü gemi àarúa 

müşrif oldı. Bizden herbirimiz neõr eyledi ki Allah bizi òalâã iderse bir nesne ãadaúa 

iderüz ve ben neõr eyledüm ki Allah beni òalâã iderse taãadduú idem bunı evvel baãarım 

vâúi‘ olana mücâvirlerden ve sen evvel naôarım vâúi‘ olansın. Pes didim aña, bunı aç. 

Açdı, gördüm mıãır simidiniñ beksimadı var ve úabuàı çıúmış badem var ve sükker var. 

Bundan bir úabøa aldım ve bundan bir úabøa aldım ve didim, bâúiyi oàlancıúlarıña redd 

eyle, benden armaàan olsun anlara. Ben úabûl itdim didim, andan ãoñra nefsime didim, 

rızúıñ saña gelür, on günden berü sen anı vâdide istersin ve inşâd itmişler: 

Úıù‘: 

Rızú istemek cihânda benim ‘âdetim degil 

Bildim bunı ki rızúım olan çün gelür baña 

Sa‘y eylesem ‘anâ ile buluram anı ben 

äabr eylesem velî gelür ol baña bî-‘anâ 

Óikâyet-i tâsi‘eti ve tis‘ûn, Benân-i Óammâl (r.a.)’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

ben ùarîú-i mekkede idim, Mıãır’dan gelürdim ve benim ile azıú var idi, bir òatun gelüp 

baña didi, [93a] yâ Benân, sen óammâlsın azıàıñda götürürsin, böyle tevehhüm idersin 

ki ol saña rızú virmez. Benân dimiş, pes ben azıàımı atdım, andan ãoñra üç gün geçdi 

nesne ekl itmedim ve yolda bir òalòâl buldım, kendü nefsimde didim, bunı götüreyin 

şayet ãâóibi gele baña nesne vire. Nâ-gâh ol òatun görindi didi, sen tâcirsin bunuñ ãâóibi 

gelür ben andan nesne alırun dirsin. Andan ãoñra derâhimden baña birúaç atdı ve didi, 

bunı infâú úıl kendüñe. Benân dimiş, ben óacc idüp Mıãır’a úarîb gelinceyedek anuñla 

iktifâ itdim. 

Úıù‘: 
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Nice kimse var taúallübde úavî 

Fikri òûb ammâ ki rızúı münóarif 

Nice kimse var taúallübde øa‘îf 

Rızúını gûyâ deñizden muàterif 

Bu delîldür kim ilâh-ı ‘âlemiñ 

Sırrı çoúdur her kese lâ-yenkeşif 

Óikâyet-i mieti, Şeyò Ebû Bekr el-Kettâni (r.a)’dan rivâyet olınur ki dimiş, 

Mekke’de eyyâm-ı mevsimde su’âl cârî oldı muóabbetde. Şüyûò söz söylediler anda ve 

Cüneyd anlaruñ aãàarı idi, didiler, getür seniñ úatıñda ne var ise yâ ‘Irâúî. Başın aşaàa 

idüp ve gözleri yaşı aúup andan ãoñra didi, muóib ol úuldur ki, kendü nefsinden gide, 

Allah õikrine muttaãıl ola óuúûúullah edâsı ile úâ’im ola ve Óaú Te‘âlâ’ya úalbi ile 

nâôır ola ve anuñ envâr-ı heybeti úalbüni iórâú úıla ve şürbi ãâfî ola ke’s-i muóabbetden 

ve Cebbâr aña münkeşif ola istâr-ı ‘aybdan, söylese Allah ile söyleye ve nuùú úılsa 

Allah’dan úıla ve óareket itse Allah emriyle ide ve sâkin olsa Allah ile [93b] sâkin ola 

ve ol billahi ve lillahi ve me‘allahi ola ve şüyûò aàladılar ve didiler, bundan ziyâde 

olmaz Allah saña ‘ivaø úılsun yâ Tâcü’l-‘ârifîn ve inşâd itdi ba‘øılar muóabbetde: 

Úıù‘a: 

‘Âşıúlar eger şâdılıà ile ola mefrûú 

Tâ úabre degin cismim olur ‘ışúuña maúrûn 

Úabrimde daòı ‘ışú kesilmez bedenimden 

‘Aômümle ki ol ùoprâà içinde ola merhûn 

Óikâyet-i ûlâ ba‘de’l-mieti, Øaóóâk b. Müzâóim (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, ben 

bir cum‘a gicesi çıúdım Küfe’de mescid-i câmi‘e gider idim, ay aydını idi ki rûşen gice 

idi. Bir yigit gördüm mescid ãaónınıñ ba‘øında ve ol ziyâde aàlar idi. Ben şek itmedim 

ol evliyâullahdan idüginde. Aña úarîb oldum, tâ ki dir istimâ‘ idem, işitdim ki dir idi: 
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Úıù‘a: 

İ‘timâdım sañadur iy Õü’l-Celâli ve’l-Cemâl 

Ne sa‘âdet aña kim maùlûb olasın sen aña  

Ne sa‘âdet aña kim òâ’ifiyete her gice ol 

Derdi anuñ Õü’l-Celâl’le kendüyi dâ’im aña  

Olmaya anda maraø daòı ‘arø hem hemm ü àam 

‘Işú mevlâsından özge olmaya bir derd ü dâ 

Gicede òâlî olup Óaúú’a eylese taøarru‘ 

Óaú Te‘âlâ’dan cevâb ire idüp aña nidâ 

Ve Øaóóâú dimiş, ol yigit zâ’il olmadı tekrâr dimekden, معتمدي الجلال ذا يا عليك
188  

ve aàlar idi ve ben daòı aàlar idim, anuñ aàladıàına raóm idüp. Andan ãoñra bir kelâm 

õikr eyledi ki ma‘nâsı nûr gördi ve bir úâ’il işitdi ki dir idi: 

Óaú didi lebeyk yâ ‘abdim benim óıfôımdasın 

Her ne didüñ ise mesmû‘um olupdur ‘abdına 

äavtuña müştâú olmışdur melekler iy úulum 

Õenbiñi ‘afv eyledüm àam olmasun andan saña 

[94a] Ben didim, bu rivâyet ve semâ‘ ki õikr itdi óâl-ı nevmde ya óâl-ı óâlde ve 

àaybetde ola. Pes aña selâm virdim, selâmum aldı ve didim, Allah mübâreklik vire 

leyliñde ve sende, sen kimsin yeróamükellah? Ol didi, Râşid b. Süleyman’ım. Pes anı 

bildim ki işitmiş idim anuñ emrini ve òayrını ve temennâ ider idim anuñ liúâsını ve 

úâdir olmamış idim óattâ müyesser úıldı Óaú Te‘âlâ ve ben aña didim, muãâóabet 

eyleseñ benimle? Didi, heyhât maòlûúlar ile me’nûs olur mı, Rabü’l-‘âlemîn münâcâtı 

ile teleõüõ iden. Âgâh ol vallahi eger çıúaydı úabirden bu zamânımız ehline niyyât-ı 

ãaóîóa aãóâbı olan meşâyiòden biri, diyeler idi zamânımız ehli içün, (يؤمنون لا حزابا هؤلاء 
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(الحساب بيوم
189  ya‘nî, bunlar bir cemâ‘atdur ki yevm-i óisâba îmân getürmezler. Øaóóâk 

dimiş, andan ãoñra benim baãarımdan àâ’ib oldı, bilmedim semâya mı ãu‘ûd itdi ya arøa 

mı nüzûl úıldı. Te’essüf itdim anuñ müfâreúatına, ba‘dehu Allah Te‘âlâ’dan diledüm ki 

benimle anuñ ortasın cem‘ ide úable’l-mevt, ya‘nî girü mülâúât vâúi‘ ola. Vaútâki ba‘øı 

yıllar oldı, ben çıúdım óaccı beytullah içün, nâ-gâh anı Ka‘be gölgesinde gördüm ve bir 

cemâ‘at andan Sûre-i En‘âm oúurlar. Vaútâki beni gördi ise tebessüm idüp didi, bu lüùf-

i ‘ulemâdur ve ol tevâøu‘-ı evliyâ idi ve úâ’im oldı baña ve mu‘ânaúa ve muãâfaóa 

eyledi ve didi, Allah’dan istediñ mi ki bizüm ortamız cem‘ eyleye úable’l-mevt? Ben 

didim, ne‘am. Ol didi, ذلك على العالمين رب لله الحمد
190  ve ben didim, raóimekellah, baña 

òaber vir ol gice gördügüñden ve işitdügüñden. Bir na‘ra urdı ben ôann itdüm ki óicâb-ı 

úalbi yarıldı ve düşdi bayıldı ve ol oúıyan [94b] cemâ‘at ùaàıldı Çün ifâúat buldı, didi, iy 

benim úarındaşım, senden àâ’ib olur mı? Ya‘nî, sen bilmez misin Allah içün ehl-i 

muóabbeti úulûbında nice mehâbet vardur. Ol icâbet tefsîrinden ya‘nî, heybetinden anı 

tefsîr itmek müyesser degildür ve ben aña didim, ol cemâ‘at kimler idi ki seniñ eùrâfıñda 

idiler? Didi, anlar bir cemâ‘atdur cinden, anlaruñ benim üzerimde óürmeti vardur úadîm 

muãâóabetleri içün. Anlar benden Úur’ân oúurlar ve benim ile óacc iderler her yıl. 

Andan ãoñra baña vidâ‘ eyledi ve didi, yâ aòî Allah benimle seni cennetde cem‘ ide şol 

mekânda ki firúat yoú ve meşaúúat yoú ve àuããa yoú ve miónet yoú. Andan ãoñra 

benim gözümden àâ’ib oldı artıú görmedim.  

áazel: 

Terk iden kimse hevâ vü şehveti 

Óaøret-i Óaúú’a bulupdur úurbeti 

Bir mü’ebbed ‘izz ü devlet buldı kim 

Görmedi hergiz ol anda õilleti 

Sende var iken òilân-ı emr-i óaú 
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 Bunlar kıyamet gününe inanmayan bir topluluktur. 
190

 Bunun için Allah’a hamd olsun. 
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Nice feyø itsün saña Óaú Óaøreti 

Daòı ùâ‘at şarùdur úurb-i Óaúú’a 

Hem gerek iòlâãa maúrûn ùâ‘ati 

İrtifâ‘-ı mâni‘ ve şarù olmasa 

Hîç gördüñ mi mü’eååir ‘illeti 

Çoú mevâni‘ var şarùıñ biri yoú 

Bendeniñ Óaúú’a pes olmaz vuãlatı 

Vuãlatı úo òâtime óâli nolur 

İtmeyen kimseye aña himmeti 

Bir daòı dünyâya gelmezsin meded 

Sa‘î úıl fevt itme şimdi furãatı 

Gel cemâl-i yâra ùâlib ol kişi 

Ebleh olan isterimiş cenneti 

Mâl ü manãıb kimseye mülk olmadı 

Mülk bulan ãanma buldı devleti 

Rûóa vaãf olup úılur ‘ilm ü ‘amel 

Sa‘î idüp bul her birinden óâleti 

Tâ ki iflâs güni olsun àanî 

Görmeyesin anda faúr u úılleti 

Ger sürûrı bulmaú istersen o gün 

Sen Sürûrî çek bugün çoú mióneti 

Óikâyet-i åâniyeti ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki óarem ‘âbidlerinden bir ‘âbide 

bir recül her gice iki çörek getürür [95a] ol bunları ifùâr ider Allah’dan àayrıya iştiàâl 
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itmez idi. Bir gün aña nefsi didi, sen rızıúda bir maòlûúa i‘timâd úılduñ cümle maòlûúıñ 

râzıúını unıtdıñ, bu ne àafletdür! Vaútâki ol recül iki çörek getürdi bu kimse anları redd 

eyledi, ol recül daòı dönüp gitdi ve ol faúîr üç gün úaldı aña rızúdan bir nesne fetó 

olmadı. Pes Óaú Te‘âlâ’ya şikâyet úıldı, ol gice düşde gördi ki, Óaú Te‘âlâ óuøûrında 

durur, aña Óaú Te‘âlâ dir, iy benim úulım, niçün redd eylediñ, ben saña úulım ile 

göndürdügüm? Ol faúîr dir, yâ Rabbî, benim nefsimde senden àayrıya sükûn oldıàıçün 

redd itdim. Óaú Te‘âlâ didi, iy úulım saña anı kim göndürdi? Ol faúîr didi, sen 

göndürdiñ yâ Rabbî. Óaú Te‘âlâ didi, sen anı kimden alurduñ? Ol faúîr didi, senden 

olurdım yâ Rabbî. Óaú Te‘âlâ didi, al ‘avdet itme, ya‘nî tekrâr redd eyleme. Andan 

ãoñra ol faúîr gördi ol çörek ãadaúa iden kimse óuøûr-ı Óaú’da durdı, Óaú Te‘âlâ aña 

dir, iy úulım niçün benim úulumdan rızúı men‘ itdüñ? Ol kimse dir, yâ Rabbî sen 

bilürsin. Pes Óaú Te‘âlâ dir, sen kimiñ içün ‘aùâ iderdiñ? Ol kimse dir, seniñ içün yâ 

Rabbî. Óaú Te‘âlâ didi, imdi icrâ úıl faúîre ‘âdetiñ üzre ve seniñ åevâbıñ cennetdür. 

Beyt: 

Rızú gelse saña bilgil óaøret-i sübóândan  

Ôâhiren gerçi kim irer saña bir insândan 

Óikâyet-i åâliåeti ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

ùavâfda bir kehel kimse gördüm, ‘ibâdet aña meşaúúat virmiş ve elinde ‘aãâ var, ‘aãâya 

ùayanmış ùavâf [95b] ider. Ben aña şehrinden su’âl itdim. Didi, Òorâsân’dur. Ba‘dehu 

baña didi, ne úadar zamânda úaù‘ idersiz ùarîú-i óaccı? Ben didim, iki ayda ya üç ayda. 

Ol didi, ya niçün óacc itmezsiz her yıl? Ben aña didim, sizüñ ile bu beyt ortası ne úadar 

mesâfedür? Ol didi, biş yıllıú yoldur. Ben didim, vallahi budur faøl-ı mübîn ve 

muóabbet-i ãâdıúa ve ol øıók itdi ve inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Úıl ziyâret yaruñı dârıñ ne deñli dûr ise 

Gerçi var ise daòı ortada istâr-ı óicâb 

‘Âşıú olana degil mâni‘ mesâfe çoúlıàı 
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äâdıú olan ‘ışúda hîç úurb ü bu‘d itmez óisâb 

Óikâyet-i râbi‘ati ba‘de’l-mieti, Ahmed b. Ebî’l-Óavârî (r.a.)’den rivâyet olınur 

ki dimiş, ben Süleyman-ı Dârânî ile (r.a.) ùarîú-i Mekke’de idim. Benden ãu ôarfı düşdi. 

Ebû Süleyman’a bunı òaber virdim, du‘â idüp didi, iy øâlle redd idici, redd it bize 

øâllemizi. Çoú eglenmedik ki bir kişi geldi dir kim, ãu ôarfını düşürdiñiz mi? Gördüm 

benim ôarfım, aldım ve Ebû Süleyman didi, şöyle ãanursın yâ Ahmed ki bizi ãusız úoya 

ve biz azacıú gitdük, úatı ãoàuú idi. Bizüm üzerimizde kürk var. Pes bir recül gördük 

üzerinde iki pelâs libâs var ve ol terler. Aña Ebû Süleyman didi, saña muvâsât idelim 

üzerimizde olanuñ ba‘øı ile ya‘nî saña giymege úaftân virelim. Ol recül didi, ıssı ve 

ãoàuú maòlûúlardur Óaú Te‘âlâ maòlûúâtından ben anlara emr idersem anlar beni 

bürürler ve eger emr idersem terk iderler ve ben bu ãaórâda seyr iderin otuz yıldur 

ditremedim ve silkinmedim, baña óarâret giydirür [96a] muóabbetinden úışın ve baña 

giydirür yazda muóabbeti bürüdet-i meõâúını yâ Dârânî åevbe işâret idersin ve zühdi 

terk idersin. Yâ Dârânî, aàlarsın ve feryâd idersin, ya‘nî ‘âşıú geçinürsin ve istirâóat 

idersin raóatlıú ile. Gitdi Ebû Süleyman ve didi, bundan àayrı beni bilmedi, ya‘nî bu 

beni bildi ve óâlimi beyân úıldı bu óikâyetde. Didiler bunuñ ma‘nası budur ki, Óaú 

Te‘âlâ Ebû Süleyman’ıñ yaúînini taóúîú itdi ãu ôarfı reddinde, anı ‘ucübden ãaúladı aña 

gösterdügi ile bu recülüñ óâlini, óattâ küçücük úıldı kendü gözinde kendü nefsiniñ 

óâlini. Bu Óaú Te‘âlâ’nıñ ‘âdetidür; evliyâsında ãaúlar anları a‘mâl mülâóaôasında ve 

ãaàîr úılur bunlaruñ gözinde kendülere muòtâr olan aóvâli. 

Úıù‘a: 

Bir veliye çün vilâyet vire Óaú 

áayrıdan iôhâr ider i‘lâsını 

Tâ ki maàrûr olmaya öz óâline 

Bile ‘aczin yâd ide mevlâsını 

Óikâyet-i òâmiseti ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben bir 

yigit gördüm ùarîú-i mekkede gider idi, ãalınu ãalınu ke’ennehu ãaóındârında yürür idi. 
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Ben aña didim, nedür bu yüriyiş iy yigit? Didi, bu yigitler ve Raómân òidmet-kârları 

yüriyişidür ve inşâd itdi: 

Úıù‘a: 

Getürürem aña seni iderem iftiòâr iy dil 

Mehâbetden erir cismim úaçan ben anı õikr idem 

Eger úâdir olaydım ben virürdim şevúden cânı 

Saña ta‘ôîm içün yâ Rab úaçan úadrüñi fikr idem 

Ve ben aña didim, úanı zâdıñ ve merkebiñ? Pes baña naôar úıldı benim úavlime inkâr 

edici oldıàı óâlde ve didi, iy kişi, úaçan bir ‘abd-ı øa‘îf bir Mevlâ-yı kerîme úaãd [96b] 

itse ve anuñ beytine ùa‘âm ve şarâb ile gitse, ol mevlâ úullarına emr ider anı úapusından 

ùard iderler. Pes Mevlâ (cellet úudretuhu) çün beni da‘vet itdi kendü úaãdına, baña rızú 

virdi óüsn-i tevekküli. Çün bu sözi didi, benden àâ’ib oldı. 

Beyt: 

Tevekkül tamâm olıcaú Óaú virür 

Úula rızúını çekmedin ol ta‘ab 

Óikâyet-i sâdiseti ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

Mekke’de idim, bir faúîr gördüm beyti ùavâf ider ve cibinden bir ruú‘a çıúarur aña naôar 

ider. Çün ikinci gün ve üçünci gün oldı girü böyle úaldı ve bir gün ùavâf idüp girü 

ruú‘aya naôar eyleyüp azacıú ırâú gidüp düşüp teslîm-i rûó itdi. Ben ol ruú‘aı anuñ 

ceybinden çıúardım anda yazılmış, (باعيننا فانك ربك لحكم واصبر)
191  

Úıù‘a: 

Bendedür öñinde çün Mevlâ’nıñ 

Cümle aóvâlini görüp bilür 

Vaúti da‘vet olınca da‘vet ider 
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 Tûr 52/48. “Rabbinin hükmüne sabret, çünkü sen gözlerimizin önündesin” 
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Óaøretine o dem revâne olur 

Rivâyet olınur Óaøreti Òıøır (a.s.)’a su’âl itdi ba‘øı evliyâ ki, hiçbir velî gördüñ 

mi kendüñden a‘lâ? Ol didi, ne‘am, Resûl (a.s.) mescidine dâòil oldım Medîne’de, anda 

gördüm Abdürrezzâú óadîå naúl ider ve bir cemâ‘at anı istimâ‘ iderler ve gördüm 

mescid köşesinde bir yigit câlis, başını dizi üzerine úomış. Ben aña didim, iy yigit, 

görmez misin bir cemâ‘at Resûl (a.s.) aóâdîåini işidürler Abdürrezzâú’dan, sen daòı 

anlar ile bile istimâ‘ itseñ? Başını baña úaldurmadı ve baña iltifât ve mübâlât itmedi 

velâkin didi, anda Abdürrezzâú’dan istimâ‘ var, bunda [97a] Rezzâú’dan istimâ‘ var 

‘abdinden degil. Òıøır dimiş, ben didim, eger didügiñ óaú ise ben kimem? Başını baña 

úaldurup didi, eger ferâset óaú ise sen Òıøır’sın. Òıøır dimiş ki, ben bildim ki Óaú 

Te‘âlâ’nıñ evliyâsı var imiş ki ben anları bilmez imişin ‘ulüvv-i dereceleri içün. 

Beyt: 

Óaú Te‘âlâ evliyâsı vardur 

Aòfiyâdur anları bilür Òudâ 

Óikâyet-i sâbi‘ati ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, biz 

Medîne’de idük söyleşürdük ba‘øı evúâtda Óaú Te‘âlâ’nıñ ayâtından, ya‘nî 

kerâmâtından ki in‘âm itdi anları evliyâsına ve bir a‘mâ kimse var idi bizüm 

úurbımızda, işidür idi bizüm söyledigimiz, bize taúaddüm idüp didi, üns dutdum sizüñ 

kelâmıñız ile biliñ ki benim ‘ayâlim ve aùfâlim var idi, baúi‘a çıúdım odun degşürmek 

içün, anda bir yigit gördüm üzerinde kettân göñlegi var ve na‘li barmaàında, ya‘nî 

kendüsi yalıñ ayaú şöyle tevehhüm itdüm ki, bu óayrândur. Úaãd eyledüm ki bunı 

ãoyam, ya‘nî libâsın çıúardıp alam. Ben aña didim, üzeriñde olanı çıúar. Ol baña didi, 

yüri fî-óifôillahi. Ben aña iki kere ve üç kere didim. Didi, lâbud mıdur? Ben didim, 

lâbuddur. Ol iki gözlerime barmaàı ile işâret eyledi, iki gözlerim çıúdı. Ben aña and 

virüp sen kimsin? Didim. Didi, ben İbrâhîm-i Òavvâã’ın. Muãannif dimiş, İbrâhîm 

Òavvâã òursıza ‘amâ ile du‘âun ‘aleyhi eyledi, İbrâhîm Edhem øarb idene cennet ile 

du‘â eyledi, zîrâ İbrâhîm Òavvâã müşâhede eyledi ki ol òursız tevbe eylemez 
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‘uúûbetsiz, pes ‘uúûbeti aña aãlaó gördi ammâ İbrâhîm Edhem kendüyi øarb ideniñ 

tevbesin [97b] ‘uúûbetde görmedi, aña du‘â ile tefaøøul ve iósân eyledi. Pes bereket ve 

òayr óâãıl oldı øârıba anuñ du‘âsı sebebi ile. Pes aña geldi istiàfâr idüp ‘öõr idici oldıàı 

óâlde. Pes İbrâhîm aña didi, ol baş ki i‘tiõâra muótâç idi ben anı Belò’de úodum. Ya‘nî, 

tekebbür-i şeref ve kibr-i riyâset ki başımda var idi, şol óînde ki ben cevelân ider idim 

meydân-ı tekebbürde, óubb-i manãıbatı üzre ve zînet-i dünyâ feresi üzre idim Belò’de 

ve şimdi ol benim başımdan çıúdı, mütebeddil oldı nâz ve istikbâr tevâøu‘a, meskenete 

daòı inkisara ve çıúardım şol òıl‘atı ki òıl‘at-ı óamâúat idi, àurûr ipliginden ùoúunmuş 

idi ve zînet-i süfehâ ki dökülmiş, ya‘nî düzülmiş idi necâset ve óayret baúırından ve 

giydim şeref-i ebed òıl‘atını ki ùoúunmış idi zühd ve vera‘ ipliginden ki egerilmiş idi ol 

iplik tevfîú iligi ile ve ben bezendim evliyâ óilyesi birle ki işlenmişdür cevâhir-i ma‘ârif 

ve yevâúit-i edebden ve ben içdim muóabbet şarâbını müşâhede-i óabîb besâùı üzre 

öyleye ben mübâlât itmezem ‘askeri cefâsına, óâlbuki ben sulùâna úarîbin, úaçan óâãıl 

olsa leylâdan úabûl ve iúbâl ve müşâhede-i cemâl baña óüzn virmez úabîle kelbiniñ 

urması, anuñçün didim ben bir 

Úıù‘a: 

Ger baña leylâ iderse iltifât 

áam degil kelb ursa köyünde baña 

Óaøret-i sulùâna úurbum olıcaú 

Cündi-yi câhil ne àam úılsa cefâ 

Şol ki Óaúú’a óâãıl ide úurbeti 

Òalúdan gelse cefâ àam yoú aña 

Óikâyet-i åâmineti ba‘de’l-mieti, baña òaber virdi ba‘øı åiúât ehl-i Yemen’den ki 

óacc içün çıúmış ba‘øı ãâlióler ile [98a] kendü şehrinden, çün Cidde’ye irmişler anda 

deve kirâlamışlar, râkib olup Mekke’ye gitmişler. Yolda Mekke sulùânlarınuñ ba‘øı 

evlâdı bunlara arúırı gelüp úâfileden bâc alup óattâ kimse úalmayup illâ biz úalup 

bizden daòı bâc ùaleb úılup ve bizüm develerimize yapışup şeyò-i ãâlió, ãalıvir develeri 
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deyüp ol kimse imtinâ‘ idüp şeyò tekrâr söyleyüp ve ol şaòã imtinâ‘ idüp ve àaøabı 

ziyâde olup andan ãoñra şeyò aña didi, mevlâm óaúúıçün saña bir nesne virmezin ve 

şeyò bize didi, yürüñ. Biz gitdük, ol şaòã atı üzerinde úaldı, óarekete úâdir olmadı ba‘øı 

úulların şeyòiñ ardınca göndürüp ‘afv ve ãalıvirmek ùaleb idüp şeyò icâbet idüp ‘afv 

eyleyüp pes andan ãoñra gidüp atı yüriyüp anı alup gitdi óarekete úudreti yoú iken. 

Beyt: 

İstedügin yire ãâlió dönderür 

Belki Úârûn gibi yire yutdurur 

Óikâyet-i tâsi‘ati ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Bişr-i Óâfî’den (r.a.) aña bir 

cemâ‘at geldiler selâm virdiler ve bu anlara didi, sizler kimlersiz? Anlar didiler, biz 

Şâm’dan geldik, óacc itmek dilerüz. Bişr didi, şekerellahu leküm ve anlar didiler, bizüm 

ile bile óacca gitseñ. Bişr imtinâ‘ itdi, anlar ibrâm itdiler. Bişr didi, çünki ‘azm itdüñiz, 

üç şarùile gidelim; biri bu kim, hîç nesne alup gitmeyelüm ve biri bu kim, hîç kimseden 

nesne dilenmeyelüm ve biri bu kim, virenden nesne almayalum. Anlar didiler, nesne 

alup gitmeyelüm ve kimseden nesne dilenmeyelüm, ammâ virenden almamaàa úâdir 

[98b] degiliz. Bişr didi, siz evleriñizden óâcılaruñ azıàına tevekkül idüp çıúmışsız, Óaú 

Te‘âlâ’ya tevekkül itmemişsiz; úoñ beni kendü óâlim ile varuñ gidüñ kendü eşàaliñize. 

Andan ãoñra didi, aósen-i fuúâra üçdür; biri şol faúîrdür ki, nâsdan dilenmez ve virseler 

almaz ol revóâniyyûndandur ve biri şol faúîrdür ki, dilenmez, virilse úabûl ider, 

anuñçün mâ’ideler úonılur óaøret-i úudüsde ve biri şol faúîrdür ki, dilenür virilse úadr-i 

kifâyetice alur, anuñ kefâreti ãadaúadur. Óikâyet olınur ki, anlardan biri üç şarùı úabûl 

idüp Bişr anuñla gidüp ol kimse dimiş, her menzile ki vardıú ben yoràun olup uyudım 

ol beni uyandırıp óâøır ùa‘âm bulup ekl itdük bu keyfiyet ile óacc idüp geldik, ùa‘âm 

úandan geldügin bilmedük ve óikâyet olınur ki, Bişr-i Óâfî’ye bir cemâ‘at geldi 

ãûfiyyeden ki üzerlerinde yamalu úaftânlar var idi. Bunlara didi, yâ úavm, terk idüñ bu 

libâsı, zîrâ siz bilinürsiz bu libâs ile. Bunlar sükût itdiler, içlerinden bir yigit didi, 

vallahi bu libâsı giyerüz, andan ãoñra giyerüz andan ãoñra giyerüz óattâ dîn Allah’uñ 
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ola ya‘nî, bunı giymemiz taàyir-i şekl, li-ecli’l-ekl degildür belki taúviyet-i dîn içündür. 

Bişr didi, aósente yâ Şâb, seniñ miåliñ ãâliódür bu libâsı gimeye. 

Beyt: 

äûfiyâne libâsı şol ki giye 

Giymese faúr içün gerek anı 

Óikâyet-i ‘âşireti ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ba‘øı ãuleóâdan ki dimiş, bir faúîr 

gördüm beriyyede bir ãu úuyusına [99a] geldi maùóarasın úuyuya ãarúıtdı, ipi úırıldı 

maùhara úuyuya düşdi. Ol faúîr bir zamân anda ùurdı ve didi, seniñ ‘izzetüñ óaúúıçün 

ben gitmezim illâ maùhara ile giderin, illâ iõn viresin baña gitmege. Ol kimse dimiş, ben 

gördüm bir âhû ki ãusız idi, úuyuya geldi ve naôar úıldı úuyunıñ ãuyı ùaşdı, úuyunıñ 

başından aşdı, maùhara úuyu aàzına geldi ol faúîr anı aldı ve aàladı ve didi, İlâhî, seniñ 

úatıñda benim bir âhû úadar úadrim yoú imiş. Aña àâ’ibden nidâ gelüp dinildi, iy 

miskîn, sen bize rekve ve óabl ile geldin; âhû esbâbsız gelüp bize tevekkül úıldı. 

Ba‘øılar dimiş, Óaú Te‘âlâ ol âhûyı ãulandurdı, faúîr bâb-ı inbisâùda ùurduàı içün Mevlâ 

ile ve and içdi gitmezin illâ rekve ile Óaú Te‘âlâ anı úaseminde yâr itdi, âhû gelmekile 

evliyâsınıñ aólâúını tehõîb içün ve terk-i esbâb ile ihtimâm içün ve müsebbibü’l-esbâba 

i‘tinâ ve i‘timâd içün.  

Beyt: 

‘Âdetullah böyle olmışdur aòî 

Evliyâsın dâ’imâ ıãlâó ider 

Óikâyet-i óâdiyeti ‘aşere ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ki Şeyò Ebü’l-Òayri’l-

Aúùa‘ (r.a.) su’âl olınmış aóvâliñ ‘acâyibinden dimiş, ben gördügimüñ a‘cebi budur ki, 

bir ‘abd-i esved başını òırúasına ãoúdı Ùarsus câmi‘inde ve úalbine òuùûr eyledi óarem 

ve ziyâret-i ka‘be başın òırúadan çıúardı kendüyi óaremde buldı. 

Beyt: 

Evliyâda çoú olur ùayy-ı mekân 
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Gitmeden gitmek be-àâyetde ‘aceb 

Abdulvâóid b. Zeyd Ebû ‘Âãım Baãrî’ye (r.a.) dimiş, neylediñ seni Óaccâc ùaleb 

itdügi óînde? Ebû ‘Âãım dimiş, ben çarùaúımda [99b] idim, úapumı úaúdılar ve dâòil 

oldılar, ben def‘ olındım ya beni bir def‘a def‘ eyledi ya‘nî, ke’ennehu beni bir kimesne 

itivirdi. Ben Ebû Úubeys üzerinde bulundım Mekke’de. Abdulvâóid dimiş, úandan ekl 

ider idüñ? Ebû ‘Âãım dimiş, baña bir úarı her aòşam vaút-i ifùârumda iki kirde getürür 

idi ki Baãra’da ekl ider idim. Abdulvâóid dimiş, ol úarı dünyâ idi ki Allah aña emr 

eyledi, Ebû ‘Âãım’a òidmet it deyü. 

Beyt: 

Óaúú’a òidmet idene dünyâ idermiş òidmet 

Kim ki dünyâya ider òidmet çeker ol zaómet 

Óikâyet-i åâniyeti ‘aşere ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâ dimiş, biz Şeyò Ebû 

Muóammed-i Cerîrî úatıñda idik (r.a.) ol didi, sizden kim vardur ki Óaú Te‘âlâ bir nesne 

iódâå itmek dilese memleketde aña i‘lâm ide aña ibtidâ itmeksizün. Biz dedük, bizden 

böyle kimse yoúdur. Ol didi, aàlañ şol úalblere ki Allah’dan nesne bulmayalar. 

Úıù‘a: 

Şolkim beşeriybir günyetden ola òâlî 

Esrâr-ı Óaúú’a olur o vâúıf 

Olur o kelâm ü ‘ilm ile mâlî 

Gerçi oúumaz henüz mevâúıf 

Ve óikâyet olındı ki ãuleóâdan, ba‘øı òaste oldı, aña bir çanaú içinde devâ 

getürildi, içmeyüp didi, bugün vilâyetde bir óâdiåe vâúi‘ oldı, ben anı bilmeyince 

yimezem içmezem. Birúaç günden ãoñra òaber yetişdi ki Úarmaùî ol gün Mekke’ye 

dâòil olup maútele-i ‘aôîme vâúi‘ olmış. Çünki bu óikâyet yazıcı oàlına dinilmiş ol ne 

‘aceb deyü ta‘accüb ta‘accüb eylemiş. Aña Şeyò Ebû Oåmân-ı Maàribî (r.a.) dimiş, bu 

‘aceb degildür, ol yazıcı oàlı dimiş, bugün Mekke’de ne òaber? Ebû Oåmân dimiş, 
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bugün Mekke’de Ùalóiyyûn ile Ebnâ-yı Óasan cenk iderler. Ùalóiyyûn’a taúaddüm itdi 

bir esved ki üzerinde bir úızıl [100a] ‘amâme var ve bugün Mekke üzerinde buluù var 

óarem miúdârı. Yazıcı oàlı Mekke’ye mektûb yazup Ebû Oåmân didügi ve òaber geldi, 

Beyt: 

Evliyâya bir ùabaúdur bu zemîn 

Görinür anda óavâdiåât her zamân 

Óikâyet-i åâliåeti ‘aşere ba‘de’l-mieti, Ebû Ca‘fer-i Óaddâd ki üstâdı 

Cüneyd’dür (r.a.) dimiş, ben Mekke’de idim, ãaçım uzadı ve benim içün mâl cinsinden 

nesne yok idi. Bir berbere vardım ki anda òayır ‘alâmet eyledüm ve aña didim, Allah 

içün beni tıraş ider misin? Didi, ne‘am, daòı kerâmeten tıraş iderem ve öñinde ebnâ-i 

dünyâdan bir kimse var idi. Anı giderüp beni iclâs idüp ãaçumı tıraş eyleyüp ve baña bir 

kâàıd virdi ki, içinde aúçeler var idi ve didi, bunuñ ile ba‘øı óevâyicüñe isti‘ânet úıl. 

Ben anı aldım ve niyyet úıldum ki evvelâ baña fetó olanı aña virem. Pes mescide dâòil 

oldum, baña ba‘øı iòvânım úarşu gelüp didi, ba‘øı iòvânıñ saña Baãra’dan bir ãurra 

getürdi, içinde üç yüz filori var. Ben ol ãurraı aldım ve ol berbere geldüm ve didim, bu 

üç yüz filoridür, bunı ba‘øı umûruña ãarf úıl. Didi, utanmaz mısın yâ şeyò, baña ãaçımı 

lillaó tıraş úıl dirsin andan ãoñra ben anuñ üzerine nesne mi alurım, yüri ‘âfâkellah. 

Beyt: 

Üç yüz filori bulubanı vire ne ‘aceb 

Berber ki almaya anı bundandur ol garâ’ib 

Óikâyet-i râbi‘ati ‘aşere ba‘de’l-mieti, Şiblî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, 

baña òâùırım bir gün didi, sen baòîlsin. Ben didim, ben baòîl degilin. Didi, baòîlsin. Ben 

didim, baòîl, [100b] degilin. Didi, sen baòîlsin. Didim, baòîl degilin. Pes niyyet itdim 

evvelâ fetió ki baña vâúi‘ ola, ben anı evvelâ mülâúî olduàım faúîre virem. Henüz bu 

òâùıra tamâm olmadı illâ benim üzerime dâòil oldı, fülân ismin õikr eyledi elli filori ile 

ya‘nî baña elli filori getürdi. Ben anı aldım ve ùaşra çıúdım. Evvel faúîr ki vâúi‘ oldum 

bir a‘mâ idi ya ekmeh idi, bir berber öñinde idi ki, ol berber anı tıraş ider idi. Ben anı 
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aña virdim, ol berbere vir didi. Ben didim, filoridür. Başın baña úaldurıp, biz saña 

baòîlsin dimedik mi? Didi. Pes berbere virdim, ol didi, bu faúîr benim öñümde úu‘ûd 

idelden berü ben Allah ile ‘aúd eyledüm ki bunuñ tıraşı içün nesne almayam. Şiblî 

dimiş, ben deñize gitdim ve anı deñize atdım. Ben aña didim, Allah saña itdügin itdi ki 

‘indellah õelîlsin ve bir kimse ki seni sevdi Allah anı õelîl úıldı ve cevâb gelse gerekdür 

òâtime-i kitâbda bu óikâyete inkâr idene. 

Beyt: 

Âferin olsun bu üç merd-i Óaúú’a 

Faúrile dünyâdan i‘râø itdiler 

Óikâyet-i òâmiseti ‘aşere ba‘de’l-mieti, İbrahim-i Òavvâã (r.a.) dimiş, ben 

beriyyeye dâòil oldum. Bir kere anda bir Naãrânî gördüm vasaùında zünnâr var. Benimle 

muãâóabet ùaleb eyledi ve anuñ ile yedi gün gitdük. Andan ãoñra baña didi, iy zâhid-i 

óanîfiyye, getür ne var seniñ úatıñda inbisâùdan, taóúîúen acıúdıú. Ben didim, İlâhî, beni 

bu kâfirle rüsvây úılma. Pes gördüm bir ùabaú üzerinde etmek ve büryân ve tâze [101a] 

òurma ve ãu bardaàı var. Pes ekl itdük ve şürb itdük ve yedi gün gitdük. Andan ãoñra 

ben ögretdim ve didim, iy zâhid-i Naãrâniye, getür úatıñda ne var nevbet saña geldi. Ol 

‘aãâsına ùayandı ve du‘â úıldı ve gördüm iki, iki ùabaú anlaruñ üzerinde benim 

ùabaúımıñ eø‘âfı var, müteóayyir oldım ve müteàayyir oldım ve imtinâ‘ itdim yimekden. 

Ol baña ibrâm itdi ve didi, ekl úıl ben saña iki beşâret ideyin, biri bu ki  الله الا اله لا ان اشهد

الله رسول محمدا ان واشهد  ve zünnârı çözdi ve biri bu kim, ben du‘â idüp İlâhî, eger bu úuluñ 

seniñ úatıñda úadri var ise bize feth úıl bu ni‘met seniñ şerefiñedür. Pes ekl itdük, andan 

ãoñra gitdük ve óacc eyledük ve Mekke’de bir yıl muúîm olduú ve anda vefât idüp 

Baùóâ’da defn olındı ve İbrahim-i Òavvâã dimiş, devâ-ı úalb biş nesnededür; biri, 

úırâ’at-ı Úur’ân tedebbür ile. Biri, baùnı òâlî úılmaú ãavm ile. Biri, gice úâ’im olmaú. 

Biri, taøarru‘ úılmaú saórada. Biri, mücâleset-i ãuleóâ. 

Beyt: 

Derde dermân eyleyenler derde dermân itdiler 
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áayrı irşâd eyledikleri ùarîúe gitdiler 

Óikâyet-i sâdiseti ‘aşere ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ki Óüõeyfe-i Mar‘aşî’ye 

dinildi, İbrahim Edhem’den gördügüniñ a‘cebi nedür? Ol dimiş, biz Mekke ùarîúinde bir 

nice eyyâm úaldıú, ùa‘âm bulmadıú. Andan ãoñra Küfe’ye dâòil olduú, bir òarâb 

mescidine úonduú. Baña İbrahim Edhem naôar idüp didi, yâ Óüõeyfe, sende açlıú 

görürin. Ben didim şeyò gördügidür. Pes didi, baña devât ve kâàıd getür, getürdim ve 

yazdı:  

معنى بكل اليه والمشار حال بكل المقصود انت  [101b]  ya‘nî, sen  انت الرحيم الرحمن الله مبس

maúãûdsın her óâlde ve sen müşârün ileyhsin her ma‘nâda. ba‘dehu bu ebyâtı yazdı: 

Şi‘r: 

ذاكر انا شاكر انا حامد انا  

عاري انا نائع اان جائع انا  

لنصفها الضمين وانا ستة هي  

باري يا لنصفها الضمين فكيف  

Tercüme: 

Benim óâmid benim şâkir benim õâkir Òudâ’ya 

Benim aç ve benim ‘âciz ve ‘ârî 

Bu altınuñ benim nıãfına øâmin 

Øamîn ol sen daòı bir nıãfına Bârî 

Andan ãoñra ruú‘aı baña virdi ve didi, mescidden çıú, úalbüñi Allah’dan àayrıya 

müte‘alliú úılma vu ruú‘aı evvel saña mülâúî olana vir. Ol dimiş, ben çıúdım, evvel 

baña mülâúî olan bir recül idi úatır üzerinde ruú‘aı aña virdim aldı, anda olana vâúıf 

olıcaú aàladı ve baña didi, bu ruú‘anıñ ãâóibi neyler? Ben didim, fülân mescidde 

sâkindür. Baña bir kîse virdi ki içinde altı yüz filori var andan ãoñra bir recüle mülâúî 

oldum ve didim, bu úatır ãâóibi kimdür? Didi, bir Naãrânîdür. Ben İbrahim Edhem’e 

geldüm, úıããaı òaber virdim, didi, ol ãurreye degme, taóúîúen ol şimdi gelür. Bir 
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sâ‘atdan ãoñra Naãrânî gelüp İbrahim Edhem üzerine yüzi úoyun düşüp Müslimân oldı 

ve ne òoş dimiş bunı diyen: 

Beyt: 

Sensiz acı iken ol kim saña irişdi gelüp 

Buldı ùîbiñden leùâfet oldı àâyetde laùîf 

Òikâyet-i åâbi‘ati ‘aşere ba‘de’l-mieti, Şeyò Ebû Hamza-i Òorâsânî (r.a.) dimiş, 

ben yıllarda bir yıl óacc itdim. Meger tenhâ úadem-i ãıdúla gitmiş kimseden mu‘âvenet 

ùaleb itmege ‘ahd itmiş, yayaú giderken bir òarâb úuyıya düşmiş. Nefsi anuñla 

münâza‘at idüp ve feryâd [102a] idüp àayrdan meded ùaleb úıl dir imiş. Bu, yoú vallahi 

ben àayrdan mu‘âvenet istemezim dimiş. Bu òâùır henüz tamâm olmadın ol úuyu aàzına 

iki kimse uàramış, biri birine dimiş, gel berü bu úuyunıñ aàzın örtelüm kimesne 

düşmesün. Pes úamış ve aàaç getürüp úuyunıñ aàzını örtüp topraú atdılar. Ben úaãd 

itdüm ki kendümi diyem ve feryâd idüp söyleyem, ba‘dehu nefsim didi, bunlardan 

aúreb olana söylerin ve sükût itdim. Bir sâ‘atden ãoñra bir kimse geldi, úuyunıñ aàzın 

açmaàa şürû‘ úıldı ve ayaàın úuyıya ãarúıtdı. ke’ennehu buña yapış dir ve ãulıyup 

ãemirdenmesi var. Ben bunı bildim, aña yapışdım beni çıúardı, gördüm bir yırtıcı 

cânavar ve gitdi ve hâtif baña nidâ itdi, iy Ebû Óamza, bu eyü degil mi, seni úurtardıú 

telef ile telefden ya‘nî helâka sebeb olan ile seni helâkdan úurtardıú ve ben gider idim 

ve bunı dir idim: 

áazel: 

äabâ men‘ eyledi dimege saña 

Velî ma‘lûmuñ olmışdur Òudâ’ya 

Benim emrimde lüùf itdüñ ki itdüñ 

Saña óubbum guvâhen âşikârâ 

Baña àaybı daòı gösterdüñ iy şeh 

Hemân keffimdedür ol àayb gûyâ 
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Be-àâyet var idi òavfım velâkin 

Eletdiñ emn ile ünsa hemân 

İrişmişdi ‘aceb esbâbı mevtiñ 

Yine anlarla itdüñ beni ióyâ 

Òâtime-i kitâbda bu óikâyet inkârına daòı cevâb gelse gerekdür inşallah. 

Óikâyet-i åâmineti ‘aşere ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ki İbrahim Edhem (r.a.) 

óaãadda ‘amel ider ve bostân bekler idi. Aña bir gün bir sipâhî gelüp anda meyveden 

ùaleb idüp ol imtinâ‘ eyleyüp sipâhî anı úamçıyla başına urub, İbrahim başın aşaàa idüp 

ur [102b] ol başı ki Óaú Te‘âlâ’ya ‘isyânı keåîr ve ùavîl olmışdur diyüp sipâhî anı bilüp 

i‘tiõâr úılup İbrahim ol i‘tiõâra muótaç olan başı Belò’de úodum diyüp ma‘õûr dutdı ve 

İbrahim Edhem ùavâfda bir kimseye dir idi, sen derece-i ãuleóâya irmezsin, altı ‘aúabeyi 

giçmeyince; biri bu kim, ni‘met úapusını úapayasın şiddet úapusın açasın. Biri bu kim, 

‘izzet úapusın úapayasın õillet úapusın açasın. Biri bu kim, râóat úapusın úapayasın 

zaómet úapusın açasın. Biri bu kim, nevm úapusın úapayasın yaúaôa úapusın açasın. 

Biri bu kim àınâ úapusın úapayasın faúr úapusın açasın. Biri bu kim, ùûl-i emel úapusın 

úapayasın mevte isti‘dâd úapusın açasın. İnşâd itmişlerdür: 

Úıù‘a: 

Óaú Te‘âlâ úulları var eõkiyâ 

Terk-i dünyâ eylediler òavfden 

Çün naôar idüp aña nice bildiler 

Olmaz imiş bu cihân bâúî vaùan 

äanki bir köprü imiş dünyâ-yı dûn 

Râóata irer imiş bundan geçen 

Óikâyet-i tâsi‘ati ‘aşere ba‘de’l-mieti, Abdullah b. el-Mübârek (r.a.) dimiş, ben 

Mekke’de idim nâsa úaóù irişdi, imsâk-ı maùar bunlardan müstemir oldı. Nâs evlerinden 
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çıúdılar, mescid-i óarâmda istisúâ iderler idi. äıàâr ve kibârdan bir kimse úalmadı ve 

ben nâsda bile idim benî şeybe úapusı úurbunda. Nâ-gâh bir úara úul teveccüh itdi, 

üzerinde iki pâre yoàun kettân bezi var, birin izâr idinmiş birin omuzuna atmış, bir 

mevøi‘e geldi benim beraberimde ve işitdim dir idi, [103a] yüzler eskidi keåret-i 

õünûbdan ve yaramaz a‘mâlden ve men‘ eyledüñ sen maùarı bunlaruñ òuyın te’dîb içün 

bunuñ ile. Ben senden dilerin iy Óalîm-i ãâóib ãabr ve iy kimse ki úulları bilmez andan 

illâ cemîl, bunları saúî idesin şimdiki sâ‘atde. Zâ’il olmadı sâ‘atde sâ‘atde dimekden 

óattâ beraber oldı semâ àamâm ile ve maùar teveccüh eyledi her mekândan ve ol 

mekânda câlis olup tesbîó iderdi ve ben aàlamaàa şürû‘ itdim óattâ ol durup gitdi ben 

anuñ ardınca gitdim óattâ mekânını bildim. Andan ãoñra Fuøayl b. ‘İyâø’a geldüm baña 

didi, noldu baña ki seni óazîn görürin? Ben Didim, bizi geçdi àayr ve mutaãarrıf oldı 

bizden àayrı. Didi, nedür ol? Aña úıããaı didim, na‘ra urup düşdi vây saña yâ İbn-i 

Mübârek beni al git aña. Ben didim, şimdi vaút ùaru oldı ve ben anuñ aóvâlin teftîş 

ideyin. Çün irtesi oldı ãabâó namâzını úıldum ve çıúdım anuñ mevøi‘ine vardım. Ol 

evin úapusı öñinde bir pîr gördüm aña nesne döşemişler ve ol pîr anda câlis olmış. Çün 

beni gördi bildi ve didi, meróabâ bike yâ Ebâ Abdurraómân, óâcetiñ nedür? Ben didim, 

óâcetim bir àulâm-ı esveddür. Didi, ne‘am benim úatımda bir nicesi vardur, iòtiyâr úıl 

úanúısın isterseñ ve yâ àulâm deyü çaàırdı. Bir çabuú àulâm çıúdı, didi, bu maómûdü’l-

‘aúibetdür, râøî olurın buña seniñ içün ya‘nî, alursañ bunı almaú gereksin. Ben didim, 

bu benim óâcetim degildür. Ol pîr zâ’il olmadı baña bir bir àulâmları çıúarmaúdan óattâ 

àulâm-ı meõkûrı çıúardı. Çün anı gördüm iki gözüm nûrlandı ol pîr didi, bu mıdur 

[103b] ol? Ben didim, budur. Didi, bunı bey‘e sebîl yoúdur. Ben didim niçün? Didi, ben 

bereket görürin bu àulâmıñ dârda olması ile ve bu bize ilticâ ve ‘arø-ı óâcet itmez. Ben 

didim, ùa‘âmı nedendür? Ol didi, kesb ider, şerîù ùoúmaúdan, nıãf-ı dânıñ ya andan aúal 

ya andan ekåer, ol anuñ úûtidür ve anı ol gün ãatar ve illâ ol güni durur ve baña 

àulâmlar òaber virdiler ki, bu uzun giceleri uyumaz ve kimse ile iòtilâù itmez bunlardan 

ve kendü nefsine ihtimâm üzredür ve anı úalbim sevdi. Ben didim, Süfyân-ı æevrî’ye ve 

Fuøayl b. ‘İyâø’a varurın, ya‘nî anları dileñci getürürin óâcetim úaøâ olmayacaú. Ol pîr 

didi, seniñ gelmeñ benim úatımda kebîrdür, ya‘nî àayrı dileñci gelmege óâcet yoúdur, al 
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neye isterseñ. Ben anı ãatun aldım ve gitdim, anuñile Fuøayl dârı cânibine bir sâ‘at 

gitdim baña didi, yâ Mevlâ, didim, lebbeyk. Didi, baña lebbeyk dime, zîrâ ‘abd evlâdur 

lebbeyk dimeye efendisine. Didim, óâcetiñ nedir iy benim óabîbim? Didi, ben øa‘îfü’l-

bedenin òidmete ùâúat getürmezin, benim àayrımda saña vüs‘at ya‘nî, òidmete úudret 

vardur ve ol saña àayrı úullar çıúardı benden çabuú. Ben didim, Allah beni görmesün 

seni úullanur, ya‘nî ben seni úullanmazın velâkin seniñ içün bir menzil alurım ve seni 

nikâólandururın ve ben saña kendü nefsim ile òidmet iderin. Pes aàladı ve ben didim, 

niçün aàlarsın? Didi, sen bunı itmezsin illâ benim Óaú Te‘âlâ’ya ba‘øı ittiãâlim 

görmişsin ve illâ iòtiyâr itmez idüñ, anlaruñ ya‘nî ol úullaruñ içinde. Ben didim aña, 

benim saña óâcetim yoúdur bunuñ içün. Ol àulâm didi, senden su’âl iderin úasem ile 

Óaú Te‘âlâ’ya baña òaber viresin, baña óâcetiñ nedür? Ben didim, benim óâcetim seniñ 

du‘âñ maúbûl [104a] olduàıdur. Didi baña, ben seni inşallah recül-i ãâlió ôann iderin. 

Óaú Te‘âlâ içün muòtârlar vardur òalúından, anlaruñ óâlini keşf itmez illâ sevdügi 

úullarına keşf ider. Andan ãoñra didi, câ’iz görer misin, teveúúuf ider misin azacıú baña, 

taóúîúen bu gice ki virdümden birúaç rek‘at úaldı? Ben didim, işte Fuøayl menzili 

úarîbdür. Didi, yoú burada eyüdür ki emrüllah te’òîr olınmaz. Pes mescide girdi, zâ’il 

olmadı namâz úılmaúdan óattâ istedügi úadar úıldı. Andan ãoñra baña iltifât idüp didi, 

yâ Ebâ Abdurraómân, óâcet var mıdur? Didim niçün dirsin bunı? Didi gitmek isterin. 

Didim, nereye? Didi, âòirete. Ben didim, itme, gitme úo beni seniñle mesrûr olayın. 

Didi, óayât anuñçün gökçek idi ki, benimle anuñ ortasında mu‘âmele mestûr idi. Çünki 

sen muùùali‘ olduñ ol mu‘âmeleye seniñ àayruñ daòı muùùali‘ olur. Benim aña óâcetim 

yoúdur. Andan ãoñra yüzi üzerine düşdi ve şürû‘ itdi dimege, İlâhî, beni úabø úıl şimdi 

şimdi. Ben aña úarîb oldum gördüm teslîm-i rûó itmiş. Vallahi anı anduúça óüznüm 

ziyâde olur ve dünyâ baña ãaàîre gelür ve ben anuñ ve emåâli içün didim: 

Úıù‘a: 

Úul oldur kim bende-i mevlâ ola 

áayrı úullardur hevânıñ úulları 

Farú var beyne’å-åüreyyâ ve’å-åerayâ 
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Besler Allah anlar içün bunları 

Óikâyet-i ‘işrûn ba‘de’l-mieti, Muóammed b. el-Óüseyn el-Baàdâdî (r.a.)’den 

rivâyet olınur ki dimiş, ben óacc itdim ba‘øı yıllarda ve bir zamânda ben Mekke 

soúaúlarında gezerdim. Bir pîr gördüm, bir câriyeniñ eline yapışmış ki, ol câriyeniñ 

levni müteàayyir, cismi naóîf, yüzünde nûr sâùı‘ [104b] ve øiyâ lâmi‘ ve ol pîr nidâ idüp 

dir, ùâlib var mı, râàib var mı, yirmi dînâr üzerine arturur var mı? Ve ben berî olam her 

‘ayıbdan. Muóammed b. el-Óüseyn dimiş, ben ol pîre úarîb oldım ve didim, câriyeniñ 

åemenin bildik, ammâ ‘aybı nedür? Ol pîr didi, bu câriye óayrânedür, àam-nâkdur, gice 

úâ’imedür, gündüz ãâ’imedür, ùa‘âm yimez, şarâb içmez ve mu‘tâde olmış yaluñızlıàa 

her yirde ve her şehirde. Vaútâki anuñ sözün işitdim ise úalbim sevdi, câriyei ãatun 

aldım åemen-i meõkûra ve gitdim anuñ ile kendü menzilime. Câriyei gördüm başın aşàa 

idüp andan ãoñra başın úaldurup baña didi, iy Mevlâ-i ãaàîr, ne yirdensin 

yeróamükellah? Ben didim, ‘Iraú’danın. Didi, úanúı ‘Iraú’dansın, Baãra’dan ya 

Küfe’den mi? Aña didim, Baãra’dan. Didi, ben ôann iderim ki sen Medîne-i İslâm-ı 

Baàdâd’dansın. Didim, ne‘am. Didi, ne güzel ne güzel, Medîne-i zühhâd ve ‘ubbâddur 

didi. Ta‘accüb itdim bir câriye ki bir óücreden bir óücreye nidâ olınur aña, ol úandan 

zühhâd ve ‘ubbâd ma‘rifeti úandan. Andan ãoñra aña teveccüh itdim ve laùîfe ider gibi 

didim, kimü bilürsin ol zühhâd ve ‘ubbâdan? Ol câriye didi, bilürin Mâlik b. Dînâr’ı ve 

Bişr-i Óâfî ve äâlió-i Müzenî ve Ebû Óâtim es-Sicistânî ve Ma‘rûf-i Keròî’yi ve 

Muóammed b. el-Óüseyn el-Baàdâdi’yi ve Râbi‘a-i ‘Adeviye’i ve Şehvâne-i 

Meymûne’i ve aña teveccüh idüp didim, saña úandan óâãıl oldı bunlara ma‘rifet? Ol 

câriye didi, iy yigit, nice bilmeyem ki, anlar [105a] vallahi eùıbâ-i úulûbdur ve muóibb-i 

maóbûba delâlet edicilerdür. 

Úıù‘a: 

Anlar anlardur ki hemm ü àamları Allah’dur 

áuããasını anlaruñ bilmez meger ferd ü vâóid 

Maùlebi ve maúãadı hep anlaruñ Mevlâ durur 
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Dâ’imen feryâd idüp dirler bulur ferd ü ãamed 

Anlara olmaz münâzi‘ hîç dünyâ ü şeref 

Hem meùâ‘im hem meşârib hem menâkió hem veled 

Yoú libâs-ı fâyıúa anlarda meyl ü ‘ışú hem 

Daòı emvâlinde olmaàa tezâyüd fi’l-‘aded 

Ben aña didim, iy Câriye, benem Maómûd b. el-Óüseyn. Didi, ben Allah’dan 

ister idim benim ile seniñ ortañı cem‘ ide ve didi, yâ Ebâ Abdillah, neyledi óüsn-i ãavtıñ 

ki anuñ ile mürîdler úalbini ióyâ ider idüñ ve sâmi‘ler gözlerin aàladurdıñ? Didim, 

bâúîdür óâli üzre. Didi, billahi baña işitdür Úur’ân’dan bir nesne. Ben oúudım 

bismillahi er-raómâni’r-raóîm. Bir na‘ra urdı muókem ve bayıldı. Ben yüzine ãu sepdim 

ifâúat buldı. Andan ãoñra didi, yâ Ebâ Abdillah, bu ismidür, nice olur anı bilürseñ ve 

cennetlerde görürseñ, oúu yeróamükellah didi. Ben daòı oúudım  اجترحوا الذين حسب ام)

(يحكمون ما ساء ومماتهم محياهم سواء الصالحات وعملوا آمنوا كالذين نجعلهم ان السيئات
192  Ve didi, yâ 

Ebâ Abdillah, biz ‘ibâdet itmedik ãaneme ve öpmedik veåeni oúu yeróamükellah. Ben 

oúudım (بيئس الوجوه يشوي كالمهل بماء يغاثوا يستغيثوا وان سرادقها بهم احاط نارا للظالمين اعتدنا انا 

(مرتفقا وسائت الشراب
193  Didi, yâ Ebâ Abdillah, lâzım úıldıñ nefsiñe nevmizligi úalbüñi 

râóat úıl, beyne’l-òavfi ve’r-recâ ile oúu yeróamükellah. Ben oúudım:  

(ينزفون ولا عنها يصدعون لا[b503]معين من وكأسن واباريق باكواب مخلدون ولدان عليهم يطوف)
194

 

Didi, yâ Ebâ Abdillah, ben seni ôann iderin ki, òiùbe itdüñ óûr u ‘iyna, nesne beõl itdüñ 

mi anlaruñ mihri içün? Ben didim, iy Câriye, baña delâlet úıl ben müflisem. Câriye didi, 

seniñ üzerine olsun úıyâm-ı leyl ve ãıyâm-ı nehâr ve óubb-i fuúarâ vü mesâkîn, ba‘dehu 

inşâd itdi dir idi: 

                                                 
192

 Câsiye 45/21. “Yoksa kötülük işleyenler kendilerini, inanıp salih amel işleyenler gibi kılacağımızı; 

hayatlarının ve ölümlerinin bir olacağını mı sanıyorlar? Ne kötü hüküm veriyorlar!” 
193

 Kehf 18/29. “Biz zalimlere öyle bir ateş hazırladık ki, onun alevden duvarları kendilerini çepecevre 

kuşatmıştır. (Susuzluktan) feryad edip yardım dilediklerinde, maden eriyiği gibi yüzleri yakıp kavuran 

eden bir su ile kendilerine yardım edilir. O ne kötü bir içecektir! Cehennem ne kötü bir yaslanacak 

yerdir!” 
194

 Vakı’a 56/17-19. “Ebediyen genç kalan uşaklar, onların etrafında; içmekle başlarının dönmeyeceği ve 

sarhoş olmayacakları, cennet pınarlarından doldurulmuş sürahileri, ibrikleri ve kadehleri dolaştırırlar.” 
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Úıù‘a: 

İy ùâlib-i óûrâ olucı òıdrında 

İy ùâlib olan sa‘y idiñür úadrinde 

Ùur cidd ile sist olma ãaúın cehd eyle 

Tâ anı bulasın ar olup ãabrında 

Ùur gice úaçan nıãf ola hem güñdüzle 

äavm it ger iderseñ ùaleb mihrinde 

Görseydi iki gözleriñ iúbâlin olarak 

Hem iki enâr dânesini ãadrında 

Nâz ile yürür her biri yaş ùaş daòı yoldaş 

Mefúûlları var úîmeti çoú ãadrında 

Âsân gelür idi saña bu terk-i cihânıñ 

Arayış her nice ise zühründe ãaçıñ 

Andan ãoñra girü bayıldı yine yüzine ãu sepdim, ifâúat buldı ba‘dehu girü inşâd úıldı: 

Úıù‘a: 

İlâhî úılmaàıl baña ‘aõâbı 

Muúarrem eyledüm çoúluú günâhı 

Nice zillet òaùâda oldı benden  

Anı ‘afv itmiş idüñ yâ İlâhî 

Eyü ôann ider idi beni bu òalú 

Velî ‘iãyânda idim ben gümâhı 

Baña yoú óîle hiç ‘afvuñdan artuú 

Ki çoú ‘afv itdüñ benden günâhı 
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Ba‘dehu girü bayıldı, yaúın vardım teslîm-i rûó itmiş buldım. Be-àâyet àuããalandım ve 

bâzâra çıúdım anuñ techîzi içün, girü maúâma rücû‘ úıldum anı kefenlenmiş buldım ve 

üzerinde iki úızıl óülleler var cennet óüllelerinden ve kefeni üzerinde nûr ile iki saùır 

yazılmış, bir saùır, الله رسول محمد الله الا اله لا
195  ve bir saùır,  هم ولا عليهم خوف لا الله اولياء ان الا)

(يحزنون
196  Pes ben ve aãóâbım anı getürdük ve namâzın úılup defn itdük ve anuñ 

firâúından úatı àam-nâk oldım ve başı üzerinde câlis olup sûre-i yâsîn oúudım ve 

miórâbıma rücû‘ úıldum ‘aynım bâkî ve úalbim óazîn ve iki rak‘at namâz úıldum ve 

nâ’im oldum, ol câriyei cennetde gördüm üzerinde óülleler var ve ol [106a] bir merà-

zârda ki za‘ferândan gökçek úoúar ve başında bir tâc var muraããa‘ cevâhirle ve iki 

ayaúlarında iki na‘leyn var yâúût-i aómerden, andan misk u ‘anber úoúar ve yüzi 

güneşden nûrlu. Didim aña, iy Câriye, bu dereceye ne ile irişdüñ? Didi, óubb-i fuúarâ 

vü mesâkîn ile ve keåret-i istiàfâr ile ve ùarîú-i müslimînden eõâyı gidermek ile. Andan 

ãoñra inşâd itdi: 

Úıù‘a: 

Sa‘âdet ol kişiniñ kim uyanıú ola gözi 

Hemîşe muøùarib ola o óubb-i Mevlâ’da 

Muóabbeti fuúarâya ola àınâyı úoya 

Günâhı içün ide tevbeler o hercâda 

‘İbâdetiñ azını dâòi çoú görüp ide cid 

Budur sebeb-i deracâta diyâr-ı ‘uúbâda 

Óikâyet-i óâdiyeti ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ehl-i ‘ilimden rivâyet olınur ki 

dir imiş: Baña bir câriye àâh gâh gelür, şerâyı‘-ı İslâmdan ve umûr-ı dînden ba‘øı nesne 

ãorar ve ben daòı aña cevâb virür idim ve ol câriyede nûr ve óayâ ôâhir idi ve setr ve 

ketmâna mâ’il idi ve baña anuñ semti ve óâli òoş gelür idi ve ben bir zamândan ãoñra 

bâzâra uàradım ol câriyei gördüm bir adam anuñ elin dutmış ve nidâ idüp dir, kim alur 

                                                 
195

 Allah’tan başka ilah yoktur, Muhammed O’nun elçisidir. 
196

 Yûnus 10/62. “Bilesiniz ki Allah’ın dostlarına hiçbir korku yoktur, onlar üzülmeyeceklerdir de.” 
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bir câriyei ‘aybı ile? Ben ol câriyeye didim, sen ol câriye degil misin benden umûr-ı dîn 

ve şerâyı‘-ı İslâm ãorar idüñ? Başın aşàa idüp andan ãoñra ne‘am deyü işâret eyleyüp 

iôhâr-ı óüzn itdi ve ol âdeme bunı ãalıvir didim. Didi, iy efendi, ben aña úâdir degilin, 

bu bir Mecûsîniñ câriyesidür, efendisini úaúıdmış. Biz bunı söyleşürken [106b] efendisi 

çıúagelür. Ben aña taúaddüm idüp vaãf úıl bu câriyeniñ ãıfatını didim ve baña õikr úıl 

bundan girye gördügüñ didim. Didi, òaber vir iy şeyò ki ba‘îd-i Mecûsîdür, nâra ve nûra 

‘ibâdet ider ve ben bu câriyei gördüm begendim, zîrâ bunda cemâl ve ‘aúıl gördüm ve 

bunı ãatun aldım ziyâde bahâya ve ben bunı gördüm bizüm ma‘bûdumuza ziyâde 

‘ibâdet ve ta‘ôîm ider ve bizüm İlâhlarımıza muóibbe ve muùî‘a tâ şol vaúte dek ki, bir 

gice bir recül uàradı bize, sizüñ ehl-i milletiñizden ve bir nesne oúudı sizüñ kitâbıñızdan 

ve bu câriye anı işitdi ve feryâd itdi ki bizi óayrân itdi ve inşâd eyledi: 

Úıù‘a: 

Doúundı úulaàuma iy ehl-i òayr 

Òaber kim benim şevúim arturdı ol 

Daòı naúl oldı åiúâtdan óadîå 

Ki baña hidâyet ider oldı yol 

Çü bir râ’ióa duydum ol râhdan 

Bu göñlüm aña ãıdúla oldı úul 

äaúındım bu óâlimi àammâzdan 

Velî dutdı óayret beni ‘arø ve ùûl 

Ki ger fânî olsam çürüse ‘iôâm 

Yine åâbit olur o úavl-i Resûl 

Ve anuñ efendisi didi, bize dehşet geldi buña óayret geldi ve ol óayret üzre úaldı, söz 

söylesek cevâb virmez ammâ bizi ve bizüm ma‘bûdumuza ‘ibâdeti terk eyledi ve bizüm 

ùa‘âmımız yimez ve gice olucaú sizüñ úıbleñize namâz úılur ve nehiy iderüz ferâàat 

itmez tâzeliğin giderdi ve óâletin taàyîr úıldı ve bize bundan intifâ‘ óâãıl olmaz oldı ve 
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biz úâdir olmadıú bunı ol óâlden taàyîre, pes ‘azm itdük bunı bey‘e. Ol ehil dimiş 

câriyeye teveccüh idüp emri böyle midür? Didim. Başı ile işâret [107a] idüp ne‘am didi. 

Ben kendü nefsimde didim, Bunuñ efendisi bunı ma‘yübe bildü ki ve ‘ayba nisbet 

úılduàı cihetindendür ve inşâd itdi: 

Beyt: 

‘Ayb ‘add itdüklerin ger bilseler 

Bunlar olurlardı ol ‘ayba muóib 

Ve ol câriyeye Didim: Úanúı âyet oúundı saña? Didi, seniñ Rabb’iñ úavli,  اني الله الى ففروا)

(مبين نذير لكم
197  daòı, (مبين نذير منه لكم اني آخر الها الله مع تجعلوا ولا)

198  Ve ol câriye didi, Ben 

bunı istimâ‘ idelden ãabrımı yitürdim ve ôâhir oldı bende gördügiñ óâl ve inşâd itdi: 

áazel: 

Giderken ben miyân-ı kûh ü vâdi 

Yitürdim dostlar anda fu’âdı 

Dönüp óayrân nice ‘uşşâú gördüm 

Úamu úatlı velî yoú hîç fu’âdı 

Eya Necd ehli raóm idüñ şuña kim 

Ola çadurlar içinde münâdî 

Ola óayrân ve gûş itmeye bir pend 

Ki âb-ı vaãıldan bulına ãâdî 

Nesîm-i miòber irmeye o yirden 

Beşâret itme vaãl-ı su‘âdı 

Úatı sa‘y eyledüm ben ol liúâya 

                                                 
197

 Zâriyât 51/50. “O halde Allah’a koşun. Şüphesiz ben, size O’nun katından gönderilmiş açık bir 

uyarıcıyım.” 
198

 Zâriyât 51/51. “Allah ile beraber başka bir ilah edinmeyin. Gerçekten ben, size Allah tarafından 

gönderilmiş açık bir uyarıcıyım.”  
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Gözümden men‘ olındı hem ruúâdı 

Çü sensin maúãad ve maúãûd-ı úüllî 

Benim yoú òâùırımda àayr-ı yâdi 

Su‘âdı zeynebi yâd itmezem ben 

Ki senden àayrı úalbiñ yoú murâdı 

Saña beñzer kimesne yoú Òudâyâ 

Ki a‘lâsın anı kim dir e‘âdî 

Ben ol câriyeye didim, saña işitdürsem nice tamâm âyeti? Didi, iderseñ tamâm 

iósân idersin oúı ve ben oúıdum óattâ yetişdim Óaú Te‘âlâ úavline ki,  

 ذوا [b501] الرزاق هو الله ان يطعمون ان اريد وما رزق من منهم اريد ما ليعبدون الا والانس الجن خلقت وما)

(المتين القوة
199 

Pes ol câriye didi, iósân eylediñ yeter şol nesne ki, bunuñ øımnında úaldı İlâh-ı ma‘bûd. 

Andan ãoñra didim ben câriyeniñ efendisine, benden bunuñ åemenin almaz mısın? 

Ya‘nî, bunı baña ãatmaz mısın? Didi, bunuñ åemeni ziyadedür ve benim ‘ammum oàlı 

vardur buña úalbi müte‘alliúdür. Baña geldi bunuñ óaúúında diler ki döndüre bu câriyei 

oldıàı òâùırdan ki anı úaplamışdur ve ol ‘ammum ehl-i milletden Mecûsîdür. Ol ehl-i 

‘ilm dimiş: Ol benimle òiùâb iderken ‘ammusi oàlı teveccüh eyledi ve didi, ben anı redd 

iderin oldıàı nesneden. Ol kimse bunı ‘ammusi oàlına virdi. Câriye çün bunı bildi, baña 

òiùâb úılup didi, iy şeyò, işidür misin bunuñ kelâmını? Benimle bunuñ bir óâli olsa 

gerekdür seni Rabb’iñ aña muùùali‘ kılur. Bir müddet oldıúdan ãoñra gördüm câriyeniñ 

efendisi Mecûsî ki câriyei alup gitmiş idi, bizüm ile mescidde namâz úılur. Ben aña 

didim, sen ol câriyeniñ efendisi degil misin? Beli didi. Didim, òaber nicedür? Didi, 

òayrdur ki, çün câriyei menzilime aldım gitdim, ben bir óâcetime gitdim çünki rücû‘ 

itdim, buldum ol câriyei bir kürsi úomış ve anuñ üzerinde cülûs itmiş õikrullah ve 

                                                 
199

 Zâriyât 51/57-58. “Ben cinleri ve insanları ancak bana kulluk etsinler diye yarattım. Ben onlardan bir 

rızık istemiyorum. Bana yedirmelerini de istemiyorum. Şüphesiz Allah rızık verendir, güçlüdür, çok 

kuvvetlidir.” 
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tevóîdullah ider ve benim ehlümi men‘ ider nâra ‘ibâdetden ve cenneti vaãf ider. Pes 

úorúdum ki bizüm dînimiz ifsâd ide. Ben kendü nefsimde didim, ben bu câriyei aldım tâ 

ki bunuñ dînin ifsâd idem, nâ-gâh bu bizüm dînimiz ifsâd ider. Bir dostuma ben bunı 

úıããa itdim ve didim, baña ne işâret, [108a] ya‘nî ne naãîóat idersin, ne eyleyeyin? Ol 

dostum didi, buña mâl emânet vir, andan ãoñra anuñ ardından, ya‘nî ol bilmez iken ol 

mâlı al tâ ki saña óüccet, ya‘nî bir bahâne ola. Ba‘dehu anı øarb úıl. Pes aña bir kîse 

virdim ki içinde biş yüz filori var ve ol câriye ‘âdeti üzre ‘ibâdetine meşàûl oldı ve ben 

kîsei aldım ol bilmez idi ve andan ùaleb eyledüm ãıçradı ol mevøi‘e vardı ki anda vaø‘ 

itmiş idi, kîsei yerinde bulup baña teslîm úıldı. Ben ta‘accüb itdim andan ve didim 

kendü nefsimde, ben aldım kîsei ‘ayândan ãoñra, şek olmaz bu delâlet ider bunuñ 

mevlâsınıñ úudretine ki bu ol mevlâya ‘ibâdet ider idi, ben bunuñ İlâhına îmân 

getürdim. Pes ben Müslimân oldum ve yoldaşım ve ehlim cemî‘isi Müslimân oldılar ve 

ol câriyei ãalıvirdük nice iòtiyâr iderse ve ol zâ’il olmadı ketm itmekden óattâ Allah 

iôhâr eyledi óâlini enâma, nitekim şâir dimiş: 

Úıù‘a: 

Ketm ider idim àamz idenlerden àarâm-ı óubbi ben 

äaúlar idim sinede ammâ oldı âşikâr 

Örter idim ben neúâ vâdisi içre hem daòı 

Râmeniñ sâkinlerinden ‘ışúuñı iy gül‘izâr 

Olmayayduñ sen seniñ ben añmaz idim yerüñi 

Gelmez idi òâùıruma iy nekârim ol diyâr 

‘Işú çün müşk gibi olurmış ôuhûr itdi tamâm 

Ôâhiren bâùında úalmışdur egerçi ol úarâr 

Óikâyet-i åâniyeti ve ‘uşrûn ba‘de’l-mieti, Seriyy-i Saúaùî (r.a.)’den rivâyet 

olınur ki dimiş: Bir gice [108b] uyanıú oldum ve muókem ıøùırâbım oldı, úâdir olmadım 

gözim yummaàa bunuñ birle ki anı maórûm úılmış idim uyúudan teheccüd ecliçün. Çün 
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ãabâó namâzını úıldum çıúdım benim içün úarâr olmadı, câmi‘de teveúúuf úıldum ba‘øı 

úıããâsı istimâ‘ içün, ola ki úalbim râóat bula. Úalbimi buldım, úasâveti ziyâde olmış. 

Pes gitdim ve ba‘øı vâ‘iôleri istimâ‘ itdim úalbimi buldım úasâveti ziyâde olmış. Ben 

didim, ba‘øı eùıbbâ-ı úulûba ve muóibb-i maóbûba delâlet idene var. Pes gitdim úalbimi 

buldım, úasâveti ziyâde olmış ve didim subaşıya var dünyâda ‘iúâb olınanları görüp 

‘ibret al. Anda vardım úalbimi buldım úasâveti ziyâde olmış ve didim, bîmâr-òâneye 

var ola ki úorúasın, anda olan mübtelâlar görmekden. Pes bîmâr-òâneye dâòil oldım, 

anda úalbimi münfesió ve ãadrımı münşerió buldım ve nâ-gâh bir câriye gördüm nâsıñ 

aóseni idi vech cihetinden, üzerinde ıùmâr-ı óasene ve refî‘a var ve andan râ’ióa-i ‘ıùr 

úoúdum ‘afîfetü’l-manôar vesîmetü’l-òaùar, ya‘nî yüzi pâk ve ‘alâmet-i òavfı var iki 

ayaúları baàlu, iki ayaúları demürlü. Çün beni gördi iki gözleriniñ yaşı àaràara idüp ve 

inşâd itdi: 

Úıù‘a: 

Demürlendi elim cürmi yoà iken 

Daòı boynuma baàlandı günehsiz 

Ciger yandı ùoyerdik ger el ursak 

Firâúa düştügi içün o şehsiz 

Göñül köz anı terk itmek olur mı 

Gice gündüz olur mı mihr u mehsiz 

Seriyy dimiş, çün bunuñ kelâmın işitdim bîmâr-òâne ãâóibine didim, bu kimdür? 

Didi, bu memlûkedür ‘aúlı muòtel olmışdur, bunı mevlâsı óabs itdi, ola ki eyü ola çünki 

úiyemiñ [109a] dür ve Seriyy anuñ úatındadur. Ol kimse ferâó olup dâra dâòil olup baña 

selâm virüp ve meróabâ diyüp ta‘ôîm úıldı. Ben didim, ta‘ôîm itmeye bu evlâdur benden 

ve didim, ne nesnei girye görürdüñ bundan? Didi, umûr-ı keåîre ki ekl ve şürb itmez, 

õâhiletü’l-‘aúl, medhûşetü’l-lübdür kendüsi uyumaz ve bizi uyumaàa úomaz. Keåîretü’l-

fikreti, serî‘atü’l-‘ibretidür, ãâóibe-i zümreti ve óenîn, ya‘nî kârı feryâd ve enîndür ve bu 

benim metâ‘ımdur ki ben bunı cümle mâlım yirmi biñ aúçe ile ãatun aldım ve fâ’ide 
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recâ úıldım, åemeni miúdârı óüsn-i ãan‘atı içün. Ben didim, ãan‘atı nedür? Didi, 

muùribedür. Didim, ne vaútan berüdür bunda bu maraø? Didi, bir yıldan berüdür. Didim, 

ibtidâsı nedür? Didi, bir zamânda ‘ûd bunuñ yanında idi ve bu teàanni idüp dir idi: 

Úıù‘a: 

Seniñ óaúúıñ içün ben ‘ahdi bozmam 

Mükedder úılmazam hem ãâf vüddümi 

Çü ùoldurduñ içimi vecd ile iy şeh 

Nice farú eyleyem lâ-büd ü büddi 

Benim mevlâm sensin àayrı bilmem 

Niçün úılduñ beni sen àayrı ‘abdi 

Andan ãoñra ‘ûdı ãıdı ve ùurdı ve aàladı ve biz bunı müttehem úılduú muóabbet-i 

insân ile ya‘nî bu bir kimseye ‘âşıúadur didük bunı keşf itdük, ya‘nî aóvâlin tecessüs 

itdük bundan eåer bilmedük ve bulmadıú ve ben buña didim: Böyle mi olursuz? Ya‘nî, 

Óaú Te‘âlâ’yla mükâleme böyle mi olur ki sen idersin? Ol baña cevâb virdi lisân-ı ùalîú 

ve úalb-i muóterıú ile ve dir idi: 

Úıù‘a: 

Óaú òiùâb eyledi cenânumdan 

Oldı va‘ôım benim lisânımdan  

Ben ba‘îdi úarîb úıldı o şeh 

İtdi maòãûã özine şânumdan 

Da‘vetine icâbet itdim anuñ 

Çün òiùâb itdi baña cânımdan 

Úorúar idim cünûndan ola øarar 

Úıldı sâlim beni gümânumdan  
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Gerçi ‘âmî idim anuñ feyøı  

[109b] ‘İlmi itdi revân zebânımdan 

Seriyy dimiş: Ben ol câriyeniñ efendisine didim, bu câriyeniñ åemeni benim 

üzerime olsun ve daòı ziyâde ideyin. Çaàırup didi, vâ-fuúarâh saña úandan olur câriye 

baóâsı ki bir recül-i faúîrsin. Ben didim, ‘acele itme baña, bu câriye bunda bîmâr-

òânede dursun, óattâ ben anuñ åemenin getüreyin. Ba‘dehu ãâóibi gitdi, gözi aàlar ve 

úalbi óazîn ve Seriyy dimiş: Vallahi benim úatımda anuñ åemeninden bir dirhem yoú 

idi. Ùûl-i leylede úaldım, taøarru‘ ider oldım ve uyúu ùatmadım ve dir idim, yâ Rabbî, 

bilürsin sırrımı ve cehrimi ve ben i‘timâd úıldum faølıña beni rüsvây úılma ve ben 

miórâbımda idim bir kimse úapu úaúdı, ben didim, úapuda kim var? Didi, bir óabîbdür 

aóbâbdan geldi bir sebebde esbâbdan Melik-i Vaóóâb emri ile. Úapuyı açdım, bir recül 

gördüm anuñla dört úul var ve bir şem‘ var ve didi, yâ üstâd, iõin virür misin duòûla? 

Ben didim, dâòil ol. Dâòil oldı. Ben didim, sen kimsin? Didi, Ahmed b. el-Müåennâ’yın 

baña ‘aùâ úıldı şol kimse ki ‘aùâ úılsa buòl itmez, ben bu gice uyur idim baña bir hâtif 

nidâ idüp biş bedre götür Seriyy’ye, anuñ nefsini teùîb úıl anuñ ile ki ãatun ala Tuófe’i, 

taóúîúen bizüm ol Tuófe’ye ‘inâyetimiz vardur. Seriyy dimiş ben secde itdim, baña ‘aùâ 

itdügi ni‘mete. Pes câlis oldum ãabâóa muntaôır oldum, çün ãabâó namâzını úıldum 

çıúdım ve Ahmed’iñ elini dutdım ve anuñ ile bîmâr-òâneye gitdim. Nâ-gâh müvekkel 

ãaàa ve ãola naôar ider çün beni gördi, meróabâ gel dâòil ol, taóúîúen Allah úatıñda ol 

câriye içün ‘inâyet var, bir hâtif bu gice baña nidâ itdi ki dir idi: 

Beyt: 

Var durur bizden aña çoú úadr u bâl 

Òali olmamışdur andan nevâl 

Buldı úurbet hem teraúúî úıldı ol  

[110a] ‘Âliye olmış durur fî-küllî óâl 

Ve Seriyy dimiş: Çün Tuófe bizi gördi, gözleri yaşile ùoldı ve àaràara úıldı ve didi, beni 

maòlûúlar ortasında meşhûre úılduñ, ba‘dehu inşâd úıldı ve didi: 
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Taãabbur eyledüm tükendi ãabrım 

Bu bend ü baàdan øayú oldı ãabrım 

Degildür gizlü senden cümle emrim 

Ki sensin maúãadım hem õuòr u faòrim 

Seriyy dimiş: Biz anda câlis iken ol câriyeniñ efendisi dâòil oldı gözleri aàlar ve 

úalbi maózûn ve müteàayyirü’l-levn. Ben aña didim, aàlama taóúîúen getürdik saña 

vezn itdigiñ, ya‘nî câriye içün åemen virdigüñ ve biş biñ fâ’ide. Didi, yoú vallahi. Ben 

didim, on biñ fâ’ide, ol didi, yoú vallahi, ben didim åemeniñ miåli fâ’ide, ol didi, 

dünyâyı virseñ úabûl eylemezin, ol óurre olsun li-vechillah. Ben aña didim, nedür úıããa? 

Ol didi yâ üstâd, ben bu gice tevbîò olındım, seni şâhid iderem ki ben cemî‘-i mâlımdan 

çıúdım ve hârib ilallah oldum. Yâ Rabbî, baña se‘at ile kefil ol daòı rızú ile cemîl ol ve 

ben iltifât itdim İbnü’l-Müåennâ’ya gördüm anı aàlar ve didim aña niye aàlarsın? Didi, 

ke’ennehu Óaú Te‘âlâ râøî olmadı gibi beni da‘vet itdügine, ya‘nî, câriye bahâsın 

virmek baña tenbîh olınup ãatun alınup i‘tâú itmek fikr olınmuş idi. Efendisine tevbîò 

úılınup ol i‘tâú itmek åevâb benim olmaàa râøî olmaúdur. Ben seni şâhid iderim ki, ben 

taãadduú itdim cemî‘-i mâlımı li-vechillahi Te‘âlâ. Ben didim, ne ‘aceb ‘aôîm oldı, 

bereket-i tuófe cemî‘e. Pes Tuófe úâ’ime olup üzerinde olan libâsını çıúarup úilden 

cübbe giyüp ve çıúup aàlar idi. Biz didük, Óaú Te‘âlâ seni iùlâú itdi, pes sen niye 

aàlarsın? İnşâ idüp didi:  

[110b] áazel: 

Didi úaçdım ben yine andan aña  

Aàlaram ammâ ki kendünden aña  

Ol durur maúãûdum anuñ óaúúıçün 

Daòı sözüm yoú durur benden aña  

Tâ irem maúãûda bulam óaôôımı 

Bu merâmdur cânile tenden aña  
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Aña yoú nisyân pes kez pes seni 

Úandan olur unıdup úandan aña  

Eñ ãoñ iletirler seni çün cebrile 

Yeg bu kim varasın erkenden aña  

Andan ãoñra óacc içün Bâb’dan çıúdıú, çün ba‘øı ùarîúde olduú Tuófe’i arayıp bulmadıú 

ve İbnü’l-Müåennâ ùarîúde vefât itdi, ben ve câriyeniñ efendisi Mekke’ye dâòil olduú ve 

bir vaúitde tavâf iderdik işitdim bir kelâm-ı mecrûó úalb-i maúrûódan dir idi:  

Úıù‘a: 

Muóibbullah durur dünyâda bîmâr 

Uzundur derdi dâsıdur devâsı 

äulandurdı muóibbi bir çanaúdan 

Ki úandurdı anı anuñ sefâsı 

Aña óayrân aña seyrân ider ol  

Aña maóbûb degil Óaú mâsivâsı 

Aña ‘âşıú olan hep böyle olur 

Olur pür şevú olınca tâ liúâsı 

Seriyy dimiş, ol kelâm ãâóibine vardım çün beni gördi didi, yâ Seriyy! Didim, 

lebbeyk, sen kimsin yeróamükellah? Didi, lâ ilâhe illallah, tenâker mi olur ma‘rifetden 

ãoñra, ben Tuófe’yin. Gördüm anı òayâl olmış. Didim aña, yâ Tuófe, saña ne ifâde itdi 

Óaú Te‘âlâ òalúından infiradıñdan ãoñra? Didi, beni me’yûs úıldı úurbi ile ve vaóşet 

virdi àayrıdan. Didim aña, vefât itdi İbnü’l-Müåennâ. Didi, raómetullah, taóúîúen 

mevlâsı virdi aña kerâmâtdan anı ki göz görmemişdür ve úulaú işitmemişdür ve ol 

benim civârımdadur cennetde. Didim, seni âõâd iden efendiñ geldi benim ile. Pes du‘â 

itdi, du‘â-ı òafî ile ol du‘â esra‘ olmadı benim anı Ka‘be muúâbelesinde meyyite 

görmemden, ya‘nî, du‘âdan anuñ vefâtı esra‘ oldı ki ol du‘âyı tamâm itmedin ben anı 
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Ka‘be muúâbelesinde meyyite gördüm. Çün [111a] efendisi anı gördi kendüyi 

yeñemeyüp yüzi üzerine düşdi. Pes anı taórîk itdim teslîm-i rûó itmiş buldım. İkisiniñ 

daòı techîzine ve defnine mesàûl oldım (raómetullahi ‘aleyhimâ).  

Rübâ‘î: 

Şunlar ki Óaúú’a ideler iúbâlı bi’t-tamâm 

Terk idü ben bu fânî cihânı ‘alâ’d-devâm 

Óaú’dan olur bulara kemâliyle feyø-i faøl 

Bâúî cihândan anlara olur fütûó-ı tâm  

منهم اجعلنا اللهم
200  

Óikâyet-i åâliåeti ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, Ebû Hâşim-i Meõkûr (r.a.) dimiş, ben 

Baãra’ya gitmek diledim, bir gemiye geldüm ki kirâlayam ve anda bir recül var ve ol 

recül ile câriyesi var. Baña ol recül didi, bunda yer yoúdur. Câriyesi diledi ki beni 

gemiye bindüre, öyle itdi. Çün gitdük, ol recül àıdâ istedi, àıdâ vaø‘ olındı ve didi, ol 

miskîni da‘vet idüñ bizüm ile àıdâlansın. Ben geldüm ol i‘tiúâd üzre ki ben miskînem. 

Çün àıdâlandık ol recül didi, yâ câriye getür şarâbuñı, pes içdi ve emr eyledi ki baña 

daòı içüre. Ben didim, yeróamükellah taóúîúen úonuú içün óaú vardur, ya‘nî beni 

ri‘âyet idüñ ibrâm itmeñ pes beni terk itdi ve çün şarâb anda yürüdi didi, yâ câriye getür 

‘ûduñı ve getür seniñ úatıñda olanı, ya‘nî bildügiñ nesne ile teàanni úıl. Pes ‘ûdı aldı 

nevâòt idüp ve teàanni eyledi: 

Biz bân aàacınıñ iki àuãnı gibi idük 

Terk itmez idi vâóidimiz re’-yi vâóidi 

Baña mübeddel eyledi dostluàı ben daòı 

Dost àayrı eyledüm diler ol çün tebâ‘udi 

Keffim beni dilemese terk iderem anı 
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 Allahım bizi onlardan kıl. 
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Bulmaz o hîç ãoóbet-i dost ile sâ‘idi 

Görür úabîó óaøret-i Óaú şol muãâóibi 

‘İşretde yâr ola úoya vaút-i şedâidi  

[111b] Andan ãoñra ol recül baña iltifât itdi ve didi: Sen böyle eyü idebilür 

misin? Ben didim bundan òayırluyı eyi idebilirin. Pes oúıdım; (واذا كورت الشمس اذا 

(سيرت الجبال واذا النجومانكدرت
201  pes şürû‘ eyledi pîr aàlamaàa çünki irişdim, ya‘nî oúudım, 

(نشرت الصحف واذا)
202  Didi recül, yâ câriye yâ câriye yüri sen âõâd ol li-vechillahi te‘âlâ 

ve kendü ile olan şarâbı ãuya atdı ve ‘ûdı ãıdı. Andan ãoñra baña ‘avdet idüp ve 

mu‘ânaúa itdi, ya‘nî úolun boynuma ãaldı ve didi, iy úarındaş, nice re’y idersin Allah 

úabûl ider mi benim tevbemi? Ben didim, (المتطهرين ويحب التوابين يحب الله ان)
203  ve benim 

ile úardaş oúışdı ve muãâóabet itdük úırú yıl óattâ vefât itdi ve ben anı düşde gördüm ve 

didim, nice olduñ, nereye vardıñ? Didi, cennete vardım. Didim, ne sebeb ile? Didi, sen 

bana (نشرت الصحف اذا)
204  oúuduàıñ ile.  

Úıù‘a: 

‘Âúil iseñ âòiret tedbirin eyle iy kişi 

Terk úıl dünyâyı bu dünyâ seni rafø itmeden 

Tevbe-i òâliãaya eyle tebâdür cehd it 

Tâ ki ‘Azrâ’il gelüp rûóıñ seniñ úabø itmeden 

Óikâyet-i râbi‘ati ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, İsmail b. Abdullah el-Òuzâ‘î (r.a.)’den 

rivâyet olınur ki dimiş: Bir recül geldi muhâlebeden Baãra vilâyetinden berâmike 

eyyâmında kendü hevâyici ve maãâliói içün. Çün hevâyicinden fârià oldı girü Baãra 

vilâyetine indi, ya‘nî ol ùarafa gitdi ve anuñ ile bir àulâm ve bir câriye var idi. Çün 

diclede gemiye bindi, bir yigit dicle kenârında göründi ki üzerinde yüñden cübbe var 

                                                 
201

 Tekvîr 81/1-3. “Güneş dürüldüğü zaman,  yıldızlar bulanıp söndüğü zaman,  dağlar yürütüldüğü 

zaman…” 
202

 Tekvîr 81/10. “Amel defteri açıldığı zaman.” 
203

 Tevbe 9/222. “Allah çok tevbe edenleri sever, çok temizlenenleri sever.” 
204

 Tekvîr 81/10. 
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[112a] ve elinde demürden ‘aãâ var ve rızú úoyacaú torbası var ve gemiciye didi ki, anı 

Baãra’ya alup gidüp ücret ala. Ol recül-i mehlebî aña naôar idüp esirgeyüp gemiciye 

didi, bunı gemiye bindir, benim üzerime olsun òarcı. Gemici anı gemiye bindürdi, çün 

ùa‘âm vaúti oldı ol recül-i mehlebî sofra istedi ve gemiciye didi, ol faúîre di gelsün 

bizüm ile ùa‘âm yesün, anı ùaleb úılmaúdan zâ’il olmadı óattâ ol yigit geldi, ùa‘âm ekl 

idüp fârià olduúdan ãoñra ol yigit úalúup gitmek istedi, ol recül anı men‘ eyledi. 

Ba‘dehu şarâb istedi ve bir úadeó içdi ve câriyeye içirdi ve ol faúîre ‘arø itdi ve ol 

imtinâ‘ itdi ve câriyeye içirüp getür úatıñda olanı didi. Ol daòı ‘ûd çıúarup ve anı nevâòt 

idüp ba‘dehu ırlamaàa başladı. Ol recül bu faúîre didi, sen daòı böyle idebilür misin? Ol 

yigit didi, bundan daòı yeg iderin, pes ol yigit iftitâó idüp didi,  متاع قل الرحيم الرحمن الله بسم)

(مشيدة بروج في كنتم ولو الموت يدرككم تكونوا اينما فتيلا تظلمون ولا اتقى لمن خير والآخرة قليل الدنيا
205  Ve 

ol yigit óasenü’l-ãavt idi. Pes ol recül úadeói ãuya atdı ve didi, ben şehâdet iderin ki, bu 

aósendür ben câriyeden işitdügimden, bundan àayrı daòı var mı didi. Ol yigit ne‘am 

diyüp oúudı,  

 يستغيثوا وان سرادقها بهم حاطا نارا للظالمين اعتدنا انا فليكفر شاء ومن فليؤمن شاء فمن ربكم من الحق وقل)

(مرتفقا وساءت الشراب بيئس الوجوه يشوي كالمهل[b552] بماء
206 

Pes bu âyât anuñ göñlünde yer itdi, şarâb ôarfını içinde olan şarâb ile ãuya atdı ve ‘ûdı 

ãıdı ve andan ãoñra didi, iy yigit, bundan òalâã var mıdur? Ol yigit ne‘am diyüp 

oúudı,  الغفور هو انه جميعا الذنوب يغفر الله ان الله رحمة من تقنطوا لا انفسهم على اسرفوا الذين عبادي يا قل)

(الرحيم
207  Ve ol recül bir na‘ra urub bayılup düşdi ve naôar itdiler dünyâdan müfâreúat 

itmiş. Bir recül-i meşhûr idi, evine dek alup gitdiler cenâzesine çoú cemâ‘at cem‘ oldı 

ve baña bu òaber irişdi ki câriye-i müàanniye yüñden úaftânlar giyüp gündüz ãâ’ime ve 

gice úâ’ime olup úırú yıl bu óâl üzre olup bir gice tilâvet-i Úur’ân iderken bu âyete 
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 Nisâ 4/77-78. “De ki: “Dünya geçimliği azdır. Ahiret Allah’a karşı gelmekten sakınan kimse için daha 

hayırlıdır. Size kıl kadar haksızlık edilmez. Nerede olursanız olun, sağlam ve tahkim edilmiş kalaler 

içinde bulunsanız bile ölüm size ulaşacaktır.” 
206

 Kehf 18/29. “Deki: “Hak, Rabbinizdendir. Artık dileyen iman etsin, dileyen inkar etsin.” Biz zalimlere 

öyle ateş hazırladık ki, onun alevden duvarları kendilerini çepeçevre kuşatmıştır. (Susuzluktan) feryad 

edip yardım dilediklerinde, maden erği gibi yüzleri yakıp kavuran bir su ile kendilerine yardım edilir. O 

ne kötü bir içecektir! Cehennem ne korkunç bir yaslanacak yerdir.”  
207

 Zümer 39/53. “De ki: “Ey kendilerinin aleyhine aşırı giden kullarım! Allah’ın rahmetinden ümüdinizi 

kesmeyin. Şüphesiz Allah, bütün günâhları affeder. Çünkü O, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.” 
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gelüp,  وان سرادقها بهم احاط نارا للظالمين اعتدنا انا فاليكفر شاء فمن فاليؤمن شاء فمن ربكم من الحق وقل)

(مرتفقا وساءت الشراب بيئس الوجوه يشوي كالمهل بماء يغاسوا يستغيسوا
208  çün ãabâó oldı anı 

meyyite buldılar. 

Beyt: 

Şol ki fehm itse oñat âyât-ı úur’ân ma‘nasın 

Òaşyet-i Óaú’dan óayâtı gider ol dem cân virür 

Óikâyet-i òâmiseti ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki 

dimiş, biz gider idük Eyle kenârında gice içinde, ay ùoàmış idi, biz bir sipâhî úaãrına 

uàradıú anda bir câriye var idi ‘ûd çalar idi ve úaãr cânibinde bir faúîr var idi ki 

üzerinde iki òırúa var idi işitdi câriyei ki dir idi:  

Beyt: 

Fî-sebîlillah muóabbet saña benden beõl olur 

Her gün ammâ sen dilersin àayrı oldur saña ecmel 

Ol faúîr na‘ra urub didi, tekrâr úıl iy Câriye Mevlâ-yı [113a] kebîrüñ óaúúıçün ki bu 

benim óâlimdür Óaú Te‘âlâ ile. Naôar úıldı câriye ãâóibi ve didi câriyeye, ‘ûdı terk úıl 

ve buña teveccüh eylegil taóúîúen bu ãûfîdür. Câriye şürû‘ itdi beyti oúumaàa ve ol 

faúîr şürû‘ itdi, bu benim óâlimdür Allah ile dimege ve câriye tekrâr eyledi tâ ki ol fakîr 

na‘ra urup düşdi ve biz anı taórîk itdük vefât itmiş. Pes úaãr ãâóibi úaãırdan indi ve anı 

úaãra idòâl úıldı ve biz àuããalandıú ve didük, bu anı kefenlese gerekdür, kefen-i àayr-ı 

ùayyîb ile. Sipâhî úaãra çıúdı âlet-i lehvî kesr itdi. Biz didük, bundan ãoñra degildür illâ 

òayrdur. Biz gitdük Eyle’ye ve nâsa i‘lâm úıldıú, çün ãabâó vaútine dâòil olduú úaãra 

rücû‘ úıldıú, nâsı gördük her cânibden cenâzeye müteveccihler, ke’ennehu Baãra’da 

nidâ olındı óattâ úâøîler ve ‘udûl ve àayrılar çıúdılar, ol sipâhî daòı giderdi cenâze 

ardınca başı açıú ve yalıñ ayaú óattâ meyyit defn olındı. Çün nâs gitmek úaãd itdiler ol 

sipâhî úâøîye ve şühûda didi, şâhid oluñ benim her câriyem âõâd olsun li-vechillahi 
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Te‘âlâ ve her úumaşım ve ‘aúârım vaúf olsun fî-sebîlillah ve benim ãanduúda dört biñ 

dînârım vardur ol daòı fî-sebîlillah olsun. Ba‘dehu úaftânın çıúardı atdı, hemân temmân 

ile úaldı ve aña iki úaftân virildi, birin içine giydi ve birin büründi ve bir cânibe 

teveccüh idüp gitdi ve nâsuñ anuñ içün bükâsı meyyit içün bükâlarından ziyâde oldı ve 

ba‘øı ãuleóâ dimiş, biz anı benî isrâîl ãaórâsında gördük, ‘ibâdet anı müncelî úılmış 

ke’ennehu bir kühne úırbadur. Ben aña didim, seni ne nesne yetişdürdi bu óâlete? Baña 

naôar itdi, [113b] benim su’âlimden ta‘accüb idici olduàı óâlde. Didi iy kişi, beni böyle 

åaúîl-i evzâr ve òavf-ı nâr ve óayâ-ı melik-i cebbâr eyledi ve ba‘dehu inşâd idüp didi:  

Úıù‘a: 

‘Aõâb-ı nârı añdım yâdı anuñ 

Beni ehl ü vaùandan úıldı mehcûr 

Ki ãaórâlarda oldum vaóş gibi 

Úamu yârânile iòvândan dûr 

Benim gibiye azdur bu ki itdim 

Òaùâ-yı bî-‘aded ‘iãyân-ı mevfûr 

Nidâ idüp mecâlisde diyesiz 

Budur ol ehl-i ‘iãyân merd-i menkûr 

Günâhdan tâ’ib olmadı velî àayr 

Anı gözyaşı ile dembedem yûr 

Óikâyet-i sâdiseti ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, Abdullah b. Aònef (r.a.) dimiş: Ben 

çıúdım Mıãır’dan Ramle’yi diler idim ki Rûdbârî (raómetullahi) óaøretini ziyâret idem. 

Beni gördi ‘İsâ b. Yûnus el-Mıãrî (raómetullahi) didi, seni delâlet ideyün mi? Ben 

didim, ne‘am. Seniñ üzeriñe olsun äur, ya‘nî äur didükleri yire var. Anda bir pîr ve bir 

yigit vardur bir yirde cem‘ olmışlardur murâúabe óâlinde. Eger anlara naôar itseñ saña 

fâ’ide virür idi bâúî ‘ömrüñde. Abdullah b. Aònef dimiş: Ben anlaruñ üzerine dâòil 

oldum, óâlbukim aç ve ãusız idim ve benim üzerimde şemsden setr ider nesne yoú idi. 
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Ol iki kimseyi buldım úıbleye müstaúbeller, anlara selâm virdim ve söz söyledim baña 

söylemediler. Ben Didim, size and virürem Allah’a ki baña söyleyesiz ol pîr başını 

úaldurdı ve didi: Ne ‘aceb işüñ az imiş ki kendü işüñ úoyup bize gelmişsin. Andan 

ãoñra başın aşàa úıldı, ben anlaruñ öñinde ùururdum óattâ ôuhr ve ‘aãr namâzların 

úılduú, benden açlıú ve ãusızlıú gitdi. Ben ol cevâne didim, [114a] baña bir naãîóat úıl 

ki anuñ ile müntefi‘ olam. Didi, biz ehl-i meãâyibiz bizüm içün lisân-ı va‘ô yoúdur. Ben 

anlaruñ úatıñda üç gün durdım gicesi ile anda nesne yimedük ve içmedük. Çün üçünci 

gün aòşamı oldı ben kendü nefsimde didim, ben bunlardan bir vaãîyyet su’âl ideyin ki 

anuñ ile müntefi‘ olam ‘ömrümde. Pes ol yigit başın úaldurup didi, seniñ üzerine olsun 

şol kimsenüñ muãâóabeti ki aña naôar saña Allah Te‘âlâ’yı añdura, daòı saña va‘ô ide 

lisân-ı fi‘li ile lisân-ı úavli ile degil. Andan ãoñra iltifât itdim anları görmedim.  

Beyt: 

Baàladılar ãubódan evvel yüki ve göçdiler 

Beni virânde úodular anlarıñçün aàlaram 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, Ebü’l-Úâsım Cüneyd (r.a.) dimiş: 

İblîs-i ne‘ûõu billahi düşde gördüm ‘uryân. Ben aña didim, utanmaz mısın nâsdan? Didi, 

seniñ úatıñda olanlar nâsdan mıdur? Ben didim, ne‘am. Didi, eger nâsdan olalar idi ben 

anları oynamaz idim oàlancıúlar top oynar gibi, velâkin nâs bunlardan àayrıdur. Ben 

didim, kimdür anlar? Didi, bir úavmdur Şûniziyye mescidinde, anlar benim cesedimi 

øa‘îf itdiler ve cigerimi yaúdılar her bârî ki ben anlara úaãd eyledüm, anlar Allah’a 

işâret itdiler, ben úarîb oldum ki muóterîú olam. Cüneyd dimiş, çün uyúudan uyandım, 

ol mescide geldüm anda üç kimse gördüm, başların òırúalarına çekmişler, çün beni 

iósâs itdiler, birisi başını çıúardı ve didi, yâ Ebâ’l-Úâsım, seni maàrûr úılmasun òabîå 

sözi.  

Beyt: 

Şunlara kim itmeye İblîs mekr ile øarar 

Anlar olmazlar emîn şerrinden anuñ iy püser 
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[114b] Óikâyet-i åâmineti ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, girü Ebü’l-Úâsım-i Cüneyd 

(r.a.) dimiş, ben Şûniziyye mescidinde câlis idim, bir cenâzeye muntaôır ki anuñ 

namâzın úılam ve ehl-i Baàdâd ùabaúâtı üzre câlisler idiler ol cenâzeye muntaôır idiler. 

Bir faúîr gördüm ki anuñ üzerinde eåer-i ‘ibâdet var, nâsdan dilenür. Ben kendü 

nefsimde didim, eger bu kimse bir ‘amel ide idi anuñ ile nefsini ãaúlaya idi gökçek idi. 

Çün menzilime geldüm, benim içün bir nesne var idi gice virdinden, óattâ aàlamaú ve 

namâz úılmaú ve bundan àayrı åaúîl oldı benim üzerime cemî‘-i evrâdım ve gice 

uyumadım, úâ‘id idim gözüm baña àalebe itdi, ya‘nî uyudım ve ol faúîri gördüm, 

getürdiler bir süfre üzerinde uzanmış ve didiler baña ekl úıl bunuñ etini, taóúîúen àıybet 

itdüñ bunı, baña óâl keşf olındı ve didim, ben bunı àıybet itmedim, kendü nefsimde bir 

nesne didim. Baña dinildi, sen bunuñ miåli ile ya‘nî bu cevâb ile râøî olılanlardan 

degilsin. Murâd budur ki seniñ gölñe ki gelen hemân àıybet meåâbesindedür. Ben 

àıybet itmedim göñüle gele geldi dimek cevâb olmaz, yüri var andan óelâllıú dile. 

äabâó oldı, ben zâ’il olmadım tereddüd itmekten, ya‘nî gezüp ol faúîri aramaúdan, óattâ 

gördüm anı bir mevøi‘de ãudan yapraúlar cem‘ ider idi ki baúl budaúlarından dökülmiş 

yapraúlar idi. Pes aña selâm virdim, baña didi, yine ‘avdet ider misin yâ Ebâ’l-Kâsım, 

ya‘nî beni àıybet [115a] ider misin? Ben didim yoú. Ol didi, Allah maàfiret úılsun bize 

ve saña.  

Úıù‘a: 

Evliyâñın úalbine ger gelse ‘ayb 

Anı àıybet ‘add ider imiş Òudâ 

Bizde çoúdur ôâhir u bâùın ü óâl 

Cümlesin ‘afv eylegil yâ Rabbenâ 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve ‘işrûn ba‘de’l-mieti, İbrahim el-Òavâã (r.a.) dimiş: Ben 

cebel-i lükâmede idim, bir enâr gördüm anı ârzû itdim yaúın vardım ve birini úopardım 

ve yardım, ekşi buldım, ya‘nî ekşi nâr imiş, anı terk idüp gitdim ve bir recül gördüm 

yatur, aña zenbûrlar üşmiş. Aña es-selâmu ‘aleyke didim, ol baña ve ‘aleyke’s-selâm yâ 
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İbrahim didi. Ben aña didim, beni nice bildüñ? Didi, Allah Te‘âlâ’yı bilene bir nesne 

maòfî olmaz. Ben aña didim, seniñ Allah Te‘âlâ ile óâliñ var ôann iderin, nicün su’âl 

itmezsin ki seni bu arılardan ãaúlaya? Ol didi baña, ben seniñ Allah Te‘âlâ ile óâliñ var 

ôann iderin, niçün su’âl itmezsin seni şehvet-i enârdan ãaúlaya? Taóúîúen enâr 

ãoúduàınıñ elemi âòiretdedür ve arılar ãoúduàınıñ elemi dünyâdadur ben anı terk idüp 

gitdim ve inşâd itmişlerdür ki:  

Beyt:  

Hevân nûnı çünkim hevâdan durur 

Esîr-i hevâdur esîr-i hevân 

Ol kimsenüñ Allah Te‘âlâ’yı bilene bir nesne maòfî olmaz dedügi bir nesneye 

teveccüh eylese, ya úaãd eylese ya ta‘alluú itse ya Allah anı muùùali‘ úılsa ya bunuñ gibi 

ile lafôı ‘âm ki kelâm-ı faãîóde vâúi‘dür, taòãîã itmek gerekdür; zîrâ lafô-ı ‘umûmi üzre 

úomaú mümkün degildür ve meşâyiò-i ‘ârifûn ve muóaúúiúûn [115b] dimişlerdür, ‘ârif-

i billah olan eşyâyı min óayåü’l-icmâl bilür, min óayåü’t-tafãîl degil. 

Óikâyet-i åelâåûn ba‘de’l-mieti, girü İbrahim el-Òavâå’dan (r.a.) rivâyet olınur ki 

dimiş: Ben Baàdâd’da idim ve anda fuúarâdan bir cemâ‘at var idi. Bir yigit teveccüh 

úıldı ôarîf ve ùayyibü’r-râ’ióa ve òilúati ve vechi óasen. Ben aãóâbıma didim, baña şöyle 

vâúi‘ olur ki bu Yahûdîdür. Benim aãóâbım bu kelâmımı mekrûh gördiler, ben çıúdım 

ve ol yigit çıúdı andan ãoñra aãóâbım rücû‘ itdi ve didi, şeyò ne didi ki siz anı ‘aôîm 

‘add itdiñüz? Ya‘nî ol söz size ‘aôîm gelüp úabûl itmediñüz ve bunlara ibrâm itdi, anlar 

didiler, şeyò seni Yahûdîdür didi. İbrâhim Òavâã dimiş: Ol yigit geldi benim elim 

üzerine düşdi ve Müslimân oldı. Aña bunuñ sırrın sordular, didi, biz kitâbımızda 

buluruz; ãıddıú òaùâ itmez, ya‘nî firâseti ãaóîó olur ve ben kendü nefsimde didim, 

Müslimânları imtióân ideyin ve fikr itdim ve didim, eger bunlarda ãıddıú var ise bu 

ùâ’ifede bulınur ki, bunlar mâsivâllahı terk iderüz dirler. Çün bu şeyò muùùali‘ oldı baña 

ve firâset itdi ben de bildüm ki ãıddıúdur ve ol yigit kibâr-ı ãûfiyyeden oldı. 

Beyt: 
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Vârid durur óadîå-i ãaóîó içre bu kelâm 

Mü’min ferâsetinden eyâ müslimâ ãaúın 

Óikâyet-i óâdiyeti ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, Ebü’l-‘Abbâs b. Masrûú (r.a.)’dan 

rivâyet olınur ki dimiş: Bize bir pîr geldi bizüm ile söyleşir idi bu dilde kelâm-ı óasen 

ve leõîõ [116a] ile gökçek òâùır ile ve dir idi, òâùırıñıza ne vâúi‘ olursa baña diyesiz. Pes 

benim òâùırımda bu vâúi‘ oldı ki bu Yahûdîdür ve òâùır bunuñ üzerine úavî olup zâ’il 

olmadı, ben bunı Cerîrî’ye didim, bu aña büyük geldi, ya‘nî emr-i ‘aôîm ve müsteb‘ad 

geldi. Ben didim, ben bunı bu recüle òaber virürem. Pes aña didim, sen dirsin bize ki 

òavâùırıñızda ne vâúi‘ olursa baña diyüñ, taóúîúen benim òâùırımda bu vaúi‘ oldı ki sen 

Yahûdîsin. Başın bir sâ‘at aşàa idüp ba‘dehu úaldurup didi, gerçek dirsin,  الا اله لا ان اشهد

الله رسول محمدا ان واشهد الله  ve didi, ben cemî‘-i meõâhib ile mümâreset ve iòtilâù itdim ve 

ben dir idim, eger bir úavm ile ãıdú var ise, ol bunlar iledür ve òayâl itdim ki sizi 

imtióân idem, sizi ben óaú üzre buldım. Pes ol kimsenüñ İslâmı óasen oldı.  

Beyt: 

Evliyâdan nice òâùır vardur 

Óaú’dan olur Óaú aña ôâhir-i yaúîn 

Óikâyet-i åâniyeti ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, Ebü’l-Úâsım-i Cüneyd (r.a.)’den 

rivâyet olınur ki dimiş: Seriyy-i Saúaùî, baña nâsa va‘ô úıl dir idi. Benim úalbime nâsa 

va‘ôdan óışmet gelür idi, kendü nefsime töhmet ider idim buña istióúâúda, ya‘nî benim 

nâsa va‘ô itmege istióúâúım yoúdur dir idim. Resûl (a.s.) óaõretini bir cum‘a gicesi 

düşümde gördüm, baña nâsa va‘ô úıl didi. Uyúudan uyandım Seriyy úapusına geldüm, 

ãabâó vaútinden evvel idi. Úapuyı úaúdım, baña didi, baña inanmaduñ óattâ saña [116b] 

denmayince. Pes Cüneyd irtesi câmi‘de va‘ôa úâ‘id olup òaberi münteşir oldı ki Cüneyd 

úâ‘id olmış, nâsa va‘ô ider. Pes bilmedikleri àulâm-ı Naãrânî Müslimân libâsında gelüp 

ayaà üzre durup didi, iy şeyò Resûl (a.s.) kelâmınıñ ma‘nası nedür ki dimiş, ’’فراسة اتقوا 
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‘‘الله بنور ينظر فانه المؤمن
209  Pes Cüneyd başın aşaàa idüp ba‘dehu başını úaldurup didi, 

İslâm’a gel taóúîúen seniñ İslâmıñ vaúti geldi, úarîb oldı. Pes ol àulâm Müslimân oldı. 

 

Beyt: 

Kerâmet bundadur iki biri bu küfrüni bildi 

Biri bu kim bunı bildi ki geldi vaút-i İslâmı 

Óikâyet-i åâliåeti åelâåûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Şiblî (r.a.)’den ki, bir gün 

aãóâbı üzerine çıúdı ve anlar úırú recül idi anlara didi, yâ úavm Óaú Te‘âlâ úullarınuñ 

rızúına tekeffül itmişdür ki buyurmışdur:  يحتسب لا حيث من ويرزقه مخرجا له يجعل الله يتق ومن)

(حسبه فهو الله على يتوكل ومن
210  İmdi Allah’a tevekkül idüñ ve aña teveccüh úıluñ ve andan 

àayrıya teveccüh úılmañ. Ba‘dehu bunları terk idüp gitdi. Bunlar üç gün iúâmet itdiler, 

ya‘nî òalvetde muúîm oldılar, bunlara rızıúdan bir nesne fetó olmadı. Dördünci gün 

olıcaú Şiblî bunlaruñ üzerine dâòil olup dimiş, yâ úavm Allah Tebâreke ve Te‘âlâ 

tesebbübi úullarına mubâó úıldı, ya‘nî sebebe yapışup rızú ùaleb itmegi óelâl úıldı ki 

didi: (النشور واليه رزقه من وكلوا مناكبها في فامشو ذلولا الارض لكم جعل الذي هو)
211  İmdi naôar idüñ 

içiñizde úanúıñızıñ niyyeti ãâdıú ise ol [117a] çıúsun ola ki size úût getüre. Anlar 

kendülerden bir faúîr iòtiyâr itdiler. Ol faúîr çıúdı, Baàdâd’ıñ iki cânibinde yürür idi aña 

bir nesne fetó olmadı. Anı açlıú dutup yürümekden ‘âciz olup bir ùabîb-i Naãrânî 

dükkânı úatında câlis oldı ki nâsdan çoú òalú gelürler ol anlara devâ vaãf ider, ya‘nî 

‘ilâca delâlet ider idi ve ol ùabîb bu faúîre naôar idüp didi, saña ne oldı ve seniñ maraøıñ 

nedür? Ol faúîr Naãrânîye açlıúdan şikâyeti girye gördi, ya‘nî maraøım cû‘dur dimedi. 

Belki elini uzatdı, ùabîb anuñ nabøına yapışup ben seniñ bu maraøıñı bilürin ve devâsın 

daòı bilürin diyüp andan ãoñra kendü àulâmına iltifât idüp didi, yüri bâzâra var bir rıùl 

ekmek ve bir rıùl büryân ve bir rıùl óelvâ getür. Anuñ àulâmı bâzâra varup didüklerini 
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getürüp ve Naãrânî dutup ve ol faúîr ekl idüp ol ùabîb-i Naãrânî, bu seniñ maraøıñıñ 

devâsıdur benim úatımda diyüp ve ol faúîr didi, eger óikmetiñde ãâdıú iseñ bu maraø 

úırú kimsede vardur. Naãrânî àulâmına didi, bâzâra var tizcek úırú şimdi getürdigiñ gibi 

getür diyüp àulâmı tizcek gidüp ve ol didüginüñ cemî‘isini getürüp ve ol faúîre virüp ve 

bir óammâla emr itdi ki bunı götürüp ol faúîrüñ mekânına getüre ve ol faúîre didi, al git 

bunı ol úırú kimseye ki didüñ. Ol faúîr gitdi ve óammâl anuñ ile bile idi tâ ki aãóâbına 

irişdi ve Naãrânî ardınca ırâúdan gider idi tâ ki anuñ ãıdúını [117b] imtióân ide. Çünki 

ol faúîr ol evcügeze dâòil oldı ki aãóâbı anda idi. Naãrânî úapunıñ ùaşrasında kemer 

altında durdı ve ol faúîr ùa‘âmı úodu ve nidâ itdiler Şeyò Ebû Bekr Şiblî’ye ve ùa‘âmı 

öñüne getürdiler ve şeyò elini úaldurdı ve didi, iy fuúarâ, sırrı ‘acîb vardur bu ùa‘âmda. 

Andan ãoñra ol ùa‘âmı getüren faúîre teveccüh idüp baña òaber vir bu ùa‘âmıñ 

úıããasından diyüp ol faúîr daòı úıããaı kemâli ile óikâyet idüp Şiblî bunlara ol vaúitde 

didi, siz râøî olur mısız bir Naãrânî ùa‘âmın ekl idesiz aña ‘ivaø itmeksiz? Didiler, iy 

bizüm seyyidimiz, bunuñ ‘ivaøı nedür? Şiblî didi, ‘ivaø budur, anuñ ùa‘âmın ekl 

itmezden evvel aña du‘â idesiz. Pes bunlar du‘â itdiler, ol Naãrânî işidür idi. Çünki 

Naãrânî gördi bunlar ùa‘âma muótâç iken ùa‘âmı ekl itmediler ve işitdi şeyòiñ bunlara 

didügin. Pes úapuyı úaúdı ve içeriye dâòil oldı ve zünnârını kesdi ve didi, yâ şeyò, uzat 

elüñi, الله رسول محمدا ان واشهد الله الا اله لا ان اشهد  Pes Naãrânî Müslimân oldı ve İslâmı 

gökçek oldı, ya‘nî eyü Müslimân oldı ve cümle aãóâb-ı Şibli’den oldı. 

Beyt: 

Müslimânlarda ger ãıdú olsa muókem 

İderler úâfiri gerçek Müslimân 

Óikâyet-i râbi‘ati ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Şiblî (r.a.)’den ki òasta 

olmış ve anı bîmâr-òâneye iletmişler ve Alî b. ‘İsâ el-Vezîr òalîfeye mektûb yazup bunı 

i‘lâm idüp òalîfe daòı óekîm başını ki Naãrânî idi aña devâ içün gönderüp [118a] anuñ 

müdâvâtına ôafer bulınmayup ùabîb Şiblî’ye dimiş: Vallahi eger ben bileydim seniñ 

müdâvâtıñ benim cesedimden bir et pâresin úaù‘ında olsa baña müşkil gelmez idi ol 

ya‘nî seniñ ãıóóatıñ benim cesedimden bir pâre kesmek ile olsa keserdim tâ ki òalîfeye 
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òidmet itmiş olaydım. Pes Şiblî didi, benim devâm bundan eksük ile olur. Ùabîb didi, 

nedür ol? Şiblî didi, zünnârı kes Müslimân ol. Ùabîb didi:  محمد ان واشهد الله الا اله لا ان اشهد

الله رسول  Pes Şiblî ãıóóat bulup òalîfeye òaber virdiler, bunı istimâ‘ idüp aàladı ve didi, 

biz ùabîbi òastaya gönderdük ãanur idük, bilmedik òastaı ùabîbe göndermişiz. 

Úıù‘a: 

Ùabîb-i cism ki òasta ola anuñ úalbi 

‘Aceb kim olur ûlâ ol ùabîbe òayr-ı ùabîb 

Odur ùabîb ki ‘ilm-i ledüna ‘âlim ola 

Ki óikmet-i Óaú ile ol ‘ilâca ola lebîb 

Óikâyet-i òâmiseti ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur İbrahim Òavâã’dan 

(r.a.) ki úaçan sefer itmek dilese bir kimseye i‘lâm itmez ve õikr eylemez idi ve 

maùharasını alur ve gider idi. Óâmid-i Esved dimiş, bir zamânda biz anuñ ile mescidde 

idük maùharasını aldı ve gitdi ve ben anuñ ardınca gitdim, çün Úadisiyye’ye geldik baña 

didi, iy Óâmid, úanda gidersin? Ben didim, iy seyyidim, ben çıúdım sen çıúdıgıñ içün. 

Didi, ben Mekke’ye gitmek dilerin inşallah. Ben daòı didim, ben de Mekke’ye gitmek 

dilerin inşallah. Birúaç günden ãoñra, bir yigit gördük, bize úoşuldı ve bizüm ile [118b] 

gitdi bir gün bir gice, bir secde itmez idi Allah’a. Ben anı bildürdim İbrahim Òavâã’a ve 

didim ki, bu àulâm namâz úılmaz. İbrahim cülûs itdi ve didi, yâ àulâm, noldu saña ki 

namâz úılmazsın, ãalât òod seniñ üzerine evcebdür óacdan. Didi, yâ şeyò, benim 

üzerime namâz yoúdur. Şeyò didi, Müslimân degil misin? Didi, yoú. Didi, ya sen nesin? 

Didi, Naãrânîyin velâkin işâretim Naãrâniyyetde tevekküle oldı ve nefsim da‘vâ itdi ki 

anda muókem oldı tevekkül óâli ben nefsime inanmadım da‘vâsında óattâ nefsimi 

çıúardım bu ãaórâya ki anda mevcûd yoúdur ma‘bûd’dan àayrı sâkin mi úaldururın, 

ya‘nî kendümi müteóarrik úılurın ve òâùırım imtióân iderin. Pes İbrahim úalúdı ve gitdi 

ve Óâmid-i Esved’e didi, bunı úo seniñ ile olsun. Gitdük óattâ Baùn-ı Murr’a geldik, 

İbrahim úalúdı, eskilerin çıúardı ãuyile pâk itdi andan ãoñra câlis olup ismiñ nedür didi? 

Ol daòı ismüm ‘Abdü’l-Mesîó’dür didi. Pes İbrahim didi, yâ ‘Abdü’l-Mesîó, bu dehlîz-i 
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Mekkedür, ya‘nî óaremdür. Óaú Te‘âlâ buña duòûlı seniñ emåâline óarâm úılmışdur ki 

Óaú Te‘âlâ didi: (الحرام المسجد يقربوا فلا نجس لمشركونا انما)
212  Şol nesne ki sen kendü 

nefsiñden istikşâf istikşâf idersin, taóúîúen ôâhir oldı saña, óaõer úıl Mekke’ye 

duòûldan. Óâmid-i Esved dimiş, biz mevúıfa çıúdıú bir zamânda, ‘arafâtda câlis idük 

gördük ol teveccüh itmiş üzerinde iki åevb var óâlbukim muórimdür nâsuñ yüzlerine 

baúar óattâ bizüm üzerimize vâúıf olup İbrahim üzerine düşüp başını öpdi. [119a] 

İbrâhim didi: Ne òaber yâ ‘Abdü’l-Mesîó? Didi, heyhât şimdi ben şol kimsenüñ 

‘abdiyin ki Mesîó anuñ ‘abdidür. İbrahim didi, bize òaber vir òaberiñi. Didi, ben câlis 

oldum meúânımda óattâ úâfile-i óuccâc teveccüh itdi. Úalúdım ve kendümi 

Müslimânlar bizeyi ile bilinmez úıldum ke’ennehu muórimin, bir sâ‘at gitdük gözüm 

Úa‘beniñ ‘aynına vâúi‘ oldı benden muømaóóil oldı her Dîn-i İslâm dîninden àayrı. Pes 

İslâma geldüm ve àusl itdim ve muórim oldum ve şimdi ben seni isterdim. Óâmid 

dimiş, İbrahim baña iltifât idüp didi, yâ Óâmid, naôar úıl bereket-i ãıdúa ki Naãrâniyetde 

ãıdú buña nice hidâyet itdi İslâma ba‘dehu bizüm ile muãâóabet itdi óattâ fuúarâ içinde 

vefât itdi. 

Beyt: 

Anda kim ãıdú yaúîn ola tamâm 

Óaúúa iletir ger ola bâùılda ol 

Úıù‘a: 

Selâm olsun şu ãâdıú ululara 

Ki cenk yiri ve râóat yiri birdür 

äafa bulmuşdurur ãûfîdür anlar 

Ki ma‘şûú úapusı anlara yirdür 

Ùi‘ân-ı nefse olurlar mülâúî 
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 Tevbe 9/28. “Allah’a ortak koşanlar ancak bir pislikten ibarettir. Artık bu yıldan sonra Mescid-i 

Haram’a yaklaşmasınlar.” 
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Olarıñ karı çün taúvâ ve birdür 

Olurlar óadd-i seyf-i ãıdúa sâ‘i 

Maúâmı anlaruñ ‘ulyâ-yı sırdur 

İçürdi òamr-ı vaãlın yâr çünkim 

Anuñçün dosta anlar müúirdür 

İdeler mest olup feryâd gerçi 

Ururlar na‘ra kim Allah birdür. 

Óikâyet-i sâdiseti ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, Şeyò Ebû Abdullah b. Óafîf 

(r.a.)’den óikâyet olınur ki dimiş: Ben müddet-i medîde vech-i arøı seyâóat itdim, 

büdelâ büdelâya irişmek içün. Seyâóatden ve seferden uãandım, rücû‘ itdim İãteòur-i 

Fâris şehrine, daòil oldım şol [119b] ãûfiyye evcügizine ve anda meşâyiòden bir 

cemâ‘at gördüm öñlerinde ùâ‘am var ve anlar ùoúuz nefer, anlardan biri Hasan b. Ebî 

Sa‘îd ve Ebü’l-Ezher b. Óayyân ve abdest aldım çün fârià oldım, baña yir açdılar ben 

anlar ile úu‘ûd itdim ve tenâvül itdim ekl etdüklerinden, ba‘dehu ùaàılduú ve ben bir 

pâre uyudım Resûl (a.s.) óaøretini düşde gördüm baña dir idi, yâ İbn-i Òafîf, şol 

kimseler ki sen ister idüñ ve anlaruñ mücâlesetin recâ ider idüñ anlar bunlardur bu 

şehirde ve sen anlardansın ve nefsim benden diledi ki úavme òaber virem gördügümi, 

baña àalebe itdi bunlardan vaúar ve heybet. Günden bir sâ‘at eylenmedim óattâ baña 

muúâbele itdi Şeyò Ebü’l-Hasen b. Ebû Sa‘îd ve didi baña, yâ Ebâ Abdillah òaber vir 

bunlara düşde gördügüñ. Ben anlara òaber virdim pes ùaàıldılar şehirlerde òaber fâş 

oldıàı óînde.  

Beyt: 

Evliyâyı bulamaz âòir kişi 

Evliyâdan olmayınca evvelâ 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki 

dimiş, ben sefer eyledüm şarúan ve àarben ùama‘ itdigim içün büdelâ ile gözümü 
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sürmelendirmeye. Deñiz kenârına rast geldüm, aòşama úarîb yoluñ saà cânibine çıúdım, 

deñiz kenârına úarîb oldum tâ ki ãuya úarîb olam. On kimse gördüm úâ‘idler seccâdeler 

üzre. Anlar ile maùharalar ve âletler görmedim ùâ’ife-i ãûfiyye ile olur ve bunlaruñ 

cemî‘isi ùurdılar ve baña istiúbâl itdiler ve benimle mu‘ânaúa itdiler. [120a] Ba‘dehu 

küllîsi cülûs itdiler, başların aşaàa idüp ba‘øı ba‘øına naôar itmez idi tâ àurûb-ı şemse 

dek. Bunlardan úâ’im olup baóre dâòil oldı, bilmedim nicedür anuñ óâli, hemân anı 

gördüm on bir ‘aded büryân olmış balıú getürdi, ammâ od ve odun görmedim ve 

bunlardan biri úâ’im olup her birinüñ öñinde bir balıú úoyup kendüsi bir balıú ile 

müteferrid oldı, ammâ ol balıú a‘ôam idi ve meclisden ùaàıldılar, herbiri kendü óâline 

meşàûl oldı, bir kimse bir kimse içün fârià olmadı, ya‘nî anuñ úaydında olmadı. Çün 

ãabâó úarîb oldı mü’eõõin eõân oúudı, ãabâó namâzın cemâ‘at olup úıldılar ve 

seccâdeleri aldılar ve deñize dâòil olup ãu üzerine yüriyüp gitdiler ve ol òidmet-kâr ki 

bunlara balıú ùaró idüp kendüye büyügin iòtiyâr itmiş idi, deñizde yüriyüp gitmek istedi 

ãuya batdı ve anlar aña iltifât idüp didiler, yâ fülân, bize òiyânet iden bizden degildür ve 

ben anlara naôar idüp anlaruñ firâúına taóassür ider idim ve maùharayı aldım ve gitdim 

ve ol òidmet-kârı anda terk itdim. 

Úıù‘a: 

Semek kebîrini alan çü òayin olur imiş 

Ki evliyâ anı ãoóbetlerden itmişlerdür redd 

Bu deñlü mâl ü menâle şu kim ola ùammâ‘ 

Úaçan olur ki ire evliyâdan ala meded 

Óikâyet-i åâmineti ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, Şeyò Abdullah b. ‘Ubeyd el-

‘Ubbâdânî (r.a.)’den óikâyet olınur ki dimiş, ben mescid-i ‘ubbâdanda idim, ‘işâ-i 

aòîreden ãoñra ve ãaff-ı evvelde [120b] üç kimse var idi, bizümle namâz úıldılar 

ba‘dehu çıúdılar baór ùarafına gitdiler. Ben anlara tâbi‘ oldum, ya‘nî ardlarınca gitdim 

baña şöyle vâúi‘ oldı ki bunlar evliyâdur. Çün baóre geldiler, bunlara çekildi taãma gibi 

gümişden, anlar anuñ üzerine mürûr itdiler. Ben daòı ayaàım úodum tâ ki anlara dâòil 
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ve tâbi‘ olam, ya‘nî ardlarınca gidem ayaàım ãuya batdı, úu‘ûd idüp aàladım ba‘dehu 

mescide döndim çün ãabâó vaúti oldı girü anları ãaff-ı evvelde gördüm. Mescidde cülûs 

itdiler, tâ ‘işâ-i âòirei úıldılar, ba‘dehu çıúdılar baór ùarafına gitdiler, girü anlara çekildi 

taãma gibi gümişden, anuñ üzerine mürûr itdiler, ben daòı ayaàım úodum ayaàım ãuya 

batdı, úu‘ûd idüp aàladım ve anlar gitdiler. Ben mescide döndüm, çünki üçünci gün oldı 

girü anlar ãaff-ı evvelde idi, ben kendü nefsime didim, yâ nefs, senden götürildim, ya‘nî 

baña øarar senden geldi, eger sende òayr olaydı sen de anlar ile gider idüñ. Óaú Te‘âlâ 

benden ãıdú bildi, anlar çıúdılar şol vaúitde ki çıúarlar idi her gice, pes anlara çekildi 

taãma gibi gümişden anuñ üzerine mürûr itdiler, ben de úodum ayaàumı ãu üzerine ve 

anlar ile bile gitdim bunlardan biri benim elim dutdı. Bunlar yedi nefs imiş, her üç 

gicede bunlara yedi balıú nâzil olur imiş. Ol gice üçünci gice imiş, mâ’ide andı ki anda 

sekiz balıú var. Ben úu‘ûd itdim anlar ile ekl itmege. Ben bunlaruñ birine didim, nolaydı 

bize ùuz olaydı. Ol baña didi, vah sen anlardan mısın, beli sen [121a] anlardan mısın? 

Benim elim dutdı, nâ-gâh kendümi ãu çıúdıàı yirde, ya‘nî deñiz kenârında buldım ve 

anları görmedim andan ãoñra. 

Beyt: 

Terk-i şehvet it dilerseñ evliyânıñ ãoóbetin 

Şolkim ide ârzû terk ider anı evliyâ 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve åelâåûn ba‘de’l-mieti, Abdulvâóid b. Zeyd (r.a.)’den óikâyet 

olınur ki dimiş, bir àulâm ãatun aldım òidmet şarùu üzre. Çün gice büridi anı evimde 

ùaleb itdim bulmadım, óâlbukim úapular óâli üzre baàlu idi. Çün ãabâóa dâòil oldum 

geldi ve baña bir dirhem virdi ki manúûş idi üzerinde sûre-i iòlâã. Ben aña didim, 

úandandur bu saña, ya‘nî bunı úanda bulduñ? Didi, iy benim seyyidim, saña bir dirhem 

olsun her günde bunuñ gibi, ol şarù üzre ki beni gice ùaleb itmeyesin. Pes her gice àâ’ib 

olur idi ve ãabâó gelür idi ancılayın. Çün ba‘øı eyyâm oldı baña úonşılarım geldiler ve 

didiler, yâ Abdelvâóid, bu àulâmuñı ãat, taóúîúen bu úabr açıcıdur. Beni bu 

àuããalandurdı ve didim anlara rücû‘ idüñ ben anı hıfô ideyin bu gice, ya‘nî gözleyeyin 

göreyin neyler. Çün ‘işâdan ãoñra oldı úâ’im oldı çıúmaú içün úapuya işâret eyledi, 
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baàlu úapu açıldı, ba‘dehu işâret eyledi girü baàlandı ve ikinci úapuya úaãd eyledi anda 

daòı böyle eyledi ve ben naôar ider idim. Pes çıúdı ben ardınca gitdim óattâ bir sırlak 

yire yetişdi åevblerin çıúardı ve pelâs giydi ve namâz úıldı [121b] ãabâóa dek ve başın 

úaldurdı semâya ve didi, küçücük efendim ücreti aña semâdan bir dirhem vâúi‘ oldı, anı 

aldı ceybinde úodu. Ben anuñ emrinde müteóayyir oldum ve anuñ óâli içün medhûş 

oldım, úalúdım abdest aldım ve iki raú‘at namâz úıldum ve Allah’a istiàfâr itdim 

úalbime òuùûr idenden ve niyyet itdim ki anı âõâd idem, ba‘dehu anı ùaleb itdim 

bulmadım ve rücû‘ itdim óazîn ve ben ol yiri bilmez idim. Nâ-gâh bir atlu gördüm boz 

at üzre ve baña didi, yâ Abdelvâóid, niye úu‘ûd idersin bunda? Ben didim, şundan ve 

şundan ötüri ve baña didi, bilür misin seniñle şehriñ ortasında ne deñlüdür? Ben didim, 

yoú. Didi, iki yıllıú yoldur tiz yürür atluya ve baña didi, buradan gitme ol saña gelür bu 

gice. Çün gice büridi anı gördüm teveccüh itmiş ve kendüsi ile ôarf var, üzerinde her 

ùa‘âmdan var. Baña didi, ekl úıl iy efendi ve ‘avdet itme bunuñ miåline. Ben ekl itdim 

ve ol úâ’im oldı ve ãabâóa dek namâz úıldı ba‘dehu benim elime yapışdı ve bir kelâm 

söyledi fehm itmedim ve benim ile birúaç adım atdı, nâ-gâh kendümi úapum öñinde 

buldım ve baña didi, yâ seyyidi, niyyet itmediñ mi ki beni âõâd idesin? Didim, öyledür. 

Didi, beni âõâd úıl ve åemeni benden al ve sen mâ-i cûr ol. Ba‘dehu yirden bir óacer aldı 

ve baña virdi gördüm altun olmış ve àulâm gitdi, ben anuñ firâúı üzre müteóassir 

úaldım. Ba‘dehu úoñşularım ile cem‘ oldum, baña didiler, kefen ãoyıcı neyledüñ? Ben 

didim, ol nebbâş-ı nûr imiş, nebbâş-ı úubûr degil imiş. [122a] Ba‘dehu anlara òaber 

virdim müşâhede itdügim kerâmâtını, aàladılar ve tevbe itdiler òâùırlarına òuùûr idenden.  

Rübâ‘î: 

Evliyâya nâs iderler iftirâ 

Hem iderler bî-güne cevr u cefâ 

Bir úavli olıncaú mevlâ içün 

äat bunı nebbâşdur dirler saña 
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Óikâyet-i erba‘ûn ba‘de’l-mieti, İbrahim-i Òavâã (r.a.)’dan rivâyet olınur ki 

dimiş, ben Baãra’da bir úul gördüm bâzârda nidâ olınur anuñ üzerine ki, kim ãatun alur 

bu àulâmı ‘aybı ile ki ol ‘uyûb üç òaãletdür. Biri bu kim, gice uyumaz ve biri bu kim, 

gündüz yimek yimez ve biri bu kim, söz söylemez meger lâzım ola. Ben didim ol 

àulâma, ben seni ‘ârif görürin. Didi yâ İbrahim, eger ben ‘ârif olaydım andan àayrıya 

meşàûl olmaz idim. İbrahim dimiş ki, ben bildim anı ki ‘âriflerdendür. Pes didim 

bâyı‘ına, niceye bu àulâm? Didi, niceye dilerseñ zîrâ bu mecnûndur. Ben aña åemenin 

virdim ve didim kendü nefsimde, yâ Rabbî ben anı âõâd eyledüm seniñ veçhiñ içün. 

İltifât itdi baña ve didi, yâ İbrahim, eger sen beni i‘tâú itdüñ ise dünyâda, Allah seni 

i‘tâú itdi âòiretde nârdan. Andan ãoñra àâ’ib oldı benden. 

Beyt: 

Şular kim ehl-i dünyâ ‘âúilidür 

äanurlar ehl-i ‘uúbâdur mecânîn. 

Óikâyet-i óâdiyeti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãâliólerden óikâyet olınur ki 

dimiş, ben bir úul ãatun aldım ve aña didim, adıñ nedür? Didi, ne ad virürseñ yâ mevlâ 

ve didim, ne işlersin? Didi, ne emr iderseñ yâ mevlâ. Didim, ne ekl idersin? Didi, ne 

iù‘âm iderseñ [122b] yâ mevlâ. Didim, bir nesnede irâdetiñ var mıdur? Didi, ‘abd içün 

ne irâdet olur yâ mevlâ. Anuñ kelâmı beni aàlatdı ve baña benim óâlimi mevlâm ile 

añdurdı ve didim, yâ fülân, beni te’dîb itdüñ mevlâm ile ve inşâ idüp didi: 

Úıù‘a: 

Tamâm olsa seniñ ger úulına bir úullıàım yâ Rab 

Anıñ fevúinde hergiz istemezdim bir na‘îm ben 

Baña raóm eylegil faølıñ ile hem óayretim def‘ it 

Çü bildim faøl u raómet birle sen Rabb-i raóîmi ben 

Óikâyet-i åâniyeti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ba‘øı ãuleóâdan ki bir 

dâra bir sâ‘atde nice kere da‘vet olınmuş, çünki bâb-ı dâra vâãıl olmış her birinde da‘vet 
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iden kişi redd eylemiş ve ol kimesne ùayyib imiş, aña inzi‘âc ve infi‘âl ve taàayyür-i óâl 

gelmemiş. Ol da‘vet olan kimesne bunuñ óilminden ve ãabrından ta‘accüb idüp ve bunı 

emr-i ‘aôîm ‘add eylemiş. Ol kimesne dimiş, bu ãıfatı benden ‘aôîm ‘add eyleme, 

taóúîúen bir kelb ãıfatıdur ki her bârî da‘vet olına gelür ve her bârî ki ùard olına gider ve 

ol anı imtióân içün itmişmiş. 

Óasan-ı Baãrî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, kelbde on òaãlet vardur, lâyıúdur 

ki her mü’minde ol on òaãlet ola. Evveli budur ki, aç ola, bu âdâb-ı ãâlióîndendür. İkinci 

budur ki, anuñ içün mekân-ı mu‘ayyen yoúdur, bu ‘alâmet-i mütevekkilîndendür. 

Üçinci budur ki, gice uyumaz illâ úalîl, bu ãıfât-ı muóibbîndendür. Dördünci budur ki, 

vefât itse anuñ içün mîrâå yoú, bu ãıfât-ı mütenezzihîndendür. Bişinci budur ki, ãâóibini 

terk itmez, egerçi ãâóibi aña cefâ idüp øarb iderse daòı, bu ‘alâmet-i mürîdîndendür. 

Altıncı [123a] bu ki, râøî olur arødan ednâ emâkine, bu ‘alâmet-i mütevâøı‘îndendür. 

Yedinci budur ki, àalebe olınsa mekân-ı üzre ol mekânı terk ider àayra müteveccih olur, 

bu ‘alâmet-i râøîndendür. Sekizinci budur ki, úaçan øarb olınsa ve ùard úılınsa ve cefâ 

olınsa ve bir pâre nesne atılsa aña icâbet ider, geçmiş içün kin itmez, bu ‘alâmet-i 

òâşi‘îndendür. Ùoúuzuncı budur ki, úaçan ùa‘âm óâøır olsa ba‘îd yirde câlis olur ve 

naôar úılur, bu ‘alâmet-i mesâkîndendür. Onuncı budur ki, úaçan bir mekândan riólet 

itse girü aña iltifât itmez, bu ‘alâmet-i maózûnîndendür. 

Beyt: 

Kelbde on òaãlet olur iy kişi 

Âdem iseñ sende daòı olsun ol 

Óikâyet-i åâliåeti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan óikâyet olınur ki 

dimiş, biz bir cemâ‘at idük ba‘øı bilâdda. Biz çıúdıú ol belediñ úapusına ba‘øı eyyâmda, 

bize tâbi‘ oldı bir kelb. Çün úapuya irişdük ol kelb bir óayvân cîfesin gördi. Çün aña 

naôar úıldı belede rücû‘ eyledi. Bir sâ‘atden ãoñra girü ‘avdet itdi kendü ile yirmi 

miúdârı kelb bile. Ol kelbler geldiler ol cîfeden ekl itdiler ve ol kelb ba‘îd yirde durup 

naôar ider idi. Çünki ol kelbler ekilden fârià olup úaøâ-i vaùar itdiler ve gitdiler ol kelb 

gelüp anlaruñ baúîyye-i sûrin ekl idüp döndi. 
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Úıù‘a: 

Kelb ãâdıú dostların tercîó ider 

Kendü nefsi üstüne muótâc iken 

Bir faúîri sende úılàıl iòtiyâr 

Kendü nefsiñ üzerine aç iken  

[123b]  Óikâyet-i râbi‘ati ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki ba‘øı 

ãâliólerden ki kelbler gördi bir maàarada ba‘øı cibâlda ki anda muúîm idiler, maàaradan 

çıúmazlar ve şehre girmezler idi illâ óaftada bir gün şehre girürler ve mezbelelerden ekl 

iderler, ba‘dehu mekânlarına giderler idi, böyle idi ‘âdetleri. Ol kimesne bunlar ile 

muúîm oldı bir müddet, anlar çıúdıàı günde bu daòı çıúar anlar ile ekl ider idi 

mezbelelerden kendüye ekli óelâl olanı, ba‘dehu ‘avdet ider idi ùaàa. Óâãıl oldı ol 

kimseye kelbler ile riyâøât daòı âdâb ve ba‘øı ãâlióîn dimiş, ol kimseye bir úavm uàradı, 

ol úavm ile ãayd kelbleri var idi, ol kelblere urdılar derbend kelbleri. Ol kimse didi, 

sübóânallah, gûyiyâ bu kelbler ol kelbler ile söyleşürler, bu kelbler ãayd kelblerine 

dirler, iy miskînler, siz raàbet ittiñiz pâdişâhlar ni‘metlerine sizi zencîrlere urdılar, ya‘nî 

baàladılar ve eger úanâ‘at ideydiñiz yabana atılmış ile bizüm gibi, boş olurduñız bizüm 

gibi. Anlar cevâb virdiler ãayd kelbleri ki dirler, size òafî oldı bizüm óâlimiz, biz anlarız 

ki biz de görildi òıdmet alâtı pes bizi óabs ittiler òidmet içün ve bizüm kifâyetimize 

durdılar, ya‘nî bizi òidmete dutdılar ve rızıúlandurdılar ve ol kelbler ãayd kelblerine 

didiler, sizden biriñüz büyüse, ya‘nî úocasa ãalıvirürler, bizüm ile olur. äayd kelbleri 

didiler, anuñçün ki üzerine vâcib olan òidmetde taúãîr ider [124a] ve her kimse ki 

üzerine vâcib olan òidmetde taúãîr itse maùrûd olur. 

Rübâ‘î: 

Kim úanâ‘at itse bulur şâh úaydından òalâã 

Şol ki òidmet ide olur ol şehiñ yanında òâã 

Şol ki òidmetde ide taúãîr ol merdûd olur 

Dâ’im ol òidmetde tâ kim olasın òâãu’l-òavâã 
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Óikâyet-i òâmiseti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur Üveys el-Úaranî (r.a.) 

mezbelelerden rızıúlanur idi ve andan libâslanur idi, ya‘nî mezbelelerden ekli óelâl olanı 

ekl ider ve anda bıraàılan libâslar kühnelerin libâs idinür idi. Bir kelb aña bir gün 

mezbele üzerinde urdı, Üveys aña didi, sen kendüñe úarîb olandan ekl úıl ve ben 

kendüme úarîb olandan ekl iderin, baña urma eger ben ãırâùı giçersem senden òayrın ve 

illâ sen benden òayırsın ve Üveys el-Úaranî ehlini anuñçün mecnûn dirler idi ve aúrıbası 

istihzâ iderler ve oàlancıúlar birbirin aña úındırırlar ve ùaş atarlar idi. 

Úıù‘a: 

İçirdi óaøret-i Óaú nicelere òamr u dâd 

Uları óayret ile gördi bâdî ü óâøır-ı muúîm 

Uları câhil olan kimse ãandı mecnûnlar 

Cünûn yoú durur anlarda óubb durur ôâhir 

Çü ke’s-i óubdan içirdiler anlara òamrı 

Ki gitdiler ular olup refîú-i yâr-i mesâmir 

Gice úarañlıú olıcaú idüp münâcâtı  

Nite ki òâlî olıcaú ider sülâle-i ‘âmir 

Yemen’de ol idi meşhûr mecdi úapladı ol 

Anıñla faòr iderüz biz faúîr olınca mefâòir 

Óadîåde vârid olmışdur Ebû Hüreyre’den (r.a.) ki dimiş: Resûlullah (s.a.v.) didi: 

Taóúîúen Óaú Te‘âlâ sever òalúından aãfiyâyı, aòfiyâyı, ebriyâyı; [124b] başları úarışıú 

ve yüzleri tozlu ve úarınları aç olanları ki, anlar iõin ùaleb itse ümerâ üzerine girmege 

iõin virilmege ve eger mütena‘ime òatunları nikâólanmaya dileseler nikâó olınmaya ve 

àâ’ib olsalar yoúlanmayalar ve ùulû‘ idüp gelseler anlaruñ ùal‘atı ile feraó olınmaya ve 

òasta olsalar ‘iyâdet úılınmaya ve vefât itseler óâøır olınmaya, ya‘nî meyyitine 

gelinmeye raàbet úılınmaya. Aãóâb didiler yâ Resûlallah, nice olaydı bize anlardan bir 

recüle, ya‘nî anlardan bir recül göreydük? Resûl (a.s.) didi: Anlardan bir recül Üveys el-
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Úaranî’dür. Aåhâb didiler, Üveys el-Úaranî nicedür? Resûlullah didi, eşheldür, ya‘nî 

úoyun gözlüdür, úız úıllet ãaçludur, iki omuzlarınuñ ortası ba‘îddür, ya‘nî yaàırlulıdur 

mu‘tedilü’l-úâmetdür, buàday eñlüdür, ziyâde õeúanın ãadrına úomuşdur, ya‘nî dâ’im 

murâúabe óâli üzredür ve baãarı ile mevøi‘-i secdesin gözler, ãaà elini ãol elinin üzerine 

úomuşdur, kendü nefsi üzerine aàlar, iki pelâs ãâhibidür aña i‘tibâr olınmaz, yüñden izâr 

ile izârlanmışdur ve yüñden ridâ ile ridâlanmışdur, ya‘nî iç úaftânı ve üst úaftânı 

yüñdendür, mechûldür ehli araãında, ma‘rûfdur ehli semâda, eger and içse Allah’a Allah 

anı gerçek ider úaseminde, âgâh oluñ ki ãol omuzı altında bir aú nişân vardur, âgâh oluñ 

ki yevm-i úıyâmet olıcaú úullara denilür cennete dâòil oluñ ve Üveys’e denilür tevaúúuf 

úıl ve şefâ‘at úıl. Allah Te‘âlâ anuñ [125a] şefâ‘atin úabûl ider Rabi‘a ve Muøar 

úabileleri miålinde, ya‘nî cem‘-i keåîr óaúúında. Yâ Ömer ve yâ Alî, úaçan sizüñ ikiñiz 

aña mülâúî olasız, andan ùaleb idüñ ki sizüñ içün maàfiret ùaleb itsün ki Allah size 

maàfiret itsün. Ol ikisi, ya‘nî Ömer ve Alî (raøiyallahu ‘anhumâ) ùaleb iderler idi anı on 

yıl ve úâdir olmadılar aña çün âòir-i sene oldı ki Ömer anda óelâk oldı, cebel-i ebî 

úubeys üzerinde úâ’im oldı ve a‘lâ ãavtıyla nidâ úıldı ki, yâ ehl-i Yemen, sizüñ içiñizde 

Üveys var mıdur? Úâ’im oldı bir pîr-i kebîr ve ãaúalı uzun, didi, biz bilmezüz kimdür 

Üveys velâkin benim úarındaşım oàlı vardur aña Üveys dirler. Şörheti yoú õikri 

cihetinden ve aúaldur mâl cihetinden ve óaúîrdür şân cihetinden ki biz anı saña ref‘ 

iderüz ve ol bizüm develerimiz güder, óaúîrdür bizüm ortamızda. Ömer (r.a.), anlardan 

setr itdi, ke’ennehu anı dilemez ve didi, seniñ bu úarındaşıñ oàlı úandadur, bizüm 

óaremimizde midür? Ol pîr didi ne‘am. Ömer didi, úanda bulınur? Didi, ‘arafâtıñ 

misvâk aàaçlarında. Pes Ömer ve Alî (raøiyallahu ‘anhumâ) râkib oldılar sür‘atile 

‘arafâta gitdiler, gördiler anı úâ’im namâz úılur ve develeri anuñ eùrâfında otlarlar. Bu 

ikisi baàladılar merkeblerini, ba‘dehu teveccüh itdiler aña ve didiler, es-selâmu ‘aleyke 

ve raómetullahi ve Üveys muòtaãar úıldı namâzı ve redd itdi anlaruñ selâmını ve didiler, 

kimdür recül, ya‘nî sen kimsin? Didi, deve güdici ve úavmiñ ecîri. Didiler, senden 

gütmek su’âl itmezüz ve icâre su’âl itmezüz, adıñ nedür? Didi, Abdullah. Didiler, 

bilürüz ehl-i semavât [125b] ve ehl-i arø cemî‘isi ibdullahdur, seniñ şol ismüñ nedür ki 

anañ virdi saña ol ismi? Didi, iy iki kimseler, ne istersiz benden? Didiler, Muóammed 
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(s.a.v.) bize vaãf itdi, Üveys el-Úaranî taóúîúen bildik úız úıllatlıàı ve úoyun gözlüligi 

ve bize òaber virdi ãol omuzı altında aú nişânı vardur, anı aç bize eger sende ol var ise 

sen olsın. Omuzını açtı ol nişânı gördiler ve bu ikisi öñüzdüşdiler anı öpmeye ve didiler, 

biz şahâdet iderüz ki sen Üveys el-Úaranî’sin, bizüm içün maàfiret ùaleb úıl, Allah saña 

maàfiret úılsun. Didi, ben nefsimi taòãîã itmezem ùaleb-i maàfiretile ve bir kimsei taòãîã 

itmezem veled-i âdemden, ya‘nî ùaleb-i maàfireti ùaòãîã itmezem, belki ta‘mîm iderem 

úarada ve deñizde mü’min erenlere ve mü’mine òatunlara ve müslim erenlere ve 

müslime òatunlara. İy iki kimseler, Allah ma‘lûm ve meşhûr úılmış sizlere benim óâlimi 

ve sizlere bildürmiş benim emrimi, sizler kimsiz? Alî didi, ammâ bu Ömer Emîrü’l-

mü’minîn’dür ve ammâ ben Alî b. Ebî Ùâlib’im. Dogruldı úâ’imen ve didi, es-selâmu 

‘aleyke yâ Emîre’l-mü’minîn ve raómetullahi ve berekâtuhu ve saña da yâ İbn-i Ebî 

Ùâlib, Allah cezâ virsün size bu ümmetden òayr ve ol ikisi didiler, Allah cezâ virsün 

saña kendü nefsiñden òayr ve Ömer aña didi, bunda yiriñde sâkin ol tâ biz Mekke’ye 

dâòil olalım ve saña nafaúa getürelim ‘aùâmızdan ve faøl-ı kisve getürelim 

úaftânlarımızdan. Bu mekân mî‘âd olsun bizüm ile seniñ ortañda. Didi yâ Emîre’l-

mü’minîn, mî‘âd yoúdur benimle seniñ ortañda, ben seni görmezem bugünden [126a] 

ãoñra bilürsin neylerin ben nafaúayı ve neylerin kisvei, görmez misin benim üzerimde 

bir izâr var yüñden ve ridâ var yüñden görür misin ki ben anı yırtam ve iki babucum var 

yamalı, görür misin ben anları eskidem ve görür misin dört dirhem aldım gütmekden, ne 

zamânda görürsin ben anı ekl idem yâ Emîre’l-mü’minîn, benim ve seniñ öñüñde bir 

‘aúabe vardur ãarb, anı giçmez illâ ince ve sebük-bâr olan ve òîre olan ve òafîf ol 

yeróamükellah. Çün Ömer bunı işitdi tu‘arrasın yere urdı, ba‘dehu ‘a‘lâ ãavtıyla nidâ 

úıldı, nolaydı Ömer’i anası ùoàurmayaydı, nolaydı anası úıãır olaydı óamline ‘ilâc 

itmeyeydi. Kim ola bunı ala bunda olan ile ve anuñiçün olan ile ya‘nî òilâfet. Andan 

ãoñra Üveys didi, yâ Emîre’l-mü’minîn, dut sen burada tâ ben de dutayın burada. Pes 

Ömer nâhiye-i mekkeye döndi ve Üveys develeri suvardı ve úavmine bulışdı ve anlara 

develerin virdi ve çobanlıàı terk úıldı ve ‘ibâdete teveccüh eyledi óattâ Óaú Te‘âlâ’ya 

mülâúî oldı, ya‘nî vefât itdi.  
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Ve äaóîó-i Müslim’de vardur ki Ömer b. el-Òaùùâb (r.a.) dimiş, ben işitdim 

Resûlullah (s.a.v.) dir idi, gelür size Üveys b. ‘Âmir ehl-i Yemen cemâ‘ati ile 

Murâd’dan ve Úaren’den, anda baraã var idi, andan òalâã oldı illâ bir dirhem yiri vardur. 

Anuñ vâlidesi vardur ve ol aña muùî‘ ve muósindür ve eger ol úasem itse Allah üzre 

Allah anı úaseminden yâr eyler, eger úâdir olursañ ki ol seniñ içün ùaleb-i maàfiret ide 

úıl ve andan ãoñra óadîåi sürdi [126b] tâ õikr itdi Ömer’iñ anuñla ictimâ‘ını ve anuñ, 

benim içün maàfiret ùaleb úıl didügin ve Ömer aña didi, nereye gidersin? Ol didi, 

Küfe’ye giderin. Ömer didi, yazayın seniñçün anuñ ‘âmiline, ya‘nî beyine. Üveys didi, 

ben àabrâ-i nâsda olmaú baña sevgülüdür ve bu ba‘øı óadîådür ve rivâyet-i müslimde 

vardur Ömer’den (r.a.) ki dimiş, ben işitdim Resûlullah dir idi, òayrü’t-tâbi‘în bir 

recüldür ki aña Üveys dirler ve anuñ vâlidesi vardur ve anda beyâø vardur ve aña emr 

idün sizüñ içün maàfiret ùaleb itsün. Üveys’iñ úavli àabrâi’n-nâs, fetó-i àayn-ı mu‘ceme 

ile ve sükûn-ı bâ-i müvaóóade ile ve medd ile. Fuúarâ-i nâs ve miskîn-i nâsdur ve şol 

kimsedür ki ‘aynı bilinmeye aòlât-ı nâsdan ve Resûlullah (a.s.), òayrü’t-tâbi‘în bir 

recüldür ki aña Üveys dirler, didügi ãarîódür ki ol òayr-ı muùlaúdur ve delîldür ki nef‘-i 

lâzım, ya‘nî àayra müte‘addi olmayan, eføaldur nef‘-i müte‘addiden ve ‘ulemâ-i bâùın ki 

‘ârif-i billah olalar eføaldur ‘ulemâ-i ôâhirden ki aókâmullah ‘ârifi olalar ve rivâyet 

olınur ki ‘Alúame b. Miråad’dan (r.a.) ol dimiş, zühd nihâyet buldı tâbi‘înden sekiz 

kimsede, anlardandur Üveys el-Úaranî (r.a.). Ehli ôann iderler idi ki ol mecnûndur, aña 

bir beyt binâ itdiler dârları bâbı üzre ve anlaruñ üzerine yıl ve bir nice yıl giçer idi anuñ 

yüzün görmezler idi ve ùa‘âmı anuñ cem‘ itdügi çekirdek idi. Aòşam olıcaú anı ifùâr 

içün bey‘ ider idi, çün döndi Ömer b. el-Òaùùâb (r.a.) mevsimde didi, [127a] yâ 

eyyühe’n-nâs úâ’im olıñ! Nâs úâ’im oldılar ve didi, câlis olıñ illâ Úaran’dan olan câlis 

olmasun. Nâs câlis oldılar illâ bir recül degil ki ol Üveys’iñ ‘ammusı idi. Aña Ömer 

didi, Úaran’dan mısın sen? Didi, ne‘am. Didi, Üveys’i bilür misin? Didi, niye su’âl 

idersin andan yâ Emîrü’l-mü’minîn, vallahi bizde yoúdur andan aómaú, andan mecnûn, 

andan muótâc? Ömer aàladı andan ãoñra didi, saña aña degil, ben işitdim Resûlullah 

(s.a.v.) dir idi, cennete dâòil olur anuñ şefâ‘atı sebebi ile Rabî‘a ve Muøar miåillü ve 

rivâyet olınur ‘İmâd b. Seyf el-Øabbî’den ki dimiş, bir recül didi, Üveys’e, nice ãabâóa 
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dâòil olduñ ve nice mesâye dâòil olduñ? Üveys didi, ãabâóa dâòil oldum Allah’ı sevici 

oldıàım óâlde ve aòşama dâòil oldum Allah’a óamd edici oldıàım óâlde. Ne ãorarsın şol 

recül óâlini ki ãabâóa dâòil olsa ôann ider ki aòşama dâòil olmaya ve aòşama dâòil olsa 

ôann ider ki ãabâóa dâòil olmaya? Taóúîúen mevt ve anuñ õikri mü’min içün feraó 

úomaz. Daòı Óaú Te‘âlâ, müslim mâlında müslim içün mâlında gümiş ve altun úomaz, 

ya‘nî ben mâl óuúûúın ri‘âyet idemezin deyü cem‘-i mâl itmez. Daòı emr-i ma‘rûf, 

nehy-i münker mü’min içün dost úomaz, ol emr-i ma‘rûf ider aña şetm iderler i‘râø idüp 

ve anuñ üzerine a‘vân isterler fâsıúlardan, óattâ vallahi baña atdılar kemükler ve úasem 

iderin Allah’a ki terk itmeyim Allah içün anlarda durmaàı óaúúı ile. [127b] Andan 

ãoñra ùarîú dutdı, ya‘nî gitdi ve beni úodu ve rivâyet olınur Hirem b. Óayyân (r.a.)’dan 

ki dimiş, baña irişdi óadîå-i Üveys, ya‘nî anuñ òaberin işitdim ve anı ziyâret úaãd itdim 

ve Küfe’ye geldüm, benim içün úaãd yoú idi illâ anuñ ùalebi var idi, óattâ anuñ üzerine 

düşdim, ya‘nî üzerine çıúavardım. Ol câlis idi fırat kenârında nıãf-ı nehârda âbdest 

aluridi. Bildim anı şol vaãf ile ki baña vaãf olınmuş idi, gördüm bir recül-i øa‘îf, ziyâde 

buàday eñlü, ãaúalı, úılı úarışıú, başı tıraş olınmış, mehîbü’l-manôar aña selâm virdim 

redd-i selâm itdi ve baña naôar eyledi ve elim uzatdım ki anuñ ile muãâfaóa eyleyem 

imtinâ‘ itdi muãâfaóadan. Ben didim, Üveys inúıbâøında ya‘nî anda olan øa‘f-ı óâl daòı 

vaóşet ve in‘izâl ve aña câhiller nisbet itdügi cünûn ve iòtilâl ve anda olan taúaşşuf, 

ya‘nî úuvvet ile ve òırúa ile úanâ‘at ve ibtiõâl ve bundan àayrı sâ’ir aóvâl aôher delîldür 

anuñ cânibine úaãd iden fuúarâ-i ãâlióîn içün ve i‘tibâr yoúdur anlara inkâr ideniñ 

inkârına ve münkir olan zu‘m ider ki, bu òilâf-ı sünnetdür ve bilmez bunı ki sünnet-i 

‘uômâ terk-i dünyâ ve i‘râø-ı mâverâ ve iúbâl-ı Mevlâdur Sübóânehu ve Te‘âlâ. Hirem 

dimiş, raóimekellah yâ Üveys, Allah saña maàfiret eylesün nicesin sen? Ba‘dehu beni 

gözyaşı boàdı anı sevdigimden ve baña riúúat virdi anuñ óâli gördügüm óattâ aàladım 

ve ol daòı aàladı ve didi, Allah seni var eylesün [128a] yâ Hirem b. Óayyân, sen nicesin 

iy úarındaşım, seni kim delâlet itdi baña? Didim, Allah. Didi, lâ ilâhe illallah (ربنا سبحان 

(لمفعولا ربنا وعد كان ان
213  Pes didim, kim bildürdi saña benim ismimi ve babam ismini ve 
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ben seni görmamış idim ve sen beni görmamış idiñ? Didi, òaber virdi baña ‘Alîm ve 

Òabîr. Bildi benim rûóum seniñ rûóuñı şol óînde ki söyledi benim nefsim seniñ nefsine, 

daòı mü’minlerüñ ba‘øı ba‘øını bilürler ve biribirin severler rûóullah ile egerçi birbirine 

mülâúât itmediler ise daòı ve dârları birbirinden ba‘îd ise daòı ve menzilleri müteferriú 

ise daòı. Ben didim, baña óadîå õikr úıl raóimekellah Resûl (s.a.v.)’den. Didi, ben 

Resûlullah (s.a.v.)’e erişmedim ve anuñla benim muãâóabetim olmadı, atam ve anam 

fedâ olsun Resûlullah’a velâkin ben erenler gördüm ki anlar Resûlullah’ı gördiler ve ben 

istemezim kendü nefsim üzre bu bâbı açam ki muóaddiå olam ya úâøî ya müftî olam ve 

benim nefsimde şuàl vardur nâsdan, ya‘nî kendü nefsimde eşàalim ve emr-i âòirete 

iúbâlim vardur, ol beni nâs ile muãâóabetden ve anlara va‘ô ve naãîóatden fârià úılur. 

Pes didim iy úarındaş, baña âyât oúı kitâbullahdan ki işideyin anı senden ve baña 

vaãîyyet úıl óıfô ideyin anı senden, pes ben seni severin fillah. Pes benim elime yapışdı 

ve didi, الرجيم الشيطان من العليم السميع بالله اعوذ  Didi, Rabb’im ve aóaúúı úavlı Rabb’im 

úavlidür ve aãdaú-ı óadîå Rabb’im óadîåidür [128b] andan ãoñra oúudı (السموات خلقنا وما 

(لاعبين بينهما وما والارض
214
(بالحق الا هما خلقنا ما)   Óaú Te‘âlâ’nıñ el-‘azîz el-raóîm didügi 

úavline dek. Pes bir na‘ra urdı ben anı bayıldı ãandım, andan ãoñra didi, yâ İbn-i 

Óayyân, babañ Óayyân vefât itdi ve sen daòı vefât itseñ gerekdür ve merci‘ ya 

cennetdür ya nârdur ve babañ Âdem öldi ve anañ Óavvâ öldi yâ İbn-i Óayyân, Nûó 

nebiyüllah öldi ve İbrâhîm òalîlullah öldi ve Mûsâ necîyüllah öldi ve Dâvûd òalîfetullah 

öldi ve Muóammed Resûlullah öldi (ãallalahu ‘aleyhi ve’s-sellem ve ‘alâ cemî‘i’l-

enbiyâi ve’l-mürselîn) ve Ebû Bekir òalîfe-i Resûlullah öldi ve úarındaşım ve dostum 

Ömer öldi. Ben didim, yeróamükellah, taóúîúen Ömer öldi? Didi, beli taóúîúen baña 

Rabb’im anuñ mevti òaberin virdi ve nefsim baña anuñ mevti òaberin virdi ve ben ve 

sen mevtâdasın. Andan ãoñra Resûlullah óaøretine ãalavât virdi ve òafîf du‘âlar úıldı. 

Andan ãoñra didi, bu benim saña vaãîyyetimdür seniñ üzerine ki lâzım olsun, kitâbullah 

daòı peyàamberler vefâtı daòı mü’minlerüñ ãâlióleri vefâtı daòı seniñ üzeriñe olsun 

õikr-i mevt ve úalbuñ andan müfâreúat úılsun, göz açup yumunca baúî oldıàıñca ve 
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úavmüñi inzâr úıl anlara rücû‘ idicek ve cemî‘i ümmete naãîóat úıl ve ãaúın cemâ‘atden 

müfâreúat úılma ki dîniñden müfâreúat idersin, óâlbukim sen bilmezsin ve nâra dâòil 

olursın ve du‘â úıl baña ve kendü nefsine. Andan ãoñra didi, yâ Rabbî, bu kimse zu‘m 

ider ki beni sever seniñ içün ve beni ziyâret [129a] itdi seniñçün, baña bildir bunuñ 

veçhini cennetde ve bunı idòâl úıl dârıña, ya‘nî dârü’s-selâma ve óıfô úıl bunı mâdâm ki 

dünyâda óayy ola ve bunı râøî úıl dünyâdan yesîr ile ve bunı úıl buña ‘aùâ itdigüñ 

ni‘metler üzre şâkirlerden ve benden buña òayr-ı cezâ úıl. Andan ãoñra didi, es-selâmu 

‘aleyke ve raómetullahi ve berekâtuhu ben seni görmezin bundan ãoñra, yeróamükellah 

ve ben sevmezin şöhreti ve vaódet baña sevgilüdür, zîrâ keåîrü’l-àam olurın, mâdâm ki 

bu nâs ile óayy olam. Pes benden su’âl úılma ve beni ùaleb eyleme ve bilgil ki sen 

benden şân üzerinesin egerçi ben seni görmezin ve sen beni görmezsin ve beni õikr úıl 

ve baña du‘â eylegil, taóúîúen ben saña du‘â iderin ve õikr iderin inşallah, sen git 

buradan ben daòı giderin buradan. Ben diledim ki anuñla gidem bir sâ‘at imtinâ‘ itdi. 

Pes ben andan müfâreúat itdim aàlayıcı oldıàım óâlde, ol da aàlar idi, ben naôar 

eyledüm ol ba‘øı soúaúlara dâòil oldı, andan ãoñra anı ãordum ve ùaleb úıldum bir kimse 

bulmadım andan òaber virür, daòı baña anuñile cem‘îyyet vâúi‘ olmadı, hemân düşde 

gördüm bir iki kere. Muãannif dimiş, Üveys, Muóammed (s.a.v.) öldi didi, Resûlullah 

dimedi. Zîrâ anuñ faølı ma‘rûfdur ve kemâl-i şerefi ve siyâdeti ma‘lûmdur, medóe ve 

temcîde óâcet yoúdur görmez misin bizüm aãóâbımız İmâm Şâfi‘îi õikr itseler İmâm 

Şâfi‘î didi, dirler ve ba‘øı aãóâbın õikr [129b] itseler faølı ile õikr iderler ve buncılayın 

ba‘øı ümerâ õikr olınsa medó ve tavãîf ve ta‘rîf iderler, anı sulùâl õikrinde itmezler zîrâ 

bir nesne ki kemâl-i faøl ve şerefle müştehir olsa medóe ve ta‘rîfe óâcet yoúdur ve medó 

olınsa medó-i keåîre muótâc olur ve gâh olur ki, olur ki anuñ medóinde taúãîr olınur, pes 

şöhret-i úadri müàniyedür anuñ õikrinden ve rivâyet olındı Aãbaà’dan ol dimiş, Üveys 

(r.a.) úaçan aòşam olsa bu gice rükû‘ gicesidür dir idi, ol gice hemin rükû‘ ider idi tâ 

ãabâóa dek ve dir idi, bu gice sücûd gicesidür ol gice sücûd ider idi tâ ãabâóa dek ve 

gice evinde faøla olan ùa‘âmı ve şarâbı taãadduú ider idi, ba‘dehu dir idi, yâ Rabbî, aç 

olan içün baña mûâòaõe itme ve ‘uryân olan içün baña mûâòaõe itme ve rivâyet olınur 

Naãr b. İsmail’den (raómetullah) ki dimiş, Üveys mezbelelerde olan pâreleri cem‘ ider 
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ve pâk eyler ve ba‘øını taãadduú ider ve ba‘øını ekl eyler idi ve dir idi, yâ Rabbî saña 

ilticâ iderin her aç cigerden ve rivâyet olınur Abdullah b. Seleme’den (r.a.) ki dimiş, biz 

àaza eyledik Âzerbaycân’a Ömer b. Òaùùâb zamânında ve Üveys el-Úaranî bizümle bile 

idi. Çün rücû‘ itdük òasta oldı. Biz anı götürdük, istimsâk idemez oldı ve vefât úıldı ve 

biz úonduú gördük úabri úazılmış ve ãu dökülmüş ve kefen ve óanûù óâøır, [130a] anı 

yuduú ve kefenledik ve namâzın úıldıú ve defn eyledük ve gitdük ve ba‘øımız ba‘øımıza 

didi, rücû‘ itsek úabrini bilsek ve ‘alâmet úılsaú. Pes rücû‘ itdük ne úabr var ve ne eåer 

var ve rivâyet olındı Abdurrahmân b. Ebî Leylâ (raómetullah)’dan ki dimiş, bir münâdî 

nidâ eyledi äıffın güninde, úavimde Üveys el-Úarânî var mıdur? Deyü yoúlandı 

maútûller içinde bulundı aãóâb-ı Alî’den (raøiyallahu ‘anhum ecma‘în). 

Beyt: 

Şol zühd kim rivâyet olındı Üveys’den 

Ger zühd ü ‘uzlet ise hemân u hemîn ola 

Óikâyet-i sâdiseti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki Rabî‘ b. Òuåeym 

düşde gördi ki buña nidâ olınur, fülâne-i sevdâ seniñ òatunıñdur cennetde. Çün ãabâó 

olur anı su’âl ider delâlet ider ki ol úoyun güder òatun imiş. Pes Rabî‘ dir, ben bunuñ 

yanında durayın ‘amelini göreyin. Üç gün anuñ úatında durur, anı farø üzerine ziyâde 

ider görmez. Çün her gün aòşam olur anı görür bir dişi geçiye gelür anı ãaàar südünden 

içer ve Rabî‘a içirür. Aña Rabî‘ üçünci günde dir, niçün bundan àayrısını ãaàmazsın? Ol 

òatun dir, bu baña hibe olınmuşdur, bunuñ lebenin içerin ve istedigim kimseye içüririm. 

Rabî‘ aña dir, seniñ ‘ameliñ bu benim gördügümden ekåer yoú mıdur? Ol òatun dir, 

yoúdur, illâ ben ãabâóa ve aòşama dâòil olmadım bir óâl üzre hergiz ki ol giceden àayrı 

temennâ idem Allah úısmet itdügine rıøâ içün. Pes [130b] Rabî‘ aña dimiş, ben düşde 

i‘lâm olındım ki sen benim òatunım olasıñ gerek cennetde. Ol òatun didi, sen Rabî‘ b. 

Òuåeym misin? Didim ne‘am ve dinildi râviye, ol òatun nice bildi bunı? Râvî didi, ol 

daòı düşde gördi ola Rabî‘ gördigi gibi. Muãannif dimiş, râvî didügi ãaóîódür, zîrâ 

iótimâldür ammâ aña münóaãır degildür, câ’izdür ki aña uyanıúla keşf olmış ola ki aña 

diyeler istimâ‘ ide ya gösterile göre sekr aóvâlde ve Muãannif dimiş, baña òaber virdi 
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ba‘øı ãuleóâ, Rabî‘a uyanıúla dimişler, seniñ zevciñ cennetde fülâne olsa gerekdür 

ãâlióât-ı meşhûreden. 

Beyt: 

Saña zevce cennetde olur fülâne dimek 

Beşâretdür ehl-i cennet olursız deyü 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, Şeyò Ebû Muóammed-i el-Cerîrî 

(r.a.)’den óikâyet olınur ki dimiş, benim evim úapusına óâøır oldı bir akùoàan, ben anı 

ãayd idemedim. Óâlbukim ben úırú yıldur ipler ve aàlar naãb eyledüm idi, ola ki aña 

ôafer bulam ya anuñ miåline ôafer bulam deyü. Didiler aña, nedür ol ùoàan? Didi, dâòil 

oldı bizüm üzerimize Òâneúâhda ‘aãr namâzından ãoñra bir yigit ãaru beñizlü, úarışıú 

ãaçlu, başı açıú, yalın ayaú; tecdîd-i vuøû’ itdi ve namâzın úıldı, andan ãoñra cülûs itdi, 

başın yaúasında úodı maàribe dek. Çün bizüm ile aòşam namâzın úıldı girü öyle cülûs 

itdi. Nâ-gâh òalîfeden kimse geldi bizi øiyâfete da‘vete istedi. Ben ùurdım ol şâbba 

didim, bize muvâfaúat ider misin òalîfe dârına? Başın úaldurup didi, benim göñlüm yoú 

òalîfe dârına, lâkin ben ıssı bulamaç isterin. Ben anuñ sözin redd itdim [131a] ol 

cemâ‘ate muvâfaúat itmedigiçün ve ârzû ùaleb itdügiçün ve ben kendü nefsimde didim, 

bu kimse úarîbü’l-‘ahddür, ùarîúata daòı ögrenmemiş edeb. Pes gitdim òalîfe dârına 

anda ekl itdük ve ùoyduú ve ùaàıldıú âòir-i leylde Òâneúâha dâòil olduú, ol şâbbı 

gördüm yine ol óâlet üzere ùurur. Ben seccâdem üzerinde bir sâ‘at cülûs itdim ve gözüm 

uyúuya óarîã olup uyıdum düşümde bir cemâ‘at gördüm ve bir úâ’il dir, bu Resûlullah 

(s.a.v.) ve cemî‘-i enbiyâ (a.s.)’dur. Ben Resûlullah óaøretine úarîb oldum, selâm virdim 

yüzün benden döndürdi, tekrâr itdim, ol benden i‘râø idüp selâmum almayup cevâb 

virmedi ve ben òavf itdim bundan ve didim, yâ Resûlallah, ben ne günâh itdim óattâ 

benden yüz döndürdüñ? Didi, benim ümmetimden bir faúîr senden bir ârzû diledi sen 

anda kâhellik itdüñ ve anı òorladıñ. Úorúuyla uyandım ve ol faúîr cânibine vardım, anı 

bulmadım ve úapu avâzın işitdim anı ùalebde çıúdım, nâ-gâh anı gördüm ki çıúmış. Aña 

nidâ idüp didim, iy yigit ãabr úıl tâ ùaleb itdigiñ ârzûyı óâøır idelim. Baña iltifât idüp 

didi, bir faúîr senden bir nesne ârzû idicek sen aña ârzûsın ulaşdurmayasın, tâ yüz biñ 
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yirmi dört biñ peyàamberleri şefâ‘ate getürmeyince benim aña óâcetim yoúdur diyüp 

beni terk idüp gitdi. 

Úıù‘a: 

äaúın òor baúmaàıl merd-i faúîre 

Ki şâyed ol veliyyullah ola 

Aña òidmet idüp alàıl du‘âsın 

Ki Óaúú’a vuãlata ol râh ola  

[131b] Óikâyet-i åâmineti ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, Seriyy-i Saúaùî (r.a.)’den 

óikâyet olınur ki dimiş, ben bir gün câmi‘-i medînede kelimât ider idim. Bir şâbb-ı 

óasenü’ş-şebâb, fâòirü’å-åiyâb üzerime ùurup va‘ôım istimâ‘ ider ve kendiyle aãóâbı bile 

idiler ve istimâ‘ ider beni ki direm va‘ôımda, ‘acebdür øa‘îf ‘âãî olur úavîye. Ol şâbbıñ 

levni müteàayyir olup dönüp gitdi. Çün yarındası gün oldı ben meclisimde cülûs itdim 

ve ol şâbbı gördüm teveccüh idüp selâm virüp iki rak‘at namâz úılup baña didi, yâ 

Seriyy, seni işitdim dünki gün didüñ, ‘acebdür øa‘îf ‘âãî olur úavîye, anuñ ma‘nası 

nedür? Ben didim Allah’dan aúvâ yoú ve ‘abdan aø‘af yoú ve bu aña ‘âãî olur. Úalúdı 

ve çıúdı, mescidden gitdi, yarındası gün teveccüh itdi üzerinde iki aú úaftân var ve 

kendüsiyle bir kimse yoú. Pes didi, yâ Seriyy, nicedür ùarîú Allah’a? Ben didim, eger 

‘ibâdet isterseñ seniñ üzerine olsun ãiyâm-ı nehâr ve úıyâm-ı leyl ve eger Allah’ı 

isterseñ cemî’-i mâsivâllah terkini úıl tâ aña vâãıl olasın, maúâmıñ olmasun illâ mesâcid 

ve mevøi‘-i òarâb ve maúâbir. Pes úâ’im oldı ve dir idi, vallahi ben sâlik olmazın illâ 

aã‘ab-ı ùarîúe ve rücû‘ itdi òâric oldıàı óâlde. Bir nice günden ãoñra baña çoú àulâmlar 

geldiler didiler neyledi Ahmed b. Yezîd el-Kâtib? Ben didim, anı ben bilmezin illâ bir 

recül bilürim ki baña geldi ãıfatı şöyle ve şöyle [132a] idi, benimle anuñ aóvâli şöyle 

şöyle cârî oldı ve anuñ óâlini bilmezem. Anlar didiler, billahi seniñ üzerine olsun úaçan 

ki anuñ óâlini bilesin bize bildüresin ve dârlarını baña delâlet itdiler, ya‘nî evleri úanda 

idügin bildürdiler. Bir yıl geçdi anuñ bir òaberin bilmedim, bir gice ‘işâ-i âòireden ãoñra 

beytimde câlis idim bir kimse úapum úaúdı aña duòûla iõn virdim, gördüm ol yigit 
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üzerinde bir pâre kilim var baàlanmış vasaùında ve bir pâresi omuzında ve anuñla bir 

zenbîl var anda çegirdekler var, benim iki gözlerim ortasın öpdi ve didi, yâ Seriyy, 

Allah seni âõâd eylesün nârdan nitekim sen beni âõâd eylediñ rıúú-ı dünyâdan. Ben 

işâret itdim yoldaşıma var bunuñ ehline òaber vir deyü. Ol gitdi, òatunı nâ-gâh 

oàlancıúlar ile ve àulâmlarıyla gelüp dâòil olup oàlancıúların anuñ yanına úoyup 

kendüsi zînetler ve óülleler ile aña òiùâb idüp didi, iy benim seyyidim, beni ùul eylediñ 

óâlbukim sen óaysin ve veledleriñ yetîm eylediñ óâlbuki sen óaysin. Seriyy dimiş ki, ol 

yigit baña naôar idüp didi, yâ Seriyy, bu vefâ degildür. Andan ãoñra òatununa teveccüh 

idüp didi, vallahi benim úalbimiñ åemeresi ve óabîbesisin ve benim veledim e‘azzı 

òalúdur baña, ammâ bu Seriyy didi, şol kimse ki Allah ister cemî‘-i mâsivâyı terk ider. 

Andan ãoñra veledi üzerinde olanları çıúarup òatunına didi, bunı vaø‘ it aç cigerlerde ve 

çıplaú cesedlerde, ya‘nî bunuñ bahâsıyla [132b] açlar ùoyur ve ‘uryânlar kisvelendür. 

Andan ãoñra kendü kiliminden bir pâre úoparup veled-i ãaàîri aña ãardı ve òatun didi, 

ben veledimi bu óâletde görmezin, pes anı çıúardı ol yigit òatunını aña meşàûle gördi ve 

didi, benim gicemi øâyi‘ itdüñ, dârdan çıúup gitdi ve dâr içi aàlamaú ile ùoldu ve ol 

òatun didi, yâ Seriyy, eger saña tekrâr gelürse ya andan òaber istimâ‘ iderseñ bize i‘lâm 

úıl. Ben didim, bir nice günden ãoñra inşallah. Baña bir úarı geldi didi, yâ Seriyy, şu 

şûniziyyede bir yigit seni ister. Ben aña vardım gördüm düşmiş başı altında bir kerpiç 

var ben aña selâm virdim, gözlerin açup didi, yâ Seriyy, nice re’y idersin, maàfiret 

olınur mı ol cinâyât? Ben didim, ne‘am. Didi, benim miålim içün daòı maàfiret olur mı? 

Ben didim, ne‘am ve ol didi, ben àarîúin. Ben didim, ol àarîúleri úurtarıcıdur. Ol didi, 

benim üzerimde meôâlim vardur. Ben didim, òaberde gelmişdür ki, yevm-i úıyâmetde 

getürilür kimesne ki tâ’ib ola ve anuñla òaãımları olur, anlara denilür, bu kimesnei 

ãalıvirüñ taóúîúen Allah Te‘âlâ size ‘ivaø ider ve didi, yâ Seriyy, benimle dirhemler 

vardur çegirdeklerden cem‘ olmış, çün ben vefât idem ãatun al ben muótâç olduàumı ve 

beni kefen içine úo ve benim ehlime i‘lâm eyleme kefenimi taàyîr itmesünler óarâma ve 

ben anuñ úatında cülûs itdim zamân-ı úalîl ve ol gözlerin açup didi, (فاليعمل هذا لمثل 
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(العاملون
215  andan ãoñra vefât itdi. Ol dirhemleri [133a] aldım, aña óâcet olanı ãatun alup 

anuñ cânibine gitdim. Nâsı gördüm her ùarafdan isti‘câl idüp gelürler. Didim, ne òaber? 

Didiler, evliyâullahdan bir velî vefât itdi, anuñ namâzın úılmaú isterüz. Pes ben geldüm 

anı àasl itdük ve defn itdük. Bir müddet ãoñra ehli geldiler andan òaber ãordılar, ben 

òaber virdim. Òatunı teveccüh itdi aàlayıcı oldıàı óâlde, aña òaberin ve óâlin didim, 

benden diledi ki úabrin gösterem. Ben didim, úorúarın kefenin taàyîr idesin. Ol òatun 

didi, yoú vallahi. Ben aña úabrini gösterdim aàladı ve iki şâhid getürmek emr eyledi, 

getürdiler, âõâd eyledi câriyelerin ve vaúf eyledi ‘aúârların ve taãadduú itdi mâlını ve 

lâzım oldı anuñ úabrine tâ ki anda vefât itdi (raómetullahi ‘aleyhimâ).  

áazel: 

Ôâhir oldı terk iden eşàâlini 

Beõl iden hem nefsini hem mâlını 

Terk idüp òatunı ùul gibi iden  

Mevtsiz eytâm iden etfâlini 

Câi‘ ve ‘aùşân olup lâàer olan 

Gitmeye taòfîf iden eåúâlini 

áurbet ile olan ehlinden ‘azeb 

Fevtden úorúup açan aàlâlını 

Nefsini dünyâ sûdından faùm iden 

Terk idüp ni‘metde yâl ü bâlını 

Òavf idüp nâge ‘adedden ‘azm idüp 

İsteyen fevzi görüp ahvâlini 

Mübtelâ iden teni mürtâø olup 

Def‘-i işkâlde bozan eşkâlini 
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 Sâffât 37/61. “Çalışanlar böylesi için çalışırlar.” 
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Vârid oldı ol cenâb-ı şâhına 

Firâúdan fevúinde buldı şâlını 

Ol mióen kim çekdi birúaç küncükez 

Buldı a‘vâø-ı ebed gör óâlini  

[133b]  Óikâyet-i tâsi‘ati ve erba‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur İbrâhîm 

Edhem’den ki ehlinden ve mâlından ve manãıbından ve riyâsetinden òurûcuñ sebebi bu 

olmış; kendüsi ebnâ-i mülûkdan, meger bir gün çıúdı ãayd idici olduàı óâlde. Bir dilkü 

úaldurdı ya ùavşan úaldurdı. Bu anuñ ùalebinde iken buña hâtif nidâ idüp didi, bunuñ 

içün mi òalú olınduñ, ya bunuñ ile mi emr olınduñ? Andan ãoñra göründüriginden nidâ 

olındı ki; vallahi bunuñ içün òalú olınmadıñ, ya‘nî ãayd içün yaradılmaduñ ve bunuñla 

emr olınmadıñ. Pes atından indi, bir çobana ãataşdı babası çobanlarından, çobanıñ yüñ 

úaftânların aldı ve giydi ve aña atını ve esbâbını virdi ve beriyye yoluna girdi. Pes anuñ 

óâlinden olan oldı.  

Beyt:  

Çü Óaú’dan ire bir ‘abda hidâyet 

İder bir nesnei aña bahâne 

Óikâyet-i òamsûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Şâh b. Şücâ‘ el-Kirmânî 

(r.a.)’den ki, ãayda çıúmış óâlbukim Kirmân pâdişâhıymış. Ùaleb-i ãaydda iúdâm itmiş 

tâ ki yalıñuz bir òâlî beriyyeye girmiş, Nâ-gâh bir yigit görmiş bir sebu‘a süvâr olmış 

eùrâfında sibâ‘ var. Ol sibâ‘ bunı göricek bunuñ cânibine teveccüh itmişler, ol yigit men‘ 

itmiş çünki úarîb olup selâm virüp ol yigit dimiş, iy Şâh, bu àaflet nedür Allah’dan, 

meşàûl olduñ dünyâya âòiretden, ya‘nî âòireti terk idüp dünyâya meşàûl olduñ ve 

leõõetiñe ve hevâña meşàûl olduñ òidmet-i mevlâñdan saña dünyâyı anuñçün virdigi 

anuñla isti‘ânet [134a] idesin òidmet-i mevlâya sen, ol dünyâyı vesîle úıldıú Allah’dan 

àaflete. Şâh dimiş, ol yigit baña söylerken bir úarı ôâhir oldı, elinde şerbet-i mâ var anı 

ol şâbba ãundı, ol andan içdi bâúîsin Şâh’a virdi ve Şâh içdi. Şâh dimiş, andan eleõ ve 

andan eber ve andan a‘õeb içmedim. Andan ãoñra ol úarı àâ’ibe oldı, ol yigit didi, bu 



 

 

259 

dünyâdür, Óaú Te‘âlâ anı benim òidmetime müvekkele itmişdür, úaçan bir nesneye 

iótiyâcım olsa ol baña anı ióøâr ider, úaçan úalbime òuùûr itse óâøır olur, saña irişmamış 

mıdur bu òaber ki Óaú Te‘âlâ dünyâyı òalú idüp aña dimiş, ya dünyâ, baña òidmet idene 

òidmet úıl, saña òidmet ideni òidmetlen. Şâh çün bunı gördi tevbe úıldı. Andan ãoñra 

aña olan oldu, ya‘nî feyø-i ilâhi óâãıl oldı.  

Rübâ‘î: 

Òidmet olındım çün itdim òidmetiñ 

Yanıma geldi sürûr-i ni‘metiñ 

Óâdiåât ider idi baña øarbeti 

Eyledi ta‘ôîm olandan óaşmetiñ 

Óikâyet-i óâdiyeti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, Mâlik b. Dînâr (r.a.) su’âl olınmış 

sebeb-i tevbesinden dimiş, ben yasaúçıydım ve şürb-i òamre ùalmişidim. Andan ãoñra 

bir câriye-i nefîse ãatun aldım baña aósen-i mevúi‘de vâúı‘a oldı, ya‘nî úatımda ziyâde 

úadri var idi. Baña úız ùoàurdı ben ol úıza ziyâde muóabbet itdim, çün úız yürür oldı 

anuñ muóabbeti úalbimde ziyâde oldı, ol baña me’nûse ve ben aña me’nûs oldum. Ben 

müskir vaø‘ ideridim, ol úızım baña gelür beni andan çeker ve şarâbı [134b] döker idi 

úaftânım üstüne. Çün úızım iki yaşında oldı vefât úıldı beni anuñ àuããası úatı àam-nâk 

eyledi. Çünki şa‘bân ayınıñ nıãfı gicesi oldı, cum‘a gicesiydi ben şarâbdan mest yatdım 

yatsu namâzın daòı úılmamışidim, düşümde görürin gûyâ ehl-i úubûr úabrından 

çıúmışlar ve òalâyıú óaşr olmışlar ve ben anlarla bile imişin ardımdan bir ses işitdim 

naôar itdim gördüm bir ejderhâ ki ejderhâların a‘ôemi, kendü úara ve gözleri gök aàzın 

açmış benim cânibime sür‘at ider ben anuñ öñünce úaçdım feryâd idüp úorúup gider 

idim gitdigim yolda bir pîre uàradım åiyâbı pâk ve râ’ióası ùayyib. Ben aña selâm 

virdim, ol benim selâmum aldı. Ben aña didim, beni úurtar, baña meded úıl. Ol pîr didi, 

ben øa‘îfin ol benden aúvâdur ben aña úâdir degilin lâkin yüri ve sür‘at úıl, Allah sebeb 

úıla seni andan úurtaracaú nesneye. Pes ben yöneldigim cânibe úaçdım ve úıyâmet 

depelerinden bir depeye çıúdım, andan cehennem depelerin gördüm ve anda havle ve 
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heybete naôar úıldum úarîb oldum ki aña düşem ejderhâ úorúusundan ve ol benim 

ùalebimde ya‘nî ardımcaydı. Baña bir ãâlió kimse didi, rücû‘ úıl sen cehennem ehlinden 

degilsin. Anuñ sözüyle iùmî’nân itdim pes rücû‘ itdim, ejderhâ daòı benim ardımca 

rücû‘ eyledi. Ol pîre geldüm ve didim, iy pîr, ben senden diledim ki beni bu ejderhâdan 

úurtarasın itmediñ. Ol pîr aàladı ve didi, ben øa‘îfin velâkin yüri şu ùaàa var [135a] anda 

Müslimânlaruñ emânetleri vardur eger seniñ daòı anda emânetiñ varise, ola ki saña 

naôar ide. Ben ol ùaàa naôar eyledüm gördüm bir degirmi ùaà anda açılmış pencereler ve 

aãılmış perdeler var her bir pencereniñ iki úanadı var úızıl altundan yâúûtlarla zînet 

úılınmış ve incülerle terãî‘ olınmış ve her úapu üzerinde perde var óarîrden. Çün ùaàa 

naôar itdim úaçdım aña gitdim ve ejderhâ ardımca óattâ ùaàa úarîb oldum, ba‘øı 

melâ’ike çaàırdı perdeleri úaldırıñ ve úanatları açuñ ve teveccüh idüñ ola ki bu faúîriñ 

anda emâneti ola bunı düşmeninden úurtara. Pes perdeler götürüldi ve úanadlar açıldı, 

baña oàlancıúlar teveccüh itdiler ay gibi yüzleri ile ve ejderhâ daòı baña úarîb oldı ve 

ben müteóayyir oldum emrimde, ba‘øı oàlancıúlar çaàırdı, hep çıúuñ buña, ‘aded úarîb 

oldı didi. Pes bölük bölük çıúdılar nâ-gâh ol vefât iden úızımı gördüm, baña teveccüh 

úıldı ol oàlancıúlarla, çün beni gördi aàladı, vallahi babamdur vallahi babamdur didi. 

Andan ãoñra nûrdan bir keffeye sıçradı oú gibi óattâ benim öñümde mütemeååile oldı ve 

ãol elini benim ãaà elime ãundı, ben aña yapışdım ve ãaà elini ejderhâya uzatdı ejderhâ 

döndü úaçdı ve úızım beni iclâs itdi ben anuñ yanında úu‘ûd itdim ve ãaà elini benim 

ãaúalıma degirüp bu âyeti oúudı, (الله لذكر قلوبهم تخشع ان آمنوا للذين يأن الم)
216  Ve ben 

aàladım ve didim, benim úızcuàazım siz Úur’ân bilür misiz? Didi, iy baba, biz sizden 

Úur’ân’a a‘refiz. [135b] Ben didim, baña òaber vir ejderhâdan ki beni helâk itmek 

istedi. Didi, ol seniñ yaramaz ‘ameliñdür sen onı úavî úıldıñ, ol diledi ki seni nâr-ı 

cehenneme àarú ide. Ben didim, òaber vir baña ol pîrden ki ben yolda uàradım. Didi, iy 

baba, ol seniñ ‘amel-i ãâlióiñdür sen anı øa‘îf úıldıñ ki ùâúati yoú yaramaz ‘ameliñe 

müúâbele itmege. Didim, iy úızım neylersiz bu ùaàda? Didi, biz Müslimânlarıñ 

oàlancıúlarıyuz bunda sâkin úılındıú úıyâmet úopuncaya dek, size muntaôırız ki gelesiz 
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 Hadîd 57/16. “İman edenlerin Allah’ı zikretmekten ve inen haktan dolayı kalplerinin saygı ile 

ürpermesinin zamanı gelmedi mi?” 
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bize ve şefâ‘at iderüz size. Pes düşden úorúuyla uyandım, çün ãabâó oldı olduàum 

óâlden müfâreúat idüp ve tevbe úıldum Óaú Te‘âlâ’ya ve bu benim sebeb-i tevbemdür.  

Muãannif dimiş, óadîåde gelmişdür, ‘amel insânın kendüsiyle defn olınur 

úabrinde, eger eyü ‘amel ise ãâóibine ikrâm olınur ve eger yaramaz ‘amel ise anı helâka 

bıraàur, ya‘nî ‘amel ãâlió olucaú ãâóibine enîs olur ve beşâret úılur ve úabrini 

nûrlandurur ve vâsi‘ úılur ve anı ãaúlar şedâ’idden ve úorúulardan ve eger yaramaz 

‘amel ise ãâóibini àuããalandurur ve úorúudur ve úarañlıú ider úabrüni daòı ùar ùar ider ve 

‘aõâb ider ve anı şedâ’id ve ahvâl ve ‘aõâb ve vebâl ile úor ve Muãannif dimiş, ba‘øı 

ãâliólerden işitdim, ba‘øı bilâd-ı Yemende didi ki, ba‘øı mevti defn itmişler nâs 

dönmişler ol kişi úabirde øarb ve daúú-ı ‘anîf ãavtın işitmiş. Andan ãoñra úabirden bir 

úara úelb çıúmış ol kimse ol kelbe dimiş, sen nesin? Ol kelb dimiş, ben meyyitiñ 

‘ameliyin, ol ãâlió kişi dimiş, [136a] bu øarb saña mıydı yoòsa meyyite miydi? Ol kelb 

dimiş, baña idi, meyyit úatıñda sûre-i yasîn daòı anuñ aòavâtı varimiş, anlar benimle 

anuñ ortasında óâ’il oldı ve ben øarb olındım ve ùard olındım. Muãannif dimiş, anuñ 

‘amel-i ãâliói úavî oldıàıçün ‘amel-i ùâlióîne àalebe itdi ve anı ùard eyledi Óaú Te‘âlâ 

keremiyle ve raómetiyle ve eger ‘amel-i úabîó úavî olaydı àâlib olurdı ve meyyite 

feryâd itdürür ve ‘aõâb olınur idi. 

Úıù‘a: 

İsterüz Óaú’dan kim iósân eyleyüp 

Òayrımız şerrimiz üstüne àâlib úıla 

Cümle îmân ehline hem lüùf idüp 

Ùâ‘atine dâ’imâ ùâlib úıla 

Şehvet ü leõõât dünyâdan geçüp 

Óaøretine cümlemiz râàib úıla 

Terk ideyüz şerr u şûr u àafleti 

Úalbimize àayrı ol sâlib úıla 
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İdeyüz õikrini dilde virdimiz 

Õât-ı pâkin ol bize câlib úıla 

Óikâyet-i åâniyeti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki ba‘øı ‘uãât vefât 

idüp anuñ içün úabr úazdılar anda bir büyük yılan buldılar, bir úabr daòı úazdılar anda 

da bir büyük yılan buldılar, bir úabr daòı úazdılar anda da bir büyük yılan buldılar ve 

bi’l-cümle otuz miúdârı úabr úazdılar her birinde bir büyük yılan buldılar. Çün gördüler 

ki Allah’dan hereba úâdir olmaz bir hârib ve Óaú Te‘âlâ’ya àâlib olmaz bir àâlib, pes 

anuñla defn itdiler ki ol yılan anuñ ‘amelidür nitekim Mâlik b. Dînâr óikâyetinde õikr 

itdük. 

Rübâ‘î: 

Óaú Te‘âlâ’dan isterüz tevfîú 

‘Amel-i òayr ide bize o refîú 

Tâ ki rıøvânını idüp taóãîl 

Olur feyø-i faøl-ı Óaúú’a óaúîú 

Óikâyet-i åâliåeti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, Ebû İsóâú el-Fezârî (raómetullahi 

‘aleyh)’den rivâyet olınur ki dimiş, bir recül [136b] bizümile çoú cülûs ider idi ve 

yüzüniñ nıãfı urtılmış idi, ben aña didim, sen bizüm ile çoú cülûs eylersin ve yüzüniñ 

nıãfı urtılmışdur bizi buña muùùali‘ úıl. Ol didi, sen bize emân virür misin? Ben didim, 

ne‘am. Ol recül didi, ben nebbâş idim bir òatun defn olındı ben anuñ úabrine geldüm 

úabrini açdım óattâ kerpiçe irişdim ve kerpici úaldurdım andan ãoñra elim ridâya urdım 

ba‘dehu elim lifâfeye urdım ve çekdim ol òatun daòı çekdi, ben didim, gördüñ mi baña 

àâlib olursın ola mı iki dizim üzerine çökdüm ve lifâfeyi çekdim, ol òatun elini úaldurdı 

ve beni ùabanca ile urdı. Ol kimse yüzüni açdı naôar itdim nâ-gâh biş parmaú eåeri var 

yüzünde. Ebû İsóâú dimiş, ol kimseye didim, andan ãoñra neylediñ? Didi, ba‘dehu 

lifâfeyi aña redd eyledüm ve izârını redd eyledüm ba‘dehu ùopraàı girü yirine redd itdim 

ve kendü nefsim üzerine lâzım úıldum ki, mâdâm óayâtdayın daòı úabr açıcılıú 

itmiyem. Ebû İsóâú dimiş, bunı Evzâ’î’ye yazdım bildirdim ol daòı kâàıd yazıp dimiş 
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ki, ol kimseye su’âl ide ehl-i tevóîdden ne deñlü kimseniñ yüzün úıbleye döndürilmiş ve 

ne deñlü kimseniñ yüzleri úıbleye imiş. Ebû İsóâú su’âl itmiş, ol kimse dimiş, ekåerinüñ 

yüzlerini úıbleden dönmüş buldım bunı daòı Evzâ‘î’ye yazdım, ol daòı baña mektûbda 

yazmış, (راجعون اليه وانا لله انا)
217  üç kere ve daòı yazmış, ammâ yüzi úıbleden dönen 

sünnetden àayrı üzerine vefât idendür anlaruñ sözi tamâm [137a] oldı. Muãannif dimiş, 

İmâm Evzâ‘î sünnetile burada millet-i İslâmı diledi, ma‘na budur vallahu a‘lem. Iãrâr 

‘ale’l-‘âãî ‘âãileriñ keåîrini küfr üzerine mevte çeker el-‘iyâõu billahi Te‘âlâ.  عاقبة كان ثم)

(يستهزؤن بها وكانوا الله بآيات كذبوا ان السؤآ اساؤا الذين
218  âyetiniñ tefsîrinde yazmışlar isâet 

‘âúibeti tekõîb-i âyâtillah olur ve aña istihza olur ol òûd küfrdür. منه تعالي الله اعاذنا
219  

Óikâyet-i râbi‘ati ve òamsûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ki ba‘øı nâsa vefât 

óâøır olup lâ ilâhe illallah telúîn olındıúda bu beyti oúurmış,  

Şi‘r: 

لعبت وقد يوما قائلة ربي يا  

220منجاب الحمام الي الطريق اين  

Meger bir òatun evinden çıúmış óamâm-ı mincâb didüklerine gitmiş ve anuñ 

yolını bilmez imiş, yürümekden yorulmış bir recüle ãataşmış ki evi úapusında imiş. Ol 

òatun ol recüle su’âl itmiş ol óamâmı, ol recül dimiş, óamâm-ı mincâb budur. Kendü 

dârına işâret itmiş. Ol òatun giricek úapûyı berkitmiş, ol òatun bilmiş ki kendüyi 

aldamış. İôhâr-ı sürûr idüp dimiş, bâzâra var ve úatımız òoş olacaú nesne ãatûn al ki 

ãoóbet ve muãâóabet idelim. Ol recül isti‘câl ile bâzâra varup úapuyı açuú úomuş, ol 

òatun òud‘a-ı óaú ile òalâã olup çıúup gitmiş. Ol bâzârdan rücû‘ itmiş niyyet-i fücûr ile 

evde bulmamış illâ veyl ve hilâk. Evden başında óayret-i óareket ve devrân eyleyüp 

beyt-i meõkûrı oúur imiş. [137b] Bu òâùırında merkûz olup úalmış óattâ bunı şehâdetden 

bedel úılmış óâlet-i nezi‘de iken.  
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 Bakara 2/156. 
218

 Rûm 30/10. “Sonra, Allah’ın ayetlerini yalanladıkları ve onlarla alay etmekte oldukları için, kötülük 

işleyenin sonu daha da kötü oldu.” 
219

 Ondan Allah’a sığınırız. 
220

 Bir kadın oynaya oynaya, Müncâb Hamamına giden yol nerede? diye sorarmış. 
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Beyt: 

Õikr-i tevóîde şu kim ãıóóatdan ol mu‘tâd ola 

Óâlet-i nez‘e varıcaú yine anı õikr ider 

Óikâyet-i òâmiseti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur bir àayrdan ki anuñ 

óirfeti otlaú ãatmaú imiş ve õikrillah’dan àâfil imiş, aña daòı vefât óâøır olup her bârî ki 

lâ ilâhe illallah telúîn olına, bir dutam bir pûla dirmiş. Ba‘øı meşâyiò bundan ãoñra 

eãóâbına dir imiş, şehâdet kelimesin çoú idüñ óattâ anuñ üzerine vefât idesiz, nitekim bu 

kimse ãıóóatda mu‘tâd olduàı kelime üzerine vefât itdi. 

Beyt: 

Her neye mu‘tâd olur ise zebân  

Anuñile òatm olur ol ‘âúibet 

Rivâyet olınur ehl-i úur’ândan ba‘øı aòyârdan ki aña vefât óâøır olup her bârî ki 

aña lâ ilâhe illallah telúîn olına ol dir imiş,  القران عليك انزلنا ما طه الرحيم الرحمن الله بسم)

(لتشقى
221  Óaú Te‘âlâ’nıñ ol úavline dek ki, (الحسنى الاسماء له هو الا اله لا)

222  Her ne deñlü ki 

kelime-i şehâdet telúîn olınmış ol bu âyeti oúımış bu âyet-i kerîme-i celîle-i ‘aôîme 

üzerine vefât itmiş. Bu bizüm õikr itdigimiz taóúîú ider şol òaberi ki vârid olmışdur, 

‘‘مات ما على ويحشر عليه عاش ما ىعل المرء يموت’’
223  

Beyt: 

Nice ‘îş itse kişi mevti anuñ üzre olur 

Her nice olsa vefâtı óaşrı öyle olısar 

Óikâyet-i sâdiseti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki bir òatun var idi 

müte‘abbidâtdan aña râhibe dirler idi. Çün mevte müşrife oldı başını semâya ref‘ idüp 

didi, yâ õuòrüm ve õaòîrem [138a] ve ol kimse ki i‘timâdım añadur óayâtımda ve 
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 Taha 20/1-2. “Taha, (Ey Muhammed!) Biz, Kur’an’ı sana sıkıntı çekesin diye indirmedik.” 
222

 Taha 20/8. “Allah, kendisinden başka ilah bulunmayandır. En güzel isimler O’nundur.” 
223

 İnsan yaşadığı şey üzere vefat eder ve vefat ettiği şey üzere haşrolur. Rivayet hadis kaynaklarında 

bulunamadı. 
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memâtımda benden nuãreti terk itmeyesin mevtim úatında ve baña vaóşet virmeyesin 

úabrimde. Çün vefât úıldı anuñ oàlı úabrine gelür idi her cum‘a gicesi ve úur’ân oúur 

idi anuñ úatında ve anuñçün du‘â ider ve maàfiret ùaleb eyler idi ve ehl-i úubûr içün 

daòı böyle ider idi. Anuñ oàlı dimiş, bir gice vâlidemi düşde gördüm, aña selâm virdim 

ve didim, yâ ana nicesin ve óâliñ nedür? Didi, yâ benim oàlancıàım, mevtiñ gurbet-i 

şedîdesi var ve ben bi-óamdillah berzaòdayın ki eyüdür ve döşenmişdür anda reyóân ve 

yaãdıú úılınmışdur sündüs ve istebraú yevm-i úıyâmete dek. Ben aña didim, hîç óâcetiñ 

var mıdur? Didi, ne‘am yâ benim oàlancıàım, terk itmeyesin anda olduàıñ óâli, ya‘nî 

bizüm ziyâretimizi ve úırâ’atı ve bizüm içün du‘âyı taóúîúen ben mesrûr olurın seniñ 

geldügiñ ile baña her cum‘a gicesinde ve cum‘a güninde sen teveccüh idicek mevtâ 

baña dirler yâ râhibe işte oàlıñ geli yürür ve ben anuñla mesrûr olurın ve eùrâfımda olan 

mevtâ mesrûr olurlar. Oàlı dimiş, ben her cum‘a gicesi anı ziyâret ider ve anuñ úatıñda 

Úur’ândan bir nesne oúur idim ve dir idim, Allah sizüñ vaóşetiñize enîs olsun ve 

àurbetiñize meróamet úılsun ve seyyiâtıñızdan tecâvüz eylesün ve ba‘øılar ziyâde itdiler 

ve óasenâtıñız úabûl úılsun. Oàlı dimiş, bir zamânda ben bir gice nâ’im idim, gördüm 

òalú-ı keåîr baña geldiler ben anlara didim, sizler kimlersiz ve óâcetiñiz nedür? Didiler, 

biz maúâbir ehliyüz saña geldük [138b] seniñ şükriñçün ve senden isterüz ki úaù‘ 

itmeyesin ol úırâ’atı ve de‘vâyı. Ol oàıl dimiş, pes ben zâ’il olmadım anlar içün 

úırâ’atdan ve du‘âdan anlara her cum‘a güninde ve cum‘a gicesinde ve Muãannif dimiş, 

õikr olınan bu óikâyetde mevtâya nef‘-i Úur’ân müeyyiddür, ‘ulemâdan şol kimseniñ 

úavlini ki buña úâ’ildür ve bundan ãoñra õikr olınacaúlar daòı bu úavl-i müeyyiddür. 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve òamsûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ehl-i ‘ilm õikr eyledi ki, bir 

recül düşde görmiş ehl-i úubûrı maúâbirde çıúmışlar úabirlerinden maúbereniñ ôâhirine, 

anda bir nesne dañuşururlar. Ol kimse bilmemiş ki ne dañuşururlar dimiş, bundan 

ta‘accüb itdim ve bunlardan birini gördüm câlis nesne dañuşurmaz anlar ile. Ben aña 

yaúın vardım ve su’âl itdim, bunlar ne dañuşururlar? Didi, kendülere hediye olanı 

danışururlar úırâ’at-ı úur’ândan ve ãadaúadan ve du‘âdan. Ol recül dimiş, ben aña 

didim, pes niçün dañışurmazsın anlar ile? Didi, ben àanîyin. Andan didim, ne nesne ile 
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sen àanîsin? Didi, bir òatme ile ki anı benim veledim oúur ve baña hediye úılur hergün 

ve veledim fülân bâzârda zülâbiye ãatar. Ol recül dimiş, çünki uyandım ol bâzâra gitdim 

ki õikr itdi idi, anda bir yigit gördüm zülâbiye ãatar ve ùudaúların taórîk ider. Ben aña 

didim, ne nesne ile ùudaúlarıñ taórîk idersin? Didi, Úur’ân oúurın ve hediye iderin 

babama úabirde. Ol recül didi, bir zamân geçdi girü düşümde gördüm ol mevtâ 

úabirlerinden [139a] çıúdılar dañışururlar evvel gördügüm gibi ve ol recüli gördüm 

bunlar ile bile dañışurur uyandım ve bundan ta‘accüb úıldım. Andan ãoñra ol bâzâra 

vardım tâ ki anuñ oàlınuñ òaberin bilem, ben anı buldım vefât itmiş (raómetullahi 

‘aleyh) 

Óikâyet-i åâmineti ve òamsûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ba‘øı nisâ óâli ki 

vefât itmiş anı bir òatun düşünde görmiş ki anı bilür imiş. Anuñ úatında taòt altında 

çanaúlar var nûrdan örtülmiş bu òatun ol òatundan su’âl idüp dir, bu ôarflarda ne var? 

Ol òatun oàlancıúlarım babası bu gice baña hediyye göndermiş anlardur dir. Bu òatun 

uyanup ol òatunıñ zevcine bu vâúı‘aı óikâyet ider, zevci dir, bu gice úur’ândan bir nesne 

oúudım ve aña hediye itdim idi.  

Beyt: 

Yâ İlâhî isterüz biz raómetiñ 

Hem eóibbâdan daòı õikr u du‘â 

Muãannif dimiş, Yemen diyârında vefât idenleriñ ba‘øı içün Úur’ân oúıyup 

åevâbın aña hediye itmiş idim. Ba‘øı aãóâb anı düşde görmiş beni õikr idüp benden aña 

selâm idüp diyesin ki, Allah aña òayr-ı cezâ ide nitekim ol baña Úur’ân hediye itdi. 

Úıù‘a: 

Óayy olandan armaàan mevtâ içün 

Çün olur Úur’ân ile õikr-i Òudâ 

Lâyıú oldur óayy olanlar ideler 

Meyyit olan dostları içün du‘â 
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Çün lisân ile olur lâzım degil 

Aúçe pul òarc eylemek aña saña 

Ehl-i inãâf olan ider mi dirîà 

Bir du‘âyı kim ola derde devâ 

Rivâyet olınur ki Şeyò İmâm Müftiyü’l-enâm ‘İõõüddîn b. ‘Abdüsselâm, mevtâ 

[139b] içün du‘âdan åevâb olmaàa münkir imiş, kendü vefâtından ãoñra menâmda 

görüp dimişler, ne dirsin münkir olduàıñ mevtâ içün hediyyeye? Dimiş, heyhât emrî, 

ben ôann itdigimiñ òilâfın buldım, ya‘nî du‘â ve tilâvet-i Úur’ân meyyite nâfi‘ idügin 

şimdi bildim. 

Úıù‘a: 

Bilirüz biz bunı kim mevtâ içün 

Çün du‘â-yı óayy olan iòvân ide 

Óaú Te‘âlâ’dan ümîd oldur hemîn 

Meyyite lüùf eyleyüp àufrân ide 

Biz daòı meyyit olıcaú umaruz 

Her Müslimân bir du‘â iósân ide 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve òamsûn ba‘de’l-mieti, äâlió-i Murî (r.a.) dimiş, ben 

teveccüh eyledüm cum‘a gicesi câmi‘e tâ ki anda ãalât-ı fecri úılam. Maúâbire uàradım 

bir úabr úatında cülûs itdim ‘aynım baña àalebe itdi, düşümde gördüm ehl-i maúâbir 

úabirlerinden çıúdılar óalúa óalúa úu‘ûd itdiler söyleşürler idi. Bir yigit gördüm 

üzerinde gizlü úaftânlar var maúâbiriñ bir cânibinde úu‘ûd itmiş maàmûm ve maómûm 

ve yalıñuz. Ehl-i úubûr azacıú eglendiler óattâ teveccüh itdi melekler, ellerinde ùabaúlar 

var pîşkîrler ile urutulmuş, ke’ennehu didi nûrdan, bunlardan her birine bir ùabaú gelürdi 

ol anı alurdı ve úabrine dâòil olurdı. Pes ben şabba didim, yâ Abdullah, noldu baña ki 

seni óazîn görürem ve bu gördügim nedür, ya‘nî ehl-i úubûra gelen ùabaúlar nedür? Ol 

yigit didi, yâ äâlió, ùabaúları gördüñ mi? Ben didim ne‘am, anlar nedür? Ol yigit didi, 
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anlar óayy olanlaruñ mevtâ içün ãadaúâtı ve du‘âlarıdur [140a] anlara gelür cum‘a 

gicelerinde ve cum‘a günlerinde. Andan ãoñra kelâm-ı ùavîl õikr eyledi ve anda õikr itdi 

ki anuñ vâlidesi var imiş dünyâya meşàûle olmış ve tezevvüc itmiş anuñ óayrânı olmış, 

pes aña lâyıú imiş ki maózûn ola, zîrâ anı õikr ider kimse yoú imiş. äâlió-i Murî, anuñ 

vâlidesiniñ menzili úandadur deyü su’âl úılmış. Ol yigit daòı vaãf eylemiş çün ãabâó 

olmış, äâlió anda varup nâsdan su’âl idüp aña irşâd itmişler, ol òatuna perde ardından 

söyleyüp úıããaı óikâyet eylemiş. Ol òatun aàlamış óattâ göziniñ yaşı yañaúları üzerine 

dökülmiş andan ãoñra dimiş, yâ äâlih ol benim cigerimden ve ùamarlarımdan anmışdur 

ve úarnım aña ôarf olmışdur ve memelerim aña meşk olmuşdur ve yanım aña yanaú 

olmuşdur ba‘dehu baña biñ dirhem virdi ve didi, bunı taãadduú úıl benim óabîbim ve 

gözüm nûrı içün ve ben anı unutmayayın du‘âdan ve ãadaúadan baúiye-i ‘ömrümde 

inşallah. äâlió-i Murî dimiş, ben ol biñ dirhemi anuñ içün taãadduú itdim çün bir cum‘a 

daòı oldı teveccüh eyledüm câmi‘e yine maúâbire geldüm ve bir úabre söykendim ve 

başım ùapınûr idi, nâ-gâh úavmi ya‘nî ehl-i úubûrı gördüm çıúdılar ve ol şâbbı gördüm 

üzerinde aú úaftânlar var ve ol şâd ve mesrûr teveccüh itdi benim cânibime óattâ baña 

úarîb oldı ve didi, yâ äâlió Allah saña òayr-ı cezâ úılsun, taóúîúen baña hediyye vâãıl 

oldı. Ben aña didim, siz cum‘a gününi bilür misiz? Didi ne‘am ve havâda úuşlar [140b] 

daòı bilürler ve dirler selâm selâm li-yevmin ãâlióin. Yevm-i ãâlió deyü cum‘a günün 

dilerler. 

Úıù‘a: 

Cum‘a gicesin bilür zenbûrlar 

Ol gice cümle úovanına gelür 

Çünki bir âòer yire naúl ideler 

Cum‘a gicesi gelince ãabr olur 

Óikâyet-i sittûn ba‘de’l-mieti, Mâlik b. Dînâr (r.a.) dimiş, Baãra’da bir úavm 

gördüm bir cenâze getürüp alup giderler. Ol getürenlerden àayrı cenâzeyi göndüri gider 

kimse yoú. Ben anlara su’âl itdim, didiler bu bir recüldür kibâr-ı müõnibînden ve ‘uããât-
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ı müsrifînden. Mâlik b. Dînâr dimiş ben anuñ namâzın úıldum ve úabrine indürdim 

andan ãoñra gölgeye döndüm ve anda nâ’im oldum düşümde iki melek gördüm 

semâdan indiler ve úabri yardılar ve biri aña nüzûl úıldı ve yoldaşına didi, bunı ehl-i 

nârdan yaz, bunda bir ‘uøuv yoúdur ki bunı ma‘âãî ve evzârdan sâlim úıla. Ol bir melek 

didi, iy úarındaş, isti‘câl itme buñın üzerine iki gözlerine naôar úıl. Didi, gördüm ben iki 

gözini muóârama naôar ile ùolu gördüm. Ol didi, úulaàın gör. Didi, gördüm fevâóiş ve 

münker ile ùolu buldım. Ol didi, iki ellerine naôar úıl. Didi, yoúladım anı óarâm tenâvüli 

ve óelâl olmayan leõõâtile ùolu buldım. Ol didi, ayaúların gör. Didi, gördüm necâsete 

sa‘î ve umûr-ı meõmûmâta meşî ile ùolu buldım. Ol didi, iy úarındaş isti‘câl itme ve beni 

úo aña nüzûl ideyin. Pes aña melek-i åânî nüzûl eyledi ve anuñ úatında bir sâ‘at eglendi 

ve ol bir melek didi, [141a] ben bunuñ úalbin gördüm îmânile ùolu buldım, sen bunı 

meróûm ve sa‘îd yaz ve faøl-ı mevlâ istiàrâú ider bunuñ õünûbını ve òaùâyâsını ve inşâd 

itmişler: 

Rübâ‘î: 

Ùâ‘atımdan gördiler ma‘bûd anı 

Raómetimden ãandılar merdûd anı 

Çünki óilmüm a‘ôem ve ‘afvum keåîr 

İtmezem ben luùufdan maùrûd anı 

Muãannif dimiş, bu sa‘âdet her ‘âãîye müyesser olmaz buña maàrûr olmamaú 

gerek ve ‘âãîleriñ küllîsi òaùar-ı meşiyetdedür, belki muùî‘ler bilmezler nice òatm olsalar 

gerekdür. 

Úıù‘a: 

Òavf lâzımdur òudâdan iy kişi 

Hem recâ úılàıl sen anuñ raómetin 

Raómetim sâbık durur òışma dimiş 

Kendümizde umaruz biz sebúatın 
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Óikâyet-i óâdiyeti ve sittûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervîdür ki dimiş, 

ben Óaú Te‘âlâ’dan diledüm ki baña göstere ehli maúâbir maúâmâtını. Pes gicelerden 

bir gice gördüm ke’ennehu úıyâmet úopmuş ve úabirler açılmış, ba‘øı nâ’im sündüs 

üzerinde, ba‘øı nâ’im óarîr ve dîbâc üzerinde, ba‘øı nâ’im reyóân üzerinde, ba‘øı nâ’im 

taòtlar üzerinde bunlaruñ ba‘øı dâóik ve ba‘øı bâki. Ben didim, yâ Rabbî, nolaydı 

dileyeydiñ bunlaruñ beraberligini kerâmetde. Ol kimse dimiş, ehl-i úubûrdan bir münâdî 

nidâ eyledi ki, yâ fülân, bu menâzil-i a‘mâldur, ammâ aãóâb-ı sündüs anlar òuluú-ı 

óasen ãâóibleridür, ammâ aãóâb-ı óarîr ve dîbâc anlar şehîdlerdür, ammâ aãóâb-ı reyóân 

anlar ãâ’imlerdür, ammâ aãóâb-ı øıók ehl-i tevbedür, ammâ aãóâb-ı bükâ, ya‘nî 

aàlayanlar ‘âãîlerdür, ammâ aãóâb-ı [141b] merâtib anlar Allah içün birbirine muóabbet 

idenlerdür. Nüsòa-i aãılda böyle bulındı, ya‘nî aãóâb-ı merâtib tefsîr úılındı, bâ-vücûd ki 

aãóâb-ı merâtib õikr olınmamış idi ve aãóâb-ı sürûr, ya‘nî taòtlar aãóâbı kimlerdür õikr 

itmedi. áâlibâ aãóâb-ı merâtib didügi taòtlar ãâóibleridür, ammâ óaúiúat-ı merâtib 

menâãıb-ı şerîfe ve maúâmât-ı ‘âliye ve münîfedür şek yoúdur ki, taòtlar ãâóibleri 

eşrefdür mertebe cihetinden ve a‘lâ menzile cihetinden arø üzerinde olandan, egerçi ehl-

i arø óarîr üzerinde ve àayr üzerinde ise daòı, bunuñ biri ile taòtlar ki ikrâm içün óâøır 

olınmuşdur ve mertebe-i ‘âliyedür ‘azîz döşeklerden òâlî degildür, egerçi õikr olınmadı 

ise anlar ile daòı. Nitekim Óaú Te‘âlâ dimiş, (متقابلين سرر على)
224  ki anlar ile döşekler 

õikr olınmadı bu âyetde ve ma‘lûmdur ki õikr olan taòtlar üzerinde döşekler vardur ki 

meõkûrdur âyât-ı uòrâda ve úaçan bir kimse dise, عنده وجلسنا السرير على الملك جلس  ya‘nî 

pâdişâh taòt üzerinde cülûs itdi ve biz anuñ úatında cülûs itdük. Bundan iki nesne 

ma‘lûm olur, biri bu kim, taòt döşenmişdür egerçi õikr olınmadı ise daòı ve åâninci 

budur ki pâdişâh taòt üzerinde cülûs itdi tâ ki úatında olanlardan mürtefi‘ ola rıf‘at-ı 

meclis ile rıf‘at-ı memleket ile bile ve râøî olmadı ki anuñ àayr-ı taòt üzerinde cülûs ide 

ve ol àayr [142a] ile yir üzerinde cülûs ide. Vaútâki Aónef b. Úays (r.a.) ba‘øı vâlîler 

üzerine dâòil oldı ba‘øı meãâlió-i müslimîn içün anuñ ile taòt üzerinde bile cülûs eyledi 

                                                 
224

 Hicr 15/47. “Sedirler üzerinde karşılıklı otururlar.” 
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ol vâli iõinsiz ve Aónef anuñ vechinde àaøab gördi ve didi, vâ-‘acebâh nice tekebbür 

ider ol kimse ki eli ile necis yor her gün iki kere ve üç kere. 

Úıù‘a: 

İki kere bevli yolından çıúan 

Hem olan cevfi anuñ ôarf-ı necis 

İki ya üç kere her günde olan 

Desti ile àâsıl-ı cevf-i necis 

Bir iki günden ecel iricegez 

Aña ıùlâú olınan óarf-ı necis 

Hîç lâyıú mı tekebbür eylemek 

Bu úadar var anda çün òavf-ı necis 

Vaútâki Abdülmuùùalib ba‘øı mülûk üzerine dâòil oldı ise ol melik andan 

manôar-ı óüsün gördi, ya‘nî güzel ãûret gördi ve òaber virildi anuñ siyâdetinden ve 

óasebinden úureyşde òaber-i óüsün ve lafô-ı óüsün, ya‘nî úureyş içinde seyyid ve óasîb 

idüginden òaber virildi. Pes ol melik aña tebcîl ve ikrâm úıldı ve mekrûh gördi bunı ki 

ol yirde cülûs ide ve kendüsi taòt üzerinde cülûs ide ve mekrûh gördi bunı ki ol kendüsi 

ile taòt üzerinde cülûs ide, melik taòtında ve ‘ulüvv-i meclisde anuñ ile [142b] müşârik 

ola. Pes melik taòtından indi ve Abdülmuùùalib ile arø üzerinde cülûs idüp ve ùaleb 

itdügi óâcetin revâ eyledi ve anı teclîl itdi ve mertebe-i ‘âliyeye taòãîã itdi. Pes böyleye 

Allah içün muóabbet idenler eføaldur óikâyetde meõkûr olanuñ sâ’irinden. Taóúîúen 

geçmişdür óadîå-i äaóîó-i Tirmizî ki Óaú Te‘âlâ dimiş, benim celâlim içün birbiriyle 

muóabbet idenler içün minberler vardur nûrdan, nebîler ve şühedâ anlara güni iderler, 

ya‘nî anları günilerler ve ãaóîó óadîå vardur Muvaùùâ’da ki Óaú Te‘âlâ dir, benim 

muóabbetim vâcibdür benim içün birbirine muóabbet idenlere ve benimçün birbirini 

ziyâret idenlere ve birbirine beõl idenlere. Pes taóúîúen ôâhir oldı bu iki óadîåden 

menâm-ı meõkûrı müeyyed olan ki anlar aãóâb-ı merâtib imişler ve saña kâfidür bu 
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merâtibden ve sebeb-i ikrâm olan menâãıbdan ki şâmildür bir şerefi ki úadr-i celîl ve 

faòr-i ‘aôîmdür, bunuñ birle ki anuñçün ‘îş-i dehnâ’, ya‘nî sıkıcı ‘îş vardur ve cemâl-ı 

asnâ, ya‘nî rûşen ãûret vardur, daòı na‘îm muúîm vardur civâr-ı mevlâ-yı kerîmde, 

Allah anları ziyâde úılsun ni‘metlerinden ve kerem itsün bize ve Müslimânlara iósân-ı 

ile ve ammâ taòtlar [143a] õikr-i menâm-ı meõkûrda ve menâbir-i nûr õikri óadîå-i 

ãâóîó-i meşhûrda bu ikisi ortasında tenâúuø yoúdur. Ya‘nî düşde taòtlar üzerinde 

görüldi ve óadîåde minberler üzerinde dir, tevfîú budur ki minberler úıyâmetde olur 

taòtlar úabirde olur, ya‘nî úable’l-úıyâmeti. Nitekim düşde öyle görüldi ve óikâyât-ı 

âtiyede öyledür. 

Óikâyet-i åâniyeti ve sittûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olındı ba‘øı úabir úazıcı 

mu‘temedden ki úabir úazar idi ba‘øı şehirlerde. Aña göründi bir insân ki taòt üzerinde 

câlis ve elinde muãóaf var oúur ve bunı daòı dimiş, altında ırmaú var aúar. Ol úabir 

úazıcı bunı görüp bayıldı ve anı úabirden çıúardılar ve bilmediler aña ne irdi. Andan 

ãoñra ikinci günde ya üçünci günde ifâúat buldı, nâsa gördüginden òaber virdi, ba‘øı nâs 

andan diledi ki ol úabre delâlet ide. Ol aña ‘azm eyledi, çün gice oldı ol úabr ãâóibi aña 

düşde didi ve úasem úıldı Óaú Te‘âlâ’ya ki eger delâlet iderseñ bir kimseye benim 

úabrüme taóúîúen saña şöyle şöyle ‘uúûbet irişür. Ol kimse uyandı ve niyyet itdigünden 

tevbe úıldı ve ol úabr aña setr olındı úanda idigün bilmedi. 

Beyt: 

Úabirde taòt üstüne câlis olup 

Óaşırda minberde olmaú nûrdan  

[143b] Özge sulùânlıúdur bu ‘ârif 

Aña ùâlib ol sürûr ve sûrdan 

Óikâyet-i åâliåeti ve sittûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur Manãûr b. ‘Âmmâr’dan 

(r.a.) ki dimiş, ben ba‘øı eyyâmda bir yigit gördüm namâz úılur òâ’ifîn namâzı gibi. Ben 

kendü nefsimde didim, bu yigit ben umaram ki velîdür evliyâullahdan. Pes teveúúuf 

úıldum tâ namâzdan fârià oldı ve aña selâm virdim ol benim selâmum aldı ve ben aña 
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didim, bilür misin cehennemde bir vadi vardur ki aña dirler,  ادبر من تدعو للشوى نزاعة لظى)

(فاوعى وجمع وتولى
225  Ol yigit bir na‘ra urdı ve bayıldı çün ifâúat buldı baña didi, ziyâde 

úıl, ben didim,  شداد غلاظ ملائيكة عليها والحجارة الناس وقودها نارا واهليكم انفسكم قوا امنوا الذين ايها يا)

(يؤمرون ما ويفعلون امرهم ما الله يعصون لا
226  Manãûr dimiş, ol yigit düşdi meyyit oldıàı óâlde, 

ben úaftânın açdım ãadrında yazılmış, (دانية قطوفها عالية جنة في راضية عيشة في فهو)
227  Çün 

üçünci gice oldı anı düşde gördüm taòt üzerinde câlis ve başında tâc ve didim aña, Allah 

Te‘âlâ neyledi saña? Didi, bana maàfiret úıldı ve baña virdi ehl-i bedir åevâbını ve daòı 

ziyâde úıldı. Ben didim, niçün? Didi, zîrâ anlar [144a] seyf-i küffârile úatl olındılar ve 

ben kelâm-ı cebbâr ile úatl olındım. 

Úıù‘a: 

Şol ki mü’mindür raúîúu’l-úalbdur 

İstimâ‘ itse va‘îd âyetlerin 

Òavfdan can virse ger olmaz ‘aceb 

Ehl-i nârıñ gûş idüp óâletlerin 

Óikâyet-i râbi‘ati ve sittûn ba‘de’l-mieti, Mü’ellif dimiş, Allah anuñla mu‘âmele 

eylesün dünyâsında ve âòiretinde lüùfi ile ve raómeti ile ben düşde gördüm bir úabr-ı 

meftûó ve aña dâòil oldum ol úabr vâsi‘ ve anda bir kimse yoú ammâ taòt ayaúları var, 

gözümi úaldurdım gördüm bir yüksek taòt ve üzerinde bir şaòs nâ’im. Ben didim, ne 

‘aceb úabîódür ebnâ-i dünyâ fi‘illeri ki terk itmezler óamâúatı ve refâhiyeti óattâ 

mevtden ãoñra daòı ki úabirlerine taòt idòâl iderler meyitleri içün. Nâ-gâh úabr ãâóibi 

beni çaàırdı kendüye ve ben úâdir olmadım çıúmaàa taòt ziyâde yüksek oldıàıçün. 

Ba‘dehu baña ùarîú âsân úıldı úabriñ bir cânibinden, pes aña çıúdım nitekim dereceler 

çıúılur óattâ ol taòt üzerinde nâ’im olana beraber oldım, gördüm ol benim anam 
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 Me’âric 70/16-18. “Cehennem derileri kavurup çıkaran alevli ateştir. O, (hakka) arka döneni ve 

(imandan) yüz çevireni; servet toplayıp yığanı kendine çağırır.” 
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 Tahrim 66/6. “Ey iman edenler! Kendinizi ve ailenizi, yakıtı insanlar taşlar olan ateşten koruyun. O 

ateşin başında katı, çetin, Allah’ın kendilerine verdiği emirlere karşı gelmeyen ve kendilerine emredilen 

şeyi yapan melekler vardır.”   
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 Hâkka 69/21-23. “Artık o, hoşnut bir hayat içindedir. Yüksek bir cennettedir. Onun meyveleri sarkar.” 
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raóimehâllah baña selâm virdi be-àâyet şefúat-i bâliàa ve re’fet-i kâmile ile ve benim 

bir úarındaşım ãordu ki ãaà idi, ammâ şol úarındaşlarım ki andan ãoñra vefât itmişlerdi 

bu düşden evvel anları ãormadı, bu mü’eyyiddür şol vârid olanı [144b] ki mevtâ bilürler 

vefât idenleri ve kendülere varan meyyitelerden, su’âl iderler óayy olanları ehl-i 

dünyâdan. Ba‘dehu baña vedâ‘ itdi selâmdan ve su’âldan ãoñra, pes uyandım kendümde 

bir óâlet buldım, ol selâmdan ve ol şefúatdan müddet-i ùavîle, óattâ teõekkür itdükçe 

anuñ te’åîrini buldım úalbimde nice yıllar. 

Úıù‘a: 

Diyâr-ı àurbete mevtâ giderler 

Bu dünyâyı çün anlar terk iderler 

Müsâfir var ise dünyâdan ãorarlar  

Fülânıñ óâli nicedür ne işler 

Óikâyet-i òâmiseti ve sittûn ba‘de’l-mieti, Mü’ellif dimiş, (aósenellahu 

òâtimetehu) meyyitleri görmek òayırda ya şerde keşifden bir nev‘dür. Óaú Te‘âlâ iôhâr 

ider meyyitler óâlini ya beşâret içün ya mev‘îôet içün ya bir maãlaóat içün, meyyite îãâl-

ı òayrdan aña ya üzerinde olan deyni úaøâ içün ya bundan àayrı içün. Andan ãoñra bu 

rü’yet-i meyyit gâh nevmde olur ve bu àâlibdür, gâh uyanıúla olur ve ol kerâmât-ı 

evliyâdandur ki anlar aãóâb-ı aóvâldur maúâmât-ı ‘âliyede ki meyyitlere naôar iderler 

uyanıúla ne vaút dilerse Óaú Te‘âlâ, bir óikmet sebebi ile ki ol bilür ol óikmeti ve 

bundan ãaóîó óikâyetler vardur õikri ùavîl olınur. Eger dinilürse, bundandur [145a] biz 

taúdîm itdügimiz Şeyò Necmüddîn-i Iãfahânî’den ki ol bir meyyitden işitmiş ki dir imiş, 

ta‘accüb itmez misiz ki meyyit óayya telúîn ider? Bunı ol meyyit şol vaút dimiş ki, 

mülaúúin aña telúîn içün úu‘ûd itmiş ve bundandur şol óikâyet ki òaber virdi ba‘øı 

ãâlióler Şeyò ‘Ârif İsmâ‘îl b. Muóammed el-Yemenî’den ki meşhûrdur Óaøremî 

dimekle (r.a.) ki ol ba‘øı maúâbire uàramış bilâd-ı yemende ve aàlamış büúâ-i şedîd ile 

ve anı óüzn ve àuããa úaplamış. Andan ãoñra øıók itmiş øıók-ı óamîdle ve anı feraó ve 

sürûr úaplamış. Óaøır olan nâs anda ta‘accüb itmişler ve aña su’âl itmişler bundan. 
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Dimiş, baña keşf oldı bu maúâbir ehli aóvâli ki bunları gördüm ‘aõâb olınurlar 

àuããalandım ve aàladım anuñçün, andan ãoñra taøarru‘ itdim Óaú Te‘âlâ’ya bunlarıñ 

óaúúında, baña dinildi, seniñ şefâ‘atiñ úabûl itdük bunlarıñ óaúúında ve bu úabriñ 

ãâóibesi didi, ben bunlar ile bile miyin yâ Faúîó İsmâ‘îl ve ben fülâne-i muàaniyyeyin? 

Aña güldim ve didim, sen de anlar ilesin. Ba‘dehu göndürdi úabr úazıcıya ve su’âl úıldı, 

bu úabr-i úarîbü’l-‘ahda kim vardur? Úabr úazıcı dimiş, fülâne-i muàaniyye vardur.  

Beyt: 

Şol kim merhûmîn içinde bulınur 

Óaú Te‘âlâ aña da raómet úılur  

[145b] Óikâyet-i sâdiseti ve sittûn ba‘de’l-mieti, Mü’ellif dimiş (àaferellahu 

lehu) baña òaber virdi åiúa kimseler ki iki şeyò-i kebîr şüyûò-ı yemen içinde şehir ki, 

birine Şeyò Muóammed b. Ebî Bekr el-Óikemî dirler ve birine Şeyò Ebü’l-áayå b. 

Óamîd dirler. Bu ikisi vefât itdükden ãoñra ba‘øı fuúarâ bunlar ile muãâóabet içün 

úabirlerine gelmiş Şeyò Muóammed úabirden çıúmış, ol úabrine gelen kimesne ile 

muãâóabet itmiş anuñ üzerine ‘ahd almış ve şürûù õikr úılmış õikri kelâm-ı ùavîldedür ve 

Şeyò Ebü’l-áayå elini úabirden çıúarıp ol gelen kimesne ile muãâóabet úılmış. 

Óikâyetde kelâm vardur õikri ùavîl olur.  

Beyt: 

Rûh-ı insânı tecessüm baàlayup 

Óayy olan insâna kendin gösterür 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve sittûn ba‘de’l-mieti, Mü’ellif dimiş (raómetullahi ‘aleyh) 

baña òaber virdi ba‘øı ehl-i ‘ilm, Faúîh İmâm Muóibüddîn Ùanirî (r.a.)’den ki ol Şeyò-i 

‘ârif İsmâ‘îl b. Muóammed el-meõkûr ile bile imiş zübeyd úurbunda ol Şeyò İsmâ‘îl 

dimiş, yâ Muóibiddîn, sen i‘tiúâd ider misin kelâm-ı mevtâya? Muóibiddîn dimiş, 

ne‘am. Ol Şeyò İsmâ‘îl dimiş, baña bu úabr ãâóibi dir, ben cennet óaşviyin, ya‘nî döşek 

ve yaãdıú içi gibi cennetiñ içindeyin. Mü’ellif dimiş, bunlaruñ óikâyeti ùavîldür 

yaúaôada ve nevmde ve menâmlardandur ben gördügüm benim ba‘øı şüyûòım ki 
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‘ulemâ-i ãâlióînden idi, müteveffâ oldıúdan ãoñra düşde gördüm saúallarında iki òalòâl 

var [146a] her biriniñ nıãfı altundan ve nıãfı gümişden cihet-i ùûlda birbirine berikinmiş 

degil ve birbirinden munfaãıl ya‘nî altunla gümiş. Bu ikisi ‘aúlı óayrân úılurlar 

óüsünleri ile ve ol şeyòimi gördüm ãalınur idi meşyinde uyandım, gûyâ ben ol 

òalòâllarıñ óüsn-i leõõetin bulırın ki anları úudret úoyumcısı işlemişdür. Bunı ba‘øı 

úoyumcılara ãordum ki bu ãıfat üzre işlenmek mümkin midür? Didi, mümkin degildür 

ki altuna gümişden òalòâl ola ve bunlaruñ birbirine ittiãâli olmayup birbirinden munfaãıl 

olalar. Pes bildim ki maòlûú ãan‘atı òalıúa úâdir degilmiş.  

Beyt: 

Ol ki eflâkı ‘amedsiz ref‘ ider 

İttiãâlsiz àayrıları şef‘ ider 

Óikâyet-i åâmineti ve sittûn ba‘de’l-mieti, Mü’ellif dimiş, vâlidemi mevtinden 

ãoñra düşde gördüm ke’ennehu baña ‘itâb ider anuñçün ki ol vefât itdükde ben àâ’ib 

idim àaybet-i ba‘îde-i ùavîletü’z-zamân ile. Ben aña didim, bilmez misin Ya‘úûb 

(a.s.)’ıñ oàlı kendünden àâ’ib oldı dehr-i ùavîl, yâòûd didi, şu úadar şu úadar yıl ve ol 

ãabr itdi. Babam didi, iy veledim bizi enbiyâya mı beñzedirsin, ya bizüm ãabrımız 

enbiyâ ãabrına mı beñzedirsin? Andan ãoñra babamı receb ayınıñ evvel cum‘a gicesi 

gördüm, úabri üzerinde Úur’ân-ı’aôîm úırâ’at itdigimden ãoñra baña beşâret eyledi ve 

benim liúâm ile mesrûr oldı ve didi, el-óamdülillah ki baña in‘âm eyledi üç òaãlet ile; 

biri, içtimâ‘. Ben uyandım ol iki òaãleti õikr itmeksiz. Mü’ellif dimiş, meõheb-i ehl-i 

sünnet budur ki, ervâó-ı mevtâ rücû‘ iderler ba‘øı evúâtda ‘illiyînden [146b] ya 

siccînden cesedlerine úabirlerinde, Óaú Te‘âlâ diledügi vaút òuãûãan cum‘a gicesinde 

cum‘a güninde ve cülûs iderler ve söyleşürler ve ehl-i ten‘îm ni‘metlenürler ve ehl-i 

‘aõâb mu‘aõõeb olurlar ve muòtaã olur ervâó ecsâd degil na‘îme ‘illiyyûnda olan ve 

‘aõâba siccînde olan ve úabirde müşterek olur rûó ve cesed na‘îmde ya ‘aõâbda rûó 

cesede ‘avdet idicek illâ cum‘a güninde ve cum‘a gicesinde degil, taóúîúen bize irişdi ki 

mevtâ mu‘aõõeb olmazlar cum‘a gicesinde ve cum‘a güninde Allah’dan raómet 

oldıàıçün ve şeref-i vaút içün.  
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Mü’ellif dimiş, iótimâl vardur ki ref‘-i ‘aõâb vaút-i meõkûrda ‘uãât-ı 

müslimînden ola küffârdan olmaya. İki emr içün; biri bu kim, kâfir muòalled fi’l-‘aõâb 

olur, müslim degil. İkinci bu kim, müslim mu‘teúıddur cum‘a gününiñ ve cum‘a 

gicesiniñ faølına ve bereketine kâfir mu‘teúıd degildür vallahu a‘lem. Taóúîúen edille-i 

şer‘ aòbârdan ve âåâr-ı ãaóîóadan müteôâhir oldı na‘îmde ve ‘aõâb-ı úabirde ve 

‘illiyyînde olan ervâóıñ na‘îmi ve siccînde olan ervâóıñ ‘aõâbı sa‘âdet ve şaúâvet óasebi 

iledür ve ‘aúl bunı muóâl görmez ve naúl õikr olınursa kelâm ùavîl olur ve edille-i 

ma‘úûl ve menúûl õikriniñ mevøi‘i kütûb-ı uãûldur ve ol meydânda ‘asker-i sünnet àâlib 

ve ‘asker-i bid‘at maàlûbdur. Andan ãoñra na‘îm ve ‘aõâb ervâó ile ecsâda olmaú ya 

yalıñız ervâóa olmaú berzaòdadur, [147a] ammâ ba‘ådan ãoñra, ya‘nî úıyâmet úopacaú 

rûó ve cesed müşterek olurlar na‘îmde ve ‘aõâbda icmâ‘-ı müslimîn ile òilâf-ı felâsife-i 

küffârıñ, anlar ki dirler, ervâó ba‘å olınur ecsâd olınmaz, anlar ãaóâyifiyyûndur ve 

bunlardan küfr cihetinden eşeddür felâsife-i ùabî‘iyyûn, anlar ki inkâr iderler ba‘å-ı 

ecsâda ve ba‘å-ı ervâóa ma‘an. Bu iki úısımdan eşeddür küfr cihetinden felâsifeden 

úısm-ı åâliå ki anlar dehriyyûndur ki anlar ba‘å-ı ecsâda ve ba‘å-ı ervâóa inkâr iderler ve 

ãânı‘a daòı inkâr iderler. 

Rübâ‘î: 

Óamd olsun Óaúú’a kim bize hidâyet eyledi 

Øâllînden úılmadı hem ehl-i sünnet eyledi 

Mu‘teúıd úıldı bizi ol enbiyâ aòbârına 

Eføal-i faòr-i enâma òayr-ı ümmet eyledi 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve sittûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Şeyò Ebû Alî Rûdbârî 

(r.a.)’den ki aña fuúarâdan bir camâ‘at geldiler. Bunlardan biri òasta oldı ve maraøda 

nice eyyâm úaldı ve yoldaşları anuñ òıdmetinden uãandılar ve andan bir gün Şeyò Ebû 

Alî’ye şikâyet itdiler. Şeyò nefsine muòâlefet itdi ve yemin itdi ki anuñ òıdmetine àayrı 

kimesne naãb olınmaya. Pes Şeyò òıdmete bi-nefsihi mübâşeret itdi bir nice gün, andan 

ãoñra ol faúîr vefât itdi, Şeyò anı kendü eliyle yudu ve kefenledi ve namâzın úıldı ve 
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defn eyledi ve úabre úoyıcaú yüzini açdı ve ol faúîr iki gözlerin açup Şeyò’e didi, yâ 

Ebâ Alî, ben saña nuãret ideyin câhim ile yevm-i úıyâmetde nitekim sen baña nuãret 

itdüñ nefsiñe muòâlefetde. 

Rübâ‘î:  

[147b] Vârid olmışdur óadîå içre beyân 

Mü’min olmaz deñşirür belki mekân 

Meyyit olanlar gözüñi açduàın 

Gözi açıúlar anı görür ‘ayân 

Óikâyet-i seb‘ûn ba‘de’l-mieti, Şeyò Ebû Sa‘îd el-Òezzâz’dan rivâyet olınur ki 

dimiş, ben Mekke’de idim bir gün, Benî Şeybe úapusına uàradım, anda bir güzel yüzlü 

yigit gördüm meyyit, anuñ yüzine baúdım ol tebessüm itdi benim yüzüme ve didi, yâ 

Ebâ Sa‘îd, bilmez misin ki aóbâb aóyâdur meyyit olsalar bir dârdan bir dâra intiúâl 

iderler ve Ebû Ya‘kûb-ı Sûsî (r.a.)’den rivâyet olınur ki dimiş, baña bir mürîd geldi 

Mekke’de ve didi, yâ üstâd, ben yarın ôuhr vaútinde vefât iderin, al bu filori nıãfı ile 

úabir úazdur ve nıãfı ile beni kefenle. Çün yarın ôuór vaúti oldı ol mürîd geldi ùavâf 

úıldı ve ırâú oldı vefât itdi, ben anı yudum ve úabrine úodum gözlerin açdı. Ben didim, 

mevten ãoñra óayât olur mı? Ol didi, ben óayyın ve her muóibbullah óayydur. 

Beyt: 

Meyyit oldur ki óayy iken ol Óaúú’a ‘âşıú olmaya 

‘Âşıúullah olan meyyit degildür óayydur ol 

Óikâyet-i óâdiyeti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervidür ki dimiş, 

ben bir mürîd yudum, ol benim başbarmaàım dutdı óâlbukim muàtesil üzerinde idi. Ben 

didim, iy benim oàlancıàım ãalıvir elimi taóúîúen ben bilürem sen meyyit degilsin ve bu 

intiúâldur. Pes elimi ãalıvirdi. Muãannif dimiş, baña irişdi ki [148a] ba‘øı meyyitiñ 

àâsili kendü meõhebi üzre ùırnaúların keser idi, ba‘øı ùırnaúların kesmekde tecâvüz 

eyledi, meyyit barmaàını çekdi, baña òaber virdi bunı àâsil ve bunı daòı didi ki, 
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tebessüm ider idi ve yüzi yalabır idi ve àâsil-i meõkûr bir òatun ve meyyit daòı bir 

òatundi ve ikisi daòı ãâlióa idiler. 

 

Beyt: 

Meyyit-i ãâlió olan óayylar gibi cünbiş ider 

áâsil-i ãâlió olan görür hemân ol cünbişi 

Her kişi meyyit olıcaú böyle cünbiş eylemez 

Buncılayın cünbişi hem görmez iy kes her kişi 

Her işi işler iken olmaz bu óâlet kimseye 

İster iseñ buncılayın hâli terk it her işi 

Dişi ve erkek bir olur faøl-ı óaú feyø idicek 

Bir dişi itmiş bu óâli görmiş anı bir dişi 

Óikâyet olınur ki İbn-i Cellâ dimekle ma‘rûf olan şeyò dimiş, çünki babam vefât 

itdi muàtesil üzerinde øıók ider idi, kimse anı yumaàa cüret itmeyüp óayydur bu dirler 

óattâ bir recül geldi anuñ aúrânından ol yudı. 

Beyt: 

Nice yıllar aàlamaú olur revâ 

Tâ ki meyyit olıcaú øâóik ola 

Óikâyet-i åâniyeti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervîdür ki dimiş, 

biz gemide idik, bir òasta kimse ol gemide vefât itdi, biz anuñ yıraàın gördük, deñize 

atmaú diledik gördük deñiz iki pâre oldı ve gemi arø üzerine indi. Biz çıúdıú úabir 

úazdıú ve anı defn úıldıú çün fârià olduú ãu geldi gemi úalúdı ve gitdi. 

Beyt: 

Òarú-ı ‘âde oldur kim ‘âdeten ola muóâl 
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Şol ki mu‘tâd olmaya inkâr úılma ‘âúil 

Ve bir faúîr bir úarañu evde vefât itmiş, çün anı yumaú dilediler çırâú istemekde 

[148b] sa‘î úıldılar ôâhir oldı anlar içün pencereden bir nûr ki evi rûşen úıldı. Pes ol 

meyyiti yuyup fârià oldılar ol nûr gitdi.  

Beyt: 

Buña şâhid ister iseñ ger oúı 

Unôûrnâ neútebis min nûrikum 

Óikâyet-i åâliåeti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervîdür ki dimiş, 

Şeyò Ebû Türâb-ı Naòşî beriyyede vefât itmiş, ammâ úâ’imen degilmiş, ùurur úıbleye 

úarşu anı kimse dutmaz ben diledim ki anı götürem ve ùopraúda gömem úaldurmaàa 

úâdir olmadım ve işitdim bir óâtifi dir idi, úo Allah dostunı Allah ile ve rivâyet olınur ki 

Şeyò Ebû Alî Rudbârî’ye vefât óâøır olıcaú gözlerin açdı, işte semâ úapuları açıldı didi 

ve işte cennetler bezendi ve işte bir úâ’il dir, yâ Ebâ Alî, biz seni irişdirdik mertebe-i 

úuãvâya eger redd itmezseñ. Ba‘dehu inşâd itdi: 

Rübâ‘î: 

Naôar úılmadım ben seniñ mâsivâña 

Naôar eyledüm tâ ki ra‘nâ liúâña 

Seniñ óaúúıñ içün murâdım çü sensin 

Naôar itmezem ben behişt-i semâña 

Óikâyet-i râbi‘ati ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki çün 

İbn-i Celâ (r.a.) vefât itdi øıók ider idi. Ùabîb, bu óayy ancaú didi, çün yapışdı didi 

meyyitdür. Ba‘dehu yüzin açdı ve didi, bilmezem óayy mıdur meyyit midür. 

Beyt:  

Ne ra‘nâ mevt olur ol kim gidüp cân 

Anı óayy ôann ide erbâb-ı ‘irfân 
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Ve Abdullah b. Mübârek (r.a.) óîn-i iótiøârda gözlerin açup [149a] gülüp didi, 

(العاملون فاليعمل هذا لمثلي)
228

 

Beyt: 

Buncılayın óâlete irmek içün 

‘Âmil olanlar ‘ameller eylesün 

Ve Şeyò Ebû Muóammed-i Óarîrî (r.a.) dimiş, ben Cüneyd (r.a.) úatında idim 

óâlet-i nez‘inde, cum‘a gün idi ve ol Kur’ân oúur idi ve òatim itdi ben didim aña, bu 

óâletde daòı oúur mısın yâ Ebâ’l-Úâsım? Ve ol didi ki, evlâdur benden aña ki ãaóîfe-i 

‘amelim dürüli yürür. 

Beyt: 

Çünki ‘ömrüm òatm olur òatm eylemek lâzım baña 

Nâme-i a‘mâl tâ kim òamte ile òatm ola 

Óikâyet-i òâmiseti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, Muóammed b. Óâmid (raómetullahi 

‘aleyh) dimiş, ben câlis idim Aómed b. Òuørûyye úatında ve ol óâlet-i nezi‘de idi ve 

anuñ üzerine ùoúsan biş yıl gelmiş idi, ya‘nî ùoúsan biş yaşına varmış idi. Ba‘øı aãóâbı 

aña bir mes’ele su’âl itdi, aàlayup didi, iy oàlancıàım, bir úapuyı ùoúsan biş yıl idi úaúar 

idim şimdi açılsa gerek, bilmezem sa‘âdet ile mi açılur ya şeúâvet ile mi açılur úanı 

baña cevâb zamânı ve anuñ üzerinde yedi yüz filori deyn var idi ve àuremâ daòı óâøır 

olmışlar idi. Anlara naôar idüp didi, yâ Rabbî, rehineleri sen veåîúa úılduñ erbâb-ı 

emvâl içün veåîúa ve sen anlardan veåîúa alursın, benden edâ úıl. Pes bir kimse úapu 

úaúdı ve didi, úanı Aómed’iñ àuremâsı? Bunlar çıúdılar, ol kimse edâ itdi, andan ãoñra 

rûóı òurûc itdi.  

Beyt:  

[149b] Bu ‘alâmetdür aña kim bâb-ı óaú 

Buña fetó oldı sa‘âdet birle ol 
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Óikâyet-i sâdiseti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervîdür ki, bir recül 

Şiblî’ye didi, niçün sen Allah dirsin lâ ilâhe illallah dimezsin? Şiblî didi, aña øıdd ve 

bedel dilemezem. Ol recül didi, yâ Ebâ Bekr, bundan a‘lâ dilerem. Şiblî didi, úorúarın 

nefî vaóşetinde aòõ olınam. Ol recül didi, bundan a‘lâ dilerem. Şiblî didi, Óaú Te‘âlâ 

buyurdı, (يلعبون حوضهم في ذرهم ثم الله قل)
229  Ol recül bir na‘ra urdı ve teslîm-i rûó úıldı. 

Evliyâ-i meyyit Şiblî’ye yapışdılar bundan úıãâã ve intiúâm ùaleb úıldılar ve òalîfe 

meclisine iletdiler, òalîfeye òaber oldı bunlaruñ da‘vâsını ãordu, Şiblî didi, bir rûó imiş 

mâ’il oldı ve naôar úıldı ve da‘vet olındı icâbet úıldı, pes benim ne günâhım var? Òalîfe 

na‘ra urup úoñ bunı bunuñ günâhı yoú didi. 

Beyt: 

Nice ‘âşıú rûóı var kim meyl ider 

Da‘vet-i óaú olıcaú def‘î gider 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, Şeyò Ebü’l-Óasan-i Müzenî (r.a.)’den 

rivâyet olınur ki dimiş, ben ãuleóâdan ba‘øına óâlet-i nezi‘de didim, di lâ ilâhe illallah. 

Tebessüm itdi ve didi, beni mi dilersin? Ol kimse ‘izzeti óaúúıçün ki mevt õevú itmez 

benim ile anuñ ortasında úalmadı illâ óicâb-ı ‘izzet ve ol sâ‘âtde söndi, ya‘nî teslîm-i 

rûó úıldı. Şeyò Ebü’l-Óasan ãaúalına yapışup benim gibi óaccâm [150a] evliyâullahdan 

olana telúîn-i şehâdet ider diyüp vâòacaletâh bundan dir idi. Bu óikâyet õikr idicek aàlar 

idi ve Üstâd Ebü’l-Úâsım Cüneyd’e (r.a.) dimişler, Ebû Sa‘îdü’l-Òezzâz mevt óîninde 

keåîrü’t-tevâcüd idi. Ol dimiş, ‘acîb degildür rûóı uçarlar idi iştiyâúdan. 

Beyt: 

Çünki óaú nûrı nâgihân yalabır 

Göricek úoşça cânımız ùalabir 

Şeyò Ebû Muóammed-i Rûyem (r.a.) dimiş, çün Ebû Sa‘îdü’l-Òezzâz’a vefât 

óâøır oldı ol bunı dir idi: 
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áazel: 

‘Ârifleriñ úulûb-ı enini çü õikr içün 

Olur ‘aceb mi olmasa ger meyli fikr içün 

Mevt çalındı kûs bular geçdi àayrdan 

Bu óâl olur niteki gehi ehl-i sekr içün 

Cevelân ider humûmı bularıñ şu ‘arãada 

Eyler zemîn ehli naôar necm-i zühr içün 

Ecsâdı yirde rûóları esmândadur 

Cân virseler ‘aceb mi bular ger bu şükr içün 

Anlar ‘ibâdet ider idi liúâ içün 

Zâhid gibi degil ki ider óûr-i bikr içün 

Óikâyet-i åâmineti ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, Òalef b. Selâm (raómetullahi) dimiş, 

ben didim Ebû Alî Ma‘tûh’a mekânıñ úandadur? Didi, bir dârdadur ki anda ‘azîz ve 

õelîl beraberdür. Ben didim, bu dâr úandadur? Didi, maúâbirde. Ben didim, saña vaóşet 

gelmez mi ôulmet-i leylede? Didi, ôulmet-i laódi õikr iderin ve anuñ vaóşetin fikr iderin 

baña ôulmet-i leyl âsân gelür. Ben didim, maúâbirde gâhi bir nesne görmez misin, saña 

andan inkâr ve òavf gelmez mi? Didi, gâhi öyle olur ammâ hevl-i âòiretde hevl-i 

úabirden meşàûl úılur nesne [150b] vardur, ya‘nî òavf-i úıyâmet úubûr òavfini 

unutdurur ve inşâd itdiler ba‘øı úubûrda yazılmış bulduúların: 

Úıù‘a: 

Muúîm òalúı óaú ba‘å iyleyince 

Liúâñ görülmez ammâ sen úarîbsin 

Gice gündüz beden eskisi artar 

Sen eskirsin velî yine óabîbsin 
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Òiùâb-ı rûó inşanı ne eyler 

Oñat fehm eylegil çünkim lebîbsin 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve seb‘ûn ba‘de’l-mieti, Óaøret-i İmâm Óücetü’l-İslâm Ebû 

Óâmid el-áazâlî (r.a.) dimiş, ben işitdim İmâmü’l-Óaremeyn (r.a.)’den óikâyet ider idi 

üstâdı Ebî Bekr, ya‘nî İmâm İbn-i Fûrek (r.a.)’den, benim yoldaşım var idi eyyâm-ı 

ta‘allümde ve mübtedi idi keåîrü’l-cehd idi ta‘allümde, taúî idi, müte‘abbid idi, ammâ 

aña bu úadar ictihâdı ile óâãıl olmaz idi illâ şey’-i úalîl ve biz anuñ óâlinden ta‘accüb 

ider idük. Pes òasta oldı ve mekânına lâzım oldı evliyâ ortasında, Òâneúâh’da beyt-i 

maraøaya, ya‘nî bîmâr-òâneye dâòil olmadı ve maraøı ile kemakân ictihâd ider idi ve 

aña óâl müşted oldı, ya‘nî óâlet-i nez‘e geldi ve ben anuñ úatında idim ol bu óâlde iken 

gözüñi semâya dikdi ba‘dehu didi, yâ İbn-i Fûrek, (العاملون فاليعمل هذا لمثلي)
230  ve ol óînde 

vefât itdi. 

Beyt: 

Neõi‘ óâlinde maúâmını gören 

Şükr idüp àayriyle teràîb ider 

Óikâyet-i åemânûn ba‘de’l-mieti, Mâlik b. Dînâr (r.a.)’dan mervîdür ki dimiş, bir 

úoñşımız òasta [151a] oldı, óâlet-i nez‘e geldi, ben anuñ üzerine dâòil oldum ve ol baña 

didi, yâ Mâlik, iki ùaà var nârdan öñümde baña teklîf iderler aña çıúmaàa. Mâlik dimiş, 

ben anuñ ehline su’âl úıldum anuñ ‘amelinden, didiler bunuñ iki kilesi var idi birisi ile 

alur birisi ile virür idi. Ol kileleri getürdim birbirine urdım kesr itdim ba‘dehu recüle 

su’âl úıldum didi, emr müşted olmadı illâ şiddet cihetinden. 

Beyt: 

Tevbe maúbûl olmaz ol dem ki óuøûr-ı mevt ola 

Âòir ‘ömr ola terk-i õenb vaúti fevt ola 
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Rivâyet olınur ba‘øı ãuleóâdan ki ol ba‘øı nâsa vaút-i nezi‘de iken didi ki, ol 

kimse nâs ile terazu ile mu‘âmele ider idi, di lâ ilâhe illallah. Ol kimse didi, úâdir 

degilün dimege, terazu lisânı benim lisânım men‘ ider nuùúdan. Ben didim, sen terazuyı 

îfâ itmez mi idüñ? Didi, ider idim, lâkin gâh olur terazuda tozdan nesne úalur ben anı 

bilmez idim. 

Beyt: 

Sûre-i muùaffifîn eyler beyân 

Vezn ü keyli ikisiñ iden óâlini 

Óikâyet-i óâdî ve åemânûn ba‘de’l-mieti, İmâm-ı Aómed b. Óanbel (r.a.) 

aãóâbından ba‘øı dimiş, çün Aómed b. Óanbel vefât itdi ben anı düşde gördüm. Ol yürür 

ve yürürken ãalınur idi, ben aña didim, iy úarındaş nedür bu yürimek? Didi, bu meşi 

òuddâmdur dârü’s-selâmda. Ben aña didim, Allah saña ne eyledi? Didi, baña maàfiret 

úıldı ve altundan iki na‘leyn giydürdi ve baña didi, bu seniñ úavliniñ cezasıdur ki didüñ 

Úur’ân kelâmullahdur, [151b] münezzeldür, àayr-ı maòlûúdur ve didi, yâ Aómed, ne 

yirde isterseñ ùur. Pes ben cennete dâòil oldum nâ-gâh Süfyân-ı Sevrî’yi gördüm anuñ 

iki úanatları var idi yeşil ve anlar ile uçar idi bir òurma aàacından bir òurma aàacına ve 

ol bu âyeti oúur idi,  اجر فنعم نشاء حيث الجنة من نتبؤا الارض واورثنا وعده صدقنا الذي لله الحمد)

(العاملين
231  ve ben didim ne òaber var Abdulvâóid er-Rezzâú’dan? Didi, ben anı gördüm 

nûrdan bir baóirda nûrdan bir gemide ki anuñla Melik-i áafûr ziyâret olınur. Ben aña 

didim, neyler Bişr b. Óâfî b. el-Óâriå? Didi, baò baò, ya‘nî ne gökçek aña ve kim var 

anuñ miåli? Ben anı úodum Rabb-ı Celîl öñinde ki aña mütevvecih idi ve dir idi, ekl úıl 

iy ekl itmeyen ve şürb úıl iy şürb úılmayan, ni‘metlen iy ni‘metlenmeyen ve ba‘øı 

ãuleóâ dimiş, Ma‘rûf-ı Úeròî’yi (r.a.) düşde gördüm ke’ennehu ‘arş altındaydı ve Óaú 

Te‘âlâ meleklere dir idi, bu kimdür? Melekler dirler, sen a‘lemsin yâ Rabbî. Didi, bu 

Ma‘rûf-ı Keròî’dür mest olmışdur benim muóabbetimden ifâúat bulmaz illâ benim 

cemâlim ile.  
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Beyt: 

Şu kim mest-i cemâl-i óaú olupdur 

Cemâlin görmeyince olmaz ayıú 

Rabî‘ b. Selmân (raómetullahi ‘aleyh) dimiş, İmâm-ı Şâfi‘i vefât itdükden ãoñra 

düşde gördüm ve aña didim, yâ Ebâ Abdullah, saña Allah neyledi? Didi, beni iclâs itdi 

bir altun kürsi üzre ve benim üzerime niåâr eyledi yaş, ya‘nî tâze incüler ve ba‘øı aòyâr 

[152a] dimiş, ben gördüm Şeyò Ebû İsóâú b. İbrâhîm b. Alî b. Yûsuf Şîrâzi’yi düşde 

kendüniñ vefâtından ãoñra, üzerinde aú úaftânlar var ve başında tâc var. Ben aña didim, 

nedir bu aú? Didi, şeref-i ùâ‘atdür. Ben didim, tâc nedür? Didi, ‘izz-i ‘ilimdür.  

Beyt: 

‘İlm ü ‘amelden eşref olur mı ki ‘izzeti 

Bâúide ôâhir olur olur ziynet beúâ 

Ve Şeyò-i ‘ârif Ebü’l-Óasan Şâõilî (r.a.) dimiş, ben düşde Resûlullah (s.a.v.) 

óaøretini gördüm, Mûsâ ve ‘Îsâ (a.s.) üzerine müfâòaret ider idi İmâm-ı áazâlî ile (r.a.) 

ve dir idi, sizüñ ikiñiz ümmetinde buncılayın ‘âlim var mıdur? Ol ikisi didiler, yoúdur. 

Úıù‘a: 

‘Ulemâ-i ümmeti didi Resûl  

Çün benî isrâîledür enbiyâ 

Anlaruñ pîrî İmâm-ı áazâlî’dür 

İtme inkâr aña iy ehl-i tuúâ 

Óikâyet-i åâniyeti ve åemânûn ba‘de’l-mieti, Bilâl b. el-Òavâã (r.a.) dimiş, ben 

ãaórâ-yı benî isrâîlede idim. Nâ-gâh bir recül gördüm benimle gider, ben andan ta‘accüb 

itdim, ba‘dehu baña ilhâm olındı ki bu Òıøır’dur. Pes aña óaú óaúúıçün sen kimsin 

didim. Didi, úarındaşıñ Òıøır’dur. Ben didim, dilerim ki senden nesne ãoram. Didi, ãor. 

Didim, ne dersin Şâfi‘i óaúúında? Didi, evtâddandur ve Didim, ne dirsin Ahmed b. 
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Óanbel óaúúında? Didi, recül-i ãıddıúdur ve didim, ne dirsin Bişr b. el-Óâriå óaúúında? 

Didi, aña òalef olmaz, anuñ miåli [152b] ve didim, ne sebeb ile ben seni gördüm, ya‘nî 

sen baña görindiñ? Didi, seniñ kelâmıñ iyüligi sebebi ile. 

Beyt: 

Òıøır’a yâr olmaú dilerseñ eyü ol söyle eyü 

Cins cinse mâ’il olup àayrdan nâfir olur 

Óikâyet-i åâliåeti ve åemânûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãuleóâdan mervîdür ki 

düşünde Bişr b. el-Óâriå’i görmiş. Óaú Te‘âlâ saña ne eyledi deyü ãormış. Dimiş, baña 

maàfiret úıldı ve cennetiñ nıãfını baña mubâó eyledi ve didi, ekl úıl iy eúl itmeyen ve 

şürb úıl iy şürb itmeyen ve didi baña, iy Bişr eger úor üzerine secde eyleseñ edâ 

idemezsin ben seniñ içün úullarımuñ úulûbında úıldıgımıñ şükrini. 

Beyt: 

Úullarım úalbinde úıldum ben muóabbetler saña 

Secdei úor üstine itsen de şükr olmaz baña 

Ve rivâyet-i uòrâda vâriddür ki Óaú Te‘âlâ aña dimiş, ben seni úabø eyledüm ve 

úabø itdigim günde vech-i arøda senden sevgilü yoú idi baña. Muãannif dimiş, bu 

rivâyet úavl-i Òıøır’ı müeyyiddür ki aña òalef olmaz anuñ miåli didi. 

Beyt: 

Zehî şeref aña kim Òıøır diye anuñ içün 

Bunuñ ‘adîli cihâna daòı gitdi gelmez 

Óikâyet-i râbi‘ati ve åemânûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãâlióînden rivâyet olınur ki 

dimiş, benim oàlım var idi şehîd oldı. Ben anı hergiz düşde görmedim illâ ol gice ki ol 

gice Ömer b. Abdül‘azîz vefât itdi, baña oàlım görindi ol gice ben aña didim, iy 

oàlancıàım sen meyyit degil mi idiñ? Didi, yoú ben şehîd úılındım ve ben óayyın Allah 

úatında rızıúlanırın [153a] ve ben aña didim, ya seni ne getürdi? Didi, ehl-i semâda nidâ 
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olındı, bir nebî bir ãıddıú bir şehîd úalmasun illâ Ömer b. Abdül‘azîz namâzına óâøır 

olsun, ben namâza óâøır olmaú içün geldüm. Ba‘dehu size selâm virmek içün geldüm. 

Úıù‘a: 

Ba‘øı ulularıñ işidürsin namâzına 

Óâøır olur gelür úamu ervâó-ı etúiyâ 

İş bu óikâyet aña delâlet ider ãaóîó 

Böyle olur imiş şeref ve faøl vâúı‘â 

Sa‘îy eyle aña kim olasın ãâlióînden 

Tâ meyyitiñ ‘azîz duta Óaøret-i Òüdâ 

äâlió tenine böyle olıcaú şeref ‘azîz òiùâb 

Rûóına nice olur olaúıl úıyâs aña 

Óikâyet-i òâmiseti ve åemânûn ba‘de’l-mieti, ba‘øı ãâlióînden rivâyet olınur ki 

ol İmâm Süfyân-ı æevrî’yi düşde görmiş vefâtından ãoñra ve dimiş, nedür óâliñ yâ Ebâ 

Abdullah? Ol bundan yüz döndürüp dimiş, bu künyetler zamânı degildür. Ol ãâlió 

dimiş, nedür óâliñ yâ Süfyân? İnşâd idüp dimiş: 

Úıù‘a: 

Âşikâre Rabb’ime úıldum naôar  

Baña didi, râøîyım senden ãaóîó 

Úarañu gicede sen idüñ úâ’im 

Baña müştâú olup aàlardıñ ãarîó 

İòtiyâr it istedigüñ úaãrı hem 

Úıl ziyâret beni gör vech-i melîó 

Óikâyet-i sâdiseti ve åemânûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki Sehl b. Abdullah 

et-Tüsterî (r.a.) vefât idicek nâs anuñ cenazesine düşmişler ve üşümişler ve şehirde bir 
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Yahûdî pîr var imiş ki yetmiş yaşı geçmiş imiş. Hengâme ve feryâd işidüp ùışara çıúmış 

ki göre nedür, çün cenâzeye naôar itmiş dimiş, bilür misiz ben ne görürin? [153b] 

dimişler ne görürsin? Dimiş, bir nice úavm görürin semâdan inerler bu cenâze ile 

teberrük iderler ve ziyâret úılurlar. Andan ãoñra İslâma gelüp ve İslâmı óasen olmış. 

Úıù‘a: 

Óaú hidâyet istese bir úuluna 

Gösterür ol aña bir emr-i òafî 

Sâtı‘ ve lâmi‘ görür ol nûrdan 

Nâr-ı küfr olur o demde münùafî 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve åemânûn ba‘de’l-mieti, Râbi‘a-i ‘Adeviyye’niñ 

òâdimesinden rivâyet olınur ki dimiş, Râbi‘a-i ‘Adeviyye her gice giceniñ küllîsin 

namâz úılur idi. Çün fecr ùulû‘ ide azacıú muãallâsında olur idi, tâ ki ãabâó ôâhir olur idi 

ve işidürdim anı dir idi şol vaútda ki tabaàında ùurur idi ve feryâd idüp dir idi, yâ nefs, 

niceye dek uyursın bir vaút ola ki şöyle uyuyasın ki ùurmayasın tâ úıyâmet nidâsı 

olmayınca ve ‘âdeti böyle idi tâ vefât idinceye dek (raómetullahi ‘aleyhâ). Çün aña vefât 

óâzır oldı ya‘nî vefât zamânı geldi beni çaàırdı ve didi, benim mevtim ile kimseyi 

incitme, ya‘nî benim techîzim ve tekfînim içün kimseden nesne ùaleb itme, beni kefenle 

bu cübbede ve ol cübbe úıldan idi anda úâ’ime olur idi gözleri sâkin olıcaú ya‘nî uyúuya 

varıcaú. Ol òâdime dimiş, anuñ içinde kefenledük ve yüñden başörtüsi var idi anuñ ile 

setr itdük ve ben anı düşde gördüm üzerinde óülle var yeşil istebraúdan ve başörtüsü var 

[154a] yeşil sündüsden ve ben andan güzel görmedim ve didim yâ Râbi‘a, neylediñ 

cübbei ki biz seni anda kefenledük ve yüñden baş örtüsüni? Didi, ol benden çıúarıldı ve 

bedel úılındı andan bu gördügüñ ve kefenlerim dürüldi ve mühürlendi ve ‘illiyyine ref‘ 

olındı tâ ki baña anuñ åevâbı ola yevm-i úıyâmetde ve ben didim aña, bunuñ içün ‘amel 

ider idüñ sen eyyâm-ı dünyâda. Didi, bu nedür benim gördügim kerâmet Allah úatında 

evliyâsına. Pes ben aña didim, baña emr úıl bir ‘amel ki anuñ ile taúarrüb idem Óaú 
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Te‘âlâ’ya. Didi, sizüñ üzeriñize olsun keåret-i õikr, úarîb ola ki baña gönilmek viresin 

úabriñde. 

Óikâyet-i åâmineti ve åemânûn ba‘de’l-mieti, Aómed b. Ebî el-Óavârî ki Râbi‘a-

i Şâmiyye’niñ zevcidür dimiş, Râbi‘a’nıñ aóvâl-i muòtelifesi var idi, ya‘nî òatunı 

Râbi‘a-i Şâmiyye’niñ óâli dürlü dürlü olur idi. Gâh aña muóabbet àâlib olur gâh üns 

àâlib olur gâh òavf àâlib olur idi. İşitdim ben anı óâl-ı muóabbetde dir idi: 

Rübâ‘î: 

Olur her kimsenüñ bir yâr-ı cânı 

Óabîbim var aña bedel yoú óabîb 

Anıñ àayrı yoú úalbime hem naãîb 

Óabîbim ki àâ’ib durur ‘aynden 

Bu úalbimden ammâ degil lâ-yeàîb 

Ve işitdim anı óâl-ı ünsde dir idi: 

Úıù‘a: 

Olur her kimsenüñ bir yâr-ı cânı 

Ki olur dâ’imen anuñ celîsi 

Benim yârim göñüldedür muãâóib  

[154b]Celîsdür anda olmışdur enîs 

Ve işitdim anı óâl-ı òavfde dir idi: 

Úıù‘a: 

Zâdım úalîl menzile irgürmez ol beni 

Zâdım úalîl ve ùûl-ı maúâm bî-meded müded 

Nâr ile mi yaúarsın eyâ dost sen beni 

Ben varıcaú ol óaørete bî-zâd ü bî-‘uded 
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Ve Aómed b. el-Óavârî dimiş, bir gice Râbi‘a erken úalúdı. Ben didim evvel-i 

leyleden kimse úalúmamışdur. Didi, sübóânallah seniñ gibi kimse böyle söyler mi, ben 

ol vaút úalúarın ki nidâ olınam ve Aómed b. el-Óavârî dimiş, ben cülûs itdim ùa‘âm ekli 

içün, bir vaúitde Râbi‘a şürû‘ itdi baña va‘ô itmege ve ben didim aña, úo bizi meşàûl 

olalım ùa‘âmumıza. Ol didi, ben ve sen anlardan degiliz ki ùa‘âm mükedder úıla õikr-i 

âòiret úatında ve Râbi‘a didi baña, ben seni sevdigim ezvâc muóabbeti degil belki 

úarındaşlar muóabbetidür ve Râbi‘a, úaçan ùa‘âm pişürse baña dir idi, ekl it efendi ben 

pişürmedim illâ tesbîóle ve Râbi‘a baña didi, var tezevvüc úıl, ben üç òatun nikâóladım 

ve baña et iù‘âm ider idi ve dir idi, yüri úuvvetiñ ile ehliñe ve Râbi‘a didi, àâhi cin 

gördüm gelürler giderler ve gâh óûr-ı ‘ayn gördüm. Muãannif dimiş, ôâhir budur ki bu 

rû’yet yaúaôada idi, ammâ rû’yet-i menâm, ya‘nî düşde görmek evliyâdan àayrıya daòı 

olur ve bu Râbi‘a-i Şâmiyye’dür, Ebü’l-Óavârî oàlınıñ òatunıdur nitekim õikr itdük 

Râbi‘a-i ‘Adeviyye-i Baãrîyye degildür ki anuñ õikri geçdi ve ba‘øı ehl-i ‘ilm dimiş, bu 

Râyı‘a’dur altında iki noúùayile ve ba‘øılar dirler, bir noúùayiledür Râbi‘a-i Baãrîyye 

gibi (r.a.)  

[155a] Beyt: 

Bu iki ‘avrat irdi úurb-ı Óaúú’a 

Anlarda úanı böyle erenler 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve åemânûn ba‘de’l-mieti, rivâyet olınur ki Şa‘vâne (r.a.) 

maózûn oldı şol óaddede ki namâzdan ve ‘ibâdetden munúatı‘ oldı aña bir kimse düşde 

geldi ve didi: 

Úıù‘a: 

Dök gözüñ yaşın eger àam-nâk iseñ 

Çün virür nevóa şifâ maózûnlara 

Cidd idüp dur ãâ’im ol dehri tamâm 

Erimek yarar dil-i mecnûnlara 
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Pes terennüme ve aàlamaàa şürû‘ idüp ve ‘amele mürâca‘at úıldı ve bu beyti tekrâr idüp 

aàlar ve ‘ubbâdı aàladır idi: 

Beyt: 

Olur maàrûr emîn dârü’l-beúâdan 

Emîn olduàı gibi òâ’if olur 

Ve rivâyet olınur ki Şa‘vâne’ye Fuøayl geldi, Şa‘vâne anuñ şehrine gelicek ve 

Fuøayl Şa‘vâne’den kendü içün du‘â-ı òayr ùaleb úıldı. Şa‘vâne aña didi, yâ Fuøayl, 

âgâh olına ki seniñ ile Allah ortasında bir óâl vardur ki sen du‘â eyleseñ Allah Te‘âlâ 

seniñ içün úabûl ider. Fuøayl bir na‘ra urup bayıldı. 

Beyt: 

Aña kim ola beşâret du‘â úabûli ile 

Giderse ‘aúlı feraódan ‘aceb degildür bu 

Óikâyet-i tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki ‘Amre ki Óabîb-i ‘Acemi 

òatunıdur zevcini gice uyandurur ve dir idi, iy recül úâ’im ol taóúîúen gice gitdi ve 

öñinde ùarîú-i ba‘îd vardur ve bizüm zâdımız úalîldür ve ãâlióler úâfileleri bizüm 

öñümüzce gitdiler ve biz gerüde úaldıú ve ba‘øı ãâlióler dimiş, ben bir òatun 

nikâólandım. Úaçan yatsu namâzın úılsa úaftânların giyüp ve ùîb dürtinüp ve nuòûrlanıp 

andan ãoñra baña gelüp [155b] dir idi, óâcetiñ var mıdur? Eger ben ne‘am dirsem benim 

ile olur ve eger ben yoú dirsem úalúup úaftânların çıúarup ba‘dehu iki úademin beraber 

idüp namâz úılur idi tâ ãabâó olıncaya dek. 

Úıù‘a: 

Âferin olsun erenler şol zene 

Òıdmet-i mevlâda merdâne ola 

Ola cevhernâm ãâfi dürre gibi 

Dürc-i çarò içinde şaódâne ola 
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Óikâyet-i óâdiyeti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ki ba‘øı mülûkuñ 

câriyesi var idi ki aña Cevher dirler idi. Pâdişâh anı âõâd eyledi ve ol câriye Ebû 

Abdullah el-Berâåî’ye mürûr itdi ki ol bir kûò, ya‘nî úamışdan ev içinde ‘ibâdet ider idi. 

Aña nikâó olındı ve anuñ ile ‘ibâdet ider idi. Bir gice düşünde gördi çadurlar úurulmış 

su’âl itdi ki bu çadurlar kimindür? Didiler teheccüd namâzın úılanlarıñdur Úur’ânile. 

Andan ãoñra uyumaz oldı ve zevcini uyandurur ve dir idi, yâ Abdullah, úâfile gitdi ve 

ba‘øılar inşâ eylemiş: 

Úıù‘a: 

Kendümiñ dârın óimâdan dûr gördüm hey dirîà 

Uyanıúlar varup anda òûb görmişler òiyâm 

Bu ‘alâmetdür benim merdûd oldıàıma kim 

Uyuyam uzun giceler àayra nevm ola óarâm 

Óikâyet-i åâniyeti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Kirmân pâdişâhı şeyò 

şâh-ı kirmânî úızın istemiş. Şeyò şâh-ı kirmânî andan üç gün mühlet ùaleb eylemiş. 

Andan ãoñra mescidler gezmiş bir àulâm görmiş güzel namâz úılur çün fârià olmış aña 

dimiş, yâ àulâm, òatunıñ var mıdur? Dimiş yoúdur. Dimiş [156a] ya bir zevce istemez 

misin ki Úu’ân oúur ve namâz úılur ve oruç dutar ve cemîle ve pâkdur? Ol àulâm dimiş, 

baña anuñ gibi kimsei kim nikâólandurur? Şâh dimiş, ben nikâólandururın, bir dirhem 

etmek al ve bir dirhem úatıú al ve bir dirhem ùîb al daòı nesne lâzım degildür. Pes aña 

‘aúd-ı nikâó itdiler, çün úız anuñ evine duòûl ider anda bir úurı kirde görür desti 

üzerinde, çün úız anı görür nedür bu deyü su’âl ider. Ol àulâm dir ki kirdedür dünden 

úalmışdur anda úodum ki aòşam anuñ ile ifùâr idem. Çün úız bunı işidür i‘râø ider râci‘a 

oldıàı óâlde. Ol yigit dir, ben bilür idim ki şâh úızı benim faúrım ile úanâ‘at itmez ve 

ben anuñ zevci olmaàa râøiye olmaz. Ol úız didi, benim seniñ menziliñden òurûcum 

seniñ faúrıñ içün degildür belki øa‘f-ı yaúîniñ içündür ve ben senden ‘acebe gelmezın 

babamdan ‘acebe gelürin ki baña didi, seni ‘afîf şâbba nikâó itdim ve seni nice ‘iffet ile 

vaãf eyledi ki ‘iffet ile vaãf olınur mı şol kimse ki Óaú Te‘âlâ’ya i‘timâdı kirde õaòîre 
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idinmek ile ola. Ol yigit didi, ben bundan mu‘teõirin, ya‘nî ‘öõrim vardur. Ol úız didi, 

ammâ ‘öõr ki dirsin sen şânıñı bilürsin ve ammâ ben ol evde olmazın ki anda rızú 

ma‘lûm ola. İmdi ya ben çıúayın ya sen evden kirdei çıúar. Ol yigit kirdei taãadduú 

eyledi. Muãannif dimiş, bu tezvîc şâh-ı meõkûrdan ãâdır oldıàı salùânatdan [156b] 

ferâàat idüp ùarîú-i taãavvufa sülûkından ãoñradur ve bunuñ óikâyeti sabú itmişdür ve 

bu úız óaúúında lâyıúdur úavl-i úâ’il: 

Úıù‘a: 

Eger böyle olursa cemî‘-i nisvân 

Revâdur yeg dimek nisvâna erden 

Ki ism-i şems te’nîåi degil ‘ayb 

Müõekkerdür úamer ol yeg úamerden 

Óikâyet-i åâliåeti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur ba‘øı ‘ubbâd-ı murâbiùîn 

‘Asúalânda úâ’im oldı bir gice teheccüd úaãdına ùam üzerinde, nâ-gâh deñizden bir hâtif 

dir idi, yâ ma‘şere’l-‘ubbâd taóúîúen ‘ibâdet úısmet olındı üç cüze; evveli, úıyâm-ı leyl 

ve ikinci, ãıyâm-ı nehâr ve üçünci, du‘â ve istiàfâr ve tesbîó ve eõkâr ve bu òayr-ı 

úısmetdür bundan aòõ idüñ naãîb-i evfer ve ol ‘âbid yüzi üzre düşmiş ãavtdan kendüye 

dâòil olan óâletile. 

Úıù‘a: 

Úıyâm-ı leyl gerek terk-i ekl ve şarâb müdâm 

äıyâm-ı yevm ider nefs-i serkeşi maàlûb 

Du‘â ve õikr ider fikr-i àayrıdan dil-i pâk 

Ki dilde åâbit olur õikr-i óaú hüve’l-maùlûb 

Óikâyet olınur, İblîs (ne‘ûõu billahi minhu) mütemeååil oldı Yaóyâ b. Õekeriyyâ 

(a.s.) óaøretine ve andan rücû‘ itdi ve Óaú Te‘âlâ vaóiy itdi Yaóyâ’ya ki su’âl úıl andan 

ol saña gerçek söylese gerekdür. Ol daòı andan nice nesne su’âl eyledi, anlardan biri 

budur kim, hîç baña úâdir oldıñ mı? Ol didi oldum ki bir gice ùa‘âmdan mümtelî olduñ 
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pes virdiñden nâ’im olduñ. Yaóyâ didi, min ba‘d ben ùa‘âmdan şa‘bân olmayayın ebedi. 

İblîs didi, min ba‘d ben kimseye nuãó itmeyeyim ebedi.  

Úıù‘a: 

Geói bir dem yimek yimek kişiye 

Olur mâni‘ nice müddet ùa‘âmı  

[157a] Geói bir kimse bir nesneye ùâlib 

Olur ammâ görür andan melâmı 

Muãannif dimiş, ba‘øı muãannifler bu iki beyti bu óikâyetden ãoñra õikr eyledi, 

ammâ bu münâsib degildür Yaóyâ (a.s.) óâline. Belki ol kimseye münâsibdür ki keåret-i 

ùa‘âm tuòme idüp andan ãoñra nice ekle mâni‘ ola, nitekim nâsdan çoú kimseye vâúi‘ 

olur velâkin ben didim bu ma‘nada: 

Úıù‘a: 

Nice ekl olur ol àafletle olur 

Nice òayrâta ve ùâ‘âta mâni‘ 

Úanâ‘at iden olur tecellâ 

Gerek olmaú úalîl ekl ile úâni‘ 

Óikâyet-i râbi‘ati ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Yaóyâ b. Õekeriyyâ 

(a.s.) bir gice arpa etmeginden şa‘bân oldı ol gice kendü óizbinden nâ’im oldı. Óaú 

Te‘âlâ aña vaóiy úıldı ki, yâ Yaóyâ bir dâr bulduñ mı benim dârımdan òayırlu ve bir 

civâr bulduñ mı benim civârımdan òayırlu ve benim ‘izzetim ve celâlim óaúúıçün eger 

firdevse bir kere naôar úılsañ cismiñ erir idi ve cânıñ çıúar idi aña iştiyâúdan ve bir kere 

bir cehenneme naôar eyleseñ gözyaşından ãoñra ãaru ãular ve iriñler aàlar ve eskilerden 

ãoñra demürler giyer idüñ ve inşâd itdiler: 
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Úıù‘a: 

Úalîle úanâ‘at úıl olàıl àanî 

Keåîre olan ùâlib olur faúîr 

Şe‘îr etmegi mâ ile miló ile 

Necât isteyen kimseyedür keåîr 

Óikâyet-i òâmiseti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur Cüneyd’den (r.a.) ki 

dimiş, ben mescidde idim [157b] bir kere, nâ-gâh bir recül dâòil oldı ve iki rak‘at namâz 

úıldı ba‘dehu mescidiñ bir cânibinde uzandı ve baña işâret eyledi, çün aña geldüm didi, 

yâ Ebâ’l-Úâsım úarîb oldı Óaú Te‘âlâ liúâsı zamânı daòı liúâ-i aóbâb, benim emrimden 

fârià olıcaú seniñ üzerine bir muàanni dâòil olsa gerek aña viresin benim òırúamı ve 

‘aãâmı ve rekvemi. Ben aña didim, muàanniye mi, ya‘nî ãâlió libâsı ve espâbı fâsıúa mı 

virilür, bu nice olur? Didi, taóúîúen ol òidmet-i óaú úıyâmı mertebesine irişdi benim 

maúâmumda Cüneyd didi, çün ol kimse vefât itdi, biz anuñ setrinden fârià olduú nâ-gâh 

bir mıãrî yigit dâòil olup selâm virdi ve didi, úanı emânet yâ Ebâ’l-Úâsım? Ben didim, 

nicedür ol òaber vir bize kendü óâliñden? Ol yigit didi, ben fülân oàlanları ùâmı üstünde 

idim, baña bir óâtif çaàırdı ki úâ’im ol ve Cüneyd’e var ve anuñ úatında olanı úabø úıl 

ki ol böyledür böyledür, taóúîúen sen abdaldan fülânu’l-fülânı mekânına úılındıñ. 

Cüneyd didi, ben aña virdim ve ol kendü åiyâbın çıúardı ve àusl eyleyüp òırúayı giydi 

ve Şâm cânibine müteveccih oldı. 

Beyt: 

Devlet-i nâgihânı oldur kim 

Óaú Te‘âlâ ‘aùiyyesi irişe 

Óikâyet-i sâdiseti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, óikâyet olınur bir yigit ehl-i ãalâódan 

ve ehl-i òayrdan emr-i ma‘rûf ve neh-yi münker ider idi. Hârûn Reşîd üzerine meşaúúat 

olup emr [158a] eyledi anı bir evde úıldılar ve úapusın ve menfeõlerin sedd itdiler tâ ki 

anda helâk ola. Biş günden ãoñra ba‘øı nâs Hârûn Reşîd’e didi, ben ol üzerine úapu sedd 
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itdügiñ kimesnei gördüm bostân-ı fülânide teferrüc ider. Reşîd anı ióøâr itmek emr 

eyledi. Çün óâøır oldı Hârûn didi, seni evden kim çıúardı? Ol yigit didi, bostâna idòâl 

iden. Hârûn didi, seni bostâna kim idòâl itdi? Ol yigit didi, evden çıúaran. Hârûn didi, 

bu emr-i ‘acîb. Ol yigit didi, Rabb’inüñ úanúı umûrı ‘acîb degil? Hârûn aàladı ve aña 

iósân ile emr eyledi ve bir òâã ata binmek emr eyledi ve bir münâdî öñünce nidâ itmek 

emr eyledi ki bu bir ‘abddur ki Allah bunı ‘azîz eyledi ki Hârûn buña ihânet diledi úâdir 

olmadı illâ ikrâmına ve iótirâmına ve bu ma‘nada didim: 

Úıù‘a: 

Çün ki ikrâm ide Raómân beñdesine ‘iõõ ile 

Úâdir olmaz hiçbir maòlûú kim ola mühîn 

Aña kim ide ihânet úahr-ı mevlâ-yı ‘azîz 

Hîç bir maòlûú olmaz ‘iõõ ile aña mu‘în 

Óikâyet-i sâbi‘ati ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, ‘abbâdân ‘abbâdınıñ ba‘øı dimiş, 

altmış yıldan ziyâde idi ki bizüm úatımızda ola ãu ùuzlu idi ve bizüm úatımızda bir 

kimse var idi ehl-i sâóilden anuñçün faøl var idi ve anuñ sarnıçlarda nesnesi ya‘nî ùatlu 

ãuyı yoú idi ve maàrib óâøır oldı ve ben aşaàa indim tâ ki ırmaúdan abdest alam ve ol 

ramaøânda ve ziyâde ıssı zamânında [158b] idi. Nâ-gâh gördüm ol kimsei dir, iy benim 

seyyidim, benim ‘amelimden râøî olduñ mı óattâ temennâ eyleyem ve benim ùâ‘atımdan 

râøî olduñ mı tâ senden su’âl idem? iy benim seyyidim, óammâm yüvindesi çoúdur saña 

‘âãî olana. İy benim seyyidim, eger seniñ àaøabıñdan úorúmasam ãudan ùatmaz idim. 

Andan ãoñra bir avuç aldı ayası ile ve içdi şürb-i ãâlió ile ya‘nî ùatlu ùatlu içdi. Ben 

ta‘accüb itdim anuñ ùuzlulıàına ãabr itdügine, andan ãoñra anuñ içdügi yirden aldım 

gördüm ki sükker gibi, içdim óattâ úandım ve ol kimse baña òaber virdi ki ol düşünde 

görmiş aña bir kimse dimiş, seniñ eviñ binâsından fârià olduú, eger sen anı göreydüñ 

gözüñ nûrlanur idi ve bize emr olındı anı perdâòt idüp tamâm eyleyeyiz yedi güne dek 

ve ol evüñ ismi dârü’s-sürûrdur, pes saña muştılıú òayr ile ve râvî dimiş, yedinci gün 

olıcaú ki yevmü’l-cum‘a idi, ol kimse erkenden abdest içün ırmaàa iner ayaàı ùayrınup 
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àarú olur, namâzdan ãoñra biz anı çıúarup defn itdük ve düşde gördüm üç giceden ãoñra 

anuñ üzerinde yeşil óülleler var, ben aña óâlinden ãordum didi, beni úondurdı kerîm 

dâr-ı sürûrda ne óâøırlamış anda baña. Ben didim, vaãf eylegil baña. Didi, heyhât 

vâãıflar anda olanuñ vaãfından ‘âciz olurlar, nolaydı benim ‘iyâlim bileydi ne óâøırlandı 

anlar içün [159a] menzillerde her bârî ki nefsleri iştihâ ider ni‘metlerine ve 

úarındaşlarım daòı bileler idi ve sen daòı anlar ile bilesin inşallahu Te‘âlâ. 

Câriye-i Reyóâne dimiş: 

Úıù‘a: 

‘Aõâb itme yüziñ Óaúú-ı kerîme 

Umaruz feyø idesin òayr-ı dârı 

İdersin çünki ebrârdan tecâvüz  

Bize daòı müyesser úıl civârı 

Óikâyet-i åâmineti ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, Sehl b. Abdullah (r.a.)’dan rivâyet 

olınur ki dimiş, benim evvel gördügüm ‘acâyibden ve kerâmâtdan budur ki, bir gün bir 

mevøi‘-i òâlîye çıúdım ve anda baña maúâm gökçek oldı ve úalbimden úurb-i óaú 

buldım ve namâz óâøır oldı, ya‘nî namâz zamânı oldı ve abdest almaú diledim ve benim 

‘âdetim küçücükden tecdîd-i vuøu’ idi her namâz içün, gûyiyâ àuããalandım ãu olmadıàı 

içün. Ben böyle iken bir ayu gördüm iki ayaàı üzerine yürür ke’ennehu inşandur ve 

anuñla bir yeşil desti var eli ile anı dutmış, çün anı ıraúdan gördüm tevehhüm itdüm ki 

âdemidür óattâ baña úarîb oldı ve selâm virdi ve desti öñümde úodı. Pes baña i‘tirâø-ı 

‘ilm geldi ben didim, bu desti ve ãu úandan ola? Ol ayu söyledi ve didi, yâ Sehl, biz bir 

úavmiz vuóûşdan munúatı‘ oldıú Allah Te‘âlâ’ya ‘azm-ı muóabbet ve tevekkül ile ve 

biz birbirimizle bir meseele söyleşürdük nâ-gâh nidâ olınduú ki Sehl ãu ister tecdîd-i 

vuøû’ içün ve bu desti benim elimde úonıldı ve iki melek yanımda anlara yaúın vardım 

bu ãuyı havâdan [159b] anuñ içine dökdiler ve ben ãu âvâzın işidür idim. Sehl dimiş, 

ben bayıldım, çün ifâúât buldım destiyi úonmış gördüm, ayu nice olmış ve úanda gitmiş 

bilmedim ve ben müteóassirin ki niçün ol ayuya söylemedim. Pes abdest aldım ve fârià 
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oldım ve diledim ki ol destiden içem baña nidâ olındı dereden ki yâ Sehl, saña bu ãudan 

içecek zamân olmadı. Pes desti úımıldamaàa başladı ve ben anı görür idim bilmezem 

úanda gitdi. 

Óikâyet-i tâsi‘ati ve tis‘ûn ba‘de’l-mieti, girü Sehl (r.a.)’den rivâyet olınur ki 

dimiş, abdest aldım cum‘a güninde câmi‘e gitdim ibtidâ-i sülûk eyyâmında câmi‘i 

ùolmış buldım nâs ile ve òaùîb úasd eylemiş minbere çıúmaàa, ben sû-i edeb eyledüm 

nâsıñ riúâbın basmaúdan zâ’il olmadım, ya‘nî nâsıñ boynun adımlıya adımlıya gitdim tâ 

ãaff-ı evvele yitdim ve anda cülûs itdim. äaà cânibimde gördüm bir yüzi güzel ve 

taúvâsı gökçek yigit üzerinde yüñden eski úaftânları var, çün baña naôar itdi, nice 

bulursın kendüni yâ Sehl? Didi. Ya‘nî óâlim ãordu. Didim, òayr ile bulurın aãleóekellah. 

Andan mütefekkir úaldım beni nice bildi ve ben bu óâlde iken beni bevl taúâøâsı dutdı 

beni àuããalandurdı ki òavf üzerine oldum; gidersem nâsıñ boyunların çekinmek lâzım 

gelür, gitmezsem bu óâl ile namâz úılmaú müyesser degil. Ol yigit baña iltifât idüp didi, 

yâ Sehl seni bevl ùaúâøâsı dutdı. Didim, ne‘am. İórâmını [160a] omuzından çıúardı beni 

anuñile bürüdi ve didi, úâøâ-i óâcet úıl ve tiz ol namâza iriş ve ben ortuldum ve gözüm 

açdım ve bir úuyu gördüm işitdim bir kimse dir, úuyuya gir raóimekellah. Pes girdim 

bir úaãr gördüm muókem, binâsı ‘âlî, erkânı åâbit ve bir òurma aàacı gördüm yanında 

bir maùhara var ãuyla ùolmış, ãuyı baldan ùatlu ve ãu dökecek menzil var ve silinceú bez 

var ve misvâú var. Libâsı çıúardım ve ãu dökdüm ba‘dehu àusl itdim ve silindim ve 

işitdim anı baña nidâ idüp dir, eger óâcetiñ úaøâ itdüñse ne‘am di. Ben ne‘am didim. 

İórâmı úaldurdı kendümi câlis oldıàım mekânda buldım ve beni bir kimse bilmedi ve 

ben kendü nefsimde mütefekkir úaldım kendü nefsimi mükeõõib idem cârî olanda ve 

namâza iúâmet olındı ve nâs namâz úıldı, ben anlar ile bile úıldum ve benim şüàlim yoú 

idi illâ ol yigit ki anı bilmez idim. Çünki fârià oldı ben anuñ ardınca gitdim. Bir yola 

girdi ve baña iltifât idüp didi, yâ Sehl, keenehu i‘tiúâd itmediñ gibi gördügiñe. Ben 

didim, haşâ ve kellâ. Didi, úapuya gir raóimekellah, naôar itdim úapuya bi-‘aynihi ve 

úaãra girdim naôar itdim òurma aàacına ve mâterâya ve óâl bi-‘aynihi ve ol silindigim 

bez yaş daòı úurumamış. Ben didim, âmentu billahi. Didi, yâ Sehl, şol kimse muùî‘ olur 
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Allah’a, Allah aña muùî‘ ider her nesnei ki ister ki bulasın. Gözlerimden yaş úaynadı, 

ben yaşını sildim ve gözlerim açdım ne ol civânı [160b] gördüm ne úaãrı gördüm, 

benden fevt olana müteóassir úaldım ba‘dehu ‘ibâdete şürû‘ úıldım. 

Úıù‘a: 

Óaú Te‘âlâ’nıñ ‘acâyib ãun‘ı var 

Anda ehl-i ‘aúl olan óayrân olur 

Bu cihânda nice nesne var kim 

Sırrı nâ-ma‘lûm dil-i sekrân olur 

İtme inkâr aña kim ‘aúl irmeye 

Nice yer var ‘ilm eri nâdân olur 

Óikâyet-i mieteyn, Sehl b. Abdullah (r.a.) aãóâbınıñ ba‘øından rivâyet olınur ki 

dimiş, ben Sehl’e otuz yıl òidmet eyledüm görmedim anı ki yanın döşek üzre úoya, ne 

gicede ne gündüzde. äabâó ãabâó namâzın úılur idi ‘işâ vuøûı ile ve nâsdan úaçdı 

‘Ubbâdân ile Baãrâ ortasında cezîreye ve anuñ içün úaçdı ki bir recül bir yıl óacc idüp 

gelüp bir úarındaşına didi, ben gördüm Sehl b. Abdullah’ı mevúifde ‘arafe güninde. Ol 

úarındaşı didi, biz anuñ úatında idük terviye güninde kendü tekyesinde bâb-ı tüsterde ol 

óâcı kimse ùalâúa yemîn eyledi ki ben anı mevúifde gördüm. Ol úarındaş didi, gel aña 

varalım andan bunı su’âl idelim. Pes úalúdılar ve anuñ üzerine dâòil oldılar ve mâcerâyı 

aña õikr itdiler ki kendüler ortasında vâúi‘ oldı. Sehl didi, sizüñ bu söze óâcetiñiz 

yoúdur Allah’a meşàûl olıñ ve ol óâcı kimseye didi, òatunı dut, ya‘nî ùalâú [161a] vâúi‘ 

olmadı òaberiñde ãâdıúsın ammâ bunı bir kimseye dime.  

Úıù‘a: 

Bir kişi bir vaúitde iki yirde bulınmaú olur 

Birine timåâl dirler birisi ‘aynî durur 

Óikâyet-i ûlâ ba‘de’l-mieteyn, ba‘øı ãuleóâdan óikâyet olınur ki ol nâsa söz 

söyler ve va‘ô eyler idi ba‘øı eyyâmda ve anda bir Yahûdî uàradı ve bu kimse oúur idi 
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Óaú Te‘âlâ úavlini: )232)مقضيا حتما ربك على كان واردها الا منكم وان  Yahûdî didi, eger bu kelâm 

óaú ise biz ve siz beraberiz. Aña Şeyò didi, biz beraber degiliz belki biz vârid olur ve 

andan geçerüz, siz vârid olursız ammâ geçmezsiz. Biz necât bulurız taúvâ ile siz anda 

úalursız diz çökmüş ôulm ile. Andan ãoñra âyet-i åâniyei oúudı: )ونذر اتقوا الذين ننجي ثم 

233)جثيا فيها الظالمين  Yahûdî didi, bizüz müttaúî. Şeyò didi, óaşâ ve kellâ belki bizüz 

müttaúî ve oúudı Óaú Te‘âlâ úavlini: )234)الزكاة ويؤتون يتقون للذين فساكتبها  Óaú Te‘âlâ 

úavline dek: )235)الامي النبي الرسول يتبعون الذين  Yahûdî didi, delîl getür bunuñ ãıdúına. Şeyò 

didi, burhân óâøır her kimse aña nâôır ve ol budur ki, ben ve sen úaftânlarımız nâra 

atalım şunıñ ki úaftânı yanmaya ol necât bulur nârdan, şunıñ ki úaftânı yanar ol bâúî 

úalur nârda. Bu ikisi úaftânların çıúardılar şeyò Yahûdîniñ úaftânın alup dürdi ve anuñ 

üzerine kendü úaftânın büridi ve ikisin nâra atdı. Andan ãoñra dâòil oldı ve úaftânların 

aldı cânib-i âòirden çıúdı [161b] ve úaftânları açdı şeyòiñ úaftânı sâlim ve aàarmış nâr 

anuñ çirkin ekl idüp pâk itmiş ve Yahûdî úaftânı yanmış, bâ-vücûd ki Yahûdî úaftânı 

içerüde ve şeyòiñ úaftânı nâra ôâhirde muttaãıl idi, çün Yahûdî bunı gördi İslâma geldi.  

Rübâ‘î: 

Óamd lillahi kim bizi óaú ehl-i İslâm eyledi 

Hem Muóammed ümmetinden úıldı ikrâm eyledi 

Âòiretde umaruz kim raómeti bî-óad úıla 

Çünki dünyâda bu deñlü lüùf ve ikrâm eyledi 

Óikâyet-i åâniyeti ba‘de’l-mieteyn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

Şeyò Ebû Muóammed el-Óarîrî (r.a.) úatında idim. Bir recül geldi ve didi, ben bisâù-ı 

üns üzre idim, benim üzerime besù úapusı açıldı pes ùarındım bir kere ve maócûb oldum 

mekânımdan, ùarîú nicedür baña yine oldıàım yire? Ebû Muóammed-i Óarîrî aàladı ve 
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didi, cemî‘-i kimse bu seróaddiñ úahrındadur, lâkin saña ebyât oúıyayın andan cevâbıñı 

bul andan inşâd itdi ve didi: 

Úıù‘a: 

Teveúúuf úıl şol yirde kim budur anlaruñ âåârı 

Kim aàladur eóibbâyı teşevvuú daòı hem óasret 

Nice yıl oldum ol yirde òaberler ãordum ehlinden 

Beni dutdı o yirde be-àâyet şefúat ve óayret 

Cevâb virdi baña anda hevâda ‘îsî olan kes 

Budur resmi bunuñ terk it hevâyı tâ ola vuãlat 

Óikâyet-i åâliåeti ba‘de’l-mieteyn, ba‘øı ãuleóâdan rivâyet olınur ki dimiş, ben 

Cüneyd úatında idim. Bir muàannî işitdim [162a] ki ırlar idi: 

Beyt: 

Şu menziller ki olmışdık be-àâyet anlara ùâlib 

Nice müddetdür anlara muøaffersin daòı manãûr 

Cüneyd aàladı ve didi, ne gökçekdür ülfet ve mü’aneset ve ne yaramazdur 

muòâlefet ve vaóşet. Ben zâ’il olmazın óenîn ve enîn itmekden ol irâdetime ve sa‘îde 

óiddetime ve úorúulara rükûbuma, ya‘nî ibtidâ-i óâlimde mücâhede ziyâde idi. 

Rübâ‘î: 

Var mıdur hîç Şam’da ‘ayn-ı óazîn 

Aàlaya Necd’e olam aña mu‘în 

İtdiler àammâzlar ãulóı velî 

Oldı gögercin ile úumrı úarîn 

Óikâyet-i râbi‘ati ba‘de’l-mieteyn, ba‘øı ãâlióînden rivâyet olınur ki dimiş, ben 

gördüm seyâóatimde bir a‘râbiye-i ãaàîretü’s-sinni. Didim aña, úanda úonarsız? Didi, 
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yâbânda. Ben aña didim, vaóşet gelmez mi size? Didi, iy Baùùâl hîç vaóşet gelür mi şol 

kimseye Allah ile me’nûs ola? Ben didim, nereden ekl idersiz? Didi, Allah a‘lemdür 

nereden rızú virecegine úullarına. Ol Allah kendüye inkâr idene rızú virür, kendüye 

tevóîd idene nice rızú virmeye. Andan ãoñra didi, úalbler ‘îş ider anuñ ma‘rifeti ile ve şu 

úalınur anuñ vaódâniyyeti ile ve maòlûù olur anuñ muóabetinde àıdâlar üns-i billah ile 

ve müşâhedetüllah ile. Anlar rabbâniyyûndür, revóâniyyûndür gice ve gündüz tesbîó 

iderler yorulmazlar. 

Rübâ‘î: 

Mâsivâ óubbını terk iden olur Óaúú’a úarîb 

Her mühimmin anuñ ióøâr eyler ol Rabb-i mücîb 

Dâ’imâ anuñ enîsi óaøret-i mevlâ olur  

Õikr u fikri daòı olur her zamân Rabb-i óabîb 

[162b]  Óikâyet-i òâmiseti ba‘de’l-mieteyn, óikâyet olınur ki Óasan-ı Baãrî’ye 

dinildi yâ Ebâ Sa‘îd, şunda bir kimse var biz anı dâ’imâ yalıñuz câlis görürüz bir direk 

ardında. Óasan-ı Baãrî aña gitdi didi, yâ Abdillah, seni görürin ki saña ‘uzlet sevgilü 

úılındı, ne men‘ ider seni nâs ile mücâlesetden. Didi, bir emr beni meşàûl úılur nâsdan. 

Óasan-ı Baãrî dimiş ben aña didim, ne emr meşàûl kılur seni nâsdan? Didi, ben ãabâó 

vaútine dâòil olırun ni‘met ile õenb ortasında, pes böyle re’y itdüm ki nefsümi meşàûl 

úılam ni‘met üzre şükre ve günâhdan istiàfâra. Óasan-ı Baãrî aña dimiş, yâ Abdullah, 

sen óasandan efúahsın, olduàıñ óâle lâzım ol. 

Rübâ‘î: 

Âdemiñ fikri olsa aóvâlı 

Degil ol iki nesneden òâli 

Ni‘metullah ile durur günâh ile hem 

Şükr ve tevbe gerek anuñ óâlı 

Óikâyet-i sâdiseti ba‘de’l-mieteyn, óikâyet ider, bir recül şarâb içer idi 

nedîmeleri ile àulâmına dört aúçe virdi ve emr eyledi ki yemişlerden nesne ala meclis 
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içün. Ol àulâm Manãûr b. ‘Ammâr meclisi úapusına uàradı şol óâlde ki manãûr bir faúîr 

içün su’âl ider ve dir, kim ki bu faúîre dört aúçe virdi ben anuñçün dört du‘â ideyin. Ol 

àulâm dört dirhem ol faúîre virdi. Manãûr aña didi, ne istersin ki saña anuñ içün du‘â 

idem? Ol àulâm didi, benim efendim vardur dilerin ki anuñ [163a] milkinden òalaã 

olam. Aña du‘â eyledi ve biri bu ki bu derâhim yerine baña bedel vire. Aña daòı du‘â 

eyledi. Andan didi, daòı efendime tevbe müyesser ola. Aña daòı du‘â eyledi. Andan 

didi, Óaú Te‘âlâ baña ve efendime ve saña ve bu úavme maàfiret úıla. Aña daòı du‘â 

eyledi. áulâm efendisine rücû‘ úıldı, efendisi aña niçün eglendiñ? Didi. Ol àulâm úıããaı 

óikâyet itdi, evvelâ i‘tâú içün du‘âyı õikr eyledi. Efendisi didi, li-vechillah aõâd ol ve 

ikinci nedür? áulâm didi, ol dört dirhem yerine bedel ola. Efendisi, saña dört biñ aúçe 

olsun didi ve üçünci nedür? Didi Allah Te‘âlâ saña tevbe müyesser eylesün. Efendisi 

didi, tevbe itdim ve dördünci nedür? Didi, Allah Te‘âlâ baña ve saña ve vâ‘ıôa ve anda 

óâøır olan kavme maàfiret eyleye. Efendisi didi, bu benim elimde degil. Çün gice oldı 

düşde gördi ke’ennehu bir úâ’il dir, sen eylediñ saña olanı nice ôann idersin ben 

itmezmim baña olanı, maàfiret itdim saña ve àulâma ve Manãûr b. ‘Ammâr’a ve anda 

óâøır olan úavme. 

Óikâyet-i sâbi‘ati ba‘de’l-mieteyn, óikâyet olınur Süleyman b. Dâvud (a.s.) 

‘asker-i ‘aôîminde gider idi, úuşlar aña gölge olmış ve devâb ve vuóûş ve en‘âm [163b] 

ve cin ve ins ve sâ’ir óayvânât ãaàında ve ãolunda idi. Bir ‘âbide uàradı benî isrâîl 

‘âbidlerinden. Ol ‘âbid didi, vallahi yâ DSüleymanâvudoàlı Allah Te‘âlâ saña mülk-i 

‘aôîm virdi. Süleyman anuñ kelâmın işidüp didi, bir tesbîó ki mü’min kimsenüñ 

ãaóîfesindedür òayrdur dâvudoàlına virilenden, zîrâ dâvudoàlına virilen gider tesbîó 

bâúî úalur ve ba‘øılar inşâd itmiş: 

Úıù‘a: 

Pâdişâh-ı muùâ‘ olmazsın 

Olàıl ol pâdişâha ‘abd-ı muùî‘ 

Dutamazsın cemî‘-i dünyâyı 
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Eylegil terk anı şöyle cemî‘ 

Mülk-i uòrâ gerek ‘ibâdetle 

Bunlar eyler fetâyı merd-i refi‘ 

Şol kim itmez úanâ‘at-ı muòtâr 

Olur ol ‘âúibet õelîl ü vaøı‘  

Óikâyet-i åâmineti ba‘de’l-mieteyn, rivâyet olınur ki ba‘øı mülûk müte‘abbid idi 

ba‘dehu dünyâya rücû‘ úıldı ve riyâset-i mülke ‘avdet eyledi ve bir dâr binâ úıldı ve anı 

be-àâyet muókem eyledi ve emr itdi ol dâr döşendi ve minder ve yaådıú doldurıldı ve 

süfre ittiòâõ úılındı ve ùa‘âm vaø‘ olındı ve nâs da‘vet úılındı, dâòil olurlar ve ùa‘âm ekl 

iderler ve şerbet ve âb şürb iderler ve binâya naôar iderler ve ta‘accüb idüp ve du‘â 

eyleyüp giderler idi. Bunuñ üzerine eglendi nice eyyâm ve câlis oldı ve bir nefer òavâs 

aãóâbından bile idi. Anlara didi, benim sürûrım görür misiz bu dâr ile? Ve òâùırıma 

geldi ki evlâdımıñ her biri içün bunuñ gibi dâr binâ úılam, benim úatımda bir nice gün 

muúîm olın sizüñ kelâmıñız ile müste’nis olam ve sizüñ ile [164a] bu binâ òuãûãında 

müşâvere idem. anuñ úatında nice eyyâm muúîm lehv ü la‘b iderler idi ve bu anlar ile 

müşâvere ider idi ki nice binâ ide ve nice işleye ve nice tertîb eyleye. Bunlar böyle 

lehvilerinde iken bir gice nâ-gâh aúãâ-yı dârdan bir úâ’il didi: 

Úıù‘a: 

Eyâ bânî olu ben mevt-i nâsı 

Emîn olma ki mevtdür emr-i mektûb 

Òalâyıú üzre ger ola sürûrı 

Öñindedür elem bir emr-i manãûb 

Binâ itme şu dârı kim ùurılmaz 

Rücû‘ it Óaúú’a bula maàfiret óûb 
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Pâdişâh feryâd itdi bunuñ içün aãóâbı daòı feryâd itdiler be-àâyet ziyâde. 

Pâdişâh didi, siz işidür misiz ben işitdügim? Didiler ne‘am ve didi, siz bulur mısız 

benim buldıàım? Didiler ne bulursız? Didi, úalbim üzre dutulmaú bulurın ve bunı ôann 

itmezem illâ ‘illet-i mevt ôann iderem. Didiler óaşâ ve kellâ belki ‘afiyetdür ve beúâ. 

Pâdişâh aàladı ve emr eyledi şarâb döküldi ve lehv âletleri çıúarıldı ya kesr olındı ve 

tevbe eyleyüp ol óâl üzre vefât itdi. 

Úıù‘a: 

Nice kimse var binâya başlar 

Ol tamâm olmaz olur ‘ömr tamâm 

Nice kimse var tamâm olur binâ 

Lâkin ol olmaz binâsuñda hemân 

áarre olma dâr-ı dünyâ dârına  

Olmamışdur bunda kimse müstedâm 

Óikâyet-i tâsi‘ati ba‘de’l-mieteyn, óikâyet olınur Kinde pâdişâhlarından biri 

ùavîlü’l-muãâóabet idi lehve ve leõõâta ve keåîrü’l-‘ukûf idi la‘be ve şehevâta. Bir gün 

râkib oldı ãayd içün ya bir àayr içün, yoldaşlarından munúatı‘ oldı [164b] nâ-gâh bir 

kimse gördi câlis, kemükler cem‘ eylemiş meyyitler kemüklerinden, ol kemükler anuñ 

öñinde, kemükleri dönderür ve dir, nedür iy recül úıããañ ve saña ne irişdi ben gördügim 

sû-i óâlden ve yübs-i cisimden ve taàayyür-i levnden ve yalñızlıúdan bu bayâbânda? Ve 

didi, ammâ ben õikr ideyin, ya‘nî kendü óâlimi; taóúîúen ben sefer-i ba‘îd ‘azmindeyin 

ve baña mûvekeller var úoparıcılar ve beni ölçüp ãoúarlar bir menzile ki maóalli ùar ve 

dibi úarañu çirkin úarar-gâh ba‘dehu beni teslîm iderler eskiler muãâóabetine ve hâlikler 

mücâveretine ùopraú ùabaúaları altında. Nolaydı terk olınaydım ol menzilde ùarlıàı ve 

vaóşeti ile ve óaşerât-ı arø etimi otlaması ile óattâ ‘avdet idem çüriyip ùopraú olmaàa ve 

kemüklerim çürimege, belâya inúıøâ ve şeúâya nihâyet olur idi, ya‘nî nolaydı ùopraú 

olup úalaydım úıyâmet olmayaydı. Lâkin ben ref‘ olınurın bundan ãoñra ãayóa-ı óaşre 

ve varsam gerekdür mevâúıf-ı cezâ úorúularına, ba‘dehu bilmezin úanúı dâra emr 
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olınurın, ne óâle leõõetlene, merci‘i bu olıcaú kişi. Çün pâdişâh bu kimsenüñ kelâmın 

işitdi atından indi ol kimsenüñ öñinde cülûs itdi ve didi, iy recül, mükedder úıldı seniñ 

maúâliñ benim ‘îşimiñ ãafâsın ve úalbime óâkim oldı, ‘iâde úıl baña úavliñ ve baña şeró 

úıl dîniñi. Didi, görür misin şol öñümde olan kemükleri? Didi, beli. Didi, bu pâdişâhlar 

kemükleri [165a] dür, dünyâ bunları maàrûr úıldı zeòârifi ile ve àâlib oldı úalblerine, 

aldaması ile meşàûl ve àâfil úıldı bu mıãra‘lara óâøırlanmaúdan, óattâ añsızdan geldi 

ecelleri ve bunları maòõûl úıldı emelleri ve bu kemükler óaşr olınsa gerek, ecsâd olmaàa 

‘avdet olınsa gerek, andan ãoñra a‘mâlı ile cezâ olınsa gerek ya dâr-ı na‘îm ve úarâra ya 

dâr-ı ‘aõâb ve bevâra varsa gerek. Andan ãoñra recül àâ’ib oldı úanda gitdügi bilinmedi. 

Pâdişâhıñ aãóâbı aña vardılar ol yirde buldılar levni müteàayyir olmış gözi yaşları 

birbirine mütevâãıl. Çün gice oldı pâdişâhâne libâsları çıúardı iki pelâs giydi ve gice 

içinde çıúdı salùanatını terk itdi.  

Úıù‘a: 

Müna‘îm olan vaút-i leyl ü nehâr 

İder fânî iúbâl ü idbâr ile 

Gice evvelinde sürûr itme çün 

Óavâdiå gelür cünki esóâr ile 

Emîn olma leyl evveli olsa òûb 

Gehi gice âòir olur nâr ile. 



 

 

308 

SONUÇ 

Sözlü veya yazılı hikâyelerin insan üzerindeki etkisi inkâr edilemez. Kur’anı 

Kerim’de anlatılan peygamber kıssalarının, Hz. Peygamberin anlatığı hikâyelerin 

arkaplanında bu inkâr edilemez gerçeğin; yani insanoğlunun dinleyip, öğüt ve ibret alma 

dürtüsünü harekete geçirerek, bu minvalde hayatına yön ve şekil vermesinin nihai hedef 

olarak tasarlandığının bir yansıması olduğunu söylemek mümkündür. 

Tasavvuf tarihinde, ilk örneklerini Kur’an ve Hadislerde gördüğümüz bu 

kıssaların birer numunesi olan evliyâ ve salih şahsiyetlerin hikâyelerini yine 

insanoğluna birer ibret vesilesi olması amacıyla derlenip toparlandığı, ardından 

kitaplaştırılıp günümüze aktarıldığı bir gelenek oluşmuştur. Öyle ki, mutasavvıf 

şairlerce içselleştirilen bu hikâyecilik geleneği onları “Mesnevi” türünde manzum 

hikâyeler yazmaya itmiştir. 

Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihîn adlı eser de el-Yafi’î tarafından hikâye 

yazımında sözü edilen amaçlar doğrultusunda meydana geldiğini yazarın; “Ben evliyâ 

ve salih kimseleri çok seven, zevk ve şevk ehli, ilim ve irfan sahibi sofilere âşık biri 

olduğum için, onların sözlerine ve hikâyelerine gönül verdiğim için böyle bir kitap 

yazmayı uygun gördüm” şeklindeki kendi ifadelerinden de anlaşılmaktadır. 

Bu kitabında, Ebû Hamid İmam Gazalî, Üstad Ebû Kâsım İmam Kuşeyrî, Şeyh 

Ebû Abdullah Muhammed b. İbrahim el-Habrî, Şeyh Şihabuddîn İmam Sühreverdî, 

Şeyh Taceddîn İmam Şâzelî, Ebü’l-Ferec İbnü’l-Cevzî, İbni Kudâme el-Makdisî, Şeyh 

Ebü’l-Leys es-Semerkandî ve adını zikredemediği çok sayıda âlim ve mutasavvıf 

şahsiyetlerin hikâyelerini derleyip toparlayan yazar bu şahsiyetleri geniş halk kitlelerine 

birer model olarak sunmaktadır. 

Derlenen bu hikâyeler, genel olarak zühd, takva, dünya nimetlerinin geçiciliği, 

aslolanın ahiret hayatı oluşu, bu dünyada iyi ve salih amelde bulunanların öteki dünyada 

alacakları mükâfatlar, fakirlik ve miskînliğe övgü, deli ve meczup görünen insanların 

aslında insanların genel eğilimlerine meyl etmediklerinden dolayı delilik ve 

meczuplukla yaftalandıkları, keşf ve keramet içerikli mevkıbeler, tâcını, tahtını terkeden 

şahsiyetler gibi çok farklı konular içermektedir. 
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Bu eserin Türkçe tercümesi olup çalışmamızın da ana omurgasını oluşturan 

Tercüme-i Ravzu’r-Reyyâhîn fî-Hikâyâti’s-Sâlihin adlı eser Tefsir, Hadis, Fıkıh, Kelam 

ve Edebiyat gibi alanlarda telif, şerh ve haşiyeleri akademik çalışmalara konu edilen, 

XVI. y.y’ın kültür dünyasını daha iyi kavramak açısından önemli tarihi bir şahsiyet olan 

Sürûrî tarafından tercüme edilmiştir. Sürûrî’nin herbir eseri, o alanda dönemin 

anlayışını yansıtması bakımından birer tarihi belge niteliği taşımaktadır. Çok farklı ilmi 

sahalarda Arapça, Farsça ve Türkçe eserleri bulunan Sürûrî, hem özel olarak bu 

alanlarda hem de dil üzerine çalışmalar yapanlara küçümsenmeyecek eserler 

bırakmıştır. Bu bağlamda incelememize konu olan bu eser, hem içerdiği konular hem de 

dil ve üslup bakımından Türkçe yazılmış klasik dönem eserlerine ciddi bir örnek 

oluşturmaktadır.  

Sürûrî, yetiştiği düşünsel iklimin ve şahsi eğilimlerine uygun olmakla beraber bir 

arkadaşının tavsiyesiyle tercümeye yöneldiği bu eserin gerek içerik gerekse dil itibariyle 

kendisini etkilediği kendi ifadelerinden anlaşılmaktadır. Eseri tercüme etmeye sevk 

eden hususlara bağlı olarak Sürûrî de halkın anlayacağı bir dil tercih etmiş ve eserin 

metodik çerçevesine bağlı kalmıştır. 
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